
თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტი 
  

ახალი ქართული ენის კათედრა 
  

პ. ხუბუტია 

თუშური კილო 

ლექსიკპა 

( 
L#.- 9) 

სება 
11-41 თბილისის უნიგერსიტეტის ბამომცემლობა 

თბილისი 1969 თუ



ქართული სალიტერატურო ენის განვითარების ერთ-ერთ 
წკაროს წარმოადგენს თუშური დიალექტი, რომელიც მდიდა- 

რია ძველი და ახალი ლექსიკური ფორმებითა და ენობრივი 
მოვლენებით. 

ნაშრომში გადმოცემულია თუშური დიალექტის ერთი მხა– 

რე–– ლექსიკა. იგი განკუთვნილია ფილოლოგებისა და ქართუ- 
ლი ენის განვითარების საკითხებით დაინტერესებული მკითხვე– 
ლისათვის.



წინასიტყვაობა 

ქართული ერთ-ერთი უძველეს ენათაგანია, 

რომელსაც მრავალსაუკუნოვანი საკუთარი და- 
მწერლობა აქვს. მისი განვითარება მე-5 საუკუნი- 
დან ფაქტია. ამაზე ლაპარაკობს უძველესი სხვა- 
დასხვა წარწერები და ისტორიული ძეგლები. 

თავისი არსებობის მანძილზე სალიტერატურო 
ენას საზრდოობდა დიალექტებით, რომლებითაც 
ქართული ენა მდიდარია. მათ დიდი მნიშვნელობა 
აქვთ სალიტერატურო ენის განვითარების ისტო- 
რიის შესასწავლად. ასეთი ისტორიისათვის კი, ცხა– 
დია, ფასეულია ძველი ქართული ენის ლექსიკური 
ფორმები და ენობრივი მოვლენები, რომლებიც 

ბარის დიალექტებზე უფრო შემონახული გვაქვს 
მთის დიალექტებში. მათზე ხომ სალიტერატურო 
ენის გავლენა უფრო ნაკლები სიძლიერისა იყო. 

სალიტერატურო ენის გამდიდრება-განვითარე- 

ბისათვის მნიშვნელოვანია აგრეთვე ახალი ლექსი- 
კური ფორმები და ეზობრივი მოვლენები, რომელ– 
თა თავშესაფარიც მეტ-ნაკლები ოდენობით. დია- 

ლექტებია, დიალექტების შესწავლა დღეს სასწრა–- 
ფო და საჭირო საქმედაა მიჩნეული, .ვინაიდან 
ქვეყნის კულტურული დონის სწრაფ აღმავლობას– 
თან დაკავშირებით სალიტერატურო ენის გავლენა 
მათზე მეტად დიდია. 

იმ დიალექტთა შორის, რომლებიც მდიდარია 
ძველი და ახალი ლექსიკური ფორმებითა და ენობ- 
რივი მოვლენებით, მნიშვნელოვანი ადგილი თუ- 

შურს უჭირავს. ამ დიალექტზე მეტყველებენ 
მცხოვრებნი მთათუშეთისა რომელიც მოქცეუ- 
ლია გომეწრისა და პირიქითის ალაზნის აუზში 
და შედგება ჩაღმის, გომეწრისა და პირიქითის 
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კუთხბხეებისაგან. ამ კუთხეების მცხოვრებთა მცირე 
ნაწილი დლესაც მთაში ცხოვრობს, დიდი ნაწილი 

კი ბართი გადასახლდა და დამკვიდრდა ახმეტის 
რაიონის სოფლებში-– ზემო და ქვემო ალვანში, 
აგრეთვე ლალისყურში. 

ავტორი ითვალისწინებს ამ დიალექტის მხო- 
ლოდ ერთ მხარეს – ლექსიკას, რომლის სრული 
სახით გადმოცემის პრეტენზია მას არა აქვს.



რას იძლქვა თუშუტის ?ექსიპა 

თუშურის ლექსიკა თავისებური და მრავალფეროვანია ნაწარმოე- 
ბი სიტყვებით, კომპოზიტებით, ტერმინებით, ზმეის ფორმებით, რო- 

მელთაგან ბევრს შეუძლია ლიტერატურული ენის გამდიდრება. ის 
ასახავს მისი წარმომადგენელი ხალხის მეურნეობის მთავარ დარგს-– 
მეცხვარეობას, საზოგადოდ, ყოფაცხოვრებითი ხასიათის საერთო საქ- 
მიანობას, მდგომარეობას. 

ამ ლექსიკაში, ვიდრე რომელიმე სხვა დიალექტში. ქართული ენისა, 
გაცილებით მეტია დამოწმებული ძველი ქართული ეის ლექსიკის ერთეუ- 

ლები. ეს ლექსიკა ასევე უბვად წარმოგვიდგენს ვეფხისტყაოსნის ლექსი- 
კის ერთეულებს პირვანდელი სახით ან ბგერითი შედგენილობით შე- 
ცვლილს, მაგრამ ადრინდელი შინაარსით. იგი საყურადღებოა იმითაც, 
რომ მასში დღემდის დაცულია ქართველი ერის მატერიალური კულ- 
ტურის სხვადასხვა დარგის – ტანსაცმლის, იარაღის, წონა-ზომის და 
სხვათა სახელწოდებები, ღვთაებათა, დღეთა უძველესი საბელები, რომ- 

ლებიც დღეს ქართულში გაუჩინარებულია. 

თუშურის ლექსიკა საერთო ხასიათის ერთეულებით კავშირს ამყარებს 
როგორც ქართველურ, ისე კავკასიის მეზობელი ხალხების ენებთან 
და მით გარკვეულ წარმოდგენას ქმნის ქართველური, კერძოდ ქართუ–- 

ლი ენის გავრცელებულობის შესახებ კავკასიის მთიანეთში. 

ტოპონიმიკური სახელების ანალიზი ცხადყოფს, რომ თუშეთის 

ტერიტორიაზე ქართველებთან ერთად ცხოვრობდა კავკასიის მეზობე- 
ლი ტომების წარმომადგენელი ხალხი. დღეს ეს ხალხი ან მისი წარ–- 
მომადგენელი თუშეთის ტერიტორიაზე არ გვხვდება. სხვადასხვა მიზე– 
ზის გამო ამ ხალხმა ჩრდილოეთით გადაინაცვლა. ამდენად ლექსიკის 
ამ დარგს მცირე მ5იზვნელობა როდი ენიჭება მეზობელ ხალხთა მი– 
გრაციის შესასწავლად. 

ადამიანის საკუთარი სახელები გვეუბნება, რომ ისი5ი თითქმის 
ყოველთვის დასაყრდენია გვარებისათვის და რომ მათ მაწარმოებლად 

სადაურობის -ელ სუფიქსიცაა გამოყენებული.



ს) თუშურ კილოს შეუძლია ლიტერატურული 
ქართული ენის ბამდიდრება 

ა) ნაწარმოები სიტყვებით: 

აკმაკება––სიბერისა თუ ავადმყოფობის გამო რამეზე (კიბე, აღმართი) 
გაჭირვებით ასვლა 

აფეშხოება--დაკლული საქონლის, ფრინვლის ასო-ასოდ დაჭრა (გურ. 
აქნა) 

აჯოყრება, -ული--თიბვას გადაცილებული, დაბერებული ბალახი. 

გარემხრობა-–გასვლითი მუშაობა 

გასახლვა--–სახელოებიანი ტანსაცმლის ჩაცმა 

გაუფეროება--ავადმყოფობისა თუ შიშისგან ფერის დაკარგვა 

დაცხენება–--კვიცის კარგი მოვლით ადრე ცხენად გახდომა 

თავგადანავალი––რაც თავზე გადახდა კაცს 

საისრეულო–- ადგილი, სადაც ვარჯიშობენ მშვილდ-ისრით სროლაში. 
ქალობინდელი-––გათხოვებამდე ნაქონი რამე ნივთი 
შემგლისფერება––შებანდება... 

ბ) კომპოზიტებით: 

ავშავი–- ძალიან ავი ადამიანი, საქონელი 

დარღურბელაცი – ცვალებადი ამინდი 

დილაღამიანად–– დილით ადრე 

დღედშუაცი––დღეგამოშვებით 
ზოლო-ზოლო–- დაყოვნებით, ნელ–ნელა 

ნაცარწვერი–-ნაცრის დიდხანს ხარშვის შედეგად მის ზედაპირზე მო–- 

გღებული სუფთა სითხე, გამოყენებული საპნად (გურ. ნა–- 
ცარგარო) 

ლაშქაფიანი-– ლაშებაქაფებული, მაგ., ცხენი 
შხარშხირი––მაღლიდან ქვიშის ცვენის ხმა 

ვჭველმჯრობა––ხელის გამართვა, დახმარება 

ვმაჭკვათჩაკრეფა––სიკვდილი 

ჯარანტარი-- ჯარა და ტარი (თითისტარი, ჩერია)... 

გ) ტერმინებით: 

ავაეგა-- ყოველგვარი ძველმანი 

, დელამო-– საყველედ შედედებული რძე 
ზროზობა-–– ძროხების ჯოგი 

ვაროვანი--–ხარების ჯოგი 
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თავანკარი––დარჩეული, უნაკლო, უზადო (მაგ., საქონელი) 

ვირგლაცსი–– უხეში, ტლანქი ადამიანი 

მეპურწყლე-–-საჭმლის მომტანი 
მიკვირდისა––რომ აქვს ჩასაცვამ-დასახურავი ან რამე ნივთი და 

უკვირს, ცხვირს ზევით იწევს 
უკელთური--–ხელსაქმის უცოდინარი ქალი 

დ) ზმნის ფორმებით: 

დაქცევა––გაფანტვით გაქცევა; დააქცია--გაფანტვით გააქცია. 
ეტყუა-ტყუილი ეთქვა 
გაადილაებს–--–დილას გაუთენებს 
გაახვალიებს-–დღეს გაუთენებს · 

გაგაქე--ქება გითხარი, ქება შეგასხი 
თენდი–-ღამის გათევა 
ირომებდა–-–თავისთან სიარულის ნებას აძლევდა 

ვაწყლიე-––წყალი ვასვი, დავალევინე, მაგ., დაბმულ საქონელს 
მაამბობ-–მათქმევინებ, მალაპარაკებ 
მიერგო–-მას ერგო 

შეეწია--აღმართში დაეწია 

ჩაქცევა-ზევიდან ქვევით სირბილით ჩადენა... 

2. ძველი ქართული ენის ლექსიკა 

ლაპარაკია იმ საერთო ერთეულებზე, რომლებიც ძველ .ქართულ 
ენას საზიარო აქვს თუშურთან: 

მჯიღი: „მეჯჯიღითა წყალთა ზღჯვსათა გარდაწყვისა“ 1. 

ჭანურშიც მჯიღი მუჭის გაგებითაა ნახმარი: „ა მჯიხი ფარა ბაბა 

მუშის ქომეჩუ ? (ერთი მუჭა ფული თავის მამას მისცა). 
ასეთივე მნიშვნელობა აქვს ამ სიტყვას თუშურში: ორათეს დეცი, 

ერთ მეჯგიღ მარილ მომეცი. 
როკვა ცეკვა. „როკუსა და ნესტჯუსა დასასრული არარა» არს 3. 

თუშური: რაცგვერი კარგაყი როკავს იეს დედურაც ქალი. 
რვალი სპილენძი. „იყავნ თავსა შენსა ზედა რვალ%ბ. თუშური: 

მაყვალო, რაციოდ კარგაცი რტალის ქუაბ გაქვის. 

9 ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთაი, 1938, გვ. 81, 23, გიორგი მთაწმინდელის 
თარგმანი. ტექსტი გამოსცა, გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთო მ. კახაძემ. 

2 ს, ჟღენტი, ჭანური ტექსტები, 1538, გვ. 197. 

38 ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთაი, გე. 8,24: 

ბა ბასილ დიდი, იქვე, გვ. 39.



საჯნველი: „აღვაგოთ საჭნველი“!., თუშურში იხმარება საჯნუელი, 
რომლის შესახებ გამოცანაც აქვთ: აქ ჩაძურაო-დ აციქ ამოძურაჟ (სავ- 

ნუელი). 
უია მკერდი, ბერძნული 3-თითვ-თორაქს. „ნაწლევთა ჩუენთა შორის 

აგებულ არს ფირტ?”. ნაწლევი თხელი და ვრცელი, რომელი იგი განწვა– 

ლებითა ყიისა«თა შეიწყნარებს ჰაერსა და იყნოსს“?, 
თუშური: 

ახ, იმაღ მთასა გახედე, 

მთას ქორებულად ხკიოდა, 

მე მონადირე მეგონა, 

იმას თურბ წყრული სტკიოდა: 
გულს ეშჭვა უთრი ისარი, 

სისხლი ჟიითა ზდიოდა, 

სისხლი ყიითა ნადენი 

ფევის ჩითათა ზდიოდა... 

მამა-დედანი მამა და დედა. „ესე ვითარი არიან მამა-–დედანი 

იგი“ 3, ' ' 

თუშურში ეს სახელწოდება შებრუნებული იხმარება: დედა-მამა5ი 
დედ–მამანი: ობოლ ვარი, დედა-მამანი ს დედ-მამანი არ მყავის. 

მართლიად მართლა. „მართლიად გეტყუ თქუენ: არა გიცნი 

თქუენ“. თუშურში კი გვაქვს მართლიოდ: მართლიოდ შეთემ ჰაგრ 

გითხრაი? 
იზარდებოდა იზრდებოდა: „ხოლო ყრმაი იგი მცირე იყო ჟამითა, 

ვითარ ექუსისა წლისაი და სახლსა შინა მამისა თ;სისა იზარდებოდა“! წ. 
ასე შეუკუმშავი იხმარება ეს სიტყვა თუშურშიც: იგრ იზარდებოდ 

ელისოი ცხუასთან; ბალღის გაზარდაცსი წინავი იგრ იყუ. 

აუგი ნაკლი, სირცხვილი. ...,და დავინახე აუგი საქმეთა ჩემთაი 4“. 
თუშურში ეს სიტყვა გვხვდება შესიტყვებაში: აუგის დადება», 

რაც ნიშნავს შერცხვენას, ძვირის თქმას. 
ერქუანი სახვნელი იარაღი. ...„ვინა- ერთ გზის დამდებელი ვე– 

ლისა ერქუანსა ზედა...“? 

თუშურში მას ეწოდება ერქუანაცი, რომელიც. სახვნელი იარაღი 

კი არ არის, არამედ ხელნაა, სახელურია სავნუელისა. 

1 ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთა», გვ. 112, 31. 

? იქვე, გვ. 81, 34. 

? იქვე, გვ. 108, 11. 
· ქართული ოთსთავის ორი ძველი რედაქცია..., მათე 25, 12. 

· გიორგი მერჩული, გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრება, ძველი ქართული ენა 

და ლიტერატურა, ქრესტომათია, ა. შანიძის რედ., 1947, გვ. 26. 

4 ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 45, 24. 

1 ასურელ მოღვაწეთა ცხოვრების წიგნთა ძველი რედაქციები. ტექსტები გამოკვლე– 

ვითა და ლექსიკონით გამოსცა ილია აბულაძემ, 1955, გვ. 15, 9- 
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აღზუავება გაამაყება, გადიდგულება, „ამაღლება“. 

„ესე ვითართა ძნელოვანთა აწუევს, ანუმცა ამით მოაწყინა და შე–- 

არყია, ანუმცა მეტად აღზუავა და მერმე ქუეყანად დააკუეთა და 

ურვასა მრავალსა შეაყენა“ 1, 

თუშურშიც იგივე შინაარსი აქვს, მასთან ზანტ ყოყოჩასაც აღნიშ- 

ნავს: ბოსლი კარ ადიროი გაზუაული იჯდგ. 
აღმოჯვდომა ამოსვლა: „და კუალად უბრძანა ბილწთა მათ კიდო- 

ბანთა ახუმათ« და აღმოჯდა მუნით სული სულნელებისაი4?, 

ასეა თუშურშიც: 
მზე ჩავდა, მთტარე აღმოვდა: 

ჯერ არ მიქამატ ქამაი... 

აღხუმა-ახუმა აღება, გაღება. „აღიხუნა თუალნი“ 7, 
ბიჭუ, გერმან, ეს კარებ გასხუენ. 
აღვსება აღდგომა, _და ვითარ მოიწია ალვსებისა ორშაბათი 

და მოვიდა პიტიახში ბრძოლისა მისგან ჰონთაისა, ეშმაკი თხრიდა 
გულსა მისსა ბ. 

თუშურში ამ სიტყვას მინაარსი იგივე აქვს, დაწერილობა კი შე–- 

ცვლილია: ავვსებას უდერაც კვერცხებ შევაგოოვი. 
ამქუმელი ბებია ქალი, ბავშვის ამყვანი, მომლოგინებელი. „ერთ- 

ბამად იშვა ყრმაი და ამქუბელი იგი განიცდის მობილსა მას წული 
ძი არს, ანუ ქალი ზ4 

თუშურშიც ასეა: ნანელო59 ჩემ ბალღის ამქუმელიგ. 

ასტამი რკინის ბრტყელი მომცრო ნაჭერი, გამოყენებული გობზე 
დაკრული ცომის ასაფხეკად: „და აღიღო ასტამი და უხეთქნა მას თავ– 
სა და ჩაპფლა და თუალი ერთი დაუბუშტა“ზ. 

თუშურში ასტამის სახელია ასტამაცი; ეს სახელი შენახულია ერთ- 
ერთი სახეობის ცულის სახელწოდებაშიც: ასტამას ცული–--პირფართო, 

მოგრძო ცული. : 
ბრალი „ცოდვა, დანაშაული. „...და ნუ მოივსენებ ბრალთა მათ “7... 

თუშურში შებრალების, შეცოდების მნიშვნელობითაა ნახმარი: 
ბრალი ხარ, იქირაულო,... კაი ბიჭ იყუ, საწყალი... 

განწირვა ხელის აღება... მიტოვება. „ხოლო უკუეთუ მოძღუარჩი 

შენნი და ჩემიცა შე5 წარიყვანნე და მოძღუარი შენნი იყვნენ მშჯდობასა 
  

+ ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 68, 9. 

2 იქვე, გვ. 34, 10. 

? იქვე, გვ. 37, 8. 

ბ იაკობ ცურტაველი, შუშანიკის წამება, ძველი ქართული ლიტერატურის 
ქრესტომათია, შედგენილი სოლ. ყუბანეიშვილის მიერ, 1945, გე. 38. 

ბ ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთაი, გვ. 70,3. 

ბიაკობ ცურტაველი, შუშანიკის წამება. 
? ბალავარიანის ქართული რედაქციები, 155, 28.



და გასუენებასა შინა და ჩემი განწირულ იქნას ჩემგან და იყოს შიშსა 
და კდემასა შინა4 1... 

თუშურშიც ასეა, ოღონდ ნ-ს ჩავარდნით: 

ქვაჯვიდს გავწირე ივანე, 
დაჭრილი რახგვერც მვალიო... 

გა(ნ)ყენება გაშორება, გადგინება,ა გაცილება. „გაუჟენებივარ 

კაცთაგან“ 3. 

თუშურში: თორღვაანთ ცხუარ გაყენებით ედგ. 
დაგდება მიტოვება. „და მერმე მითხარ ღა, რაისა სდევნი წმიდა- 

თა, რომელთა საწუთროი ესე დაგიგდეს და არას გეზიარებიან მას 

შინა“ 3, 

თუშური: ბევრი ვიარე, დავაგდე საზღვრებ უდერაც ქუეყნისა... 

დაწინდებული დანიშნული. „მდიდართა შვილი დაწინდებულ 

იყო ჩემთ;ს და მე არა ვინებე“ 4. 
ასეთივე გაგება აქვს მას „ვეფხისტყაოსანშიც“. 

თუშურში გვაქვს დაწინდვა; მას ორი გაგება აქვს: 1) ვაჟის მიერ 

ქალის დანიშვნა; 2) მოგების პერიოდის მოახლოებისას ძროხის მიერ 
ძუძუს ჩამოშვება; აქედან დაწინდული ძროხა––-ძუძუმოკითხული, ე. ი. 
ძუძუებ შესამჩნევად ჩამოშვებული: დედო, ჩუებ დეკევლაყი დაწინ- 

დულგ. 
თავად თვით, თვითონ. 

თუშურიც მას იმეორებს: რეტიან ცხურის შემაახავიფ თავად რე- 
ტიან არსაჟ. 

ქზე ქვეშ. „არცა აღანთიან სანთელი და ქუე შედგიან იგი ვუმირ– 
სა“ (მათე, 5, 15). | 

თუშური: ქტე იჯედ, ჯამრულიზევ, ცხენ ნუ აკერებ ნალებსა. 
ლაღი თამამი, ამაყი. „ლალ ამპარტავან და შუენიერ ხილვითაზ“... 
თუშური: 

ლალი არავის გეგონოთ--მიზარალდება ცხუარია.., 

მწუხრი საღამო. „და რაჟამს შემწუხრდა, მოუწოდეს ცოლსა ჯო–- 

«ჯიკისსა და ინებეს ერთად პურისა ჭამა“ ზ, 
თუშური: ბიჭიაცნთ მწუხრ არაყ მოსწურეს. 

1 ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 116, 25. 

9 იქვე, გე. 20, 29. 

? იქვე, გვ. 96, 15. 

! იქვე, გვ. 54, 16. 

"' იქვე, 3, 19, 

4 იაკობ ცურტაველი, შუშანიკის წამება, ძველი ქართული ლიტერატურის 
ქრესტომათია, შედგენილი სოლ, ყუბანეიშვილის მიერ, 1946, გვ. 37. 
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საგებელი ლოგინი, „წერილი... დაუტევა საგებელსა ზედა თ;სსსა1. 
თუშურშიც ასეა: ციცის ბერკაც საგებელ დამრჩალ ყოფილ. 
საცნაური გამოსაცნობი, შესაცნობი, შესატყობი. „ჰრქუა მათ ყრმა– 

მან მან: უკუეთუ საცნაურ არიანა კაცთა შორის, რომელთა ეს შეემთ– 
ხუევის, რომელთა არა?“ 9 

თუშური: საცნაურაცები – გამოცანები. 
საბელი თოკი... „არარაი ემოსა, გარნა კოტორი ძაძისაი, საბლითა 

შემოედვა უპითგან“ 1... 
ჯაღსანიშნავია, რომ „ვეფხისტყაოსანშიც“ გვაქვს საბელი: „მუნ ერთსა 

ბურჯსა გარდვაგდოთ წვერი საბლისა გრძელისა“, ოღონდ ის ყულ- 
ფიანი უნდა იყოს, თორემ როგორ მოსდებდნენ ბურჯს? 

თუშურში საბელი თხის ბალნისაგან დაგრეხილი თოკია: ფევებ შე– 
კრულ მქონდ საბლითაი. მაგრამ ის ყულფიანიცაა: ეს უკანასკნელი 
ქამანდაა, ე. ი. საბელი ქამანდით. 

სწორი თანასწორი. „არა სწორ არიან“ ბ. 

თუშური: ერთგულ ვარ სწორებისანი. 

შენდობა პატიება, მიტევება, „შეუნდვენ შეცოდებანი მისნი“ წ. 

თუშური: შენდობა დემეტრეს შვილსა, საცა გარიგდეს ჯარია. 

ზრახვა ლაპარაკი, საუბარი. „დაუცხრომელად დღე და ღამე იყავნ 
ზჭრახვა7” შენი“ 9, 

თუშური: ყისენ იზრახოდეს... 

მოღება წართმევა, გამორთმევა. „დღეს მისცემს და ხვალე მოუ- 

ღებს“ ?. 

თუშურში მოტაჩას ნიშნავს: ჭამა” ბალღებთანაც მიყხიღეს... 
კამადი-ჭამად საჭმელად. „მე ჭამადი მაქუს ჭამად, როძელი თქუენ 

არა იცით“ მ. 

თუშური: ჭამის ჭამად I ჭამისჭამაზედ რომ დავსხედითაჟ, ზეობამ 

დატყვრა თოფები“. 

პერული ქაფი. „მრავალგზის აღიძრის რაი ზღუაი ქართაგან და 

სიმაღლედ დიდად აღვიდიან ღელვანი მისნი, ვინაითგან კიდეთა ხოლო 

ზღჯს პირისათა შეეხის, პერულად გაზილიის და უკუნ იქცის“ 9. 

ხ ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 158, 20. 
1 იქვე, გვ. 23, 19. 

ვ იქვე, გვ. 85, 20. 

ა ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 105, 23. 

ტ იქეე, გვ. 155, 3). 

ბ იქვე, გვ. 52, 35. 

1 იქვე, გე. 107, 5 
% ქართული ოთხთავის ორი ძველი. რედაქცია, იოვანე 4, 32. 
9? ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთაი, გვ. 43, 24. 
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ამ ამონაწერში საინტერესოა მეორე სიტყვა უკუნ, რომელიც აგ– 
რეთვე დასტურდება თუშურში. 

თუშური: 
კოდნი მიდგანან სავსენი, 
გადმომდინარი პერითა... 

ქალ როცცა გადმოვ, ერთხენ წინათის შემუყვლის, მემრინას5 უკუნ II 

უკუკ დაბრუნდება-დ ერთ-ჯელს პატად ასწევს. 
ბაყლი ჭუჭყი ტალახი, ლაფი. „და მოაღებინა ნა(მ6) გევთა- 

გან სკორე და მყრალი ძუალები მძორისა” და სხუა” საძაგელი ბაყ-. 
ლები და კიდობანთა მათ შინა ჩადვა ყოველი“, 

თუშური: ეგ ბალღ რად «აქთაცი ბაჟლიან დაგივალის, არ გრცხ-. 
ვენისა9? 

აღჯღომა ასვლა. „და იხილნა ხენი, რომელთა ზედა აღვჭდა 2“. 
თუშური: აჭედ მაღლ–-უთხრ ხვედეგმ კახს. 
სკორე ნეხვი, „და კაცი იგი ჯდა ინაჭით სკორესა ზედა, ხოლო 

დედაკაცი იგი უროკვიდა წინა და შეასხმიდა ქებასა“ 3. 

თუშური: თური იყუნეს ერთ ცოლ-ქმარნი, მეტაყი ზარმაცები-დ 
სკორეს დახვეტაყი თურ“ ეზარებოდ. ანდაზა აქვთ: ყვავი სასკორია- 
ზედ იჯღაო-დ ბოლოს არიდებდაუჟ. 

ფლასი თხის მატყლისაგან ნაქსოვი უხეში სამოსელი, ძაძა. „არაი 

ემოსა თჯ;ნიერ ფლასისა ნაძუელი, რომელი შემოედვა წელთა მისთა4ბ. 

თუზურში ორი გაგება აქვს: 1) თხის ბალნისაგან უხეში ნაქსოვია, 
ფარდაგისებური,: 2) გარდაცვლილის ტანისამოსის ტახტზე დაგებ> 

გარკვეული დროით. 
მაქუს (მყავს), „უფალო, კაცი არა მაქუს, რაითა, რაჟამს წყალი 

ესე აღირღუეს, შთა-მცა-მაგდო საბანელსა ამას“ წ. 
თუზურშიც მყავს მაგივრად მაქვს და მექნება იხმარება: დედო, 

ჩუენ ცხუა მასწავლებელ გუექნებ. 
გამოასხა გამოიყვანა. „და რაჟამს გამოასხა ერი იგი, შევიდა და 

უპყრა ველი მისი და აღადგინა ქალი იგი“ წ. 
თუშური: ზეგმზეგაცებს ცოლ–შვილ ყუნდ წავასხ მთაშიგ. 
გუალე წადი, იარე. „ჰრქუა დედაკაცსა მას: სარწმუნოებამან შე5მან 

გაცხოვნა შენ. გუალე ვიდოდე მშჯდობით“ ”. 

1 ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 33, 9 (ბ). 

2 იქვე, გვ. 36. 34. 

? იქვე, გვ. 50, 6 
ბ იქვე, გვ. 33, 9 (ბ). 
" ქართული ოთხთავის ორი ძველი რედაქცია, იოვანე, 5,7. 

ბზ იქვე, მათე, 9,25. 

1 იქვე, ლუკა 7,50, 
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ბალავარიანში ამ სიტყვის ზოგუალე ფორმაა მოცემული და ნიშ- 
ნავს, როგორც პროფ. ი. აბულაძე ამბობს, მოდი, მობრძანდი: „მოგუა– 

ლე და მივიდოდით ქალავსა შინა, რათა ვიხილოთ საქმე კაცთაი“1. 

თუზურში იხმარება გუალ: 

გუალ, ციცო დარბაზს წავიდეთ, 
კოდ გგაქტის დასალოცაეი... 

დროთა განმავლობაში ამ სიტყვამ განივითარა ფორმები და გვაქეს: 

აუგუალე: ბიჭუ, რაცს ელოდებ, აუგუალე, აუგუალე! აგრეთვე მრავ– 
ლობითი რიცხვიც: გუალეთ: გუალეთაუჟ, ქალმ უთხრ მეკოპრებთ. 

საანეგმნო« ეკლესიასთან შემოღობილი ადგილი განკუთვნილი სა– 
ლოცავად მამაკაცისათვის. ამ სიტყვიდან გამოიყოფა ჯმნ, რომელიც 

ძველ ქართულში ნიშნავდა უარის თქმას, გაცლას, გაშორებას: „ვი- 

თარცა უხმართაგან ვიჯმნეთ მათგან“?; „და იჯმნა მეფისაგან სპარს–- 
თაისა პიტიახშმან“ 3. 

ეს სიტყვა, გარდა თუშურისა, შენახული გვაქვს გურულში: ვიჯმნი 
ეშმაკისაგან ან ვეჯმნი ეშმაკს, ე. ი. ღმრთისადმი სიყვარულით, მის– 
დამი ლოცვა-ვედრებით ეზმაკთან, ავ სულთან საერთო არაფერი მაქვსო. 

ღმერთისადმი ასეთი ლოცვა-ვედრება წარმოებდა ჯერ ჯვარზე, 
რომელიც, როგორც ცნობილია, სამლოცველოს მაგივრობას ეწეოდა, 
ვინაიდან მას, ე. ი. ჯვარს დიდი გასაქანი ჰქონდა. შემდეგში ჯვარმა 

ადგილი ტაძარს დაუთმო და ახლა უკვე ტაძარში წარმოებდა ლოცვა– 
ვედრება, ცოდვების მონანიება. ტაძართან ერთად ლოცვა-ვედრების 

ადგილად ითვლებოდა საანჯმიოც, ე. ი. ტაძართა5 გამოყოფილი პატა– 

რა ნაკვეთი, რომელიც შემოღობილი იყო და სადაც შესვლა მხოლოდ 
მამაკაცებს შეეძლოთ. 

მთაში ასეთ ადგილს საანჯმნო, საფივვნო, ბეხვნე, საჭარონე ეწო- 
დებოდა. 

რა თქმა უნდა, თავშეყრა სხვადასხვა ხასიათის, დანიშნულებისა 

იყო და თითოეულ მათგანს თავისი სახელი ჰქონდა მთაში, მაგ.: ქორ– 

წილი | ვორწილი, ნათლობა, ტირილი, დღეობა, ხატობა, თენდი, 

დოღი, შიჟარა#+ II შეყჟარაი, ტამ-ტირილა II ტამ-ტილილა, სალოცავი, 

თავის დამარხვა, თავბანიება, (საზოგადო, სათემო) ყრილობა, საანიგმ– 

ნო, საფიჭვნო, ბეხვნე, საჭარონე და სხვა. 

დღეს მთლიანად აღარ არის დაცული სალოცავი ადგილის გამო–- 
ყენების ძველი წესი, მაგრამ მისი შეღობვა და დედაკაცისათვის შიგ 
შესვლის აკრძალვა ძალაშია. 

1 ბალავარიანის ქართული რელაქციები, გე. 59. 

9 ბასილ დიდი, ექუსთა დღეთაი, გე. 10კ. 
მ იაკობ ცურტაველი, შუშანიკის წამება, ძველი ქაოთული ლიტერატურის 

ქრესტომათია შედგენილი სოლ. ყუბანეიშვილის მიერ, გე. 35. 
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განზოგადების შემდეგ საანჯმნო ჩვეულებრივ თავშეყრასაც ეწო- 
დება ბოლო ხანებში. , 

იფქლი პურეული მცენარე: „ხოლო იფქლი იგი შეკრიბეთ საუნ- 
ჯესა ჩემსა 1. ' 

თუშური: 
მიყტარხარ, ზოხობუელო 2, 
იმორიკ ? იფქლო წითელო... 

ქალი (ქალიშვილი, I0ML) ...არა მოკუდა ქალი ესებ4... 
თუშური: ჯერ ბიჭ ითამაშებს, მემრინასი ქალ გადმოჰყვებ; იეს 

ქალობინდელიგ. 

რბევა: „არბევედ გარემო მისსა“ ზ-–არბენინებდნენ, აქენებდნენ. 
თუშური: გუშ, სამვევის ჭალაშიგ ცხენებ ვარბიეთ. 

ჯერკუალი (ცუდი) „ესრეთ ყოველმან ხემან კეთილმან ნაყოფი 
კეთილი გამოიღის, ხოლო ჯერკუჟალმან ხემან ნაყოფი ჯერკუალი 
გამოიღის წ, 

თუშური-––-ჯირყვალი: დეცყი, ჯერკტალ მტკივის... 
დაიწუხნეს: „თუალნი მათნი დაიწუხნეს“ ?; ამავე დროს „ვეფხისტყაო– 

სანშიც“ გვხვდება ეს სიტყვა: „დავიწუხენ თვალნი ყოლა ვერ შევადგენ 
ვითა მზესა“ 8. 

თუშურშიც იგივე შინაარსი აქვს: დაიწუხნეს, მოჭუტეს: ბიჭე, 

რაყცგუერეთაი თუალ იწუხავ. 

მამულად მამით; დედულად დედით: „ეგე კეთილად სთქუ, რამე– 
თუ ვარ მე ბუნებით სარკინოზ, შობილვე მას შინა მამულად და დე– 

დულად“ · 

თუშუბი: მამულთა კაცი გაგზავნეს, 

გზა შორ აქტ მოსავალია, 

დედულნიც მალე მოიდნეს-- 
არ დამანატრეს თავია... 

დაჟუდება დაწყნარება: ...ეყოველნი დაბადებულნი მოიყვანებიან 
შეერთება (სა), (ვიდრემდის) განთ;სებით, ძრვით გინა დაყუდებით“ 19. 

' ქართული ოთხთავის ორი ძველი რედაქცია, 28, 24(0) მათე, 13, 30. 
? სოფელია გომეწარში. 

8 ადგილის სახელია. 

ბ ქართული ოთხთავის ორი ძველი ოედაქცია, 9, 24. 

" ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 124, 27. 
8 ქართული ოთხთავის ორი ძველი რედაქცია, მათე, 7, 17. 

? იქვე, გვ. 1უ, 15. იქვე, გვ. 43, 15. 

ზრუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის 
რედ., 1132. 

? იოვანე საბანის ძე, აბოს წამება, ძველი ქართული ენა და ლიტერატურა, 

ჟოესტომათია ა, შანიძის რედაქციით, გე. 16: 

10 ბალავარიანის ქართული რედაქციები, გვ. 150, 21. 
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C თუშურში იგი გაჩერებას, ერთ ადგილზე ამართულ დგომას ნიშ- 

ავს. 

თუშური: მე ბოსლი კარ ვეყუდი... 

გონჯი კეთროვანი; ქეციანი. ნ. სიგონჯე 1. 
თუშურში: შეუხედავი, ულამაზო, მახინჯი... 

დასკვნა 

გარდა იმისა, რომ ძველი ქართული ენის ლექსიკის ბევრი სიტყვა 
თუშურში პირვანდელი მნიშვნელობითა და დაწერილობით უცვლე–- 
ლადაა შენახული, ზოგმა ბგერითი შედგენილობა შეიცვალა: აჭვსება« 
(აღვსება), ასტამაცი (ასტამი). ეს უკანასკნელი მსაზლვრელადაცაა გა– 
მოყენებული: ასტამაცყ ცული (პირფართო ცული); ერქუანაცი (ერქუ- 
ანი). 

ზოგიერთმა სიტყვამ შინაარსი შეიცვალა ან გაიფართოვა: Lაციქუე- 
ლი; დაწინდვა: 1--ქალის დანიშვნა; 2--ძროხის მიერ „ძუძუების მო–- 

კითხვა%; საცნაური: 1–--გონი, 2--–გამოცანა. 
ზოგიერთმა სიტყვამ კიდევ შეიცვალა ფორმაც და რიცხვიც: აუ- 

გუალე (გვალე), გუალეთ.... 

ვ. ვეფხისტყაოსნის ლექსიკის ერთეულები 
თუფშურში 

ვეფხისტყაოსნის ლექსიკის ერთეულებიდან, რომლებიც შემორჩე– 
ნილია თუშურში, ზოგი ფორმით და შინაარსით დღესაც მსგავსია, 
ზოგი ფორმით განსხვავებულია მათგან, ზოგს კიდევ ვეფხისტყაოსნის 

ლექსიკის ერთეულების შინაარსის გაგებაში ერთგვარი კორექტივის 
შეტანაც კი შეუძლია. მაგალითად: 

ცსხრო სიცივისა თუ შიშისაგან გამოწვეული კანკალი, ცახცახი. 
ვეფხისტყაოსანი: „მეტმან ზარმან გამაშმაგა მომიმატა ცხრო და 

თრთოლა %?. 

თუშური: ჩემ ბაბოს ველებს აცხროებდა-დ I აცხრუებდა-დ ჩარე- 

ქაშიგ ჩასხეულ არაყ ეღვრებოდ. დავიწუხენ ნახევრად დავხუჭე, და- 

ვპუტე. 
ვეფხისტყაოსანი: 

„დავიწუხენ თვალნი ყოლა ვერ შევადგენ ვითა მზესა". 

თუშური: ბიჭე, რაცგვერეთაი თჟალ იწუხავ. 

  

1 ბალავარიანის ქართული რედაქციები, ლექსიკონი. 

მ რუსთაველი, “ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის კ. კეკელიძის, ა. შანიძის, 

რედ., 585. 

15



გაწირვა დატოვება, დაგდება შენთან მყოფი პირისა 
ვეფხისტყაოსანი: 

„თუმცა მისი არ გაწირვა ჩემგან მტკიცობს არ სათუობს". 

თუშური: იმათ ცხუარშიგ ორ კაც I ორ კაცებ გესწირ ყარაულად: 

მოის, გაის, შეის, წაის--მოსვლისას, გასვლისას, შესვლისას, წასე– 

ლისას 
ვეფხისტყაოსანი: 

„შეის ხასობს, გაის ქუშობს, ენა ასრე მოაყივნებს 

მტერი მტერსა ვერას ავნებს, რომელ კაცი თავსა ივნებს"!. 

თუშური: ასეთივე ფორმები გვაქს თუშურში, ოღონდ ზოგი 
მათგანი, მაგ., მოის დროსაც დაირთავს: ზროხათ გაის ავდგები; კახეთ 

წაის არაყ უნდ წიცღე; მოის დროს ერთხენ კიდე დავძღებით. 
რბევა ჭენება ცხენისა. 

ვეფხისტყაოსანი: 

„რა გაემართის, არ იცის მას თუ არბევდის ცხენი სად“?. 

დაწინდვა 1. დანიშვნა ქალისა; 2. ძროხის მიერ ძუძუების მოკი- 
თხვა ნბოს მოგების პერიოდის მოახლოებისას, აქედან დაწინდული-– 
ძუძუებმოკითხული (ოდნავ ჩამოშვებული) 
ვეფხისტყაოსანი: 

იქვე დღაუწინდავს საცოლედ როსან ცოტასა ყმისადა41). 

თუშური: მწუხრინასი ეთეროი დუსწინდავ ეფროს; 

ნავღელი სევდა, დარდი, ნაღველი 
ვეფხისტყაოსანი: 

„კვლა იტყვის: მიკვირს ნავღელი კაცისა ჭკუიანისა, 

რა მჭმუნვარებდეს, რას არგებს ნაკადი (ცრემლთა ბანისა4 ბ 

თუშური: მაკრატოს მეტაც აწუხებდ ნავღელი. 

აქათ აქეთ 

ვეფხისტყაოსანი: 

„ერთმანეთისა მას აქათ, რაცა ორთავე ვიცითა"! 

„ქით აქათ მოსდგომოდეს, ახლოს უჩნდა ოდენ თავი4%, 

! რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ- კეკელიძის, ა. შანიძის რედ., 

161. 

2? რუსთაველი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ., გე. 163. 

? იქვე, გვ. 239. 

! იქვე, გვ. 168. 

" იქვე, გვ. 84. 
% იქვე, გვ. 220. 
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თუშური: დიყაცებ ბიჭებთ უძახეს: აქათ არ მოზდითაი? 
ნეტარ ნეტავი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„იტყვის, ნეტარ მიჯნურობა არ დამაჩნდეს და-მცა-ვფარე4! 

თუშური: ნეტარ, ვინ იქნებიან ყიცისენ, ბიჭებე! 

დაშვრომა დაღალვა : 
ვეფხისტყაოსანი: „მე დავშვრე, ვითა წესია:საურავ გარდახდილისაL 2? 

თუშური: ცოპის ქალ მეტაც დაშვრა-დ?! შინისაკი წავიდ. 
%როხა ძროხა 
ვეფხისტყაოსანი: 

„მისთა სპათაცა ნუ დახოც, ზროხათა, ვითა ქირთაო4ტ3 

თუშური: ზროსხათ გაის ავდგები. 

გვიქვიან ვეტყვით, ვეძახით 
ვეფხისტყაოსანი: 

„მიჯნური შმაგსა გვიქვიან არაბულითა ენითა5ბ 

თუშური: დამრჩალ წვენს შრატი გვიქვიან. 

ტყავკაბა ზედა ტანსაცმელია ბეწვიანი ტყავისაგან შეკერილი. 
„ჩვეულებრივ პერანგზე ჩასაცმელ კაბას გარდა, ვეფხისტყაოსანში 
ტყავ-კაბაც არის აღწერილი; ტარიელი რომ როსტევანმა და მისმა 
ამალამ პირველად ნახეს, სწორედ ამით ყოფილა მოსილი: მას ტანსა 
კაბა ემოსა, გარე თმა ვეფხისტყავისა, ვეფხის ტყავისა ქუდივე იყო 
სარქმელი თავისა-ო წ. 

თუმურშიც ტყავკაბაა, სხვაგვარად დურახსტყავი ჰქვია: ბეწვიანი 

ტყავი შეკერილია პალტოსებურად, გრძელია: როცა ძილი გვეძინების, 
ჩალიან მევებმშიგ ჩავწვებითა-დ ტყავკაბებს დავიხურავთ. 

ღარიბი (არაბული ღარიბ “უცხო“) იგივე ქართული ყარიბია, ეს 
უკანასკნელი კი ნიშნავს უთვისტომოს, ღარიბს, უცხოს, გადახვეწილს, 
მოხეტიალე. ჩამოთვლილთათვის დამახასიათებელია ადგილმონა- 
ცვლეობა, სიარული. საამისოდ კი ჯოხიცაა საჭირო, იმიტომაცა ხალ– 
ხურ ლექსში შემონახული ამ გაგებით. 

1 რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ., გე. 143. 

? იქვე, გე. 113. 

? იქვე, გე. 111. 
ბ რუსთაველი, ეეფხისტყაოსანი, პ. ინგოროყვას რედ. 
ზ ივ ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის 2#ეპბი:თ4რი კვლტეუფ 

ისტორიისათვის, გვ. 117. 

2 პ. ხუბუტია



ვეფხისტყაოსანი: 

· თა ოქრო შემოირტყა, საღარიბოდ მოეკაზმა. 1 „წელთა ყა, საღ დ მოეკ 

თუშური:... ველთ მოგცემთ საღარიბო ჯოხს, იგი მაგრ დაიჭირეო... 

ხამ ვარგა, საქიროა 

ვეფხისტყაოსანი: 

„ბაღსა შიგან თამამობად საღამოსა გაველ ჟამსა, 

გავიტანე ხათუნები, მათი ვშევა ჩემგან ხამსა“?, 

თუშური: არ ჯამ ცხუა ქალ ყიქ შობიარესთან წასრულიყი. 

მიუმტკივნა მიუსამძიმრა 

ვეფხისტყაოსანი: 

„ავთანდილცა მიუმტკივნა, იტყვის დიდსა სიმძიმილსა34 

თუშური: გენერლებთ შეთეს გარევბ ჭირ მუყმტკივნეს; 
უკმოვახვენ მოვიხურე 

ვეფხისტყაოსანი: 

„უკმოვახვენ სარკმელნი და შევაჟცივე პირი გზასა"ბ. 

თუშური: ანო, ქალაუ, ეგ კარებ მიცვუენი. 
წინწალი | წინწელი ნაპერწკალი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„მისთა ნაკვესთა წინწალი დამეცა ხანგრძლად მწველიარ?. 

თუშური: 

კესელოს კესი გატეხეს, 
დაყარა ნაწინწელიო 

გვალე წადი, იარე 
ვეფხისტყაოსანი: 

„მე სიცოცხლე არ მეგონა, შენ მომესწარ ცეცხლთა შრეტად, 

რათგან დავრჩი, გვალე, ვნახოთ, თუცავე ვარ ჯერთცა რეტად“. 

„გვალე შეგყრი ლომო მზესა, თავი მისკენ არე-მარე“ ბ. 

  

1 ტუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის რე- 

დაქციით, 170. 

3 იქვე, 1125. 

? იქვე, 1459. 

· იქვე, 1128. 
ს რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ., გვ. 65, 

ხნ რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის. 

რედ., 900. 
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თუშური: გეგენაე, რაცს ელოდებ, აუგუალე, აუგუალე! 
გუალე-თა-უ, უთხრ ქალმ მეკოპრებთ... 

ფარღული ასხმულა, ყელსაბამი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„კვლა უძღენა თვითო ფარღული, გარდასაყრელი ყელისა. 

მგრგვლად დათლილისა თვალისა იაგუნდისა მრთელისა“.., 

თუშური: არა მარტო ყელსადებია ასხმულა, არამედ--საზოგა- 
დოდ, მაგ., სხვადასხეა ჩირისა, ფუძისეული ხმოვნის შეცვლით: კარ- 

გაცებ ფარღილებ ჩამოგიკიდებაჟ, ნუგეშაშ! 

ქმნა ზმნიდან მომავალში ვიზამის მაგიერ თუშურში ვიქამ გვაქვს, 
უწყვეტელმი ვიქამდ, იქამდ და მესამე პირში იქმოდ, მომავალში 

ვუქამ გვაქვს, რომელსაც შეიძლება შეენაცვლოს (ვ)უ%, უზ, წყვე–- 
ტილში კი (ვ)უზი: ქისტო, რად უზი ღალატი! 

გურულში ეს ფორმები ამ მოკვეცილია; მომავალში ვიქ, იქ, იქს 

გვაქვს, უწყვეტელში ' ვიქდი, იქდი, იქდა, წყვეტილში ვქენი, ქენი, 
ქ(ე)-ნა, სამპირიანი ვუქენი, უქენი, უქ(ე)ნა, 

ვეფხისტყაოსანში კი შეკუმშულია: 

„შენ რაცა გითქვამს, მაგას ვიქმ, მრჯის რაზომც გინდა ხელობა41. 

მგრგვლივ II მირგტლივ ირგვლივ 
ვეფხისტყაოსანი: 

„მგრგვლივ მინდორსა მოსდგომოდეს ალყად გარე შემოჰკრვიდეს 42, 

თუშური: კაცებ მგრგვლივ I მირგტლივ უარიან ჩადლებს. | 

ფათერაკი ხიფათი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„შენგან დაერჩით ჩვენ ყველანი ფათერაკხა ეზომ ძნელსა%2. 

თუშური: ანდაზა: ფათერაცსი ბინდი ფერიაუ. 

ქმრის შერთვა ქალის გათხოვება 

  

1 რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის 

რედ., 1466. · .. 

ბ? ტუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, : გ წერეთლისა და ი. აბაშიძის თედ., 

გე. 163, 18, 
მ რუსთაველი, ველჯხისტყაოსან, გ. წერეთლისა ღა ი. აბაშიძი” რედ., 

გვ. 202- 
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ვეფხისტყაოსანი: 

„ფიცით გითხრობ: შენგან კიდე თუ შევირთო რაცა ქმარი, 

სრულად მოვსწყდე სამოთხესა, ქვესკნელს ვიყო დასანთქმარი"1., . 

თუშური: 

ქმარსაწ მეაც შევირთევდე, 
რომ ვიცოდე ორტოლაცი.., 

რიალი აურზაური, ორომტრიალი. 

ვეფხისტყაოსანი: 

„სამთავე სამგნით მიმართეს თავსა მის უყვეს რიალი, 
იკრეს ნობსა ღა დაბდაბსა, შეიქმნა ბუკთა ტკრციალი43, 

თუშური: 

ფარსმაში ლეკებ მოიდწეს || მოიდეს 

აფხაზი-დ შაცი ხქვიანი, 

დავოცონ, ნურას გუყმობენ || გუშობენ 
წინ მაგათ უქნავთ რიალი... 

მსგავსი შესიტყვებებია 

ვეფხისტყაოსანი: 

»ესე მესმა, დამტყდეს ცანი, რისხვა ღმრთისა ეცა გორთა4 9. 

„ქვეყანა ჩვენი არ ასწყდეს, რისხვით არ დაგვტყდენ ცანია45ბ. 

თუშური: 

კესელოს ციხე მიტაცეს 
ჩამოტეზაი ცისაო... 

ოთხშაბათს გათენებისას 
“შენაქოს დასცეს ცანია... 

საბელი გრძელი თოკი ყულფიანი 

ვეფხისტყაოსანი: „მან ერთსა ბურჯსა გარდვაგდოთ წვერი საბლი– 

სა გრძელისა4 ზ | 

  

1 რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, გ, წერეთლისა და 0. აბაშიძის რედ., გვ. 30. 

2 იქვე, გვ. 275. 
3 იქვე, 227. 

# იქვე, 87. 
' იქვე, გვ. 268, 
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თუშური: თხის ბალნისაგან დაგრეხილი თოკი: ფევებ შეკრულ 
მქონდ საბლითაი. თუ კი ის ყულფიანია მაშინ იქნება საბელი ქა–- 
მანდით. 

ერთმანერთი ერთმანეთი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„მათ მიხვდა ლხინი ყოველი ერთმანერთისა ჭვრეტითაღ“!. 

თუშური: ერთმანერთი კარგადაცი ვტკეცეთ. 

აუგი ძვირის თქმა, შერცხვენა 

ვეფხისტყაოსანი: 

ი„მძულს, რა კაცსა სააუგო საქმე არა არ შესწონდეს"1 

თუშური: 

„ნადირი მონადირესა მუდამ არ ებედებაო, 
დღეს თუ ვერ მოხკლა, ხვალ მოხკლავს, აღგ არ დაედებაო... 

ნიადაგ 1. მუდამ, ყოველთვის; 2. დიახ, რასაკვირველია. 

ვეფხისტყაოსანი: 

„რად სიცხე გულსა ნიადაგ მწვაეს გმირსა სამს ალებისა4? 

თუშურში ორი გაგება აქვს: 1. მუდამ; 2. უექველად: 

1. ამამე სახლსა წიადაგ 
ზეცით ღვინონიმც ზდიანა... 

2, ზეგმზეგაცებს კახეთ წახვალ? 

<-ნიადაგ 

ეტლი ბედისწერა 
ვეფხისტყაოსანი: 

„კელა იტყვის: ვერვინ ვერას იქმს, თუ ეტლი არ მოსთმინდებისიბ. 

თუშური: ბიჭებუ, საე ტლო ხუ არ აგვერი. 

თურე I თური თურმე 

ვეფხისტყაოსანი: 

„ბინდის გვარია სოფელი, ესე თურ ამად ბინდდებისი!, 

„შემოირბევდა ზღვის პირ-პირ, მას თურე წყლული სტკიოდა". 

1 ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ,, გვ. 140. 
? იქვე, გვ. 153. 

? იქვე, გვ. 198. 

1 იქვე, გვ. 213. 

წ" იქვე, გე. 213, 

94 იქვე, გვ. 120. 

2)



თუზური: იყუნეს თურე დიდოებ მამაი-დ შვილ; სუროშიგ ციცო 

თურაი დაქყეტილაცი ზის. 

ხვრეტა შესმა, დალევა 
ვეფხისტყაოსანი: 

„ვა, სოფელო უხანოო, რად ზი სისხლთა ჩემთა ხვრეტად"!, 
იიქით და აქათ მომისხდეს, მახვრიტეს სახვრეტელია“). 

თუშური: მოდ ერთ სახვრეტაცი დავხვრიტოთ; 

რეტი ავადმყოფობაა: ტვინის შერყევა ადამიანისა თუ საქონელის 
ვეფბისტყაოსანი: 

„შეკრთა, დიდნი დაიზახნა, წამოიჭრა ვითა რეტი41, 

თუშური: რეტიანის (ცხვარი) შემნახავიჟ, თავად რეტიან იქნები- 

საშ. 
აზატი თავისუფალი 

ვეფხისტყაოსანი: 

„ორისაგან ერთი მიყავ: ტყვე მქმენ ანუ მააჭატე“ბ,. 

თუშური: ეთერო მეტაყი აზატადაი გაზდილ, 

გწადს გსურს 

ვეფხისტყაოსანი: 

„თვით შეიკერე, რაცა გწადს, ჩეენგან ნუღარა გრცხვენიანიზ, 

თუშური: «აგრ თქუეს რომაუ, რაცა გწადიანა#ტ ხქენითაშფ, ფულ 
არ გაძლევენაუფ. 

„ორხო“! 

რამაზ მეფის საჭურჭლეთა დათვალიერების შემდეგ ტარიელი 
ამბობს; 

ი„სავურჭლენი გარდავნახენ თავის-თავის კიდის კიდე, 

უცხო ფერთა საჭურჭლეთა, დავშვრები, თუ მოვსთვალვიდე; 

ერთგან ვნახე საკვირველი ყაბაჩა და ერთი რიდე, 

თუმცა ნაზე, სახელისა ცოდნასაცა ინატრიდე; 

ვერა შევიგენ, რა იყო ანუ ნაქმარი რაულად) 
ვისაც ვუჩვენი, უკეირდის, ღმრთისაგან თქვის სასწაულად: 

არცა ლარულად ჰგდებოდა მას ქსელი, არც ორხაულად 

სიმტკიცე ჰგვანდა ნაჭედსა, ვთქვი ცეცხლთა შენართაულად“...9 

1 ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ., გვ. 109. 

? იქვე, გვ. 68. 
? იქვე, გვ. 53, 

ბ! იქვე, გვ. 50. 

" იქვე, გვ. 97. 

?% აქვე, გვ. 93. 

22



ფატმანიც, რომელიც ვაჭართა უხუცესის ცოლი იყო და, ვინ მოთვ– 
ლის, რა ხარისხის, ფერისა და ნაქსოვობის ძვირფასი ქსოვილი უნა- 

ხავს, გაოცებულია რიდითა და ყაბაჩით და ამბობს: 

სხვა გიამბო საკვირველი რიდისა და ყაბაჩისა 
ვარ მნახავი ყოვლისავე უცხოსა და ძვირფასისა, 

მაგრა მისი არა ვიცი, ქმნილი იყო რაგვარ რისა: 

სილბო ჰქონდა ნაქსოვისა და სიმტკიცე ნაჭედისა...1 

მაშასადამე, ყაბაჩა და რიდე ნაქსოვობით, სირბილითა და სიმაგ–- 
რით საკვირველი, ჯერ უნახავი, არაჩვეულებრივი ნახელავი იყო. მათი 
ნაქსოვობა იყო არა ლარული ან ორხაული, არამედ მათზე უკეთესი, 
სასწაულებრივი. ისმება კითხვა: რა არის ლარულად და ორხაულად? 
ლარულად ნაწარმოები სიტყვაა ლარი-და5 წარმომავლობის -ულ სუფიქ– 
სით. თვით ლარი კი ძვირფასი ქსოვილია. მის შესახებ ვკითხულობთ: 
„თუმცა ლარი ზოგადი მნიშვნელობის ტერმინიც იყო და სხვადასხვა 
ქსოვილებს გულისხმობდა ხოლმე, მაგრამ ძირითადად ლარი გარკვეუ- 

ლი თვისების ქსოვილის აღმაიშენელი იყო. ზღვათა მეფისაგან გარდან– 
დილს ნესტა5-–ტარიელის ქორწილზე შოთა, მაგ., ამბობს: „მუნ იდგის 
გორი ლარისა, სტავრისა და ატლასისაო“ (აბულ. 1354,1 კაკ. 1388, 2). 

საბასთანაც ლარი ფარჩაა. ამგვარად, ლარი ძვირფასი ქსოვილია. 

რომელიც „სხვათა შორის თავისი დამუშავებითაც გა5სხვავდებოდაბ 9. 
ორხაულადაც ლარულისებურადაა ჯნაწარმოები ორხოდან. საბასთან 

მას ეწოდება ორხუა, ორხოვა და საფე5თა წყებაში აქვს მოთავსებუ– 
ლი. საგულისხმოა, რომ იმ საფენთა წყებაში, რომელშიც ორხუა არის 
მოთავსებული, ნოხი, ხალიჩა, ფარდაგი და მსგავსნი არ არის ნახსე– 
ნები, ალბათ, იმის გამო, რომ ისი5ი ერთმა5ეთისაგა5 განსხვავდებოდ– 

ნენ. 

აქვე უნდა გავიხსენოთ, რომ „საქართველოში გავრცელებულ ძვირ– 
ფას ქსოვილთა შორის ნახლი-ც გეხვდება. შავთელი ამბობს: 

სტავრა და ნაზლი, 

არ ბილწ ხელ-ნახლი 
მოსიეს ტანსა 

მჭპევრსა ზეზისა (აბდულმესია IL. IV, 49,3) 

ნახლთან დაკავშირებით ორხოდა5 ნაწარმოები სიტყვა აქვს ფეშან– 
გისაცკ გამოყენებული: „იამანის მეფის სასახლის დარბაზისა კართა 
პრელითა ნახლითა მოარხავებული იყოო" (პროხ. ზააქ მშაჰნ. 

1 რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ. გვე. 224. 

9? ივ ჯავახიშვილი, მასალები ქართეელი ერის მატერიალური კულტურის 
ისტორიისათვის, 111-––-IV, გვ. 176. 
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11, 399)1, რათა სიმდიდრე დარბაზის ნახლით მორთულობისა კიდევ 
უფრო გაეზარდა. 

ნახლი საბა ორბელიანის განმარტებით „ნაქსოვი ძვირფასი არის". 
დ. ჩუბ-ნაშვილი ვეფხისტყაოსნის, რუსუდანიანის და აბდულმესიას 

დამოწმებით განმარტავს: ფარჩა ზარიანიო (ლექსიკ.)?. 
ამგვარად, ამ ქსოვილის (ორხო) სახელწოდება გვხვდება სხვადა- 

სხვანაირად. ორხაო, ორხო, ორხოვა, ორნოვო, ორხუა, ნაწარმოებ 

სიტყვებში არხავ (მო-არხავ-ებულ-ი) ფეშანგისთან ღა ორხა (ორხა- 

ულ-ად) რუსთაველთან. ამ ფორმებიდან ყველაზე სწორი ფორმაა 
ორხო. ორბაო და ორხო ორი სხვადასხვა მნიშვნელობის სახელი უნდა 
იყოს. ორხაო ნაქსოვია, მაგ., ნოხი, ფარდაგი..., რომელსაც ორი სხვა– 
დასხვა ფერის ხაო (8000) აქვს და გამოიყენება მსახღვრელადაც. არ 
არის გამორიცხული, რომ ორხაო ორივე პირის ხაოიანობის აღმნიშე- 
ნელი იყოს. ორხუა კნინობითი უნდა იყოს ორხოსი. ორხოვა თუ ორ- 
ხოვი ვ ჩამატებული ფორმაა ორხოსი. ორხო საგნის მსაზღვრელი კი 
არ არის, არამედ თვით საგანია. შედგენილობით ის ნარევი კომპო- 

ზიტი უნდა იყოს. შედგება რიცხვითი სახელის ფუძე ორ და ხო-საგან. 

ეს „უკანასკნელი ერთ-ერთ შემადგენელ ნაწილად შედის სიტყეაში 
ქო(რ)ხო, რაც ბაცბურში ცერისა და ნეკის ერთობლივი მოძრაობით 

მათზე ამოსახვევ საქსოვ ძაფს, ანუ, თუ შეიძლება ასე ითქვას, ხელის 
ძაფს ეწოდება (ქო(რ) ბაცბურში ხელია). 

ამგვარად, ორხოს ძვირფას ქსოვილთა შორის პირველთაგანი ადგი– 
ლი ეჭირა და თავისი ნაქსოვობით ის განსხვავებული იყო ნოხის, ხა– 

ლიჩის, ფარდაგისა და მსგავსთა საფენისაგან. ეს რომ ასე არ იყოს, 
რუსთაველი გამოიყენებდა ფარდაგსაც და ნოხსაც, ერთიც და მეორეც 

ხომ ნახმარი აქვს ვეფხისტყაოსანში: 

„ასმათ ფარდაგსა აზიდნა გარე ვდეგ მოფარდაგულსა“? 
იშევე, დავჯე ტახტსა ზედა, ქალი მოდგა ნოხთა პირსა4«!. 

შემდეგდროინდელ ავტორებთანაც, დღევანდელობის ჩათვლით, ეს 
სხვაობა ფაქტია: 

ქსნის ერისთავის ანას XVII საუკუნის დამლევის მზითვის წიგნში 
ნათქვამია, რომ სხვათა შორის მას მზითვად გაატანეს ერთი ორხოვი 

და ერთი. ხალიჩაო. 

1 ივ. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 
ისტორიისათვის, III-–-IV, გვ. 176. 

? იქვე, გვ. 177. 

8 რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, გ. წერეთლისა და ი. აბაშიძის რედ., გვ. 67. 

ბ იქვე, გვ. 72. 
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აკ. წერეთელთან: ქვეშ ორხოები დაფინეს დაუდებელი ფასისა; 
გ. ლეონიძესთან: არც ხალიჩა, არც ორხოვა, არც საბანი ატლასისა;. 

კ. გამსახურდიასთან: ორხოვით, ფარდაგებით და ნატებით მორთულ: 

დარბაზში შეიყვანეს კათალიკოზი და ტახტზე დასვესო; ხალხურში: 
ქვეშ მეგო კარგი ორხუა, ზედ ღერებული მეხურა; თუშურში: შიგა 

დგას ოქროს ტახტები, ზედ ორხოები ხფენია... 

ცხადია, ოქროს ტახტებზე შესაფერ საფენს დააგებდნ5ე5ნ და ასე– 
თად ორხო იყო მიჩნეული. მაშასადამე ორხო უნდა იყოს ორფა: 

საქსოვი ძაფი, ორწვერა საქსოვი ძაფი, ორტოლად საქსოვი ძაფი, 

ალბათ, სხვადასხვა ფერისა და, თუ გავითვალისწინებთ, რომ ასეთი 

ორწვერა ძაფით ქსოვდნენ განსაკუთრებულად და დიდი დახელოვ- 
ნებითაც, რაც საზოგადოდ და ამ შემთხვევაშიც შესაფერ ოსტატობას, 

ცოდიასა და გემოვნებას მოითხოვდა, მასთან ის რიგ სირთულეს– 
თანაც იყო დაკავშირებული, ცხადი გახდება, თუ რატომ ამბობს. 
მქსოველი ქალი დანანებით: 

ქმარსაწ მეაც შევირთევდე, 
რომ ვიცოდე ორტოლახი... 

ე. ი. ამდენხანს მეც გავთხოვდებოდი, რომ ორტოლა ძაფით ქსოვა: 
ვიცოდეო. 

ისმება კითხვა: რუსთაველმა ნაწარმოებ სიტყვაში ორხაულად რად 
იხმარა ორხა და არა ორხო ან ორხოვა, მით უმეტეს, რომ ორხო-ს 
პარალელურად არც ორხა (ორხა-ულად- შოთა) და არც არხა (მო–- 

არხა-ვებული––ფეშანგი) სინამდვილეში არა “გვაქვს არც ძველ და არც 
ახალ ავტორებთან. 

საწარმოებლად ორხა-ს გამოყენების შემთხვევაში გვექნებოდა ორ-. 
ხული, ვინაიდან ორხა, როგორც საზოგადო სახელი ა-ზე დაბოლოებუ- 
ლი, შეიკვეცებოდა. ეს თუ არ მოხდა, იმიტომ, რომ მაშინ ლექსწყო– 

ბა დაირღვეოდა და გვექნებოდა: არცა ლარულად ჰგდებოდა მას ქსე– 
ლი, არც ორხაულად; რა თქმა უნდა, რუსთაველს შეეძლო სიტყვა- 

არც ერთი მარცვლით გაეზარდა და მაში5ნ ლექსთწყობაც არ დაირღ- 
ვეოდა: არცა ლარულად ჰგდებოდა მას ქსელი, არცა ორხულად. მაგ– 

რამ ამ შემთხვევაში სიტყვა ორხაულად ერთი მარცვლით შემცირდე– 
ბოდა, სტრიქონში მარცვალთა ერთნაირ ბგერიანობაზე––რითმაზე 
იმოქმედებდა და სტროფში სამი უკანასკნელი მარცვლის ერთნაირ 
ბგერიანობას დაარღვევდა. რუსთაველს ორხოვა რომ გამოეყენებინა, 

მაშინ ფუძე იქნებოდა ორხოვ და მისგან ნაწარმოები ორხოვული სა– 
ხესხვაობით ორხავულს მოგვცემდა. ეს თუ არ მოხდა, იმიტომ, რომ 
რუსთაველისათვის ამოსავალია ორხო, რასაც თუშურიც ემოწმება, 

მისგან ნაწარმოები აქვს ორხოული, სახესხვაობით ორხაული. ამ უკა–- 
ნასკნელში ო-ს ა-თი შეცვლა გამოწვეულია აუცილებელი საჭიროე- 
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ბით, სახელდობო: ის სტრიქონთა სამი უკაპასკნელი მარცვლის ერთ- 
ნაირ ბგერიანობას ეხმატკბილება: 

რა–უ–-ლად; 
სას–წა–უ–ლად; 

ორ-ხა–უ-ლად; 

შენარ-თა–უ-ლად. 

იწვერი“ და „სასალუქო“ ვეფხისტყაოსანში 

ვეფხისტყაოსანში ყურადღებას იქცევს სიტყვები: წვერი ღა სასა–- 

ლუქო. ყურადღებას იქცევს იმიტომ, რომ ამ სახელების მოცემული 
შინაარსი თითქოს ეწინააღმდეგება თვით რუსთაველის ნათქვამს, ამ– 

დენად ეს უკანასკნელი ჩრდილში რჩება. 
ცნობილია, რომ ამა თუ იმ ენობრივი მოვლენის ახსნაში, ცალკეუ– 

ლი სიტყვებისა და შესიტყვების შინაარსისა თუ დანიშნულების ნა- 
თელყოფა-დადგეზაში მონაწილეობის მიღებით დიალექტები კარგ სამ– 
სახურს უწევენ ლიტერატურულ ეას. მოცემულ შემთხვევაში, ე. ი. 

სიტყვების „წვერისა“ და „სასალუქოს“ მოცემული შინაარსის გაგება- 
ში თუშურს კორექტივის შეტანა შეუძლია. 

ამ უკვდავ ნაწარმოებში სიტყვა „წვერი“ გვხვდება ფორმებით: 
წვერი, წვერთა, წვეეროსა5ნთა, უწვერული. ამ ფორმებით წვერი და- 
კავშირებულია სამ ძმასთან, ავთანდილს რომ შეეყარა ტარიელის ძებ– 

ნის დროს, ჭაშააგირთან, მეფესთა5, ჯართან და მონებთან. 
ავთანდილის სამ ძმასთან შეყრასთა5ნ დაკავშირებით ვეფხისტყაო- 

სახში ვკითხულობთ: 

(ავთანდილს) „ხელთა ჰქონდა მშვილდისარი, მათკე მივა მხიარული. 

ორთა კაცთა წვეროსანთა ყმა მოჰყავდა უწვერული, 
თავსა იყო დაკოდილი, შეებნიდა სისხლსა გული, 
ტიროდეს და იჭირვოდეს, ცოტა ედგა მას გლახ სული“ 1, 

ჭაშნაგირთა5 დაკავშირებით ასეა ნათქვამი: 

ი„გამკიცხე, ბოზო დიაცო და დამდევ გასათრეველად, 

მაგრა სცნობ ხვალე პასუხსა მაგა საქმისა მზღვეველად: 
ვარ შენთა შვილთა 'შმენითა კბილითა დამავმეველად, 

დავშალო, წვერთა ფუ მიყავ, ხელიღა ვრბოდე მე ველაღ“. 

ესე თქვა .და კაცმან წვერთა მოიზიდნა, გავლნა კარნი). 

ქვაბთა5ნ დამალული ავთანდილი მალულად უჭვრეტს ტარიელს. ეს 
ადგილი ასე იკითხება: 

1 რუსთაველი, ეეფზისტყაოსანი, ალ. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის 

რედ., 197. · 

2? იქვე, 1101, 1102. 
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„ავთანდილ ახლოს კვლა ნახა სახე მისივე კაცისა, 
ულეაშ-აშლილი, წვერ-გამო ,ნუთუ მზეაო,-თქეა, -ცისა?“ 

ეყნოსა სული ალვისა, ქართაგან მონატაცისა 

და ასრე უჩნს მოკლვა ლომისა, მართ ვითა ლომსა ვაცისა“!, 

როსტევან მეფემ გაიგო ავთანდილის გაპარვა ღა; 

„რა მეფემან მოისმინა, დაიზახა მეტის მეტნი; 
მოთქვამს, იტყვის: „ვა, გაზრდილო, ვეღარ გნახვენ თ·ალნი რეგნი! 
პირსა ხოკით, წვერსა გლეჯით გააკვირნა მისნი მპვრეტნი,–– 

და სად წაჰხე და სად დაჰკარგენ სინათლისა ეგე სვეტნი?!<1 

ავთანდილის გაპარვასთან დაკავშირებით საერთოდ: 

„ზარი გაისმა, შემოკრბა ჯარი მრავალი კაცისა, 
ღდარპააზს ხასთაგან ჯარია ზელითა წვერთა ტაცის:, 

იგლეჯს და იცემს ყველაი, ხმა ისმის თავსა ტკაცისა. 

და თქვეს: ბნელი გვმართებს დღე-კრულთა, რადგან მზე მოგვიდრკა 
ოსა!მ4, 

შერმადი5ი მოახსენებს როსტევან მეფეს: . 
„მოახსენა: საწოლს ვპოვე ესე მისგა§ დან:წერ-; 
დგეს მონანი ნატირებნი, ღაეგლიჯა თმა ღა წვერი, 

იგი მარტო გაპარულა, ყმა არ ახლავს, არცა ბერი, 
და მე თუ მომკლავთ, მემართლებით, სიცოცხლე მკირს შეუფერი“!); 

როგორც ვხედავთ, რუსთაველი თავის ვეფხისტყაოსანში, ერთის 

გარდა, ყეელა სხვა შემთხვევაში წვერს ხმარობს, ეს მაზი5ნ, როდესაც 

მისი გმირები ყველანი ულვაშების მქობე5ი არიან. საკითხავია: რატომ 
არის, რომ უწვერო პირებთან დაკავშირებით რუსთაველი წვერს ხმა– 
რობს? რატომ არის, რომ "ულვაშის გამოყენებას, თუ შეიძლება ასე 
ითქვას, რუსთაველი გაურბის, მაში როდესაც არც ერთი მისი გმი- 
რი, ქალების გამოკლებით, უულვაზო არ არის? რატომ არის, რომ 

ერთ პიროვნებასთან დაკავშირებით რუსთაველი წვერს მრავლობითი 
რიცხვით ხმარობს? ეს საკითხები არ დაისმებოდა, რომ რუსთაველი 

წვერთან ერთად ულვაშსაც ხმარობდეს, წვერს ყოველთვის მხოლოობი– 
თი ან ყოველთვის მრავლობითი რიცხვით იყენებდეს და არა ზოგჯერ 
მხოლოობით, ზოგჯერ კიდევ მრავლობითით. ამ კითხვებზე პასუხი მხო– 
ლოდ ერთი შეიძლება იყოს, სახელდობრ: როგორც ჩა5ს, რუსთაველის 
დროს, ყოველ შემთხვევაში მისთვის, სიტყვა ულვაში გაბატონებული 
არ არის, წვერი კი როგორც ზოგადი სახელი წვერისა და ულვაშის, 

აგრეთვე კერძოდ ულვაშისა, ფართოდ არის გავრცელებული. ამის 
გამოა, რომ ზოგჯერ ის მრავლობით რიცხვშია ჩასმული. 

1 რუსოაველი, ვეფხისტყაოსანი, ა. ბარამიძის, კ. კეკელიძის, ა. შანიძის რედ, 
სტრ. 227. 

? იქვე, 821. 

3 იქვე, 825. 

ბ იქვე, 828. 
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საყვარელ ფატმანთან მოალერსე უცხო ყმის ნახვით შეურაცხყო- 
ფისაგან უკიდურესობამდის გაავებული ჭაშნაგირი ემუქრება ფატმანს: 

ხვალ თუ ისეთ საქმე არ გიყო, რომ შენი შვილების ხორცი თვი- 
თონვე არ შეგაჭამო, წვერთა ფუ მიყავ-ო. აქ რომ დღევანდელი წვე– 
რი იგულისხმებოდეს, რუსთაველი მას მრავლობითში არ ჩასვამდა: 

თუ ჩასვა,ჯმხოლოდ იმიტომ, რომ ლაპარაკი აქვს ულვაშების შესახებ, 

მაშასადამე, გააფთრებული ჭაშნაგირი ეუბნება ფატმანს: თუ დანაპი- 

რები არ აგისრულო, ულვაშებზე მომაფურთხეო ან „ფუ, შენს ულვა– 

შებს“--მითხარიო. 

აღსანიშნავია, რომ რუსთაველის ხანის უდიდესი ძეგლი „ვისრამია– 

ნიც“ წვერს ხმარობს ულვაშების ნაცვლად: „რამინი პირად მზესა ჰგუან– 

და. თვალ-წარბ შავი, თმანი მდიდარნი და გრუზნი, შავნი წუერნი–- 

მერცხლის ბოლო41, 
რა თქმა უნდა, აქ ლაპარაკია ულვაშებზე, ვინაიდან „შავნი წვერ–- 

ნი“ მერცხლის ბოლოსთანაა შედარებული. მერცხლის ბოლო კი, გარ– 

და იმისა, რომ შავია, გაყკოფილიცაა ულვაშებივით. აქ წვერი რომ 
ულვაშს ნიშნავს, ეს რამინის დახასიათებიდანაც ჩანს: „ვისრამიანში“ 

ვკითხულობთ: „გაზაფხულ წალკოტი თუცა კეკლუცია, რამინის პირი 

ათასჯერ მას უტურფეს იყო. ყურისა ძირნი წმიდასა ვეცხლსა უგუან- 
დეს... ნიკაპსა ჯერეთ ცოტა ქაფურის ფერობა ჰქონდა“ 13. 

ცხადია, რომ წვერიან ადამიანს ნიკაპი არ გამოუჩნდება, ვფიქ- 
რობთ, არც ყურის ძირები. 

ამასთან ერთად, ცნობილია, რომ დაგირავების, დაქადნებისა თუ 
ნაკისრი ვალდებულების შესრულების დასადასტურებლად მამაკაცი 
ოდითგანვე ულვაშს მიმართავდა, მას იშველიებდა ხელის გადასმით, 
გაწევით და არა წვერს. ამიტომაცაა, რომ ქაშნაგირმა „ესე თქვა... 
წვერთა მოიზიდნა, გავლნა კარნი“, ე. ი. ულვაშებზე ხელის მოკიდე– 
ბით და მათი გაწევით კარებში გავიდა... 

ასეთივე შინაარსის მქონეა თევზის ერთი სახეობა ღლავი I ღლანი, 
რომელსაც მეტად გრძელი ულვაშები აქვს და ამის გამო მისი სახე– 
ლია წვერა, 

დღევანდელ ულვაშს, საზოგადოდ, წვერსა და ულვაზს რომ წვერი 
ერქვა, ამას მთის კილოები––თუშური და ხევსურულიც ადასტურებს. 

იქ ულვაშებს წვერი და მრ. წვერები ცვლის, მიუხედავად იმისა, რომ 
თუმსა თუ ხევსურს, რა თქმა უნდა, წვერიც აქვს და ულვაშიც, მაგალი– 

თად: წინ ძეს კაც რად იაქთაცი წვერპირიან დავალის (წვერ და ულვაშებ 
მოშვებული). მევთქვედითაი გამოძვრ დიდიდაც წვერიან (ულვაშებია- 

1 ვისრამიანი, ა. ბარამიძის, პ. ინგოროყვას, კ. კეკელიძის რედ., გვ. 9. 

2? იქვე, გვ. 53. 
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ნი) რაღაცაი-დ უთხრ მაჭმიეუ. დევისყურამ წვერაკაყი კაკალ გამაყბ 
წვერებით (ულვაშებით)... 

„წელიწდეულის“ გაბუურის ხევსურულ მასალებში, რომელიც პროფ. 
აკაკი შანიძის რედაქციით გამოქვეყნდა, აგრეთვე ა. შანიძისავე შმედ- 
გენილ მასზე დართულ ლექსიკონში, წვერი––ულვაშია. 

წვერის შინაარსის არასწორად გაგებულმა თარგმანმაც რუსთავე- 
ლისათვის და საზოგადოდ, ქართული სინამდვილისათვისაც უცხო, 

მიუღებელი შესიტყვება მოგვცა: 
„1მ% იმC0VIVMVმ, 07860”M8 XI MC0(9 უIIVIV8LIM ·V6C+II, 
#0 C 3მ0CM V3MმCI)ს CMMV +ხI M0C# M608მ80M M6CIM, 
IIიMMMII0 10M06 -006, MI0 16XC# C0X0CIIხ 800X 8M6C16, 
CCIM 310+0 MC 6VI6I, VXCIხ 90LM69V # 603 80C1M, 

I2გ« 0M2328, VXII6 09M 8 1800 ი0+იხიCმი 60ღიი/0V“1. 

არაბუნებრივი იქ5ებოდა გვეთქვა, რომ დამუქრების შემთხვევაში ქართ– 

ველი ია00X)96186ჯX 6000I0V", ე. ი. წვერს შეარხევს; თუ ჭაშნაგირი იყო 

» შემოდგა კარსა ყმა ვინმე კეკლუცი, ტან-ნაკვთიანი“, საეჭვოა, რომ ასეთ 

კეკლუც ყმას ისეთი გრძელი წვერი ჰქონოდა, რომ დამუქრებისას ხე– 
ლის იქით-აქეთ გასმით ის შეერხია. 

ამრიგად, რუსთაველი წვერს ხმარობს წვერისა და ულვაშის საზო- 
გადო სახელად. 

სიტყვა „სასალუქო“ დაკავშირებულია ფატმანთან. ვეფხისტყაო–- 

სანში ვკითხულობთ: 

„ფატმან ხათუნ თვალად მარჯვე, არ ყმაწვილი, მაგრა მზმელი, 
ნაკვთად კარგი, შავ-გვრემანი, პირმსუქანი, არ პირ-ხმელი, 

მუტრიბთა და მომღერალთა მოყვარული, ღვინის მსმელი, 
და დია ედვა სახალუქო დასაბურავ-ჩასაცმელი4 2. 

ივ. ჯავახიშვილი ამბობს, რომ ვაჭართა უხუცესის ცოლს ფატმანს 
დაედვა სასალუქო დასაბურავ- ჩასაცმელიო და იმოწმებს აბულ. 1008, 
კაკ. 1031 9. 

ვახტანგის თარგმანით, როგორც პროფ. ა. შანიძე ამბობს, სალუქი 

შემკობის მოყვარულის სახელია: 
თუ სალუქი „შემკობის მოყვარულის სახელია“, მაშინ სასალუქო 

იქნება „შემკობის მოყვარულის“ %ესამკობელი და აბა, წარმოიდგი– 
ნეთ, რამდენი რამ არის შესამკობელი? 

  

10X»XCIმ868#M, ზა“იპს 8 IMI06080!! IIVV0C, 60680» C L0V3"MCV0+0 LIIგ8გ 

LI7I)6MVM36, 06MმMIIM8 C. | 000M6VMX0+>0, 1941, გვ. 219. 
3? რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, ალ. ბარ:მიძის, კ. კეკელიძის და ა. შანი- 

ძის რედ., 1077. 
ში. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 

ისტორიისათვის, გვ. 80. 
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რუსთაველი ამბობს, რომ ფატმანს სასალუქო დასაბურავ-ჩასაცმე– 
ლი ედვაო, მაგრამ არსად არ ჩას, რა სახის იყო ეს დასაბურავ–- 

ჩასაცმელი. : 
მოგეხსენებათ, რომ შემკობის მოყვარული ყველა ადამიანია, მით. 

უმეტეს ქალი, და, რა თქმა უნდა, ვეფხისტყაოსნის ქალებიც, მაგრამ 
რუსთაველს არც ერთის მიმართ არ უხმარია „სასალუქო დასაბურავ–- 

ჩასაცმელიბ%, ამ სიტყვით მხოლოდ ფატმანის დასაბურავ-ჩასაცმელია. 

დახასიათებული და სავსებით კანონზომიერადაც, ვინაიდან ფატმანი. 
თვალად მარჯვეა, ნაკვთად კარგი, მუტრიბთა და მომღერალთა მოყვა– 
რული, ღვინის მსმელი, საერთოდ მხიარული, მსუბუქი ქცევისა და 
დასაბურავ-ჩასაცმელიც მასთან შეფარდებულია. სალუქი, როგორც 
ვახტა5გი ამბობს, შემკობის მოყვარულს კი არ ნიშნავს, არამედ ის 
ნიშნავს მსუბუქს, ადვილს, თიოლს, თხელს... სასალუქო კი ნაწარმოე- 

ბი სიტყვაა და მისთვის განკუთვნილია და რადგან ამ შემთხვევაში. 
ლაპარაკია ფატმანის დასაბურავ-ჩასაცმელზე, ის თხელი, მსუბუქი: 

გამქვირვალე ქსოვილია. მაშასადამე რუსთაველი ამბობს: ფატმანს. 
თხელი ქსოვილისაგან შეკერილი დასაბურავ-ჩასაცმელი ეცვაო. ამას 
ადასტურებს თუშურიც: : 

თამანდამ I თამადამ ეს ყანწიც მოსცალ სალუქად, ე. ი. თამადამ. 

ეს ყანწიც ადვილად, გაუჭირვებლად, მსუბუქად დაცალაო. 
სალუქ თუ სულუქ ერთი ფუძეა, ერთი შინაარსის მქონე, ოღონდ. 

ერთ შემთხვევაში თუ ყანწის დაცლა თამადის მიერ იყო ადღვილი,: 
მსუბუქი, იოლი, მეორე შემთხვევაში დასაბურავ-ჩასაცმელია თხელი, 
გამჭვირვალე, მსუპუქი. მაშასადამე, ის არსებითი სახელი კი არა, 
ზედსართავია, იხმარება ზმეისართის სახითაც: სალუქი –– სალუქად,,. 

როგორც თეთრი--თეთრად... 
ამ შემთხვევაზიც რომ მთარგმუელს სწორად გაეთვალისწინებინა. 

სალუქის-სასალუქოს ნამდვილი ში5ზაარსი, მაშინ არ დამახინჯდებოდა. 

რუსთაველის მიერ ფატმანის ერთი კარგი დასახასიათებელი საშუა– 
ლებათაგანი: 

»X0)ხ 9:2IMგ #M6 M0XM0XIმ2ი, #0 I0CI2I04+0 CIი02C1Mმ, 

CI29M6M C+იCIII2გ9, 460MVIIMმ, 86 XV/MIმ, I0იILL8 0Mმ, 

IIM%6MI ი6CIII, 2X0I6IX IXIX9CMII 8M0ლ%C C Mმ00% წII8 
VM MVIVIIX2 1IICI09IIIX2 20 Mმიმ12M 8 IICI1 0MILLგ“!. 

რუსთაველს ის კი არ უთქვამს, რომ ვაჭართა უხუცესის ცოლს. 

ფატმანს მორთვა-მოკაზმვა უყვარსო, არამედ მომღერალ, მოცეკვავე, . 
ღვინისმსმელ, კარგ ნაკვთება და პირმსუქან მსუბუქი ყოფაქცევის ფატ– 

  

1ნ0V»C1886VII, 891936 8 1M”0080M IIMV00, II6C9686) C I792IX31IICM0+0 სგუც8. 

LIVI#6Mა36, 061მMIIMM C. | 00006CM0-0, M., 1911, გვ. 213. 
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მანს შესაფერი თხელი, მსუბუქი ქსოვილისაგან შეკერილი „დასაბუ– 

რავ-ჩასაცმელი ედვაო4, 

ამგვარად, ვეფხასტყაოსანში ფატმანთან დაკავშირებით ნახმარი 

სასალუქო ნაწარმოებია სალუქ I სულუქ-იდა5 (სპარს. სოლუქ), რომე– 

ლიც ამ შემთხვევაში ნიშნავს თხელს, მსუბუქს, სასალუქო კი–--მის– 
თვის განკუთვნილს. 

დასკვნა 

ვეფხისტყაოს5ის ლექსიკის რიგი სიტყვები ბგერათშედგენილობისა. 
და შინაარსის შეუცვლელად იხმარება თუშურში. 

ვეფხისტყაოსნის ზოგი სიტყვა თავისი უჩვეულო ფორმებით შენა– 

ხულია თუშურში: აქათ (აქეთ), თურე//თურ (თურმე), ნავღელი (ნაღ– 

წაააბბი ეკან//უკუკ (უკა5), გვიქვიან (ვეტყვით), სახვრეტელის დახვრე- 
ა სხვ. 

ზოგ სიტყვას ბგერითი შედგენილობა შეცვლილი აქვს, შინაარსი 
კი–-არა: წინწელი (წიჩწალი), ფათერაცი (ფათერაკი), კეპანი (კაპანი)... 

ზოგ სიტყვას ბგერათშედგენილობაც შეცვლილი აქვს და შინაარსიც 

გაფართოებული: ფარღილი: 1. ყელსაბამი; 2. ასხმულა სხვადასხვა 

ჩირისა (ფარღული––ყელსაბამი), 

თუშურს შესწორება შეაქვს ორხოვას, წვერის, სასალუქოს ში5ა– 
არსის გაგებაში. 

#4. მატერიალური კულტურის სხვადასხვა დარბის 
– ტანსაცმლის, ზომის, იარაღისა და სხვათა 

სახელწოდებები 

ყაბაჩა. „ყაბაჩა ძველად საქართველოშიც უხმარიათ, მაგრამ XII, 

XIII საუკუნის შემდეგ ამ სამოსელის სახელი ოდხავ ფონეტიკურად 

შეცვლილა და XIX საუკ. უკვე შენაზარდი რ-ს გაჩენის გამო ყაბარ-' 

ჩად ქცეულა... ხელმწიფის კარის გარიგებაშიც ყაბარჩა მამაკაცის სა– 
მოსელია... ის ფერადი ქსოვილისაგან იკერებოდა, მასთან იკერებოდა 

უტყაოდაც და ტყავიანიც!. 
თუშეთშიც ის მამაკაცის სამოსელია და ეწოდება ყაბაჩა II ვაბაჩა:” 

საღამო ხანს ყიცის რო ვარებ გუცსშვისა-დ დაცბინავის, წავიდის წყა– 
როსაკი, დაიცბანისა-.დ მემრ ყაბაჩა I ვაბაჩა წამოსხმულ გიყარის მე– 
ზობლებშიგ სასაობროდ. 

ტყავ-კაბა. „ჩვეულებრივ პერანგზე ჩასაცმელ კაბას გარდა, ვეფხის– 

ტყაოსანში ტყავ-კაბაც არის აღწერილი, ტარიელი რომ როსტევანმა 

და მისმა ამალამ პირველად ნახეს, სწორედ ამით ყოფილა მოსილი: 

' ი. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 
ისტორიისათვის, 1IIL--IV, გვ. 111. 
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„მას ტანსა კაბა ემოსა, გარე თმა ვეფხის ტყავისა, 

ვეფხის ტყავისა ქუდივე იყო სარქმელი თავისა“ 1. 

თუშეთშიც მას ტყავკაბა აჩუ დურას ტყავი ეწოდება, პალტოსე- 
„ბურადაა შეკერილი ბეწვიანი ტყავი: როყცა ძილი გვეძი5ნების, ჩალიან 
შევებშიგ ჩავწვებითა-დ ტჟავ-კაბებს ზევიდან დავიხურავთ. 

ხრალი, „ხის ისეთ ქერქს, რომელსაც მოსაქსოვად ხმარობენ, ქართუ- 
„ლად ზოგად სახელად ხრალი ეწოდება. საბას ნათქვამი აქვს: „ხრალი 
ესე არს რაიც ხის ქერქი დაიხევის და სფირიდად, ავრიტად და ნეჭად 
და მისთანათად მოიქსოვების-ო%?, 

ასეთ ქერქს თუშეთში ხარალი ეწოდება. ცაცხვის, ლაფანის და 
მსგავსთა ხის ქერქს დიდი ხხით წყალში დებენ, მერე ქერქი ძაფებად 
იშლება; ძველად ამ ძაფისაგან ქსოვდნენ კაბებს, გრეხდნენ თოკებს. 
ასეთ კაბებს ხარლის კაბები ერქვა. 

„თითი“. „იერემიას მაგ. ნათქვამი აქვს სისქე. ოთხთა თითთაი43, 

თუშებსაც საზომის ერთეულად აქვთ თითი, მაგ., ხუთთითგამლაცი 
ან ხუთთითდადებაცსი. „ხუთი თითი გამლილით“ იზხომება საქალამნე 

„ტყავი, საბელი, ჩათო და სხვა. 

საბარკული „ისეთ ტანისამოსს ეწოდებოდა, რომელიც მხოლოდ 
მუხლებს ფარავდა და მოკლე ნიფხვის მსგავსი იყო“ბ, 

თუშეთში საბარკული დედაკაცის ქვედა საცვალს ეწოდება. 
ადლი სივრცის სახომი იყო და იხმარებოდა როგორც მიწის, ისევე 

ფართლეულობის, საქონლისა ან საგნისათვის. 
„ადლის“ ოდენობაზე საბა ორბელიანს არაფერი აქვს ნათქვამი, 

მხოლოდ აკად. გჯლდენშტედტის მოეპოვება ამის შესახებ ცნობა. მისი 
სიტყვით, ადლი როგორც აღმოსავლეთს, ისევე დასავლეთ საქართვე– 

ლოში ერთი ზომისა ყოფილა და ინგლისურ 3 ფუტსა და 5 დ:მს 
უდრიდა, ანუ მეტრული სისტემით 1,0160 მეტრს. ამგვარად, ქართუ– 
ლი ადლი სიგრძით ერთ მეტრს უდრიდა, მხოლოდ ოდნავ მასზე 
მოზრდილი იყო წ, 

თუშეთში ადლი საზომი ერთეულია; ის სიგრძით ერთ მეტრს უდრის: 
ბ6, შენ სახლ რამთუენ ადლიგ! 

მილიონი. ძველ ქართულში სიგრძის საზომად „უტევანი“ და „მი– 
ლიონი" იხმარებოდა... „მილიონი“ სახარებაში გვხვდება (მათე V, 41)... 

1ი. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 

ისტორიისათვის, III-IV, გვ. 117. 

ნ იქვე, გვ. 196. 

? იქვე, ისტორიის მიზანი, წყაროები და მეთოდები, წიგ. III, I, გვ. 132. 

ბ" ივ. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 

9სტორიისათვის, III-–IV, გვ, 94. 

' ივ, ჯავახიშვილი, ისტორიის მიზანი..., გვ. 134––-135. 
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გ. მთაწმინდელს აღნიშნული აქვს, რომ იოანე მახარობლის ეკლესია 

ააშენეს „ლავრისაგან განშორებულად ვითარ მილიონ ერთ“. საბას 

მხოლოდ რიცხვით ოდენობად აქვს წარმოდგენილი“!. 
„ მთაში მილიონაყი სიმრავლის გამოსახატავადაა გამოყენებული, 

იქნება ეს ბრტყელი ქვისაგან ნაშენი ბოძი, სვეტი თუ მთის წვერზე 
1--3 მეტრის სიმაღლის ქვის გროვა ნაშენის სახით თავში თანდათან 

შევიწროებული რამეს სანიშნოდ. 
გუდა „ლიხთ იმერეთში ღვინისა და მარცვლეულობის საზომად 

იხსენიება 3. 
მთაში გუდა გამოყენებულია ერბოს, ყველის, კალტის შესანახავად 

და საზომადაც: გუდა ყველი, გუდა ერბო და სხ;ვ.; არის საჭმლის 

გუდაც, რომელსაც საჭამიაც გუდა ჰქვია; მომცრო გუდა ანუ ტიკჭორა 

კი არაყისთვისაა განკუთვნილი. 

გალა „ბოსტნეულის გარკვეული ოდენობის ნაწნავს, წარმოად–- 

გენდა“ 3, 

თუშეთში მას გალაცი--გალაცები ეწოდება. ამ დაწნულ გალაცებს 
როგორც ძველად, ახმობენ და საზამთროდ ინახავენ. 

ძნა „ამერ-იმერეთში იხმარებოდა მომკულ-გაულეწავი პურის, ქე- 

რისა და თივისათვისაც“"!. 

დასახელებულ მინდვრის კულტურებთან დაკავშირებით მთაშიც 

ძნა იხმარება, უფრო კი თივის გამოკლებით: 

ძნის ასაკრავად ვაჟი სჯობ 

საჭელ მალ შერეკებული... 

სათარი „ვახტანგ მეფის დასტურლამალში გვხვდება შეშის საზომად: 

ბოლნისის გამოსაღების გარიგებაში ნაცვლის სარგოდ სხვათა შორის 

თითო სათარი შეშა-ც არის აღნიშნული (გვ. 18). პ. უმიკაშვილს ამა– 

ვე ძეგლის ლექსიკონში განმარტებული აქვს, რომ ეს ტერმინი „ერთის 

უღლის ხარით მოთრეულ შეშას აღნიშნავდა... საბა ორბელიანსაც ეს 

ტერმინი დაახლოებით ამგვარადვე აქვს განმარტებული: „სათარი შე- 

შა მოთრეული-ო (ლექსიკ.). აქეთგან არა ჩანს, თუ როგორ იყოს შეშა 

მოთრეული, სახელდობრ რომ ერთი უღელი ხარით“ წ. 
მთაში სათარი არის ხის მორი, უღელი ხარ-კამეჩის შემწეობით 

გათრევით წასაღები. · 

კოდი. კოდის სიდიდის გამოსახატავად ·XVI--XVII სს. ძეგლებში 

1 ივ, ჯავახიშვილი, ისტორიის მიზანი, წყაროები და მეთოდები, გე. 135, 

? იქვე, გვ. 94. 
? იქვე, გვ. 124. 
ა იქვე, გვ. 124. 

' იქვე, გვ. 125. 

3 პ. ხუბუტია ვვ



ჯერ ცნობები არ ჩანს. ვახტანგ VI ცნობით კი, ადგილია კოდი რვა. 
ლიტრიანია, ადგილია ათი, იქნების რომე თორმეტლიტრიანიც იყოსო 

(სამართლის წიგნი, კარი ვალისა). 

თუშეთში კოდი მეტნაკლები სიდიდისაა, ის გამოიყენება სულადის, 
ლუდის, არყისა და მსგავსთა შესანახად: 

კოდნი მიდგანან სავსენი 
გადმომდინარნი პერითა... 

საღვინე. „ხელმწიფის კარის გარიგებაში ღვინის ჭურჭლად არის 
ნახმარი, ვახტანგ მეფის დასტურლამალში კი–-ამის გარდა ღვინის 

საზომის აღმნიშვნელიც არის?. თუშურში საღვინე სასმისიცაა, მასთან 
საარაყე თიხის ჭურჭელიც. 

თასი მთაწმინდელის თხზულებაში ღვინის სასმისის მნიშვნელობით 

არის ნახმარი... ხოლო შემდეგში აღმოს. საქართველოში ვახტანგ მე– 

ფის დასტურლამალში .იხსენიება ბრინჯისა და საჭმლის ერთგვარ სა- 

ზომად... თასი ჭურჭლის სახელი იყო და არის... საბა ორბელიანის 

განმარტებით „თასი სასმისია“... შემდეგ უკვე აქ და ცხოვრებაში 

ერთგვარ საზომადაც იხმარებოდა. უეჭველია ასეთ შემთხვევაში გარკ- 
ვეული სიდიდის თასი იგულისხმებოდა და ალბად მისი ოდენობაც. 

ყველამ დაახლოებით მაინც იცოდა" 3, 

თუშეთში თასი სასმისია; თასი ეწოდება ჯიხვის ყანწსაც. 
„მშვილდ-ისარი უძველესი დროის ქვეყნებში მოიპოვებოდა. ისრი- 

თა და მშჯლდითა შევიდენ რ” ოვერ და ეკალ იყოს (ასაიას 724: ოშკი)“. 

ეს სასსროლი იარაღი თუშეთში ოდითგანვე იხმარებოდა, მას 
ისარფშტინდი ეწოდება. 

საგორავი. „საგორავით გამოაქციეს, მვრდალს დაუკარგეს მცნებანი45. 

საგორავი შეიძლება იყოს'კუ5ძი, გოხი, ქვა.ალოდე, მაღლიდან და- 

გორებული, რომელსაც შეუძლია ზიანის მიყენება ადამიანისათვის, 

ცხოველისათვის. 

საისრე „დანიშნულების გამომხატველი სიტყვაა ისევე, როგორც 

მერმინდელი საპირისწამლე და მრავალი მისთანა. ამიტომ, ცხადია, 

რომ როგორც საპირისწამლე თოფის წამლის საცავის აღმნიშვნელია, 
საისრეც ისრების ჩასაწყობი ბუდე და საცავი უნდა ყოფილიყო“ წ. 

1 ივ ჯავახიშვილი, ისტორიის მიზანი, წყაროები და მეთოდები, III--I, 

გე. 108. 

2? იქვი, გვ. 86. 
? იქვე, გვ. 129. 

ბ ივ ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 

ისტორიისათვის, III-–IV, გვ. 244. 

ზ იქვე, გე. 243. 

% იქვე, გვ. 245. 
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თუშეთში საისრეცა გვაქვს, საისრეულოც, რომელთაგან პირველი 

ისრების ბუდეა, მეორე კი ადგილი, სადაც ისრებს ისვრიან. 
საპირისწამლე თოფის წამლის საცავია. 

ეხლაღ შენ შემოთამამდი 

საპირისწამლე ჭრელაო... 

ფხა. „ფხად ითქმის მავვილისპირთა მოლესილობა#“ 1, 

იგივე მეიშვნელობა აქვს ფხას მთაში: ამ ხანჯარს კაი ფხა აქვის; 
აქედან ფხიანი–ბასრპირიანი, გადატ. მოხერხებული, ყოჩაღი. 

სადავე–--,ცოტა სადავის აწევა და ცხენის უკან უკუდგომა“ 3. 
თუშეთმი ხმარობენ სადევეს: ჩემ · ცხენმ კა= სადევე იცის, ე. ი. 

კარგი მიყოლა ადამიანისადმი. 

ავჟანდა... „რა მორიდამან მეფე დაინახეს ცხენით მომავალი, ამათ 
დაუქვეითეს, დიდი გზა ფეხდაფეხ წაიარეს, მეფეს ცხენს მჯდომს ავ– 

ქანდას აკოცესი...3 

თუზეთში იხმარება ავჟანტაყი-–-ავჟანტაყები:-ადირო, კარგაც ავჟაჩ- 

დაცებ გაქუ. 
სანიჭარი „ქორწილის შესაწირავი ტანთსაცმელი, რომელსაც უწი5 

სანიჭარს უწოდებდნენ“ ბ. 

თუშეთშიც იხმარება ეს სიტყვა, მაგრამ გარდაცვალებულთან და– 
კავშირებით, სახელდობრ; გარდაცვალებულის პატრონს ნათესავები 
დაეხმარებიან ზოგი ფულით, ზოგი ყველით, ზოგი სულადით და ა. შ. 
ამ დახმარებას ეწოდება სანიჭარი; სამაგიეროდ სანიჭარში დამხმარე– 
ებს მისცემენ გარდაცვალებულის ტანისამოსს, თოფს, ხანჯალს, 

ნაბადს, ცხენს, ლოგინს, მაფრაშას, მათრახს ·და სხვ. წამღებიც იტყ- 

ვის: სულისად მომცესო. 

კოწოლი 

,,ალვის ხეტანი, 

მსგავსად შემტანი 
აქვს კოწოლდაყრით 
კვიპაროზისა« 

შავთელის ზემომოყვანილი შედარებიდან ჩახს, რომ თმის მოგრძო 

კულულებად დაყენება სცოდნიათ, კულულებს კოწოლი ჰრქმევია, 
თვით თმის ასეთ დაყენების წესს კი კოწოლ-დაყრით... სწოდებია“ ზ 

1 იტ. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 

ისტორიისათვის, გვ. 250. 

? იქვე, გვ. 279. 

ბ იქვე. 
! იქვე, გვ. 117. 

ზ იქვე, გვ. 34. 
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თუშეთშიც კოწოლი--კოწლები კულულებია: 
ქალო, შენ კეკელეულო, 
კოწლებ დაყრილო, მზის მაჯუფთაეევ... 

ჯელოსანი. „ველი მნიშვნელობით ლათინურს 808 უდრიდა და 
უფლებასა და საქმეს ეწოდებოდა... ვისაც რაიმე თანამდებობა „ველი4 
ჰქონდა, ის „ველოსანი“ იყო და „მოველე“!, 

ველოსანი იგივე დეკანოზი, ხალხის მიერ არჩეული პირი იყო მთა- 
ში, მას ევალებოდა „ზედაშეების“ დალოცვა. 

ეჯიბი. „ქართული ეჯიბი არაბულს ჰაჯიბს უდრის. ეს სიტყვა 

არაბულად მეკარეს, მეკარეთუხუცესს, ცერემო5ნმაისტერს ნიშნავდა, 
ჩვეულებრივ არაბულში და სპარსულშიაც მარტივად ჰაჯიბად იხმარე– 
ბოდა... ეჯიბს დარბაზში შესვლის განსაკუთრებული უფლება აქვს 
დღა მეფისადმი მთხოვნელთა სურვილის მომხსენებელია; საყურადღე– 

ბოა, რომ საქართველოში ეჯიბები მარტო მეფეს კი არ ჰყოლია, არა– 
მედ დიდებულ ხელისუფლებს და თვით დიდებულ მანდილოსნებს 3. 

სიტყვა ეჯიბი I ეჯიფი დღესაც იხმარება თუშეთში და დაკავ– 

შირებულია „მეფესთან“ და „დედოფალთან“; მათ ეჯიბებიც ცალ– 

ცალკე ჰყავთ, ისინი მათი ყურის მგდებნი არიან: ეჯიბი I ეჯიფი წა–- 

ვალის პატაზლის მოსაყვანად. 

კაბიწი „კახა ერისთავთ-ერისთავს რკონის 1259 წ. სიგელში ნაბ– 
რძანები აქვს, საზომ ღუნოისა და ფქვილისა აუ სეფისკუერისა და 
ჭიქაი, კოკაი და კაბიწი–-ყუელაი გამოწყული იყოს და ეგრე წაიგე– 
ბოდესო“ 3. 

„ თუშეთში კაბიწი ფქვილის საწყაო ჯამია; დაწყვისას თავს კონუსი- 

სებურად მოაბამენ, 
ქურო „ყოლჩაყ თურქულად სამკლავეს და ქუროს ნიშნავს. საბას 

განმარტებით „ქურო არს ორთავე ველთა შესაყოფი, ბეწვიანი, ფარ- 
თო, სითბოსათ;2ს"?, 

თუშეთშიც მსხვილი ძაფისაგან ნაქსოვი ხელთათმანებია: დალიშ- 
ნულ მისცემს მოლიშნეთ სათითაოდ წინდაცებს, ზოგ ქუროებს, ზოგ 
ცხვირის ძონძებს. ! 

საციქუელი ღომის საზომად იხმარებოდაო, ივ. ჯავახიშვილი ამბობს: 
„ცხრა საციქუელი ღომი“, „ათი საციქუელი ღომი“. 

1 ივ ჯავახიშვილი, ქართული სამართლის ისტორია, გვ. 108––9. 

3 იქვე, გე. 164. 

? ი, ჯავახიშვილი, ისტორიის მიზანი, წყაროები და მეთოდები, წიგნი 
III, გვ. 1. 

?· ივ. ჯავახიშვილი, მასალები ქართველი ერის მატერიალური კულტურის 
ისტორიისათვის, გვ. 99. 

' ივ ჯავახიშვილი, ისტორიის მიზანი, წყაროები და მეთოდები, წიგნი III, 
გვ. 92. 
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შესაძლოა, თუშეთშიც ასეთი საწყაო თუ საზომი იყო საციქუელი, 
მაგრამ დროთა განმავლობაში მან დაკარგა ეს მაიშვნელობა, საოჯახო 

ნივთებში კი შემოინახა: საციქუელი ყოველდღიურად სახმარი საოჯახო 
ნივთია. 

ამგვარად, მატერიალური კულტურის სხვადასხვა დარგის ლექსი– 
კის ბევრი სიტყვა დაწერილობისა და შინაარსის შეუცვლელადაა შე5ა– 
ხული თუშურში; 

ზოგიერთმა სიტყვამ დაწერილობა შეიცვალა; ხარალი (ხრალი), სა 
დევე (სადავე), ყაბაჩა I ვაბაჩა (ყაბაჩა), ავჟანტაცი (ავჟანდა), ისარფ–- 
ჯუინდი (მშვილდისარი)... 

ზოგიერთმა სიტყვამ შინაარსი შეიცვალა: საბარკული, სანიჭარი... 
ზოგიერთმა სიტყვამ კი მეორე სახელიც დაირქვა: ტყავკაბა, ანუ 

დურაცტყავი... 

წ. თუშურის, ზობი კავკასიური ენისა და ქართველური 

ენების საერთო. ლექსიკური ერთეულები 

მაგალითები: ნარჩხავი დარქმეული აქვს ადგილს თვისების მი– 
ხედვით– ბუნებრივი მოვლენების გამო სხვაზე მეტად რომ ირეცხება, 
ისე როგორც ნარღვევთანა !ეწოდება ადგილს, რომელიც ბუნებრივი 
მოვლენების გამო რომ ირღეევა, შვავდება. 

ნარჩხავიდან გამოიყოფა რჩხ, რომელიც მეგრულ რჩხუალაშია მო– 

ცემული (შდრ. ნახუა). იგივე ფუძე დაცულია მეგრულიდან გურულში 
შესულ ორჩხუშში, ორჩხუში–--ბლის ქერქისაგან გაკეთებული მოკლე 
ცოცხია, გამოყენებული ქვევრების სარეცხად: ორჩხუში--რეცხვისა. 
იგივე ძირია რჩხაში„ რომელიც ტოტებიანი მომსხო ხეა მეცხვარის 
ბინასთან დასობილი სველი ნაბდის, თექისა თუ სხვათა გასაშრობად: 

სველი მიგდია ნაბაღი, ვეღარ გავაშრე რჩხაზედა.. განზოგადების 
შემდეგ ასეთ ტოტებიან ხეს ასობენ ბინიდან მოშორებით და მასზე 
მეცხვარე ჰკიდებს გუდას, ნაბადს, ქვაბს.., რომ ცხვრის ძოვების 

დროს მოძრაობასთან დაკავშირებით ეს ტვირთი თან არ ატაროს. 
ჭანურში მისი შესატყვისია ოჩხუ--რეცხვა1. 

ანთაი კაცის სახელია 

–-ანთატ, ივანე რა უყაქ, 

ყმაწვილ იყტ უმეცარიო, 

––ივანე ქვავიდს გავწირე, 
დაჭრილი, რაცსგვერც მვალიო... 

აქედან გვაქვს გვარი ანთაცანთი–-–ანთაძე, როგორიც მელწაცანთი–-მელ- 
წაიძე, ინაურიაცნთი--ინაურიძე... ყიცის ცხჟუარ ანთაყანთი ყოფილიყუე. 

' ს. ჟღენტი, ჭანურ-მეგრულის ფონეტიკა, გე. 97. 
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სახელი ანთა უკავშირდება მესაქონლეობისა და ნადირთ მფარველი 
ღვთაების სახელს, რომელიც როგორც აღმოსავლეთ, ისე დასავლეთ საქა– 
რთველოში ყოფილა დაცული. „მესაქონლეობისა და ნადირთ მფარველი 

ღვთაება თუ აღმოსავლეთ საქართველოში ანატორის სახელით არის 
დაცული, დასავლეთ საქართველოში მეგრელებს „ანთარ“-ად უდიდებიათ 

და აბხაზებსაც იგი „ა”თარი%-ს სახელითა სწამთ. ამგვარადვე; თუმცა 
გურიაში ეხლა „ანთარი“ არ ახსოვთ, მაგრამ წინათ იქაც უნდა ყო- 
ფილიყო, რათგაა „ანთარ“ის ბოლოკეეცილი ფორმა „ანთა“ 

გურიაში, როგორც ეტყობა, ადამიანის სახელადაც ყოფილა მიღებუ- 
ლი. ა) „ა?თას“ სახელითგან უნდა იყოს ალბათ საგვარეულო სახელი 
„ანთაძე“ წარმომდგარი“ 1. 

ასევე ვები, ვებუ, ობი სახელებში შემონახულია პარასკევის დღი- 
სა და ღვთაების წარმოშობის დროინდელი ქართული სახელები, რომ- 
ლებიც, აკად. ივ. ჯავახიშვილის თქმით, მარტო მეგრულსა და სვანურ- 
ფია დაცული. 

პარასკევის დღისა და ღვთაების წარმართობის დროინდელი ქარ– 
თული სახელი მარტო მეგრულსა და სვანურს-ღა აქვთ შერჩენილი. 
პარასკევის მეგრული სახელი „ობი-შ-ხა# და სვანურის „ვებიშ“ ღვთაე– 
ბის სახელად „ობი“-სა და „ვები-ს გვამცნევს“ ?. 

მაშასადამე, ეს სახელები საერთოა სამეგრელოს, სვანეთის, თუ- 

შეთის, ქისტეთ-დიდოეთისათვის..., რაც უთუოდ საგულისხმოა. 
მზირი მოთვალთვალე: 

„ნეტარ ის ვინ არის 

თუ მზირია ჩვენი გზისა, 

თურშ არის ჩვენი მზირი, 

ოთხი კაციც გვერდს უზისა... 

აკად. ივ. ჯავახიშვილი წერს: 

პროფ. ნ. მარს ძველი „მზინა# და მდაბიო „ბზინა“, მზისაგან ნა- 
წარმოებ ნასახელარ ზმნად აქვს მიჩნეული (იხ. 009M089%XLI6 ”'867M9ILხL, 3 
შე5.). სანამ ამ მნათობის პირველად სახელად მზე და ბჟა იყო მიჩნეუ– 

ლი, ასეთი აზრი ბუნებრივი იყო, მაგრამ რაკი ეხლა ირკვევა, რომ 
მზის სახელის უძველეს ფორმად „მზირა“ (მზერა) და „მჟარა4 უნდა 

ყოფილიყო, შეიძლება საკითხი შემოტრიალებულ იქნეს“ 3. 
პუპუტაყსი ძალიან პატარა რამე; ორ საგანს შორის ვიწრო ღია ად- 

გილი: ბიჭუ, ცე, მაგ ჭუპუტაშიგ გიცხედ. 

1 ივ ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ- I, გვ. 106--107. 
? იქვე, გვ. 130-–-132. 

მ იქვე, გვ. 119. 
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ეს სიტყვა ფუძეგაორკეცებულ კომპოზიტებს ეკუთვგის. 
პუტპუტა. პირველი ფუძის ტ დაკარგულია, როგორც ჩიჩინი (ჩინ- 

ჩინი), დაწიწილაკება (და-წილ-წილ-აკ-ებ-ა)... 

იმავე სახით ეს სიტყვა ჭანურში გვაქვს: „არ ჭუჭუტა ნჯა რენია 
-ერთი პატარა ხე არისო“ !. იმავე ჭანურში „ხოფური ჭიტა, არქაბუ- 
ლი ჭუტა, ვიწური წუტა პატარაა“ 3. 

აქედან გურია-სამეგრელოში ჭუჭა–--ჭუტა საკუთარი სახელია ტან- 
მომცრო ქალისა; ჭიტა კი დამალულის ოდნავ, სულ მოკლე ხნით 

მსწრაფლ გამოხედვაა. 

ერულაცი ცეკვა ფერხული, მესრულებული რამდენიმე პირის მიერ 
ხელებჩაკიდებით: ბიჭებე, ყერთ ერულაცი ჩავაბათ! დღეს ეს ცეკვა 
დავიწყებულია. ამავე დროს წისქვილის ზედა ქვას ერულრ ეწოდება: 
გუშინასი ალონით ერულბ მოვიღი. ამავე სახელწოდებას ატარებდა 
ერთ-ერთი საეკლესო დღესასწაულის--ერულსალეთობის დროს გამო– 

მცხვარი დიდი პური, რომელსაც ამ დღესასწაულის დღეს თამაშის 

დროს მაღლობიდანწ დააგორებდნე5ნ და თან დაედევზებოდნენ დასაჭე– 
რად, სანამ ის დატყდებოდა. მასთან ავსულთა შეყრას და ღრეობას 
(რაც თითქოს ხდება) ერული | არული ეწოდება: ფიცრის ჭალაშიგ 
(ადგ.) ეშმათ ერული I არული გეყმართ. ფიცრის ჭალაშიგ ეშმათ 

ერულაცი ჩეცბ. 
თუშურში არსებული ერული ბადღალია ლიტერატურული ქარ- 

თული ენის არულის, რომელსაც თავის დროზე, ალბათ, ფართო გა–- 

მოყენება ჰქონდა. ერთ ლექსში ვკითხულობთ: · 

ჰე, არული გაუმართავთ 
ეერის ხიდზე კუდიანებს... 

აქედანაა სიარული და ილიას მიერ ნაწარმოები მოარული: „თავი–- 
სუფლად მოარული საქონელი; გზატკეცილზედ მოარულნი“1. 

მასთან კავშირში უნდა იყოს მარულა (არულის მოხაწილე) ნაწარ– 
მოები ისე, როგორც მაბზაკუნა (ბოლოქა5ქალა), მაშუქა. რა აქვთ მათ 

საერთო? ფუძე და მოძრაობის ფუნქცია, ა და ე მითითებითი ნაწილა– 

კებია. 

თუში საკიდელის ერთი სახეა, სახელდობრ: სწორკუთხედი მა– 

გარი ჯოხი, რომელსაც ქვედა ნაწილი გრძელი აქვს ზედა ნაწილთან 

შედარებით. ამ გრძელი ნაწილით მას მიწაში არჭობენ, მოკლე მოხ– 
რილ ნაწილზე ქვაბს ჰკიდებენ. გამოყენებულია მეცხვარეობაში. ეს 

1 ს, ჟღენტი, ჭანური ტექსტები, გვე- 215. 

1? ს, ჟღენტი, ქანურ-მეგრულის ფონეტიკა, გე. 82. 

3 ი. ჭავჭავაძე, ტ- VII, გვ. 205, 218. 
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სახელი დაკავშირებულია მეგრულ თუშთან. მათ საერთო აქვთ ფუძე: 

აჭან. თ-ი--თავი X0#038 

მეგრ. „თუში ურმის კავები #0I0CMCV V I0IX0800# 92107 3088“. 
ქართ. თ-ავ-ი XL0#088 

თუში ჩოჩიალა ურმის კავები, რომლებიც თავში აქვს ურმის ხელ– 

ნებს მოდებული და უღელსაა მიკრული: თუ-ში––თავისა"41. ' 
მეცხვარეობაში თუშების მიერ ნახმარი თუშიც კავია, ოღონდ კა– 

ვი––საკიდელი. ' 
ქანჩი სალოკი თითის სიმსხო მტკაველი სიგრძის სწორი, მაგარი 

ჩხირი, რომელზეც ახვევენ კანაფს და წაქანაქნარ ყველიან გუდას თავს 
მაგრად უკრავენ. 

საზოგადოდ ტომრის, გუდის და მსგავსთა თავის მოსაკრავად მაგ- 
რად დაქაჩვის, დაზიდვის, გაწევის საშუალებას ეს ჯოხი იძლევა და 
მისი სახელიც აქედანაა. 

ამ სიტყვის შესატყვისია როგორც ფუძით, ისე შინაარსით. 

ჭან. ქაჩ (ხელში) დაჭერა M60#2Xს (80VIM06), Xც87მ ოს. 

მეგ. ქანჩ ხელის წავლება, გაწევა 6X8ი»IXL, 4MI97Vხ 
ქართ. ქაჩ4? 

გონთ კარგად. იხმარება შეხვედრის დროსაც როგორც ერთმანე- 
თის, ისე ოჯახის წევრების მოსაკითხავად. 

შეხვედრისას მისალმების შემდეგ ერთი ჰკითხავს მეორეს: 

–გონთ ხართა9?-- მეორე უპასუხებს: 

–გონთ, გონთ; თავად? 

ამ სიტყვას საერთო ფუძე აქვს ჭანურ-მეგრულ-ქართულთან, სადაც 
ის ნიშნავს გაგონებას, გაგებას, მიგნებას–- კანურში; გაგონებას, შე- 

გრძნობას-––მეგრულში, V0MIIთ 876, 00M9X>ს--ქართულში 3. 
მაშასადამე, შეხვედრის დროს ერთმანეთისადმი ნათქვამი გონთ 

ხართაი? (გონს ხარ?) ნიშნავს გაგონების, მიგნების, გაგების, შეგრძ- 

ნების გარჩევის, აღქმის უნარი გაქვს თუ არაო. ალბათ, ეს არის 

მიზეზი, რომ ჩამოთვლილის გამოსახატავად გონი მრავლობით რიცხვ- 
ში დგას. 

სწორედ ასეთი მნიშვნელობა ჰქონდა ძველ სომხურში სიტყვას 
მიტქ (ქ მრ. რიცხვს აწარმოებდა) 4#/თ»ჯ ბ. 

1 არრ. ჩიქობავა, ჭანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გვ- 
43--4ა. 

9 აქვე, გვ. 333. 

? იქვე, გვ. 262. 

ბ ი, შილაკაძე, ძველი სომხური ენის გრამატიკა, 1953, გვ. 200. 
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გორა: გორდაგორ ჩამოგორევდა აბრაშუნისა საცერი (მთვარე). 

ამ სიტყვის შესახებ ვკითხულობთ: „განსაკუთრებით ახლო მდგო– 

მი და მნიშვნელობით იდენტური სახით ეს ქართულ-ზანური ტერმინი: 

სლავურ ენებშია დამოწმებული“ 1, 

ციცო 
გუალ, ციცო, დარბაზს წავიდეთ. 

კოდ გვაქვის დასალოცავი... 

ციცოს არეკაცსი. ცერთ ციცო ყოფილიყე... იეს რაცგვერ გაშინებ– 

თამ, ერაწე ციცოილარ... 

„აკად. არნ. ჩიქობავა ასახელებს რა სვანურ ციცუ, ხევს. ციც, 

ქართ, ციც-უ5-ია-ს, ფიქრობს, რომ შეიძლება სწორედ ეს უკანასკნე– 
ლია ქართველური ენებისათვის დამახასიათებელი სახელი კატისა, 
კატ ფუძე კი, რა თქმა უნდა, შეთვისებულია4!?. 

საწღე მაღალი ჭურჭელია ხისა; მასში ასხამენ მოხარშულ ლუდს. 
საწდედან გამოიყოფა სა -ე აფიქსები დანიშნულებისა და წდ, რაც 

სვანურ წგდ I მგწდაი“-ში გვაქვს. 
ლაშქარი 

ლაშქარს თოფიმცე გაუსედებ, 
დარჩების სირცხვილიანი... 

იგივე სვანური ლაშგარ I ლაშგარ-ია. 
ბეღელა გომეწრის სოფელია თუშეთში. იგივე ბეღ ძირის შე– 

მცველია, რაც ქართულ ბეღელში გვაქვს. „ბეღ ძირი კანონზომიერადაა- 
წარმოდგენილი ბაღ-ით ჭანურსა და მეგრულში... ბაღუ-ს და ბეღელ– 
ის მნიშვნელობა ერთი და იგივეა" 1. 

ქარაფი,-ები კედლად აღმართული კლდიანი მაღალი გვერდია 

ღრმა ხევისა. როცცა რომაჟუ ქარაფის ბილიკაცს მივეტანეთაჟ, ცის 
ქალიჟფ თავადაც ქარაფზედ გადავარდაო-დ ბელადიც თან წიცტანაჟ. 

„ქარაფი, როგორც ჩანს, ნაპრალი უნდა იყოს, ღრმა ხევის დაქა– 

ნებული კიდეები; თამარ მეფის ისტორიკოსს მაგ, აღნიშნული აქვს, 

რომ ანისში, „გარშემო სამგნით ქარაფი იყო კლდიანი და ქვაბიანი“!. 

ჭალა 
ვიწროდ დაგბანდავ, ვჭუნჩაო, 

გზის შორის გამჯანებელო, 

ნელ-ნელა შემოგლავავდი, 

ჭალაყო, ქტაჭიდისაო... 

1 გ. მელიქიშვილი, საქართველოს, კავკასიისა და მახლობელი აღმოსავლეთის 

მოსახლეობის საკითხისათვის, გვ. 22. 

? იქვე, გვ. 212. , 
ჭ არნ. ჩიქობავა, ჭანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გვ. 151. 

ბ ი. ჯავაზიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. IL, გვ. 5. 
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სამჭევის ჭალაშიგ ცხენებს მოვბადეთ. · 
„როგორც მდინარის ნაპირზე „ზღვის კიდესა“ და „ზღვის პირ- 

საც“ (მტ“აე ქი 493--499, გვ. 266) ადამიანი შეხვდება ჭალას (მტ”- 
ნე ქ-9ი გვ. 263)“1. 

მგჟმარა კვირა. როდესაც ახალგახრდა დიდოს ლაბაზანევს საუბრის 
დასასრულს ვკითხე ახლა რას აპირებ მეთქი, მან მიპასუხა: სიდა მგჟ- 
მარა ხიზორ იკიაით“ლ ხუშეთაღორ–- ერთი კვირის შემდეგ წავალ 
ხუშეთში. 

საყურადღებოა სიტყვა მგჟმარა, რომელიც შედგენილი ჩანს სიტყ- 
ვებისაგა5 მგჟუ და მარა. სვანურში მიჟ არის მზე, მარა კი მეგრულში 
კვირაა: ართი მარა გეთუ–-ერთი კვირა გათავდა. მგჟმარა მიღებული 
მგჟემმარადან ნაერთია და ნიშნავს მზის კვირას. 

მაშასადამე დიდოს წინადადება მიიღებს ასეთ სახეს: ერთი მზის 
კვირის შემდეგ წავალ ხუშეთში. 

ცნობილია, რომ ქართულში კვირა მზის დღედ და ორშაბათი 
მთვარის დღედ ითვლებოდა. მეგრულში მსგავსი ვითარება ახლაც 

· გვაქვს ორშაბათი თუთაშხა (თუთაში დღა) მთვარის დღედ და კვირა 

ჟაშხა (მჟაში დღა) მხის დღედ იწოდება. სვანურშიც კვირას მეჟლა– 
დეღ (მგჟემლადეღ) ეწოდება. თუ დიდოურში ნახმარი მგჟმარა გულისხ- 
მობს არა ერთ დღეს, არამედ მთელ კვირას, ეს იმიტომ, რომ „ეს 
სიტყვა (მზე) თავდაპირველად მზის სახელი კი არა, არამედ მნათობის 

ზოგადი ცეების გამომხატველი იყო და ამიტომ მთვარის აღსანიშნავა- 
დაც შეიძლება ნახმარი ყოფილიყო“ 2, 

ცნობილია, რომ ბაცბების ანუ წოვების მეურ5ეობის ყოველი დარ– 
გი, ყოფაცხოვრებითი ხასიათის ყოველი ფაქტი სავსეა ქართულიდან 
შესული სიტყვებით და ეს შიფნერისა და დეშერიევის მიერ თვალხი- 
ლულადაა ნაჩვენები. ყურადღებას იქცევს მხოლოდ ზოგიერთი სიტყკვა, 

რომელსაც დეშერიევი აკუთვზებს ბაცბური ლექსიკის ძველ შეურეველ 
ფენას, სინამდვილეში კი ასეთი სიტყვა ქართველური ენების კუთვნი– 

ლებაა, მაგალითად, დეშერიევი წერს: 

„IM3 Mმ3888MV სM0MI08 I XXIX0X086LL X#6068ხ68 # X06C09MM (X0”იწ- 
მი986სMX#) I18018M 0X89009-0# LX090 §6X0%0 (თი. 30C71098080II92XCX068 

#XX00 ”იწიIმ) # 681 3M00X# (იი. 0007098080I08X0#06ც 60 8 20X# 26 
892968#XM 7. 

ბალის შესახებ ვკითხულობთ, რომ 

1 ი. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. 11, გვ. 8. 
23 იქვე, გვ. 130. 

3? 1 C06C60M6C8, ნგს6IIICMV# 83ხIX, 1953, გვ. 334. 
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„ჭან, ბ-ულ-ი ბალი ბალ ფუძეს ჭქანურსა და მეგრულში 
მეგრ. ბ-ულ-ი M6ინMIM#/ შეესატყვისება ბულ; ალ/ელ დეტერმინანტი 
ქართ. ბ-ალ-ი სუფივსია სვან. ჰე-ბ-ში ·ძირეული –ბ- იგივე 
სვან. ჰე-ბ დეტერმინანტია სუფიქსი არა აქვს, ჰე 

თავსართი ფორმანტი უნდა იყოს. ნ. მარი 
შენიშნავს (იხ. ჭან. გრამ., გვ. 132): ახალ სომხურში რომ #' გვაქვსო, 
ეს ქართული ბალი არისო"). 

„ამმ M XV)0III ვ, 01800#XC9 L X0L0V3980CM4 1IIIმ0X2X რ68116MM0XM%0XL 
M66C9II (იხ. 300109%8036M928XCL06 ILმIმMX 8 I0M 27:6 ვ9მ968ი0“?. 

„ჭან. ქოთ-უმ-ე ქართ. ქათ-ამ-ი 

მეგრ. ქოთ-ომ-ი სვან. ქათ-ალ 

ქათამ ფუძეს კანონზომიერად შეესიტყვისება ქოთომ ფუძე მეგრული- 
სა. ჭანურში მ-ს უშუალო მეზობლობაში ო–>უ: ქოთომ->ქოთუმ; სა- 
ხელობითის ნიშა5ი ჭანურს -ე აქვს. სეან. ქათალ გვაფიქრებინებს, 

რომ ძირეულია ქათ, მაგრამ ათინურ ქორმეს თუ დავეყრდნობით, 

ქორ II ქო პირველ ძირად უნდა მიგვეჩნია, თამ-თომ | თუმ მეორე ძირად, 

ჟათამ II ქოთომ I ქოთუმ კი-–-–რთული ფუძე, კომპოზიტი იქნებოდა“ 3. 

Iიბ8/იტ 06306MVCM06 981288896 ლ010XL 902X (იი. 8300X0%M0:86MV- 
92X0I06 V2I C6I92C 80IX6C9080 M8Mმ2IIM09882II06X II)V3M8CIL01L0 II090IIC- 

X07I68M8“ ბ, 

ჩალა, CVX0M 016606Iხ XVIწი0V3L 

„ქან. ჩალ-ა სიმინდის ყანა ჩალის მოქრის შემდეგ 

მეგრ. ნა-ჩალ-ი 0016 90016 760009 LVI0LV0V3. 0166IMCI1 

ქართ. ჩალ-ა 0V§0M# ლ076601ხ IILVI)V8წI. 

ჭანურსა და მეგრულში ჩალა საერთოა; მეგრულში ახლა ჭა იხმა– 

რება ჩალის მნიშვნელობით, მაგრამ ნაწარმოები სახელი 0ა-ჩალ-ი... 
ცხადყოფს, რომ ჩალა ჭანურის მსგავსად მეგრულშიც გვქონდა წ. 

თ Mვ38XმუI 10Vვ. M#1მ2გXმ2IIV (ინ. 3001098030/92:0-0ტ ვ2მ2X81V, ვეჯჭ- 

უ0#8 8 20X X6 398მ968MLV“ წ, 

ჭან- მ-ზახ.-ალ-ი მზახალი, C809X, 0809968IVL8 
მეგრ. ძან-ალ–ი 

ქართ. მ-ზახ-ალ-ი II მ–ძახ–ალ–ი 

1 არნ. ჩიქობავა, ჭქანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გვ. 123. 

? 2 II60I00MI68, ნ52გII6VIICVIIII 93ხ1M, გვ. 334, 
2 არნ. ჩიქობავა, ქანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გვ. 96-–-97. 

ა ქ10%0)00I(08, 8მIL6VIM1CMVIL #31 გვ. 335. 
' არნ. ჩიქობავა, ჭქანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გე. 145. 

ბ )1CIIC2M6C68, ნგს6I(!MCMVII ი3ხIL, გე. 131. 
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საბას განმარტებით „მძახალი––სიძე-სძალთ მამა-დედანი“... ძირია 

ზახ; ზ-სა და ძ-ს შენაცვლება, უკეთ რომ ვთქვათ, სპირანტ ზ%-ს აფ- 

რიკატ ძ-დ ქცევა, ჩვენს ენებში სხვა მაგალითებითაც არის წარმოდ- 
გენილი (ზორახვა-ძრახვა)1....“ 

ეს ფაქტები მხოლოდ იმის მთქმელია, რომ ბაცბებისა და ქართვე–- 

ლების მჭიდრო ურთიერთობა უძველესი დროიდან მიმდინარეობს. ეს 
არის მიზეზი, რომ ბაცბებს ორენიანობა ახასიათებთ, ბაცბურთან 

ერთად მათ მშვენივრად იციან ქართული ეხა დღა მშობლიურ ენადაც 
თვლია? მას. ეს საერთო ენობრივი მონაცემები შემთხვევითი ხასიათის 
არ არის. ის ნაშთია იმ ახლო მეზობლობისა, რომელსაც ისტორიუ- 

ლი ცნობები ტერიტორიულად დღეს დაშორებულ კუთხეებს შორეულ 
წარსულში ახლო მეზობელ კუთხეებად იხსენიებს, მაგ., ლეონტი მრო– 
გელი ამბობს: „დედოეთიდგან ვიდრე ეგრისამდე არს სუანეთი“. 

ივ. ჯავახიშვილი ლეონტი მროველის „ამ ცნობას სარწმუნოდ მიიჩ- 
ნევს, ის წერს: „ლეონტი მროველის ზემოხსენებული ცნობა როგორც 
ეტყობა რომელიღაც ძველი საისტორიო წყაროთაგან უნდა იყოს ამო– 
ღებული და ქართველ ტომთა მოსახლეობის ძველისძველ მდგომარეო– 
ბას გვისურათებს... სვანებს უეჭველია ეხლანდელზე მეტი მიწა-წყალი 
უნდა სჭეროდათ და მრავალი სხვა საბუთებიც სვანეთსა და კახეთს 
ერთმანეთს უახლოებს და მოსახლეობის ამ ვითარებას გვიხატავს 
ლეონტი მროველის ეს ზემოდმოყვანილი ძვირფასი ცნობა, მაგრამ რა 
საზღვრები ჰქონდა სვანეთს VII--XII ს. ს. სამწუხაროდ არ ჩანს49, 

ზემოთქმულის საფუძველზე შეიძლება დავასკვნათ, რომ შორეულ 
წარსულში ქართული ენა გავრცელებული ყოფილა კავკასიის 
მთიანეთში. 

6. გეოგრაფიული სახელები 

თუშეთი, რომელიც მდებარეობს გომეწრისა და პირიქითის ალაზ- 

ნის აუზში, იყოფოდა ოთხ თემად ახუ რვა საზოგადოებად. 

ვახუმტის ცნობით, თუშეთის სოფლების რიცხვი უდრიდა 73, 

რომელთაგან ჩაღმის და გომეწრის საზოგადოებებზე მოდიოდა 37, 
პირიქითისაზე კი––36. ხშირი ომების, ბუნებრივი მოვლენებისა თუ 

სხვადასხვა ეპიდემიურ დაავადებათა შედეგად ბევრი სოფელი დაცა–- 

რიელდა, გაუქმდა. დღეს ომალოს | უმალოს საბჭო აერთიანებს თუშე– 

თის სამი საზოგადოების 37 დიდსა თუ პატარა სოფელს. 

1 არნ ჩიქობავა, ვჭანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, გე- 
39 – 40. · 

9? ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. II, გვ. 47. 
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გომეწრის სოფლებია: დადიკურთა, კოკლათა II კოკლაყათა, ბიქი– 

ურთა, გუდანთა II გუდაყანთა, ილურთა II ილიცურთა, ვერხოანი, ჯვარ–- 

ბოსელი, ალისგორი, ვეძისხევი,: ვაკისძირი, ბეღელაყი,დ დოჭქო ( 

დოჭუ, ბოჭორმა I ბოჭორნა. 
გომეწრის ცალკე კუთხეა ივანაჯურთა, რომლის სოფლებია: ვეს- 

ტომთა, ვესტმო, საჩიღოლო. 

ჩაღმის სოფლებია: ომალო II უმალო, შენაქო, დიკლო, ქუმელაურთა, 

აგევრთა II აგეყურთა. 
ჩაღმის ცალკე კუთხეა ჭანჭახოვანი, რომლის სოფლებია: ხახაბო (I 

ხახაბუ, ხისო I ხისუ, შტროლთა, ჩიგლაურთა, ქველურთა, ცოკალთა, 

ნაციხარი. 

პირიქითის სოფლებია: დართლო, ჩიღო, კვავლო, დანო ჭეშო, ჭონ- 

თი) ფარსმა, დაქივრთა, გირევი. 

რაც შეეხება მეოთხე თემს––წოვათას, ის დიდი ხანია გაუქმებულია 

და მისი მცხოვრებნი კახეთში არიან გადასახლებულნი მე-18 საუკუ- 
ნეზე ადრე, ვინაიდან მეფე თეიჭურაზ II დროს კახეთში იხსენიებიან, 

ამ თემის დაცლის შესახებ ალ. ხახანაშეილი გაზეთ „ივერიაში“ წერდა: 

„წოვათაში ხუთი ხასოფლარია: ეთელტა, საგირთა, წარო, ინდურთა 

და მიზართა. როდის დაანებეს წოვებმა წოვათას თავი და გადმოსახლ– 
დნენ ალვანში, ამის შესახებ ვერაფერს ვიტყვით, სიბნელით არის მო- 

ცული, მხოლოდ შეგვიძლიან ვსთქვათ, რომ ისინი მეთვრამეტე საუ– 

კუნეზე ადრე უნდა იყვნენ გადმოსახლებული, რადგანაც მეფე თეი– 
მურაზ II დროს ალვანში იხსენიებიან. როგორც ერთი გუჯარი მოწ- 

მობს: ამ საუკუნის დასაწყისში საგირთაში მოვიდა დიდი ნიაღვარი, 

რომელმაც ისე წაახდინა სოფელი, რომ სახლი კი არა, ქვაც აღარ 
დაუნარჩუნებია ქვაზე, მცხოვრებლებმა თავი დაანებეს სოფელს; ამის 
შემდეგ რამდენიმე წელიწადს ისევ წოვათამი გადადიოდზენ, შემდეგ 

რუსეთის მთავრობას სთხოვეს ზაფხულში საცხოვრებლად ტბათანის 
მთა. მთავრობამ შეიწყნარა მათი თხოვნა. ეს მოხდა ამ საუკუნის · 
ორმოცეულ წლებში. საგირთელებმა თავი დაანებეს წოვათას, მათ 

მიჰყვნენ სხვა სოფლის წოვებიც და მის შემდეგ წოვათას _აღარ გადა– 
დიან და რჩებიან ტბათანაში“ 1. 

თუშეთის გეოგრაფიული სახელების მრავალფეროვნება თავისი 

წარმოშობისა და შედგენილობის მიხედვით გარკვეულ ინტერესს იწვევს, 
ვინაიდან გეოგრაფიული სახელების შესწავლა საზოგადოდ ხელს 
უწყობს, ეხმარება ამა თუ იმ ტერიტორიაზე ძველად მოსახლე ხალხის 

ეკონომიურ - კულტურული, სოციალური ვითარების ნათელყოფას, 

ხალხთა ადგილმონაცვლებისა და მისი მოძრაობის გზების შესწავლას, 

'" ა. ხახანაშვილი, გაზ. „ივერია“, M# 173, 1888 წ.



აგრეთვე ენის ვითარების, მისი ცვლილება-განვითარების მიზეზების 
გამორკვევას. 

წარმოშობის მიხედვით ეს სახელები იყოფა სამ ჯგუფად: პირველს 
ეკუთვნის ქართული სახელები„ როგორიცაა: ვაკისძირი, საჯივვე 

კილდე, ჩაღმა, პირიქითი, ჭანჭახოვანი, ბეღელაცი, ჩირდილი, დარბა– 

ზი, წყალმისაბრუნი, საჩხატაყი, ალისგორი, ახოსწყარო, ბაგათანაცი, 

ვეძისჭევი და სხვ. 

მეორე ჯგუფს ეკუთვნის უცხო წარმოშობის სახელები, როგორი– 
ცაა: ხისუ, რეკუ, ფეღორი, ხიმუ, ტიე, წასნე, კოკლათა, ილბეე, აბ– 

ღუი, ბუცე... 
მესამე ჯგუფი გეოგრაფიული სახელებისა ნარევია, ასეთებია, მაგ.: 

საგინთწყარო, ბუცესგორი, ცოკალთსამარე, ახვაკე, სონეხი, ზეთ- 
წასნე, სათიბრუანი და სხვ. . 

წარმოების მიხედვით თუშეთის გეოგრაფიული სახელები არის 
თანა დართული: ნარღვევთანა, კილდეთანა, სააყრეთანა, კართანა, 

ჭურვევთანა... 
კილდეთანა ი განვითარებული ფორმაა კლდისა. აყარი-–აყრები 

საჟნებად დადგმული შეშაა, აქედან სააკრეთანა–-ადგილი, სადაც ასეთ. 
შეშას დგამენ. ჭურვეგთანა ქვა-ღორღიანი, ძნელად გასასვლელი ად–- 
გილია. 

აწარმოებს გენიტივის თა. ქუმელაურთა, ილურთა, ივანაცურთა, 

გოგრულთა... (ქუმელაისძე-––ქუმელაშვილი, ილიაისძე–-–ილიაშვილი, 

ივანაისძე––ივანაშვილი). 
ერეკლე ჩირდილისაო, შენ დამიგმენ გოგრულნი... 

მაწარმოებელია ეთ: ორეთი, თოთიეთი, ვადაეთი... 

მაწარმოებელია ოვან, ვ-ს ჩავარდნით ოან: ჭანჭახოვანი, სრელო– 
ვანი, მაგრამ: ვერხოა5ი, საბოლოკოანი... 

ჭანჭახი I ჭენჭეხი გეოგრაფიულ სახელად გვხვდება აჭარაში, ჭან- 

ჭახი მდინარეა რაჭაში, ის ჩამოუდის სოფ. გლოლას. თუშეთში ის 

მთელი ხეობის სახელია. ამ ხეობაში მიედინება ციცაბო კლდეებიანი 
მდინარე გომეწრის ალაზანი. , 

ჭანჭქახიდან ივ. ჯავახიშვილი გამოყოფს ჭანჭი-ს, რაც ნოტიო, 
ჭაობიან ადგილს ნიშნავსო. 

მაწარმოებელია უან მომდინარე ოვან-ისაგან: ყანუანი, არყუანი;: 

მაწარმოებელია ქონების სუფიქსი იან: დიყიანი (სადაც ბევრი დიყი 
იცის) ნაშლიანი (ადგილი, რომელიც იმლება, ირღვევა), ფიჩხიანთ 

(სადაც ფიჩხს აგროვებენ)... 
აწარმოებს ეხი: სტვირეხი, ფიჭეხი, სონეხი, გინჯეხი... ეხი პატა- 

რა გამოქვაბულია. 
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აწარმოებს რუხი: მოყვარეთრუხი, მდობიარეთრუხი... (რუხი სი–- 
ნონიმია ეხისა). 

აწარმოებს ა: ბეღელაცი, ჩახრიალაცი...(ჩახრიალა წყალვარდვილია). 
გეოგრაფიულ სახელებად გვაქვს არსებითი სახელები: დარბაზი, 

ჩირდილი, ბაქანე, გუბი, ვაკე, ჯ-ავახე, კეპანი, ჭყანტები... (ჩირდილი>> 

ჩრდილი გაარსებითებული ზედსართავი სახელია). 
ადამიაზის სახელები: ადამაყი, ბასო, ქიონი, ერეკლე, ქიხოლე––ეს 

ორი უკანასკნელი ხატის სახელიცაა. 

კეპანი გვაქვს აჭარის ტოპონიმიკაშიც. კეპა5ი | კაპანი ციცაბო, 

ძალიან დაქანებული ადგილია. იხმარება მრავლობით რიცხვში: კეპნე– 
ბი; საბასთან: კაპანი ქვაღოჯია; ბაქანე კლდეში მცირე ვაკე რამ; 

ჭქყანტი იგივე ჭანჭრობი კორდია სველი, ნოტიო. 

გვაქვს მსაზღვრელიანი გეოგრაფიული სახელები სხვადასხვაგვარი: 

მაგ., მსაზღვრელი მართულია, დგას მხ. რიცხვში, გვიჩვენებს ვის ეკუ– 
თვნის საზღვრული: ალექსაის ნაბინავარი, ამირანის კვარეხი (კვარეხი 

ფშაურად გამოქვაბულია), ბრუდის ახოი, კიმოთეს წყარო», მგელაცის 

კარი, ალის გორი და სხვ. 

რას ეკუთვნის საზღვრული: ჯვარის ყანები, კაპიჭის კუჭი (კუჭი-– 

გორაკი), ქაჩუს ღელე (ქაჩუმთაა, ღელე––გადასასვლელი), ჭალაცის თა– 

ვი, ჯვარის კარი, ვაკის ძირი. 

გვაქვს მსაზღვრელი უბრუ5ნვისნიშნოდაც წარმოდგენილი კომპოზი– 

ტის სახით: წისქვილვევი, ქოხძირი, ქვიბაკთაჩაცი... 

მართული მსაზღვრელი ნართანიან მრავლობითში დგას, ყვავთ 

კუჭი სცოკალთსამარე, ეშმაკთვევი... ბიღოეთ სათიბეი (ბიღოი- 
ძეების), ჩაკუანთბაკთანა, (ჩაკუანი), რუსთნადგომი და სხვ. მაწარ- 
მოებელია სა––ე, გეიჩვენებს დანიშნულებას: საძრონე, საყორნე, საწარ– 

თხლე (სადაც წართხალი იცის)... 
მაწარმოებელია სა-–– ო: საბორიო... 

მაწარმოებელია სა––აცი: საქვრეტელაცი, სახუნწიაცი (სადაც ბევრი 
ხუნწი იცის), საჩხატაცი... 

გვაქვს მსაზლვრელ-საზღვრული შებრუნებული რიგისა: ველკე– 

თილი... 
გვაქვს ორმაგბოლოსართიანი წარმოება დანიშნულების ზასიათისა: 

საქუდ-ელ-ო, სა-გუბ-ელ-ო... 

გვაქვს დანიშნულების მსაზღვრელიანი სახელები: საჯიჭვე კილ-' 

დე, საცხვრე ცერი, სალაშქრო ვაკეი... 
გვაქვს ნა-პრეფიქსითა და -ავ, –ურ, –არ, -ალ სუფიქსებით ნაწარ– 

მოები სახელები, გვიჩვენებს წინა ვითარებას! ნაკაფავი, ნაღობავი, 

ნავიდური, ნაციხარი, ნაპურალი... 

გეოგრაფიულ სახელებად გამოყენებულია სხვადასხვა კომპოზი- 
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ტები: ძველციხეძირთანაი, წყალმოსაბრუნი, გოდორკდეთანაი, მეხჩა– 
ნავარდნი. გვაქვს ზედსართავები მსაზღვრელად, გვიჩვენებს, თუ 

როგორია საზღვრული. დიდბოსელაყი, გძელყა5ა§, ნარიანტაფეი... 

კფაჩოვერხვი (ვაჩო (ს) ვერხვი), დოდკალტოი (დო და კალტი), ნაწოდე– 

ბითარი სახელობითი. სხვადასხვა დაბოლოებანი, მაგ., ე: კამპორე, 

ვილე, ტიე, ნივრე, არღაჯე, ამბითუეი, ილბეი; უ: გეჟუ, ვეჭკუ, ვებუ, 
აბღუ I აბღუ; ევ: გირევი, ჭიქევი; ჭი: დანოჭი, ბეკვეჭი, უბაჭი; იკი! 
«იშორიკი, მაწარიკი; ო: ტერელო, ნიშთაყო, გნიო, ენჭო; აყი: ლამა- 

ტაყი, გინჯაურაცი; ხოგორი, დოვნა... 

გვხვდება გაარსებითებული ზედსართავი, სახელი და ზმნისართიც; 

მაგ.: ასეთ ანდაზაში: ქუეს მოუკიდნეთ, მირგველაჯსი აქის დაგვრჩებაუ 

Xქუე–-ქვევით და მორგველაცი––მრგვალი-––ადგილებია). 
გეოგრაფიულ სახელად გვაქვს არაქართულთანდებულიანი სახე–- 

ლები: ფეღორი, ბაჯღორი... (ღორ--ში); კარატა (ტა–%ზე). 
საყურადღებოა, რომ მსგავსი წარმოების სახელები გვაქვს რაჭა- 

ლეჩხუმშიაც: დიდ კარათა (ორბელთან), პატარა კარათა /ღებთან/ 
/მ. ჩიქოვანი/; აქვე გვაქვს დედოფლიკარა. 

საზოგადოდ თანდებულდართული სახელები ხშირია საქართველოს 
სინამდვილეში; ჯერ თვით თუშეთში გვაქვს თანა-დართული სახელები: 
ჭურვევთანა, სააყრეთანა... აჭარის ტოპონიმიკაში კი: ეკლიას „უკან, 
შარაქვეშე, ბლიძირიზხედა და სხვ.1 

გვაქს გეოგრაფიული სახელები %მნის გაქვავებული ფორმით: 
იღონე, ხოშანე,... როგორც, მაგ.: არაშენდა, არაზინდო... 

საინტერესოა, რომ ხოშანე თუშეთში არის საშიში, შანის მისაგე– 

ბელი ადგილი, ანუ ხატი, რომელხედაც წარმოებდა დაწყევლა, შეჩვე– 
ნება, გადაცემა; .მასთან დაკავშირებით ერთი ყველაზე მწარე წყევლა 

ასეთია: ხოშანესამც მოგინდებ საფქავის დაფქვაი, ე. ი. ისე გაგჭირვე–- 
ბოდეს, რომ ხოშანეში მოგწეოდეს საფქვავის წაღებაო. 

ფორმითა და შინაარსით ეს სახელი სვანურ ლიშანედან (შა5ის მი– 
გება, დაწყევლა, შეჩვენება) ნაწარმოებ ხოშანესთან (ის მას სწყევლის, 
აჩვენებს) არის კავშირში. 

გვაქვს არაქართულნაცვალსახელდართული სახელები: ხიმუ (ხი–– 

წყალი, მუ--ესე), ასეთივე უნდა იყოს ტაბაჩე–--(ტაბანათი, ტაბა- 

ხმელა)... ტაბა––ტბა და ჩე (ჩვენი)?. ნაწარმოებია ისე, როგორც დედა– 
ჩემი, თავოჩემო... სვანეთში ჩე ადგილის სახელია, იქვე გვაქვს ჟი- 
ბეჩე (ხედაჩე) და ჩუბეჩე (ქვედაჩე); ამის მსგავსად კუთვნილებითი 

' ი. სიხარულიძე, სამხრეთ–დასავლეთ საქართველოს ტოპონიმიკა, 1958. 
9? ივ ჯავახიშვილი, ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუნე- 

რა და ნათესაობა, გვ. 536. 
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ნაცვალსახელი ჩვენი, ნაწარმოები დანიშნულების მაწარმოებლებით 

საო, დასავლეთ საქართველოში გვაქვს გეოგრაფიულ სახელად: სა- 
ჩვე5-ო, მასთან: ზედა საჩვეზო და ქვედა საჩვე5ო. 

„ უნდა აღინიშნოს, რომ თუშეთის ტოპოზიმიკანი საკმაო ადგილი 

უჭირავს ქრისტიანული წარმოშობის ჯვარჟარევ სახელებს, როგორიცაა 

„ჯვარბოსელი, ჯვარის კარი, ჯვარის ქვიშები, ჯვარის ყა5ები, ჯვარ- 

ჩუა, ჯვართანა, ქალჯუარი, ჯვარღმერთი და სხვ. 

„ჯვარი, როგორც ხატი ეს იყო ხარკი ძველი კერპთთაყვანისმცემ– 

ლური განწყობილების სასარგებლოდ, რომელიც უაღრესად ძლიერი 
იყო ხალხში. ქრისტიანობამ ბევრი რამ მიიღო ძველი და ცდილობდა 

ძველ გუდაში თავისი ახალი ღვინო ჩაესხა, მაგრამ ცხადია, ამ გზით 

თვით სითხესაც გარკვეულად ეცვლებოდა იერი და ფერი“). 

როგორც ცნობილია, შემდეგში ჯვარის ადგილი საყდარმა დაიკავა, 
რომლის კედლებს შორის და მის ახლო შემოღობილ ადგილზე წარ- 
მოებდა ღმრთისაღმი ლოცვა-ვედრება ყოველგვარი საეკლესიო რიტუა– 
ლების პატივისცემის დაცვით. ასეთ შემოღობილ ადგილს მთაში ეწო- 

დება: ბესვნე, საფიხვნო, საანჯმნო, სავარონე... 

თანა დართული გეოგრაფიული სახელების შესახებ ვკითხულობთ: 
„თანა თანდებულიანი წარმოებაც არის მთაში გამოყენებული: კალო– 

თანა (არხოტში), წითელთანა –ადგილია არხოტის ჭალაში, ტბათანა-- 
საზაფხულო სადგომია ალვანელი თუშებისა ალაზნის თავში, კართანა–– 

ადგილია ფშავში“ 3. 

ჩვენ დავუმატებდით, თუშეთშიც: კილდეთანა, სამარეთანა, სააყრე– 

თანა, ჭურჭევთანა... მეტიც, თანა დართული სახელები გვხვდება ლეჩ- 

ხუმში: ღორათანა (მიხ. ჩიქოვანი, ტოპონიმიკური ლექსიკონი, შრო–- 

მები, IX. 1939) და სვანეთშიც––ჭველეთანა (ხუბერთან). 

ურ-ზე დაბოლოებული გეოგრაფიული სახელების შესახებ პროფ. 
ა. შანიძე ამბობს რომ „წარმომდგარია გვარისაგან„ რომელიც ამ 
პუნქტში სახლობს ან სახლებულა... ამგვარი წარმოების სახელები გე– 
ნიტივის ფორმითაც არის დადასტურებულიჯ(ფშავსა და ხევსურეთში): 
ცაბაურთა, გოგოლაურთა, მიგრიაულთა და სხვა“ 13, 

ჩვენ დავუმატებდით: თუშეთშიც: ქუმელაურთა, ილიურთა, გოგ- 
რულთა, ივანაყურთა და სხვ. 

  

' ს. ჯანაშია, საქრთველო ადრინდელი ფეოდალიზმის გზაზე, შრომები 1, 

გე 235--236. 

9 ა, შანიძე, ქართული გრამატიკის საფუძელები, წ. I, გვ. 135. 

"ა. მანიძე, ევ კილოს კვალი საქართველოს გეოგრაფიულ სახელებში, საქ.. 

სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, ტ. II, # 8, 14). 
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საქართველოს ტერიტორიაზე ურ-ზე დაბოლოებული გვარები გა- 
ვრცელებული ყოფილა, მაგრამ „საერთოდ ასე ნაწარმოები გვარები 

აღმოსავლეთ საქართველოშიც უკვე XVIII საუკ. ძე-თი და შვილი-თ 
დაბოლოებულ წარმოებას უთმობს ასპარეზს და დასავლეთ საქართვე- 
ლოშიც ასე ნაწარმოები გვარები ამავე პროცესის გამო უნდა იყოს 
გამქრალი“), 

ნიმუშად გავეცნოთ არაქართული წარმოშობის რამდენიმე გეოგრა- 
ფიულ სახელს. ასეთ სახელთაგან ზოგი ქართულსიტყვანარევია, ზოგი 
გენიტივის თა-თი დაბოლებულია, ზოგი არაქართულთანდებულდარ–- 
თულია, ზოგიც მთლიანად არაქართულია, მაგ.: 

საგინთწყარო გეოგრაფიული სახელია პირიქითში. ეს სახელი 
ქართულ-ქისტურ-წოვური %ედგენილობისაა. გისტურად, წოვურად 
საგ ირემია (მრ. საგარჩ). ქართულ გამოთქმაში გვაქვს საგიწთ, საიდა–- 

ნაც გამოიყოფა ძირი საგ, -ინ სუფიქსი და თ გენიტივის ნიმანი, 
საგინთ–– ირემთა I ირმებისა; აქედანაა თუზეთზი შენახული უძველე- 

სი სახელი კაცისა საგითი ნაწარმოები ისე, როგორც დავითი, რაც 
ქართულში უდრის ირემას და გვარი საგითიძე, რაც ქართულად ირე– 
მაძე იქნება. საგითიძე შემდეგ საგინაშვილადაა შეცვლილი. 

ცოკალთ სამარე სამარე, სადაც ტოტემიდან (მელა) მომდინარე 
გვარის მატარებელი ხალხია დასაფლავებული; ნ. ცოკალთა. 

ახვაკეთ პატარა ვაკის სახელია დართლოს გზაზე. ეს სახელი გვხვ- 
დება აჭარის ტოპონიმიკაშიც. ეს სახელიც ქართულ-ქისტურ-წოვური 
შედგენილობის კომპოზიტია; ქისტურსა და წოვურში ახ ნახევარია, 

მაშასადამე, ახვაკე–– ნახევარივაკე; ნაწარმოებია ისე, როგორც იგრივაკე 

(თურქული იგრი--მრუდე)--მრუდე ვაკე. 
სონეხი ადგილის სახელია ჩაღმაში: ქისტურ-წოვურად სონ-–ჩემი, 

ეხი––გამოქვაბული. ეხი საბასთან არის გამონახეთქი ქვაბსავით (კლდე 
არა ქვაბად გამოკუეთილი, არამედ მეორედ გამონახეთქი საჩრდილო- 

ბელი რამე). 

ბუცეს გორი სათხე | საცხვრე გორი, ნ. ბუცე. სათიბრუანი სათიბ- 

იან-ი სახელია ქონების იან-ით ნაწარმოები, ზეთქუჩრუანი-–ზედა-ქუჩ- 

რუანი (ქუჩიანი), ქვეთქუჩრუანი–-ქვედა ქუჩრუანი, (ქუჩიანი) და სხვ. 

ბუცე. ამ სახელიდან გამოიყოფა ცე „გულდენშტეტის XVIII საღ- 
კუნის ჩანაწერით ღუნძურად, ანწუხურად და ჭარულად ცე დედალი 

თხა, უსლარის ცნობით კი ღუნძურად ეხლა წბე ეწოდება4?. 

1 ივ ჯავახიშვილი, ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუნ;- 

ბა და ნათესაობა, გე. 176. 

2 იქვე, გვ. 160. 
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დღევანდელი ვითარების მიხედვით ხუ5ნძურში თხის სახელწოდე– 
ბად გვაქვს წაე, დიალექტებში კი ცე, ქართულში მისი შესატყვისია 
წალ, რაც საბასთან თიკნის სახელია, ასეთივე მნიშვნელობით წალი 
იხმარება თუშურში. ·იგივე ფუძე მეორდება სიტყვაში და-წალ-იკ-ება, 
რაც ნიშნავს თხის და--განზოგადების შემდეგ– ცხვრის ერთეულებად 
დაყოფას; შინაარსით ბადალია დასავლურ კილოებში ნახმარი დაწი– 

წილაკებისა (და-წილ–წილ-აკ-ება), რაც წვრილ ერთეულებად დაყოფას 
ნიშნავს. 

რაც შეეხება ამ სიტყვის მეორე ნაწილს, ცნობილია, რომ „როცა 
ამა თუ იმ ცხოველის ზოგად სახელთან ბუ იხმარება, სრული გასაგე– 
ბია, რადგან ბ თანხმოვანი პირუტყვ სამეფოს გონიერ და პირმეტყველ 
არსებათაგან ცალკე ჯგუფად გამომყოფელი ნიშანი გამოდის“ 1, 

ცოკალთა (ქ-წ.). ცოკალ–მელაა; ცოკალთა-––მელათა, მელებისა. ცო– 

კალ, როგორც ჩანს, ტოტემია, საიდანაც ვითომცდა ესა თუ ის გვა– 

რი იღებს საწყისს. 

კოკლათა I კოკლაცსთა სოფელია გომეწარში. ეს სახელი ორი ნა– 

წილისაგან შედგება; ერთია კოკ (ქისტ.)– ცხვრის ტყავისაგან შეკერილი 
კაბისებური . ტანსაცმელი, თუშურად მას ტყავკაბა ან დურაცტყავი 

ეწოდება; მისი მეორე ნაწილია ლა2თ--აკრავს, კოკლაით ტყავკაბა 
აკრავს, აცვია. თუშურ გამოთქმაში გვაქვს კოკლაცთ ჩასმული გენი- 
ტივში––კოკლაყთთა, ერთი თანის დაკარგვით--კოკლაცთა, გამარტი– 
ვების შემდეგ კი–-კოკლათა (ტყავკაბიანთა, ტყავკაბიანებისა). 

დიდი ნაწილი ამ გეოგრაფიული სახელებისა საქართველოს სხვადა– 

სხვა კუთხის მცხოვრებთა მიერაა შეტანილი თუშეთში ისევე, როგორც 
„ამას ნათლად ვხედავთ შაჰ-აბასის მიერ კახეთიდან ირაჩში გადასახ– 

ლებულ ქართველთა მაგალითზე (ფერეიდანში მოიპოვება სოფლები: 

ნინო წმინდა, ჩუყურეთი, მარტყოფი“). 

რა იყო მიზეზი ხალხის მთისკენ ლტოლვისა? 

ერთი მრავალმიზეზთაგა5ნი ხალხის მთისკენ მისწრაფებისა იყო ახა– 
ლი სარწმუნოების-––- ქრისტიანობის გავრცელებისათვის ბრძოლა საქართ– 
ველოში. 

„მოქცევაი ქართლისაი მოგვითხრობს, რომ როდესაც წ“მ ნინო და 
ერისთავი ერთი წარვიდა და დადგა წობენს და მოუწოდა მთეულთა 
და წილკანელთა, ჭჰართლელთა და ფხოელთა და უქადაგა სარწმუნოე- , 
ბა ქრისტშსი... მათ განუყარეს თავი და ერისთავმან მცირედ წარ- 

მართა მახჯლი და შიშით მოსრნეს კერპნი მათნი დალეწად და გარდა– 

1 ივ. ჯავახიშვილი, ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუნე- 
ბა და ნათესაობა, გე. 156. 

? ა. შანიძე, ევ კილოს კვალი საქ. გეოგრაფიულ საბელებში. 
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ვიდა ერწოდ და დადგა ჟალეთს დაბასა ედომს და ნათელსცა ერწუ- 
თიანელთა, ხოლო ყუარელთა რაი ესმა ესე, შეშინდეს და თოშეთს 
გადაკრბეს“ 1. 

ფხოველებად კი იწოდებოდნენ: თუშები, ფშავები და ხევსურები. 

ა8 70700IC69X I0V3IIMC6IX 800 მII 90100XCIIMM (XVIIII8ხI, 0IMI28I, 
X6C8CVი0VI) 130004II6I I0I 2M606X IIX080107 2. 

მით უმეტეს ძნელი იყო სარწმუნოების შეცვლა მთიელებისათვის 
თავიანთი კარჩაკეტილობის გამო. 

ივ. ჯავახიშვილს მოყვანილი აქვს ლეონტი მროველისა და 
ჯუანშერის გამონათქვამები მთიელების სარწმუნოების შესახებ. „ლეო§ნ– 
ტი მროველი ამბობს: მთიულნი უმრავლესნი არა მოიქცნესო; ზოგი- 

ერთი ამათგანი აბიბოს ნეკრესელმა მოაქცია შემდეგში, მაგრამ რომელ– 
ნიმე დარჩეს წარმართებასავე, დღესამდეო, ესე იგი მე-XIL საუკუნემდე41. 

ივ. ჯავახიშვილი განაგრძობს: „ისტორიკოსი ჯუანშერიც მოგვი- 
თხრობს, ჯერ კიდევ მე V-–-VI სს. კახეთში ვევსა მას ლოპოტისასა 
ქვეყანასა მას კლდეთა მოზღუდღვილთა იყვნეს სოფლისა მის კაცნი 
წკლისა და ცეცხლის მსახურნიო“). 

ვახუშტი ბატონიშვილიც ამბობს, რომ ქრისტიანობასთან ერთად 

„უმეტეს უცნობელნი ჭეშმარიტებისანი არიანო, რამეთუ აქუსთ კლდე 
დიდი და მაღალი, და დღესა ელია წინასწარმეტყველისასა მოვლენ 
და შესწირვენ მას კლდესა ცხვარსა და ძროხასა და თაყვანს სცემენ 
კლდესა მას და რა იგი ესმის კლდისა მისგან სწამთ უმეტეს ყოვლისა 
იგი" 5, 

ამ წარმართული სარწმუნოების ნაშთები დღესაც ჩანს და დღესა- 
სწაულებიცაა მათთან დაკავშირებული, მიუხედავად იმისა, რომ, ვა- 

ხუშტისავე ცნობით: „აწ მწყსის ალავერდელი მიმტაცე ხარჭაშნისა: 
არს ეკლესია მცირე აღშენებული ძველითვე და უვისთ ხუცესნ“ი?. 

მიზესი ხალხის მთისკენ ლტოლვისა იყო აგრეთვე ეკონომიური 
პირობები და სოციალური უთანასწორობანი: „მცხოვრებნი სამის 
ქართველთა თემისა, ვფიქრობთ, უნდა იყვნენ გადმოსახლებულნი (მო– 
მეტებული ნაწილი მაინც) საქართველოს სხვადასხვა კუთხიდამ. შიში 
მტრის აოხრებისა, სასჯელისა და გადასახადისა აძებნინებდა ბევრს 
ქართველს მოსვეჩებულ ბიზას მიუვალ მთისა და ტყის ფერდობზე“. 

' ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. II, გვ. 214. 

2 1XV6008MM, MIC10%II2 80I'0ხ! # 8ჩაეუხIყლCLI82 ლ0X7CCMMX M2გ I(მ0Vმ3C, +. 1, 
MVყ. II, 1057. გვ- 281. 

1 ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. I, გვე, 214. 

ბ ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, წ. I, გვ. 214. 

ბ ვახუშტი, აღწერა სამეფოსა საქართველოსა, თ. ლომოურის, ნ. ბერძენიშვილის 
რედ., გვ. 105. 

ბზ იქვე, გვ. 105. 

1 ა. ხახანაშვილი, გაზ. „ივერია“, # 173, 1888 წ. 
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" 

ამ მცირე მიმოხილვიდა5აც ”უ5და ჩანდეს, რომ თუშეთის მრავალ- 
ფეროვანი გეოგრაფიული სახელების ანალიზის გაცნობას თუშეთისა 
და მისი მეზობელი ხალხების მიგრაციის შესწავლის საქმეში გარკვეუ- 
ლი მ5იშვნელობა აქვს. 

7. მეცხვარეობა და მისი ტერმინოლოგია 

მეცხვარის ბინა, ანუ ქოხი ეს დროებითი, სახელდახელოდ გაკე– 
თებული ნაგებობაა, ვინაიდან ცხვრის საძოვარი ადგილების მონაცევ- 
ლეობასთან დაკავშირებით ისიც მონაცვლეა. ცხვრის ნადგომ ადგილს 
ნაბინავარი ეწოდება. 

ამ ნაგებობის კედლები შეიძლება იყოს ხის, ქვის ან კიდევ ტალახ- 
შელესილი წნულისა. სახურავად გამოყენებულია ფართო ბრტყელი 
ქვა, რომელსაც სიპი ეწოდება, ხურავე- აგრეთვე ჟარტით, ბორტვით 

(ბელტი მიწისა/. ქოხში გამართულია გასწვრივი ტახტები, რომელთაც 

მეხი-ები ეწოდება: კედლების ახლოს მიწაში ჩარქმულია ორკაპა მსხვი– 

ლი ჯოხები, რომლებზედაც გარდიგარდმო გადებულია წვრილი ხეები; 

ხეებზე დაგებულია ლასტები და ნაბდები, მათზე მწყემსები იძინებენ. 
მეხების ქვეშ აწყვია: კეხ-ნაბდები, ხაკები, ბარდა5ები, „მეშოკები“, 

კასრები... ქოხის «უა ბოძზე კიდია: გუდები, პარკები, ქუდები. თო- 
ფები, ხანჯლები, სხვადასხვა სიგრძისა და სიმსხოს თასმები. სიპში 

გარჭქობილია ჯოხები, რომლებითაც დამაგრებულია საქალამზეები (I 
საქამლეები, ქალამნები II ქამბლები II ქამლები, ქაფქირი და სხვ. 

კედლის პირზე ანთია ცეცხლი, რომლის აქეთ-იქით მიწაში ჩარჭ- 

მულია ორკაპა მომსხო ჯოხები, მათზე გადებულია სწორი კეტი და 
ზედ ქვაბი კიდია ან შუა კოჭიდან ჩამოკიდებულია საკიდელი, საკი- 
დელი სხვადასხვანაირი იციან: 1. ცეცხლის ზევით კედელში შეარჭო- 
ბენ მკლავის სიმსხო დაჭდეულ ჯოხს, რომელზედაც ქვაბს კიდებენ. 
2. 1–-1 1/2 მეტრის სიგრძის მსხვილ ჯოხს დაქანებით ჩაარჭობე5ზ 
მიწაში; ჩარჭობის ადგილას დაუდებენ ქვას; ეს ჯოხი ა5 კამპებიანია, 

ან დაჭდეული; ასეთი სახის საკიდელი უფრო ბატკანშია მიღებული. 
3. ცეცხლის ორ მოპირდაპირე მხარეზე მიწაში ჩაარჭობე? კამპე– 

ბია ჯოხებს, მათზე გადებენ კეტს და კიდებე5 ქვაბს. ასეთი საკიდე– 
ლიც უფრო ბატკანშია მიღებული. 4. სამი მოგრძო ჯოხი თავშეკრუ- 
ლია, იდგმება შეკრული თავიდან. ჩამოშვებულია მავთული ა5 კამპია– 

ნი ჯოხი, მასხე კიდებენ ქვაბს. 5. სწორკუთხედი მომსხო მაგარი 

ჯოხი, რომლის ერთი ნაწილი უგრძესია მეორე ნაწილზე. გრძელი 
ნაწილით მას მიწაში არჭობე?, მოკლე დაჭდეულ ნაწილზე კი ქვაბს 

კიდებე5; ასეთ საკიდელს თუში ეწოდება. 
ცალკეა საყველე ქოხი. ყველის დასალაგებელ ადგილზე დაფენი- 

ლია არყის ხის ფოთლებიანი წიწკები„ რომლებზედაც ოთხ მწკრი- 
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ვად აწყვია ყველიანი გუდები. ყეელიანი გუდები, მთავრობისათვის 
ჩასაბარებელი, თანდათან ჩააქვთ ბარში ჩასაბარებლად, პირადი სარ–- 

გებლობის ყველი კი წველის დამთავრების შემდეგ ნაწილდება და პატ– 
რონს %ი5 მიაქვს. 

ყოველი პატრონის გუდას სათანადო ნიშანი აქვს, სახელდობრ: 
გუდას შებმული აქვს ხის ფირფიტა, რომელზედაც აღნიშნულია ყვე– 
ლის პატრონის გვარი და სახელი, აგრეთვე წონა. 

გუდაში ასხამენ წაქას, რომელიც მზადდება მრატისა და მარილის 
ნარევისაგან. ასეთი ნარევი ყველს ამაგრებს და კარგადაც ინახავს. 
როცა წაქას გუდაში ჩაასხამენ, გუდას თავს მაგრად უკრავენ ქანჩით. 
ქანჩი 10--15 სანტიმეტრის თითის სიმსხო მაგარი ჯოხია, რომელიც 

თავში საგანგებოდ ოდნავ გახეთქილია, რომ გუდის თავმოსაკრავი 
ბაწრის ერთი თავი ქარჩის ნახეთქმი ჩაატანონ. გუდას თავს მაგრად 
უკრავენ, რომ წაქა გუდიდან არ გამოვიდეს და მისი 'ადგილი ჰაერმა 

არ დაიჭიროს. ყველიან გუდას 3-4 დღეში ერთხელ გადააბრუნებენ, 
შეატრიალებენ, რომ წაქამ გუდა არ გააფუჭოს, მასთან ყველს სითხე 

კარგად გაუჯდეს. 
შემოდგომაზე ცხვარს მირეკავენ წირაქში, შირვანსა და სამუხზში. 

ცხვრის გარეკამდე წინასწარ მიდიან დასახელებულ ადგილებში საძოვ– 
რების დასათვალიერებლად. უკან დაბრუნებულ მეცხვარეს ჰკითხავენ: 
როგორი ბალახიაო. თუ ის ჩვეულებრივი სიმაღლისაა და ლურჯ- 
ნარევი, დაბრუნებული უპასუხებს კარგიაო. თუკი ბალახი მაღალი, 
ატეხილია, მაშინ ეტყვის: ძალიან ლიხობააო, მაღლა ატეხილ ბა- 

ლახს ლიხი ეწოდება. 
ლიხი ბალახი ცხვრის საკვებად მავნებელი არ არის, მაგრამ ძოვე– 

ბის დროს მოძრაობის გამო ცხვარს მატყლს აცლის, რასაც ლღვერვა 
ეწოდება. ლიხი ბალახი ცხვარს ღვერავს. 

დოლობა 

დოლობა, ე. ი. ბატკნის მოგება იწყება თებერვლის შუა რიცხვები-– 
და? და თითქმის ერთი თვე გრძელდება. სადოლე ცხვარი განცალკევე– 
ბულია. დოლობისათვის გამოყენებულია ფარეხი, რომელიც გვერდებ- 

ამოწეული და დაბალი შენობაა. ამოწნულ გვერდებზე მიწაა მიყრი- 
ლი. ამ დაბალი შენობის სახურავზე აქა-იქ ამოჭრილია სათვალეები 
სიხათლისათვის. სათვალეებს კიდევ სანათურები ეწოდება. ფარეხის 
სახურავზე წვანან ძაღლები, რომლებიც ნადირისაგან იცავენ ფარეხს. 
მოხდება ხოლმე, რომ სანათურებიდან მგელი ჩახტება ფარეხში, ბატ- 
კანი ფრთხება და ერთმანეთს აწყდება ფარეხში ჩამხტარი მგელი 
იმდენ ზიანს ვერ აძლევს ცხვარს, რამდენადაც დამფრთხალი ცხვარი 

ერთმანეთს. 
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ფარეხში ჩამხტარი მგელი შეიძლება ისევ ამოხტეს სანათურიდან, 
თუ არა და მას დაიჭერენ. 

ბატკანმოგებულ დედას აძოვებენ ბინის ახლოს საგანგებოდ დაცულ 
ბალახში. ამ საგანგებოდ დაცულ ბალახიან ადგილს ყორუღლი ჰქვია. 

მოგებიდან 2--–3 დღის განმავლობაში ბატკანს ქორფა ჰქვია. მთე– 
ლი ფარა ბატკანს ერთსა და იმავე დროს არ იგებს. ამიტომ ქორფებს 
დედებთან ამწყვდევე5 ცალკე შენობაში, რომელსაც საქორფე ეწოდება. 

4-5 დღის ბატკანს ღამით აცილებენ დედას. ამას ასხლეტა ჰქვია. 
დილით, დედაცხვრის ბალახზე გარეკამდის, ბატკანს მიუშვებე5 დე– 
დასთან ძუძუს საწოვრად. ამას დარევა ჰქვია. მერე ისევ ასხლეტე5 
და დედაცხვარს საძოვარზე გარეკავენ. პირველ ხანებში ნაშუადღევს 
ისევ მორეკავე9 დედაცხვარს დასარევად, ისევ გარეკენ და კარგა საღა– 
მომდის აძოვებენ. ასე გრძელდება ბინიდან კარში გამოყვანამდის. ბინიდან 

კარში გამოყვანას ბინის გამოცილება ჰქვია. როცა დათბება და ბატ–- 
კანს ბიმიდან გამოაცილებენ, მაშინ აღარ ასხლეტენ, მაგრამ 2–-3 

დღეში თუ ერთხელ მოწველეს, მაშინ კვლავ ასხლეტენ. ასხლეტილ 
ბატკანს ღამით აყენებენ ჭალურებში. ჭალური ფარდულისებური და- 
ბალი შენობაა. ჭალურში ამოთხოილია პატარ-პატარა ორმოები, რომ- 

ლებიც ერთმანეთთან შეერთებულია პატარა არხებით. ამ ორმოებში 
გროვდება ბატკნის შარდი, რომ ბატკანი არ დასველდეს და არ შე– 
წუხდეს. ჭალურში I ჰარულში აგებე5 წვრილ ხეებს, რომლებზეც ყრიან 

შემოდგომის მაღალღეროიან ბალახს, რომელსაც კაჭახი ჰქვია, უკეთე– 
სია, რა თქმა უნდა, ჭარულის დაგება ჟარღოთი, რომელიც ჭაობის 
მაღალღეროიანი, მრგვალი, უგულო მცენარეა. შარდი მასზე ცურდე- 
ბა ღა ადვილად ჩაღის ორმოებში. ბატკნის და ცბვრის განავალი, 

რასაც ქურთი ეწოდება, სისტემატურად იწმინდება. 

ჭარული და ფარეხი ერთმანეთთან შეერთებულია ბაკით, რომ და– 

რევა ადვილი, მოსახერხებელი იყოს. ზოგჯერ ხდება, რომ ბატკანი 
დასველდება, ამოიწუწება, მაშინ მას სხვა სუნი უდის და როცა დე- 

დაცხვარს დაურევენ, დედა მას არ მიიღებს. -ამას შეძულებახ ეძახიან. 
ამ შემთხვევაში მეცხვარე დედასთან აბამს ბატკანს და ნელ–ნელა ისევ 
აყვარებს. ხდება, რომ შეძულებულ შვილს დედა ბოლომდის არ შეი- 
ყვარებს და, მაშასადამე, ძუძუსაც არ მოაწოვებინებს; ეს კი ბატკნის 

დასუსტებას, დაავადებას იწვევს, რის შედეგად შეიძლება ბატკანი 

კიდეც დაიღუპოს.: 
ასეთი საფრთხის თავიდან ასაცილებლად მეცხვარე წნავს მოგრძო 

გოდორს, რომელშიც ათავსებს შვილშეძულებულ დედას. როდესაც 
ბატკანს მასთა5 მიუშვებს ძუძუს საწოვრად, დედას არ აქვს მობრუნე– 
ბის საშუალება, რომ ბატკანი გააგდოს. ასეთი გზით მეცხვარე საბო- 
ლოოდ მაინც აყვარებს დედას შვილს. ამ წნულს კორაკანაცი ჰქვია. 
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დედის სიყვარული შვილისადმი ზოგჯერ ისეთი ძლიერი ძალით 
მჟღავნდება რომ განცვიფრებას იწვევს. ასეთ დედას ცხვირ-პირში 
რომ კეტი ურტყა, ვერ მოაშორებ შვილს. ასეთი დედები ხშირად გა–- 
დათელავენ მეცხვარეებს, რომელთაც მათი შეკავება სურთ და ბღავი– 

ლით გაექანებია5 შვილებისაკენ. 
დედა-შვილის დარევაში დიდ როლს თამაშობს მცნობი, ე. ი. პი- 

როვნება, რომელიც დედა ცხვარსა და მის შვილს ცნობს. მცნობი 
ორნაირია: ერთი, რომელიც შეჩვევით ციობს დედა-შვილს, მეორე კი 

იერით არჩევს მათ. დარევის დროს ბატკნები ერთბაშად ვერ ცნო- 

ბენ თავიანთ დედებს და გაურჩევლად მიაშურებე?2 დედა ცხვრებს, 
მაგრამ ზოგი ამ უკანასკნელთაგანი უარს ეუბნება ძუძუს მოწოვებაზე 
და არის ერთი ორომტრიალი, ამ დროს მცნობი დგას მომაღლო ად– 
გილზე, ამას კარგად ხედავს და იძლევა განკარგულებას, თუ რომელი 
ბატკანი რომელ დედას მიუყვანონ, 

გაზაფხულზე, დაახლოებით მაისის პირველი რიცხვიდა, ცხვარი 
ამოდის მთაზი. ამოსვლის შემდეგ ამინდის მიხედვით წარმოებს ბატკ– 
ნის დარჩევა ბატკნის გადარჩევის შემდეგ მას მირეკავეი საცხვრე 
მთის წვერზე, სადაც ის ბოლომდის რჩება. ამას თან მისდევს ერთი 
ან ორი მებატკნე და ძაღლი, ძაღლი დღით მებატკნის ჯგირას, ააუ 
საკვებს ყარაულობს, ღამით კი––ბატკა5ნს. მებატკნეებიდა5 (თუ ორ5ი 
არიან) კვირაში ერთხელ ერთ-ერთი გადადის ბიზაზი, სოფელში და 
გადმოაქვს ჯირა და მარილი. ბატკანი ხშირად ხამლდება (ლუბდება) 
და ამ დროს ძალიან ეტანება მარილს. ბატკნებზი ურევია 2--3 ვაცი 
და თიკნები. მებატკნეს თან აქვს თოფი, ხანჯალი, დანა, რადგან ბატ- 

კანს ძლიერ ეტანება დათვი, მგელი. 

დარჩეულ ცხვარს უწყებე5 წველას. წველის დაწყებამდის აწარმოე– 
ბენ ქალების ჩადგმას: მამაკაცები ასახელებენ ქვრივებს, ბიჭები კი–- 
ქალებს, პირველ რიგში კარგებს, მიყოლებით ცუდებსაც, გო5ჯებსაც. 

ამისდა მიხედვით წარმოებს წველა. ყველა ცდილობს პირველი იყოს, 

ვინაიდან წველის პირველად დამამთავრებელს ყველაზე ლამაზი ქალი 
ერგება, მომდევნოებს-––მომდევნო სილამაზისა, ხოლო ბოლოში დარჩე- 

ნილებს კი––ულამაზო, გონჯი. 
რძეს ასხამენ კოდში, რომელზიც ჩადგმულია ჩხლაკვის გოდორი. 

გოდორში ჩაფენილია ჭინჭრის დედა, მჩადაყის ფოთლები, რომ რძე 

ქურთისაგან გაიწუროს, გაიწმინდოს. 
წველის დამთავრების შემდეგ მწველაები იბანენ ხელ-პირს, ხოლო 

სარქალი, ანუ მთავარი მწყემსი რძეში უშვებს შაბოშს || შაბუშს!1 

/დვრიტა, კვეთი, დედა/ დაახლოებით თითო კასრზე 50 გრ. შაბოშ- 
ნაქნარ რძეს დააყოვნებს ნახევარ საათამდის, შემდეგ კი დაურევს, 

სწორედ ამ მომენტში შაბოშნაქნარ რძეს დელამო ეწოდება. დარევის 

56



შემდეგ ისევ დახურავს კოდს 10-15 წუთით. ამის შემდეგ იღებენ 

ყველს. ამოღებული ყველი იწურება ტილოს პარკებში და შიგვე კეთ- 
დება ყველის ფორმაზე. ზოგჯერ ყველს საგანგებოდ დაახამებენ, და- 
აყოვნებენ, „დაალპობენ“ და შემდეგ აზელენ., ასეთ ყველს ჩოგი ეწო– 

დება. ყველის ნარჩენს შრატი ჰქვია. შრატისაგან მზადდება კალტი 

შემდეგნაირად: შრატს ქვაბებით ცეცხლზე შეჰკიდებენ, კარგად გააცხე– 
ლებენ, რის შემდეგ შრატის პირზე წარმოიშვება კალტი, რომელსაც. 
მოხდიან, ტილოს პარკებში წურავენ და ამარილებენ. 

მეცხვარეების საკვებია უმთავრესად ჟვაცყი, ანუ ქუმელი, ე. ი. 

დახალული პურეული, რომელიც გუდაში აქვთ, და საჭირო რაოდენო– 

ბით გუდიდა5ნ იღებე? და გაზელე5ნ წყალში. სატნად ხმარობე? ყველს, 

კალტს, ხორცს. სატნ5ის ერთი სახეა მჟავე, რომელიც მზადდება რძი–- 
სა და შრატის ერთმანეთში არევით. ასეთი ნარევი მჟავე გემრიელია 
და მეცხვარეებისათვის საყვარელი დასახვრეტია, ე. ი. სასმელია. 

მეცხვარეები ქუმელს მხოლოდ კალტით ზელენ; ამ ნაზელს ნაჭელი 

ეწოდება. 
მეცხვარეები ძაღლებს ყურადღებით ეპყრობიან და კარგად კვებავენ. 

ძაღლებს ბინაში თბილი შრატით კვებავე?. ბატკანზი–-კი ქუმელით 
(ქუმლით). ბინაში 5–-6 ძაღლი ჰყავთ, ისინი იცავენ ცხვარსა და ბი- 

ნას. ძაღლების სახელებია: ციბრაბა, ჩიბია, ალმასა, სათარა, საქულა 
და სხვ. | 

თავისუფალ დროს მეცხვარეები ნადირობე5 ჯიხვსე, ფსიტზე, ვაც- 

ზე, შურთაზე, კაკაბზე და სხვა გარეულ ცხოველებსა თუ ფრი?ჭვე- 

ლებზე. 
მეცხვარე დილით საძოვარზე გარეკამდის დამატლავს მატლწჩაჟრილ 

ცხვარს სამატლიაყსით, ჭრილობაში ჩააყრის გუღაფშუტას (საცუარას) 

ან ნახშირს, ან ნაფტალინს (თუ ასეთი მოეპოვება), ან დიდზს, რომ 

ჭრილობა ამოაშროს, პირი შეუკრას. მერე იცვამს თექას (მოკლე ნა–- 
ბადი), იხურავს ცხვრის ტყავისაგან შეკერილ ქუდს, რომელსაც, 
ბარეგღალაცი ჰქვია, ისხამს იარაღს და დაურიალებს ცხვარს: ვრრრ– 

ეეე, ვრრრეეე, ჰო, ჰო, ჰო, ჰრ... და საძოვარზე მირეკავს. 

ცხვრის პარსვა 

ცხვრის პარსვა იწყება 20--25 ივლისიდან და გრძელდება თვის ბო– 

ლომდის. პარსვა ასე ხდება: პირველად ბატკანს უპარსავენ მუცელს, 

ამისათვის მიწაში ჩაარჭობენ ერთ მტკაველ თითის სიმსხო მანას, რო– 
მელზედაც მიბმულია ბაწარი. ბაწრის ბოლო მიბმულია მოკლე ჩხირის 

შუაზე. ბატკანს უკანა ფეხებით მიაბამე5ნ ბაწრიან მა5აზე ახლოს, მე– 
რე მანის ბაწარს ფეხებზე დაახვევენ და ბაწრის ბოლოს ჩხირთა5 ნა–- 
წილს ფეხებს შუა ამოსდებე5ნ ისე, რომ ჩხირი ფეხებს ზევით გაიჩხი- 
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როს და ბატკანი რომ გაიწევს, თავი ვერ გაითავისუფლოს. ასე პი- 

რაღმა დაწოლილ ბატკანს უპარსავენ მუცელს. მუცლის გაპარსვის 

შემდეგ ფეხებს გაუთავისუფლებენ და შეუკრავენ უკვე სხვაგვარად, 
მაგ., მარჯვენა უკანა ფეხს და წინა მარცხენა ფეხს ერთმანეთზე მია– 

დებენ, მარცხენა უკანა ფეხს და მარჯვენა წინა ფეხს-–ერთმანეთზე 
და ერთად შეკრავე5; ასეთ ვითარებაშია ბატკანი გაპარსვამდის. 

ერთი ბატკნის ნაპარსს ეწოდება კრაველი (ყველაზე კარგია), 
ერთი ცხვრის ნაპარსს კი–--ნაპარსი. გაპარსულ კრაველს გრძლად 
(1 მეტრის სიგრძით) დაახვევენ და გამოსკვნიან, როგორც ცხენის 

ძუას. ასეთ ნაპარსებს აწყობენ ტომრებში, რომლებსაც ბარდანა–ბარ–- 
დანაცხები ეწოდება. გაზაფხულის ნაპარსს რისვი ჰქვია. რისვი დაბალი 
ხარისხისაა. რისვებში ყველაზე კარგია თოხლის მატყლი; სახოგადოდ 

კარგია შემოდგომის მატყლი, რომელსაც შემოდგომის ნაპარსი ჰქვია. 

ავადმყოფობა 

დახამლება ფილტვებით დასუსტება, დაავადება. მეცხვარე, რა 
თქმა უნდა, დაინტერესებულია ბატკნის სიცოცხლით, ამიტომაც მას 

მკურნალობს შემდეგნაირად: 
დახაშლებულ ბატკანს ცალკე გამოყოფს და დილაობით მას ჩაჰ–- 

ბერავს ჰაერს (ბატკნის პირს ჩაიდებს თავის პირში). ჰაერს ჩაჰბერავს 

იმ რაოდენობით, რომ ბატკანს ფერდები ამოევსოს. ამას იმეორებს 
„გგანკურნებამდის. 

დალუბება. ნ. დახაშლება 

რეტი. სხვადასხვამიზეზით ცხვარს ტვინი შეერყევა, მისი მორჩენა 
“შეუძლებელია და მეცხვარეც მას კლავს. იტყვიან: რეტიანის %ემ5ახა–- 
ვიუ თავადაც რეტია5 იქნებარ. მკურნალობენ ასე: უხვრეტენ ყურებს, 

შეიძლება დააჭრან კიდეც. არის შემთხვევა, რომ განიკურნება. 
თვალის სატკივარასი ხშირად ბატკანს ემართება. ზოგჯერ თავი- 

სით გაუვლის, ზოგჯერ კი ორივე თვალს სრულიად გაუფუქჰებს. 
მკურნალობენ ასე: მარილს ან შაქრის ფხვნილს მეცხვარე ჩაიყრის 
პირში, ავადმყოფ ცხვარს თვალს გაუხელს და პირში ჩაყრილ ფხვნილს 
“შეაფრქეევს თვალში. ასეთი მკურნალობა გარკვეულ ეფექტს იძლევა. 

საბეწვე. ცხვარს, თხას ჩლიქებს შორის უჩ5დება ხორცმეტი, ის 
აიბურცება და ცხვარს აკოჭლებს. ასეთ ამობურცულ ხორცმეტს ეწო- 
დება საბეწვე. მას მკურნალობენ” შემდეგნაირად: საბეწვეს ამოჭრიან 
„დანით და დარჩენილ ამოღრუტნულში ჩააყრიან საცუარას, ნახშირს 

ან დიშს და კურჩავენ. . 
ძარღვების განასკვა. ნაწლავები გაესკვნება დღა რომ გაიშალოს, 

ცხვარს დააწვენე5, ფეხებს უკეცავენ, ზელენ ხელებით და მიზანსაც 

«აღწევენ. 
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შუძუს სატკივარაყი სწრაფად გადამდებია. ეს ავადმყოფობა სამი 
სახისაა: 1. ძუძუები უსივდება ცხვარს და შეიძლება დაალპეს კიდეც 
ან ქვასავით გაუმაგრდეს. ბატკნის მოგების უნარი ასეთ ცხვარს შე- 
რჩება, მაგრამ რძე არ ექნება; 2. შეიძლება ცალი ძუძუ გაუფუჭდეს 

საბოლოოდ, ცალი კი შერჩეს ნორმალურ მდგომარეობაში; 3. ძუძუე- 
ბი უსივდება პირველი და მეორე შემთხვევის მსგავსად, მაგრამ ეს 

სიმსივნე გადადის 'თვალებზე და შესაძლებელია დააბრმავოს კიდეც. 
„ მარგი თხის ავადმყოფობაა, ზოგჯერ ცხვარსაც ემართება, ტყირპი 

უსივდება და კლავს. 

ქეცი თხის ავადმყოფობაა: ბალანი გასცვივა სულ, ზოგჯერ ნაწი– 
ლობრივ, მაგრამ მაინც კლავს. მკურ5ალობე5 სხამაცის წვენით, შაბია- 
მანის ხსნარით, ბანე5 შარდით. ' 

მიწის ჭამაცი ბატკნის ავადმყოფობაა: ეჩვევა მიწის ჭამას და თუ 
ბევრი ჭამა, მოკლავს კიდეც. 

პეპელაყი ნ. დახაშლება. 

ფლეტელაცსი ძუძუებისა და ფეხების ტკივილია. ზოგჯერ თვალებ–- 
საც აიტკივებს. ამ ავადმყოფობის შემდეგ დედა ცხვარი საწველად 
აღარ ვარგა. 

მატლდაყრილი ცხვარი. კანსა და ხორცს შუა ცხვარს უჩნდება 

მატლები, რომლებიც ძალიან ვნებს. მეცხვარე მას აცლის სამატლიაით; 

მეს უკანასკნელი ნეკის სიმსხო 5––6 სანტ. სიგრძის ბრტყელპირა ჩხი- 

რია, რომლის დაწოლით» მატლს ამოაგდებენ ზურგიდან, წყლულში 

ჩააყრიან ჭრილობის მოსაშუშებლად და პირის შესაკრავად დიშს-- 

კლდის ერთგვარი .ქანია, რომელსაც ფქვავენ. 

მატლიანობას, კოჭლობას ცუდი ამი5დი იწვევს. 

ყიყვი. სიცივის ნიადაგზე ქვედა ყბის ქვეშ ჩამოეზრდება ხორცი და 

ყიყვი გაუჩ5დება.. იშვიათად დაასნეულებს, თავისით გაუვლის, ზოგ- 
ჯერ კი:ადვილად არ გაუვლის და მის ნიადაგზე ცხვარს პეპელა უჩნ- 

დება; ეს ავადმყოფობა უმეტესად გაზაფხულზე იცის. 
ლაპარაკი გვქონდა ავადმყოფობათა მკურნალობის იმ პრიმიტიულ 

წესებზე, რომლებსაც თვითო5 მიმართავდ5ენ ახლო წარსულში. დღეს 

მომთაბარე კვალიფიციურ ექიმთა მთელი ბრიგადები შველიან მეცხვა- 
რეებს ცხვრის მოვლა-მოშენებაში. 

თითოეულ მეცხვარეს მის გახკარგულებაში არსებული ცხვრისა- 

თვის აქვს ნიშანი რომლითაც ის თავის ცხვარს სხვისი ცხვრისაგან 

არჩევს. ასეთ ნიშანს ეწოდება სერი. მაშასადამე, სერი ცხვრის ნიშანია 
დადებული ყურზე სხვადასხვა ჭრილობის სახით, ასეთებია; ახეული, 

გამოკაფული, გვერდზე გამოკაფული, გვერდზე ამოღებული, უკან გა- 
მოკაფული, უკან ამოღებული, უკან დანისფხა, წი5 დანისფხა, ისრის 

კილო, ყურის წვერმოჭრილი, წინ წათლილი, უკანთბე, უკან ჭკდე 
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ნახევარწრედ, უკან ჭკდე კუთხურად, უკან წამოთლილი, მოჭრილზხე 

ახეული, წინთბე, წინ ჭკდე ნახევარწრედ, წინ ჭკდე კუთხურად და ა. ფშ. 
კოლმეურნე მეცხვარეს კანონით ჰყავს პირად სარგებლობაში ცხვ- 

რის გარკვეული რაოდენობა. ამ ცხვარს ის იყენებს სურვილისა და 
საჭიროების მიხედვით. პირადი სარგებლობის ცხვოებიც გაერთიანებუ– 
ლი ჰყავთ და ერთად აძოვებენ, წველიან, კრეჭენ და სხვ. 

გარდა იმისა, რომ სერით ცხვრის პატრონი თავის ცხვარს სხვისი 
ცხვრისაგა5 არჩევს, სერი საჭიროა ცხვრის სიკვდილიანობის შემთხვე– 

ვაში (ავადმყოფობა, ფეხის მოტეხა, სიკვდილიანობა) ანგარიშსწორე- 

ბისათვის, ამის გამო მწყემსმა სერი პატრონს უნდა აჩვენოს.



ლექსიკონი



ფშშური ჰილოს ლექსიკონის რაობა 

ამ ლექსიკონის მასალა შეკრებილია მთაში ადგილობრივად და 

შემოწმებულია იქვე რამდენჯერმე სხვადასხვა პირებთან. 
ზმნების საწყისებია მოცემული, მაგრამ როცა საწყისი არ იხმა–- 

რება, მაშინ თვით ზმნაა მოცემული იმ სახით, რა სახითაც ის იხმა–- 
რება სალაპარაკოდ. ' 

საწყისს იქვე მოსდევს მიმღეობა. განმარტებულია საწყისი, ზოგ- 
ჯერ მიმღეობაც მეტი სიცხადისათვის, 

სახელები სახელობითის ფორმითაა მოცემული, ზოგჯერ ორივე 
რიცხვში, უფორმო სიტყვები კი––ნახმარი ფორმებით. 

შესიტყვებები მოცემულია ლექსიკონში 'იმ წყობით, როგორი– 

თაც იხმარება ლაპარაკში, მაგ.: აკავნის საკრავაყები, სუფრის აბარ–- 

გება, დანის საწვერაყი და ა. შ. საჭიროების შემთხვევაში ზოგჯერ. 

ეს წესი დარღვეულია. 
სემანტიკურად ერთნაირი, მაგრამ ფონეტიკურად განსხვავებუ– 

ლი სიტყვები ცალ-ცალკე ერთეულებადაა შესულა ლექსიკონში. 

ზოგი სიტყვა, ნახბარი ლიტერატურულ ქართულში, აგრეთვე სხვ. 

კილოში, შესულია ლექსიკონში, ვინაიდან ან შინაარსია მეტნაკლე– 

ბად განსხვავებული, ან დაწერილობა. 

ლექსიკონში შესულია აგრეთვე რუსულიდან მომდინარე სიტყვე– 

ბი, რომლებიც „სალდათში“ ნამყოფთ შეუტანიათ თავიანთ კილოში 

და თავისებურად შეუცვლიათ ამ სიტყვების ფონეტიკური მხარე. 
ამდენად, ესეც არ უნდა იყოს ინტერესმოკლებული. 

ბალახს, ზოგჯერ ხეს, ბუჩქს, სოკოს, დაძებნილი და მიწერილი. 

აქვს ლათინური სახელწოდებანი. 

თითქმის ყოველთვის ცალკეულ სიტყვას განმარტებასთან ერთად. 
ახლავს საილუსტრაციო მასალა წინადადებების, გამოცანების, ან- 
დაზების, ლექსთა ნაწყვეტების სახით. განმარტებებს გარდა, ყველ– 
გან დაცულია ბუჩებრივი თუშური. 

ცალ-ცალკეა მოცემული: ტოპონიმიკური სახელები, ადამიანის. 
საკუთარი სახელები, ადამიანის მეტსახელები, ცხოველების, სახელე– 
ბი, გამოცანები და ანდაზები. 
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ა კითხვითი ნაწილაკია. „გულშიგ ჩა- 

ვარდნილ ქაზიმათის სიყვარულმა-დ ნდო- 

ბამ მუხამაი სვიოდბ ჩამაცვკნტ... იფიქრ, 
იფიქრო ვითხოა? იხმარება აგრეთვე 

9 დართული. „ძალა შესწევსაი? აქვის 

იმტენ თავ, რო ჯავრ ამწყყქაროს მტრი- 

სა ი?" 
აბაბანებაი სიცივის, შიშისა თუ სიბ- 

რაზისაგან აკანკალება, აცახცახება. „გაჯვა« 
რებულს მთელახივ ამაბაბან%4. 

აბაბაი გაკვირვების, მოწონების შო- 

რისდებული: უჰ! ვაშა! ოჰო! „აბა- 

ბაი, რა უღერაყი ცხტარ მოალისი, 

აბანოს თავითები აბანოს თავზე (ადგ.) 

მყოფნი. „აბანოს თავითები ზოგ 
გომეწრისაკი წავალისა-დ ზოგ ჩაღმი- 
საკის. 

აბარგებაი ალაგება; ნ. სუფრის აბარ- 

გება. 

აბატინეი ცომი. „ესეწ გონთ (ნ.) გამ–- 

ცხვარ (ნ.) ვერაი, ისთაივეწ აბა ტინე იბ". 
აბეზრად წასვლაი გათხოვილი ქალის 

მშობლებთან წასვლა საჩივლელად უზხასია–- 
თო ქმრის შესახებ. „თეკოი თურშ აბეზ- 
რად წავიდ «ჯალაბთა“ (ნ. «ჯა- 

ლაბნი). 
აბზინტი 1. ქამრის ბალთა, 9, ცხენის 

მოსართავის ლითონის შესაბნევი. „ბიძომ 
ქალაქით სარტყელ მომიღტ, მეტაცი ლა- 

მაზ აბზინტ აქტის“ „მოსართავზედ 
აბზინტ დავაკერი“, 

აბლაბუდაი 1. ბალახ-ბულახზი; 9. ობო–- 

ბას ქსელი. »„კართანაშიგ (ნ.) ბალდ თა–- 

მაშობდ, ერთ გაქენდად აბლაბუდა 
შიგ ჩავარდ“; „აი, სი ბებერაცხს (6. ბე– 

ბერაყი) აბლაბუდაი გუყბამ“. 

აბრაშუნის საცერი გადატ. მთვარე. 

გამოცანაა: „გორდაგორ ჩამოგორევდა ა ბ– 

რაშუნისა საცერი“ (მთვარე). 
აბრაშუნი ხაზინა „აბრეშუმისაგან 

გაკეთებული ხაზინ. „ერთ ჭემწიფეს 
ხქონდ აბრაშუნის ხაზინაი". 

აბროშკაყი რკინის სალტე: 
ყატო. 

აბურახებაი საზოგადოდ ნათესის აბა- 

ლახიანება; აქედან: აბურახზებული––აბალა– 

ხიანებული,„ ბალახმორეული: „რაყგვერბ 

მეტას აბურახებულ იეს ყანაი. 

აგათი ასეთი. „აგათი მარჭე ზამ- 

თარ ჯერ არ ყოთილ თუშეთი. 

აგეთი ნ. აგათი. 

აგრ აგრე, ასე. „თუშურაც ყველს აკე– 
თებენ რასგვერც ზროხისი, იაგრევი ცხუ- 
რის ზის (ნ. ზეი), ზეშიგ ჩოყმობენ შა- 

ბუშსა-დ (ნ. შაბუში) პატას ზან, დაზდგმენ 
აგრ“. 

ნ, ყაპ– 

აგულებაი დალაგება ოთახის, სამზარეუ– 

ლო სახლის... „ქალატ, თინა, შემოდი-დაღ 
9ეგ ოთახ ციციგულშ“. 

ადიდოს დალოცვის ერთი სახე იყ”. 

„ადიდღოსა-დ' გუხმარჯოს დღეს დღე- 
სინდელს (ნ.), დღეს ნახსენებ ღვთის შეი- 

ლებს, თისიდ (6.) ბინის ხატებს, ამ ადგი- 

ლის მოცავრე (ნ) ანგელოზებს, მოგვცეს 

წყალობაი, მოგვიმართოს ჭელი, დაგვი- 

მარცხოს მტერი, გაგიმარჯოსთა-დ” გად– 

ღეგრძელოსთი4. 

ადლი ზომის ერთეულია, ერთი მეტ–- 

რი. „თქვენ სახლ რამთტენ ა დ ლივგშ4« 

ავადობა» ავადმყოფობა. „ბი34, არ- 

ჩილო, გარევი (ნე) ავადობაი?ს 
ავაჯაცი ყოველგვარი ძველმანი: ქსოვი– 
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ლი, ტყავეულოაა, რკინეულობა და სხე. 

„ბალკუმის (ნ.ე) კუთხემიგ რამთტენ ავა- 

ჯაცი8“. 
ავაჰმე ვაიმე. „საბამ დიხძახ: ა ვაჰმე, 

ძმებოტ". 

ავდარის დაყკრაი მგზავრობის დროს, 

მინდვრად და ტყეში ყოფნისას ხილზე თუ 

სამუშაოდ, ავდრის მოსწრება, გაავდრება. 

უ„ვვაფაობ ვიყუენთა-დ' ავდარ დაგვა- 

ყარეგ“ი, ნ. პვაფაობ წასელაი. 

ავდითა-დ' ჩავდით ავდივართ და ჩავ- 

დივართ; ნ. თუშეთ-კახეთობაი. 

ავლი ფერფლი. 
+ ავჟანტაი, მრ. ავჟანტაცები უზანგი. 

ჯაღირო, მეტაც კარგ ავჟანტაცხებ 

გაქტ“. 
ავტომატაყცი ისარი, რომელსაც ზროდ 

(ნი ზროი) „ავტომატის“ მასრას უკეთე- 

ბენ. 

ავშავი მეტად ავი ადამიანი, ძაღლი. შუა– 

მავალს ავი დედამთილის შესახებ ეტყვიან: 

უბიქ 9, მთხილადღ შეხვიდი, თარ, მეტაც 

ავშავი დაახციგ“; „გიხოს მეტაც ავ შა–- 

ვ 9 ძაღლ ხკავის, დეცრიდშ“. 
>» ავშარაცი, მრ. ავშარაცები ტყავის ან 

თოკისაგან გაკეთებული ულაგმო აღვირი, 

ავშარა. „რაცხას ელოდები, ავშარაცები 

ჩუყყარი ცხენს“. 

აზალკოზალაობაი» თამაშობაა, ბევშვები 

ორ თანასწორ ნაწილად გაიყოფიან. ერთი 

განაყოფი დგება ერთმანეთის მიყოლებით, 

მოხრით, მიჯრითა და ერთმანეთის წელზე 

ხელის ჩავლებით. მეორე განაყოფის თი- 

თოეული წევრი ცდილობს პირველი განა– 

ყოფის განკუთვნილ წევრს ზურგზე შეახტეს, 

მაგრამ გამოყოფილი „დედა“ (ნ) მათ 

იცავს. შეხტომის ცდის დროს „დედამ“ თუ 

რომელიმე შემხტომთაგანი ფეხით „დაჭრა“, 

მაშინ შემხტომი განაყოფი წაგებულია და 

პირველი განაყოფის ადგილს იჭერს. შე–- 

ხტომის ღროს „ჯორი“ თუ წაიქცა და 

„დედამ“ მაშინ დაჭრა შემხტომი, ეს უკა- 

ნონოდ ითვლება. შეხტომის შემთხვევაში 
შემხტომ5ი იძახიან: ახალ კოზალ ჩინჩრი 
კოზალ, სალაიამ გიტრიკინა, ჩოპ, ჩოპ, 

ჩოპ! შემდეგ ცვლიან ადგილებს. 
აზარი ასი მტერი ან ნადირი მოკლუ- 

ლი მეომრის ან მონაღირის მიერ. შემდეგ 
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კი თოფი თუ ხმალი, როგორც ცოდვებით 

დამძიმებული, პატრონს მიწაში უნდა დაი- 
მარხა სამი დღით. „დიდ ღედომ მითხრ, 

რომაჟ სამჯერატ ხქონდატ შეთესა# ა ზ ა–- 
რი ათავებულიო-დ?. სამჯერატ მიწაშიგ 

დამარხა ვმალიტ“. 
აზატი თავისუფალი, ლაღი; ნ. ახატად 

გაზდილი. 

აზატად გაზდილი თავისუფლად, ლა- 

ღად, სათუთად გაზრდილი, მაგ., შვილი. 

„ზეგ ბიჭ მეტა, აზატადაი გაზ- 

დილ“. 
ათინაგენები საეკლესიო დღესასწაულე– 

ბის საზოგადო სახელი. 

აისე დ” ჩაისი ასვლა და ჩასვლა, მაგ., 

ბარიდან მთაში და, პირიქით, მთიდან ბარ- 

ში. „ცხენ კვიყიდ, აისე-დ ჩაისი 

მაინც აღარაი შემაწუხებს“. 
აკავანაცი აკვნის მსგავსად ჩაღრმავე- 

ბული ადგილი. 

აკავანი აკვანი. „ქალატ. ბალღ ტირი– 

სა-დ ეგეღ აკავან დაყანჩქლი". აკავნის 

შექანება აკვნის დარწევა. „აკავან შაცქან, 

ბალღ ტირის“. 

აკავნის საკრავაცები აკვნის არტახები 

„მარე, იესენ რაცხგვერი აკავნისსაკ- 

რავაცები, პატა გონთე ვერ დასწანგ“? 

აკაზმაი შალის საქსოვი იარაღია, რო- 

მელიც წარმოადგენს 5=–6 მეტრის სიგრ- 

ძისა და 1 მეტრი სიგანის ორს, ერთმანე- 

თისადმი პარალელურ და ცერად დაყუდე- 
ბულ ძელს. ამ ძელებს თავში და ბოლოში 

გაყრილი აქვს ბრტყელი ფიცრები, წოდე- 
ბული ვილებად. ვილებზე დახვეულია ძა- 
ფი, რომელიც აკაზმის შემწეობით გაჭიმუ- 

ლია. ვილებს ორივე მხარეზე აქვს სოლე- 

ბი, რომელთა შემწეობით საჭიროებისდა 

მიხედვით შესაძლებელია ვილების აწევდა– 
წევა. ქვედა ვილიდან 1/2 არშინით ზევით 

დამაგრებულია კბილება ორი თითი, რომ- 

ლებიც იჭერს საშევარს (ნ.). საშევარზე კი 
წიბოთი (ნ. წიბო) დამაგრებულია მშე (ნ.). 

საშევარი თუ ერთია, მაშინ იქსოვება ცალ- 

პირაი (ნ.), თუ საშევარი ორია, მაშინ იქ- 

სოვება ორმაგულაცი (ნ.). 

აკმაკება ავადმყოფობისა თუ სიბერის 

“გამო მთაზე, აღმართზე, კიბეზე გაქირვე- 
ბით ასვლა. „ავადმყოფობისგნივ მეტაც ნე–



ბა-ნება (ნ) ავეკმაკი აღმიაცხედ« (ნ. 

აღმიაცხი). 

აკუჭე თავმოყრილ ნაკვერცხლებს ბევ- 
რი ნაცარი დააყარე, რომ ნაკვერცხლები 

შეინხოს დილამდის: გამოცანაა: „ღამ 

აკუპეტ, დილას ქაქეჟტ“ (დახვეტილი ცე– 
ც ხლთი). 

ალავერდ შენთან ვარი ითქმება მარ- 

ტო ქეიფში კი არა, არამდ მაშინაც, როცა 
პირველი იწვევს მეორეს ამათუიმ საქმიანო– 

ბაში, თამაშში... 

ალაზანი საზოგადო სახელია დიდი 

მდინარისა. „ქალაქს ვიყავი-დ' ერთ დიდ 

ალაზან ვნახშ”, 

ალალაცი 1. დაბალი ხარისხის. არაყი; 
9. ჭკვიანი ადამიანი, საქონელი. „თითოი- 
თო სადილაო არაყ დავლიოთა-დ' მემრი–- 

ნას ალალაცსი დავაყოლოთ"; „ჩემ ქე– 

ქყაი (ნ.ე) მეტაცხ ალალაცსციჯგ“. 

ალამი დროშა, ბაირაღი. 

–-,„ქალატ, სიდ იყტენთ? 

–- ვესტმოს (სოფ.) ვიყტენ ი, ხარჯშიგ- 

–-მემრშ, რასგვერი ხარჯ ხქონდ? 

–-მეტაცს კარგაცი, 
ალამ ხქონდგ!“, 

« ალაო წმინდა ფქვილი, გაფუპებელი 
ქუმლისაგა,„ ფორისაგან” სინესტისაგან. 

ასეთი ფქვილისაგან ხდიან არაყს; აცხობენ 
პურსაც, რომელიც გემოთი ტკბილია. 

ალაცობაი თამაშობაა: ერთმანეთის ნახ- 
შირით გამურვა „წუხრინასშ (6. წუხრი) 

იმტენ ვისალაეთ, რომი 

ცებს ვღგვანდეთ“. 
ალაოტელასი მცონარე ადამიანი. „აბ- 

როი საქმეს გონთ ვერ გაყკეთებს, მეტაც 
ალაოტელაცი“, 

ალატი საფქვილე ჭურჭელი წისქვილ- 
ში. „ბიქ#ტ, ყიყიღ ქოჯოი-დ (ნ. ქოჯოი) 

გამოგაველ ი«ეგ ალატ ი“. 
ალატის ხე” წისქვილის ქვების ასაწევ– 

დასაწევი ხე. 

ალელახსი განმარტოებული ფრინველი, 

ცხოველი, მცენარე; გადატ. ობოლი ადა–- 

მიანი. „ყიმ ქალმ აგრ მითხრ, რაყი უნდ 

ვხქნე, ქმარ მეკოპრებთ მომიკლეს, ერთ 

5 პ. ხუბუტია 

რაყიოდ კარგაცბ 

ბერიკა– 

ნბიჭ მყტანდ, ისიც მომიკტდ, იახლ ალე” 

ლაცი დავალიტ“. 
ალთო»ი პირშეუკრავი, თხელი ყინული. 

„გარსო, ფიცრის ჭალაშიგ (ადგ.) ა ლთოს 
დეყხრიდი“. „ა ლთო შევანჩქრი (ნ, შენჩ- 
ქრევა) წყალისი“... 

ალი ფძეცხლის ბოლისაგან მიღებული 

მური. · 

ალმათისას სწრაფად. „კოტალემ იეგრ, 
დიხწყტ: უჩინაც (ნ.) ღამე იყოჟ, მაგრამი 

ალმათითას წავდიოდეთატ ტყეშიატ“; 

იწეღაი (ნ.) იაქ იყტ კოტალეი, ალმათი- 
თას სიქ დოიცყბადგ“. 

ალუდაური (LIხ05§ 0II6ი:ე16) მთის 
ხილია, იზრდება ბუჩქისებურად, ისხამს 

წითელ ნაყოფს მტევნებად, ივმება. 

ალუდი 1. ადგილობრივად გამოხდილი 
ლუდი; ?. გარდაცვალებულთან დაკავში- 

რებით გაწეული ხარჯი. „მეტაც კარგაცხი 

ა ლუ დ მოვხარში, მოდიღ, არ გინდაი? მა– 

ზეგ ალუდ მაქჟისა-დ' კახეთ ვერ წა- 
ვალი“. 

ალუდის საფუარი სალუდე მარანი, სა 

დაც თავდახურულ დიდ კასრებში მოხარ- 

შული ლუდი დგას. ქორწილისა თუ ხარ- 

ჯის დაწყებამდის საპატიო სტუმარს პირ- 

ველად საფუარში მიიპატიჟებენ და გაუ- 

მასპინძლდებიან. „მაკრატო (ბაგრატ), წი- 
ყვან სტუმარ საფუარშიგი. 

ალღო ზნე. ანდაზაა: „ვარი ვარსთან 

დაცბი-დ' ალღოს ციყღებსატი. 
ალყა, მრ. ალყაცები ჩონგურისა თუ 

ფანდურის სიმები. „გოგალრ (სახ.), იე მაგ 

ცხუჟარს რო დაჰკლავ, ალყაცებილ// 
ალყაებიღ გაყაკეთიდი“. 

V ალხაჯი მებატკნის (6. მებატკნე) დრო– 

ებითი ბინა: ერთ ადგილზე მებატკნე დაა- 

სობს ჩხას (ნ. ჩხაი), რომელზედაც ჩამო- 

ჰკიდებს ნაბადს, ქვაბს, გუდას; ამ უკა- 

ნასკნელში აქვს ქუმელი, კალტი (ნ.), ხორ– 

ცი, საზოგადოდ ჯირა (ნ.). „ბიჭ, ალხა– 

ჯ ი სიდ წიციღგ“. 
ამად-ამადაცი ამა და ამ კაცთან, ად- 

გილთან, მთასთან უ„...,კაცმ უთხრ დიაცცს: 

ამად-ამადაყი ეშმაკისად იარი, 
ამაყობაშიგ ამასობაში. „ამაცსობაი- 

შ ი გ მზემ მაღლ ამწხწიგ“. 
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ამი%გნივაცი ნ. ამიზგნივშ. 

ამიზგნივი ამის გამო. 

ყღ-ბი ჰ გა, 

დი? 

ჰო, ამიზგნივაცსი ჩამოვედგ“. 

ამირიკასი ნარმა. „ქაზიმათმ გიცსწორ 

ლუოჯ ამირიკაცსის სარტყელის“, 

ამოდაცი ნელი, მძიმე ხასიათის ადამია– 
ნი. „სალიკ (სალომე) კარგასი ქალი, მაგ– 
რამი მეტაც ამაოდაცს ი“. 

ამოდ-ამოდაყი ნელ-ნელა, ნება-ნება. 

„ხვედეგი მიდიოდ ბალახის ჭამით ა მ ო დ- 

ამოდაცი9. 

ამოდებაი» ამოღება სითხისა ჭურქლი- 
დან. „ცერთ ტარკოშაცი (ნ) ამოზდევ 

კოდითაცი, ცივ ალუდო კარგაცი“. 
ამოთრაი, ამოღება საგნისა ჭურჭლიდან; 

ამოვლება საგნისა სითხეში. „როცაიცაღრა 

დაწტ-მოწტნეს (ნ.) ყტელანი, გადავეკიდ მა– 
მას; პატაიღ ყურძენ ამოვთა როთა9, 

მეტაყი მინდატ“. „კახოს თინამ მახვად მან- 
დილი-დ ამაცთრი ერბოშიგი. 

« ამოთქლეფა# თქვლეფით ამოქმა.„ქალა#, 

რახიოდ ღორმუცელაცი სამოი (სამსონ), 

ჯეს ქტაბ თავად (ნ) ამოთქლიფვ“. 
ამოისეტ ამოსვლისას, დაბრუნებისას. 

„ქალ თურშ (ნ.ე) სვის ჩაღებას მუშაობ- 

სა-დ' ამოისეჭკი თითო წყვილ ფევებს. 

(ნ.) ხქსოვს”. 
ამომხტევრა ამოხვევით კერვა. „ზალ// 

ზალოჟშ, იეს საკალტე ჩანთაი +(ნ.) დახეუ- 

ლა-დ' ამომხსტევრივ#. 

ამოსადებელახი სითხის 

მომცრო ტოლჩა. „კოდითაი ალუდ ამოზ- 

დევი–დ” მიცღ ამოსადებელასით4“. 

ამოLსაზიდი ხეი ნ. ალატის ხეი. 

ამოღებული ამოქრილი; ნ. გვერდზე 

გამოკაფული. 

ამოყმეწილშ მეტი ლაპარაკისა თუ ყვი– 

რილისაგან ან სიმღერისაგან ყელგამშრა- 
ლი. „მეტა,დ ამოყმეწილ ვარი-დ' 

რაყიოდ ალუდა მინდ“. 

ამოშვმა» ამოძრობა. „ნაშინაყმ ამაცაშქვ 

კისერშიცით მახათ“. 

ამოჭდომაი ამოსვლა მთვარისა, მზისა. 

ამიზგნივი ჩამოხვე- 

ამოსაღები 

1 ლათინური სახელწოდებებისათვის გამოყენებულია ა, 

ლექსიკონი, გამოცემული 1949. 
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„მზე ჩაჯდა, მთვარე ამ ოვ და, 
ჯერ არ მიჭამატ ქამაყი“.., 

» ამოჯსნაი ამოხვევა ნართისა. „ნინ (ნი- 

ნო), მიეს დულუკაცი (ნ.) სარ უნდ ამ ო ჯს- 

ნაი“? 
ამსვება” ავსება» პურჭპლისა სითხით, 

მარცვლეულით, „მე აწ აღარა მინდ, მიყ- 

ბოდიშ მასპინძელმა”დ ამ სვ #ტ ყანწი“. 
ამტენი ამდენი. „მეკოპრებთ (ნ. მეკოპა– 

რი) ერთმანერთშიგ ეთქუ, რომეტ ღმერთს 
არ ვაწყინოთაჟ ა მ ტენ ხალხის ვოცაიტ“. 

ამქუმელი ბებია ქალი, ბავშვის ამჟყვა– 

ნი, მომლოგინებელი. „ნანელოი ჩემ ბალ– 

ღის ამქუმელიგ“. 
ანამ,––აყნამ ან კი ან არა, ალბათ. „თებ– 

რომ მითხრ ზეგმზეგაცხებს (ნ.) ვვათაობ (6ნ.) 

ანამ წავალიო-დ!. ანამ ვერაუ“. ნ. 
აცნამ. 

ანდაზაცი ამბავი. „იეს ანდაზაცი 
თუშეთის ცხოვრებიდან“. · 

ანდრეზი ანღერძი. „ჩტენ კიმოთეღ 

მოიდეს ან დრეზ უნდ გუსწირჯ#“ (ნ. გა- 
წირვა). 

ანდრეზის აგება” გადატ. მოკვლა. „ე 

ფილოი ისთაც ოჭერ კაცი, რომი ციციმ 

ბიქს ანდრეზს უხგებს“. 
ანიბარაცზედ სხვისი იმედით. „ცხტათ 

ანიბარაცსზედარ უნდ დარშჩ კაცი“. 

ანჯახი ნ. კამპი. 

აოვრებაი აოხრება, აკლება. აქედან: 

აოხრებული, აკლებული. „აბაბაი, რა 

უდერაც აოვრებულ თუშეთ“, 
+» აპავრი 6. აპაური. 

· აპაური აპეური. „სე მმაგაღ ჭარს ძეგ 

აპაურ გამუყკარიგ“. 

აპელაცია ნ. ყიტაცო ნაწლევი. 

აპყი (80იიIგსი ”“711105V1)) 1 მთის 
მცენარეა, აქვს ბრტყელი დაკბილული 

ფოთლები, დაბალი იზრდება. მისი ღერო 

კანის გაცლის შემდეგ იქმება. 

აჟერებაი აჟღერება. „მალედაყევშ გარ- 

მონიც აჯმაურდ, ა ჟე რ დ სათამაშოი“. , 

არაღატ არაო და.. „ერთხენ თურ 

შაჰმ ერეკლეს შემუცთვალ: ერთ მოქიდავე 
მყავისატ, თუ ამის ფანდს გამოიყყვანა4, ვა– 

ჭიდოთა%9, თ უ არადა#M-–-შემოგესევიტი. 

მაყაშვილის ბოტანიკური



არამე არადანი მე. თამაშის დაწყების 
წინ მოთამაშეების მიერ არჩეული ორი 
პირის მიერ ამხანაგების ორ მოწინააღმდე- 

გე ბანაკად გასაყოფი თქმები: 
»–-არჩევანი მე. 

<–არამე4. 

საინტერესოა, რომ ეს თქმები თამაშის 

დროს ძველადაკც იხმარებოდა (იხილე 
ვ. სიღამონიძის წერილი: რას მოგვი- 
თხრობსს „ვინმე მესხის” ჩანაწერები, 

გაა „ლელო, M# 72, 11 აპრილი 

1964 წ). 
არასი არსად. „წუახებ//წუაებ (ნ. წუა- 

ხები) იმაშივ ა რ ა ს ი ყოფილიყტნეს“. 
არასით არსაიდან. „არასით ღრუ- 

ბელ ხარ მოდიოდ“. 
არაფერთაი არაფერია? „ბაწარ ა რა- 

ფერთაი?“ 
არაჟისგნივ დაჭრილი არაყით დამთ- 

ვრალი. „მაკრატო, დაჯედიღ, ა რაყის- 

გნიე დაჭრილ ხარი“. 
არაჟის დაყრა არაყის გამოსახდელი 

მასალის––საარაყეს (ნ.ე), ფორის (6.) წყალ- 

ში არევა, რომ დადუღდეს და არაყი გა- 

მოიხადოს. 

არაყი მოწურვაი არაყის გამოხდა. 

„ზეგმზეგაებს არაყის მოწურვაი»« 

მინდ“. 

აროდისა არასოდეს, არასდროს. 

შიგ იასთაც ამბავე აროდისი ყარ ყო- 

ფილ“. 
არომებს ატარებს, 

თავმოწონებულ ლეკს 
ცხენ (ნ) ხყვანიკყტ, სოფლის თავ თურბ 
ზან არომებსა-დ' ხან აჭენაყებს“ (6.) 

აროს ნ. აროდისი. 

არტახაყი 1. არტაშანი; 9. დაგრეხილი 

წნელით შეერთებული კონკილასებური 

ორი ჯოხი, რომელსაც უჭერენ ლუდიან 

საკს (ნ.) გასაწურავად. „ბაბო#ტ, იამ ბიჭს 

ველის ძვალ გუცსტყღა-დ არტახაცი 
გუხკეთი«; „რაჟდო (რაჟდენ), ერიღ იემაგ 
ხაკს არტახაყცი მუყჭირი”. 

არქუმაი ხელში აყვანა მხოლოდ ბავშვი– 

სა, „ბალღ მეტაყი ტირისა-დ” ველშიგაღ 

სიცსირქტი«. 
არჩევაცი ნ. ბადლის არჩევაცი. 

„მთა- 

არონინებს. „ერთ 

იორღა შავრაც 

არწმინდა ქალის მშობიარობის პე- 
რიოდი. 

არჯოხალს! უვარგისი, უხარისხო; ნ' 

არჯოხალ თივარ 

არჯოხალ თივაი. დაბალი ზარისხის თივა. 

„არ ვამ იე არჯოხალ თივაძ94. 
ასამბლები „პეტლები“, ანჯამები. „მე 

მაგ კარებს ეგეღ ასამბლებ დახ- 

კარი“. 
ასაჟუოი ლუდის ასაფუებელი დედა. 

„ქალაჟ, ნახეღ, ყემა ასაყუომაღ ხარ 

ციციღოი?“ 

ასაშენებელაცი ასაშენებელი. „ალონ- 

შიგ უნდა წავიდ, სახლ მაქტის ასაშე- 
ნებელაცი#”, 

ასავდომაცი ასახტომი, ასასვლელი. 

ასთაცი ასეთი. 

გამიგიგ“. 
ასრი-დ” 

ჰასრ. 

ასტაბასტაყი დანისწვერაობის (ნ.) მე– 

თორმეტე სახეა: მოთამაშეს დანა უჭირავს 
წვერით. ტარის მიწაზე დარტყმით და თა- 

ვის მარჯვნივ მობრუნებით თქმაზე––ასტა, 

ტარის მიწაზე დარტყმით და თავის მარც- 
ხნივ მიბრუნებით თქმაზე––ბასტა. სწრაფი 
და მოკლე სროლით დანა ჰაერში უნდა 
გადატრიალდეს და წვერით მიწაში 
ერჭოს. 

ასტამაცი პატარა ნაჭერი რკინისა, გა» 

მოყენებული ქვაბსა თუ გობზე დაკრული 
ცომის ასაფხეკად. „გერმან, ეგელ ასტა– 

მაყი მომიტანი, იამ ქტაბს მოვფხეკავ“, 

ასტამაც ცული მოგრძო და პირფართო 

ცული. 
L ასხლეტა: ოთხი-ხუთი დღის ბატკნის 

ღამღამობით დედისაგან გამოცალკევება. . 

ასხმა ადამიანის აყვანა, საქონელის ადე– 

ნა ბარიდან მთაში. „ზეგ თუ ცხენ მექნებ, 

ბალღებ ყუნდ ავას ხ მთაშიგი. 

ატალაშიგ წასვლა” ბავშვის ენაზე 

სხვაგან წასვლა. „მოდიღ, ნანელო, ატ ა– 

ცაშიგ ყარ გინდ წასელაი?“ 

ატევა». აშვება დაბმული ცხოველისა. 
ატირნებაი ატირება. „შენ ატირნე- 

ბაი გარევბ მახსონს“. 

ატისტატი მოწმობა. „ა ტისტატ მა- 
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„ასთაყ ამბა ყარ 

ასრ ასე და ასე; ნ. ჰასრი-დ”



ქუ, ყიყიმას წუცტან, იმაშივ მომცემენ პენ– 
ციას4. 

? ატრაწაყსებს მუცელში გახსნილია, 

თხლად გადის, მაგ., ძროხა. გამოცანაა: 

„ჩტენ ფურ ბაგა-ბაგა ატრაწაცყებსძ 
(საცერი). 

აუგის დადება: ძვირის თქმა, შერცხ- 

ვენა. 

„ნადირი მონადირესა 

მუდამ არ ებედებაო, 
დღეს თუ ვერ მოხკლა, ხეალ მოხ- 

კლავს. 

აუგარ დაედებაოძ... 

აფეი მწვანე ფერი. „იეს კაბა« მეტაც 
აფე0-დ' ხარ ვამ“ (ნ.). 

V» აფეშხოებაი დაკლული საქონელისა 
თუ ფრინველის აქნა, ასო-ასოდ დაჭრა. 

აფიცარი ოფიცერი. „იეს თოღი აფ ი- 

ცარმ მაჩუქი. 
აქათ აქეთ. „ბიჭებთ უძახს დიყხაცებს: 

აქათ არ მოზდითაი4ი? 

ა:ათ-იქით აქეთ-იქით. გამოცანაა: „აქათ– 

იქით გადაეზდევი, უკჭენითა ამოვზდევი“ 
(ცხენის საკაზმი). 

აქეცვაი კანის აძრობა, აცლა, აფცქენა 

ადამიანის სხეულზე, ხეზე. „გუშ ტყეშიგ ვი– 

ყტენთა-დ. ხერთ არყის ხეს მთელაცყივ 

ქერქ ავხქეცეთ4. 
აქვისალა? აქვსღა? „თავ აქვისაღა, 

იმტენ თავ, რო ჯავრ ამიყყაროს მტრი- 

საი5. 

აქვიტი ნორჩი ახლადამობიბინებული 
ბალახი. „ციციქ ნაბინავარზედ (ნ. ნაწიდა– 

რი) ისთაცი აქვიტი ბალახ ამოყრილ 
რომრშ“... 

აქთაცსები// ჩაქთაყები ასეთები, ამნაი- 

რები. „»ეგან აქთაცები, ბეჩა4, მაგა 
თამი რაც დადევნა ხსუნდ“. 

აქითა« აქედან. „გირჩიავის (ნ.) შვიდო– 
ბიანად გაბრუნდ აქითაი, თჭტარემ მე 

ვიც შენი%... აქითაცი(--აქედანაც. „აქ ი- 
თა9ც წიყღეს მეკოპრებთ ერბოი. 

აქის/,აქისრ აქეთ. „დიდოებ ქუმელაურ- 
MI (სოფ.) აქ ის ” წისქვილებსთან ჩამო– 
სლიყტნეს“. 

აქისაკი აქეთკენ. „ბალღებ აქისაკი 

'დასხითა-დ” ჭამა ჭამონ“. 
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აქისაკეცალ აქეთკენაც. „აქისაკე- 
ცა ღ მიყღეთ არაყი“, 

აქისემ ეგების, ვინიცობაა. „ბაქოს 

(სახ) ერთ დიდ ვაც ზყვანიყტ, იმისად 

ესრი, ა ქ ი სემ გამობრუნდისა9, ცხტარიც 

ხიციმას გამოხყვებოდატ“. 

აქშრინებული დაღალვისაგან სუნთქვა– 

გახშირებული ადამიანი, ცხოეელი. „ძაღ- 

ლებმა დისწყეს აქშრინებული ყური 
სი-დ” ყელის გაწევაი-დ' გამოწევაი4. 

აღარაა: აღარაფერი. „ცხენ ვიყიდ, აი- 
სე-დ ჩაისი აღა რაი შემაწუხებს“. 

აღარსი აღარსად. „ივანეი« აღარსი 

ყოფილიყტ“. 
აღბაღე» მოუხერხებელი, ულაზათო. 

„ბიუ, აღბაღეი ხარი, რაცგეერი ვერ 

იცი თოფის სრევაი“", 

აღელებაი აღელვება. 
ზემ აღელება»« იცის“, 

„ამიღელდება გუნება 

მთების ნახვითა, ტიალი4... 

აღმ (ზმნისართი) აღმა. 

აღმართის შეკიდება»ი. აღმართზე ასვლა. 

„შუა დღე იყვ, რო როსტომის აღ- 
მართს შევეკიდი:. 

„მელთკუდაი (მთა) 

„მთის სილამა- 

აღმიაცი აღმართი, 

მეტაც აღმიაცი4. 

აღმოკდომა ამოსელა. „მზე ჩავდა, მთვა– 
რე აღმოვდა“... 

აღრ აღარ. „ხან ენაზედ ვიკმინიდით, 

ხან თითზედ, რო ა ღრ დაგეძინებიყტ“. 

აყალო მოუსავლიანი მიწა. „აყალოს 
რად ხნავ, მანდ არაციც ხარ მოეგი4. 

„ აყარშ, მრ. აყრები 1. ოთხკუთხად და– 
წყობილი შეშა.?. დიდი ცეცხლი. „შეშობ 
ვიყჭტენთა-დ აყრებ დავდგით“. „ქალა9#, 

ცეცხლიმც მოგედებ ა ყ ა რ ი45. 

აჟრა ნ. აყრა ბინისა. 

აჟრა ბინისა ბინის (ნ. ბინა) აღება 

სხვაგან გადასატანად, რაც გამოწვეულია 

ცხვრის ძოვებს ადგილმონაცვლეობით. 

„ავხყარეთ ბინაი-დ” „ხუაკხბ წავი- 

ღეთი, 
აშლეტილბ უგულოდ გაზრდილი მცე- 

ნარე. „წელს მეტაც აშლეტილ სვილე– 
ბიგ“ (ნ. სვილა).



· აშურაყსი ქუმელნარევი დო. 

„პირშიგ ასხმოდენ ა შუ რაყს 

ყელშიამც ექინძებისა“... 

# აჩო ცხენისადმი შეძახილი: ა ჩ უ! „ცხე– 

ნო აჩო, თუშურატ! 

აჩქამებაი ახმაურება, 

„აჩქამდაშ, საპურიის მთა9, 

თუშეთ მიმავალ მგზავრითა... 

აცივცივებაი მსუბუქად, მჩატედ აწევა 
სიმძიმისა, „ეფრომ ორ ტვირთობა შეშალ 

აცსცივცივ“. 
აცურაყი ბავშვის დუნდულები. „ბალ- 

ღუ, აცურაცი ჩიცხურიძ, 

აწვადებაი დაბლიდან მაღლა აწოდება 

რამე საგნისა. „ზალო#, იეგეღ ღულე- 
კაი თეოს საცაწვადიო“. 

აჭანჭახებაი ატალანება, ალაფება სად- 
გომისა. „საქორფეს აჭანჭახება ყარ 

ვამ«, აქედან: აქანჭახებული. „ჩტენ საზრო– 

ხე ბაკი მეტაც აჭანვახებულიგ4, 

აჭე ნ. გარეთა მახეი. 

V აჭენაცებს აჭენებს, ი„მეკოპრის ბელად 

ცხენს თურ# ხან აჭენახებს, ხან არო- 

მებს“, 

ავიბაჭვიაც” დავიდარაბა, 
ლი. „ადამოი მოიდა-დ' ერთ აჭიბაქი- 

აცი ასტეხ“. 

ორომტრია- 

აჭკანტაცსი (VIC18 «ეL19ხ11189) ფერად- 
ყვავილიანი მთის ბალახია, საქონელი ჭამს. 

„ციცი რუშიგ (ნ. რუვი) მეტაც კარგ 
აქკანტაყი ამოსულ“. 

აქკვავებაი. 1. მომდურავისათვის ხმის 

გაცემა, დალაპარაკება; 2. ამა თუ იმ მოქმე– 

დების ჩადენის დროს ვითომც ეშმაკის 

საწინააღმდეგო გამოხმაურება, რაც ცუდის 

მომასწავებელია. „გუშინას– თეკოს ავ- 

ქკვავდი“. „ჯარმა რომ გიხსგ4ტ დიყა- 

ცის ძახილი, თქტეს: აქის ნუღარ წავალ- 

თაქ, ეშმაკ აგვქკვავდა#4. 
ახალ ზალოი პატარძალი. „გიჩალე, 

იეგ არჩილოანთი ახალზალოი გონთა 
ხყავაი?4 

+ ახალოღთ ახალუზი. 

„წვიმა წვიმს და ნამი არა 

ახალოღ შიგ გამიარა“... 

ახალგაზრდები. „ჩვენ ახალუხალნი 

ახალუხალნი რა იქნესი, 

+ ახეუული ცხვრის სერი: ყერის წვერთ 
გაჭრილი შუაზე. 

ახლ 1. ახლა, 2. ახალი. „ახლ წავიდეთ 
ხილობი; „მე ახლ მეწიLქვილე ვარი, ჯერ 

მჟრებზედ ტვერ ცარ დამდები“. 
აზლამბ ნეტავი ახლა. „ახლამი რაიღ 

ვქნეთ"; ნ. ახლ. 

ახლოაცს ახლოს. „მე იაქ ' ფოთლებშიგ 
დავიმალებიტ, სუროს (ნ.) კარების ახ- 

ლოასსხა4. 

ავბუვჯეი ხ. აჭებუჭეი. 

აჭდონა9 ასვლა. „ა ვე დ მაღლ,·–უთხრ 

ხვედეგმ კახს. 
ავებუვეი ზლაზენით. ზანტად მოსია- 

რულე ადამიანი „რაჟდო, რა' ავებუჭეი 

ღლავავ (ნ. ლაქვა), გონთ გიხარრ, 

აჯვსებაით აღდგომა. „ავვსებას იმტენ 
კვერცხებ ყუნდ დავაგროვ, რომტ“... 

ავჭია//აჭიაცი გაბმული ქეიფი ოჯახიდან 
ოჯახში გადასვლით. „გუშის წინსუ ავჭია- 

ში გ დავდიოდი-დღ მეტაც ამოყმეწილ (ნ.) 
ვარი“. 

აჭრუჭაცი კლდე-ღორღი ძნელად გასა– 
ვლელი. აჭრუჭაყიან გზაი კლდე-ღორღიძა- 

ნი, ვიწრო გზა. „ხანთხან (ნ.) მეტაყბ მო– 

მინდებ ავრუჭაყიან გზაი“, 

აჭჩაჭჯუნაცი ნ. აკრუჭალიან გზა95. „იეგ 
ლეგთოკის გზაი მეტაც ავჩაჭუნაცხი4. 

+ აჯირღაცყსი ულაყი, „კაცუაცს 

აჯირღაც წყავის“, 

აჯოყრებაი თიბვას დროგადაცილება, 

დაბერება სათივე ბალახისა; აქედან: ა ჯ ო– 

ყრებული-–-თიბვას დროგადაცილებუ- 

ლი, დაბერებული სათივე ბალახი. „გუში- 
ნასწ აჯოყრებულ თივაი მოვცელი“. 

აცნამ//ანამ ალბათ. „თუ ცხენ მექნებ 

ხვალბ ახსნამ //ანამ წავალი კახეთ<, 

აცს//ას არის. „სოფელ ჯვარბოსლის 
წინ, ალაზნის პირზედ ა ცს ერთ მილიონა– 

ცი (ნ.) აგებული“. 

კარგ 
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ბაბო/7,ბაბო” ბაბუა, პაპა „ბაბოს 

ველებ აც ხრუებ დი (ნ. ცხრო). 

Vბადლები ცხვრის ხანგრძლივად ნად- 
გომ ადგილზე ამოსული ატეხილი ბალა- 

ხეულობა. „წუზრი მივდიოდი-დ' ·ნიკუანთ 

სახლის ბოლოზედ ბადლებშიგ ჩა- 
ვარდო“, 

ბადღლის არჩევა ბადალის,. სასურვე- 

ლი თანატოლის არჩევა: მომაღლო ადგილ- 

ზე ჩამწკრივდებიან გასათხოვი ქალები, 
რომელთაგან ქორწილიდან უკან დასაბრუ- 

ნებლად ამხედრებული მაყრები ირჩევენ 

საცოლოებს. მაყარი მასპინძლისაგან მო–- 

ითხოვს თაფლ ან შაქარნარევ არაყს ყან- 

წით. როცა მიუტანენ, მას მიაწოდებს არ– 

ჩეულს. ეს უკანასკნელი ცოტათი მოსვამს 

და ყანწს დაუბრუნებს მიმწოდებელს. ყმა- 

წვილი დალოცავს არჩეულს და ყანწს და- 
ცლის. ხშირად ასეთი ხუმრობა მართლ- 

ება. 

ბაზალაყი მოვერცხლილი, ვერცხლით 
მოქედილი დამბაჩა. „ბაბო ეფროს ისთას 

ბაზალაცსი აქვის, რომეღ...4 

·» ბაზუნაცბ 1. ხის პატარა თასი, რომე– 
ლიც ეწევა ჭიქის მაგივრობას. გამოყენე- 

ბულია უფრო მეცხვარეობაში, მგზავრო- 

ბაში. 2. შეჭამანდის ჯამი. „სამცორნოს 

(მთა) წვერზედ რომ ავედით, ცხიციქ თი- 
თოითო (ნ) შესანდობარი დავლიეთ ბა- 

ზსუნაცითი. „ქალა#, მაგაღ ბალღს ბ ა– 

ზუნაშიგ პატაცი ქამაც ჩუცხდევგ“. 

ბათალო (96ძი-ვ) ხვია მცენარეა, 

რომლის ფოთლებს ხარშავენ. მიღებულ 

სითხეს ურევენ ძაღას და ხმარობენ საღე– 

ბავად. „გუშშ ბათალოზედ ვიყავი-ღ” 

მოიღ ყერთ ხუნჯირის თტალშ.“ 

ბაკანბ, მრ. ბაკნები ქვაბი. „მაქალათე– 
ბი (ნ.ე) იტყვიან ცისიკიდეთა#ტ ფაფიან ბა- 
კნებიო-დ' წავიღეთატ“. 

V ბაკვლაყრ (კნ) ბატკანი. 

ცხუარს ლამაზ ბაკუასც გუხჩინებტ“. 

V" ბალანი თხის ბეწვი რომლისგან გრე–- 

ხენ საბლებს (ნ. საბელი), ქსოვენ ხაკებს 

(6. ხაკი); საბლებს კაცები გრეწხენ და წნა- 

ვენ, ხაკებს კი ქალები ქსოვენ. 

ბალბა» (Mგ81გ 51IVC5სLIა) გარეუ- 
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ლი ბალახია, ხმარობენ საწებაში (ნ. საწე– 
ბაცი) მხალად. 

ბალიში მჭედლის იარაღი; ბრტყელი 

და გახვრეტილი რკინა, რომელსაც ქვეშ 

უდებენ გასახვრეტ რკინას. 
ბალკუმშ აივანი. „მწუხრინასი შევედით 

ხერთ ბა ლკ უმისან სახლის კართანაშიგ4“ 
(ნ. კართანაი). 

V ბალნის გაზდვაი თხის ბეწვის დართვა. 

»კვირიონ, დღესაღ მიშველიდი ბალნი- 

სი გაზდვას ეგ“. 

ბალო: ჩიტის დასაქერი ძუის მახე. 
»გუშის წინ მიხომ ბა ლოთი ჩიტ დიც- 
ჭირ“. 

დტ ბალღამბ ღებინების დროს ამოყოლი- 

ლი კუჭის წეენი. „ქიტოს სიმთვრალისგნივ 

უდერაც (ნ) ბალღამ აღებიძ, 

ბალღმის ბალახი (Lსი0I)0»ხ1მ8) იცის 
კლდეებში, ფიჭვის ახალი წიწვის მაგვარია. 

მას კრეფენ და რძეში დიდხანს ხარშავენ, 

სახელდობრ: ერთი ხელადა უნდა დადგეს 

ერთი ჭიქა, შემდეგ წურავენ და სვამენ 
ციების წინააღმდეგ. 

ბანდი ძველმანი, ჩვარი. „იეგეღ ბან–- 

დი შემიყღი-დ' იამ ბალღსაღ ქუეშ დუხ- 
გტ“. 

ბანდურაყი ზარმაცი, ზანტი ადამიანი. 
„ქალატ, რა ბანდურაცსა ვით ღგღი– 

ხარი, იანაღ იესი გაყკეთე-დ იანაღ ცსიყი- 
სიგ“. 

ბანედაცი მიწის ბრტყელი სახურავი 
სახლისა, ბანი. „კოტალე, ანტუანთ ბ ა ნ ე– 

დაზედ ჩტენ ქალ ზისა-დ' სიციმასაღ 

დუხყძახი“, 

ბანედაციანი ბანიანი „ესტოს ბანე. 

დაციან წისქვილ აქვის“. 

ბანი მიწაიატაკი სახლში, 

ბანჯულიანი ბანჯგვლიანი. „კოდ გა- 

გორდ, ფქვილ გამიყყარა.დ' თანატ შიგი- 

თაი ხერთ რაციმ ბანჯულიან გამო- 
ხტარდ“. 

ბარაქალახი უთავბო- 

ლოდ გამცემი ქონებისა. „ცხტად ბარა- 

ქალაცი არ უნდ იყ კაცი“. 

ბარაქის დადევნება გულუხვად მიცე- 
მა. „გარსო, რაცგვერი ცუტუნაცი (ნ.) მო– 

უანგარიშოდ,



გაქტ, ცოტმატაყი (ს) ბარაქაც დ5ყ- 

დევნიგ“. 
ბარგ-ბანდი ბარგი-ბარხანა. 

„დიკლოშიგ (სოფ. დიდო მოიდა 
მკრეფელი ბარგ-ბანდისაო4, 

ბარგის კესი საბარგო კეხი. „ორათე, 
ბარგის კეს მომეცი, არ გაქვაი?“ 

ბარგობ წასვლასი ცხენითა თუ სხვა 
გამწევი ძალით ქირაზე თუ დახმარების 

სახით სხვისთვის ბარგის გადაზიდვა, წა- 

ღება შორს მანძილზე. „ჩვენ ბიჭი ბარ- 
გობ წავიდ კახეთ4. 

ბარდანაცყი, მრ. ბარდანახები სამატყლე 

დიდი ტომარა. „მატყლის ბა რდანსაცე- 

ბი სამსვიაყი მაქტის“. 

დ ბარი საქონლის ნაწლავებს და ფილტ- 

ვებს დაჭრიან სიგრძეზე და ერთად და- 

წნავენ, მერე ჩაყრიან ადუღებულ წყალში 
და მოკანძავენ (ნ. მოკანძლვაი); ცოტა ხნის 
შემდეგ ამოიღებენ, დაამარილებენ, გააშ- 

რობენ მზეზე და საზამთროდ ინახაეენ. 

ბარიახი ბაირაღი, დროშა. „ციხეშიგ 

ხერთ ბებერ ყოფილიყტ. ციცის ასრულიხტ 
ციხის ჩარდალშიგ (ნ. ჩარდალი) ეთქუ: 
აქატ ყერთ წითელ ბარიაზ აქვისაჟ, 
ისთაც ლეკ ჩამოიდატ“. 

ბარიელი ნ. ბარიახი. 

ბარიეხი ნ. ბარიახი. - 

უჭოცან ახატელებსა 

„საყმონი ხალითისაო, 

ბარიეხ ხალითელების 

თუშთ ბატონს მიხქონდისაო...2 

ბარის ჟოლი მოცვი (V9001ი1ს ი თVIX- 
611105) არჩევენ ჟოლს ბარისას და მთისას. 
ბარის ჟოლს მარცვლები წვრილი აქვს და 

უფრო მაღალზე იზრდება, ვიდრე მთის ჟო–- 

ლი. „ნინ, 9იაქაღ მოდი, ჟ ო ლ არ გინდაი?“ 

ბარობა9 ნ. ბარობისი. 

ბარობისი ბარში ჩასვლის დრო- „ბა- 

ბო, იახლლან ბარობისი დროი-დ' არ 

წავიდეთაი?« 

ბარსკვლაი ფეხებაწევით პირაღმა და– 

ცემა, მოურიდებლად ჯდომა, განსაკუთრე- 

ბით ქალისა. „იამ თინამ რაცგვერითაცი 

ბარსკვლაი ჯდომა იცის აქედან 
დაბარსკლული მოურიდებლად მჯდომი. 

„ტაია დღაბარსკლულ ზიხარ,“ არ 

გცხეენისაი?« 

ბარძიმაცი ფეხიანი ხის სასმისი, რომ– 

ლითაც ლუდს სვამენ. 

ბარძიმი ვერცხლის თასი, რომელშიც 
დეკანოზი (ნ.) ასხამს ადგილობრივი მლო– 

ცველების ზედაშეებიდან (ნ. ზედაშე). ცოტ 
ცოტას და საერთოდ დაილოცება. ამის 

შემღეგ დეკანოზი ლოცავს სტუმრების ზე– 
დაშეებს. 

„ ბარჯღალაყი ცხვრის გრძელბეწვიანი 

ტყავის ქუდი. „იაქისაკი ორ კაცებ მოდიო– 

დეს ბარჯღალას ქუდებით, არ გინა– 
ხავაი?“ . 

ბასტა-ბასტა გასვლა» ადამიანების, 
ცხოველებისა თუ ფრინველების ვიწრო 
ადგილში მიჯრით გასვლა, ქვათა, ხილთა 

ცვენა. „ისენ ბასტა-–ბასტა მოდიო– 

დეს“. 
ბატაობაცი საბავშვო თამაშობაა--ბა–- 

ტობანა, 

V ბატკანაცი ნ. ბატკანი. 

„–-ნანელო, შენი ბატკანი სად არის? 

–- ჩემ ბატკანაცსი წავიდ ბალახზე 
და". ' 

„ბატკნის“ დარჩევაი-დ' ძოება» დაახ- 
ლოებით მოგებიდინ სამი თვის შემდეგ 

დედა ცხვრისაგან ბატკნის მოცილება და 

ცალკე ძოვება. 
„ ბატკნის შეძულებაი დედის მიერ თავი–- 
სი ბატკნის შეძულება იმ მიზეზით, რომ 

ბატკანი ზშირად განავალსა და შარდში 
ამოისვრება და ცუდი სუნი უდის. 

ბატონაცი ბატონი. 

ბატონ ჩიჩიკაცი ბოლოცეცხლა, შაშვის 
ოდენა, ნაცრისფერი ჩიტი. იცის გალობა 

მოკლე-მოკლე ჰანგებად: „რაცს იხედებ ჩ ი- 

ჩიკა8ტ. ცალაყაცლის თჭტალითატ“. 

კბატრაიაის ლცხოველის ტუჩი უფრო 

ცხენის ჩიჩვირი;: გადატ ითქმება ადა- 

მიანზე. „რა (სხენსააით ბატრაი ჩა- 

მოგიგდიგი. ' 
ბაყიალი ნ. აღბაღეი. 

ბაჟილაყცი ნორჩი, სუსტი მცენარე; 

იტყვიან ადამიანზედაც: „მარე, რასგვერი 

ბაყილაცსი ციცის ბიჭი. 

ბაყლი ჩირქი, ბალღამი; ქჭუქყი, მური; 
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აქედან: ბაყლიანი--ქუქჰჭყიანი. „იეგ ბალღბ 

რად იაქთაყი ბაყლიან დაგივალისი. 

· ბაშარა#» ჯანი, ღონე, უნარი, „კოტა- 

ლეს მეტაყ ბაშარაი» აქვისი. 

„ ბაშტეი” გომური, ბოსელი, „მაქალა–- 

თები (6) ბაშტეშიით ვარს გამიყყვა- 
ნენ“. 

" ბაცბაცი ავადმყოფობისა თუ სიმთვრა- 
ლისაგან ლასლასი; კვიცის, ბატკნის, ხბოს 

ცმუკვა, ხტუნვა, კუნტრუში. „სამო, რაყ- 

გვერ მთვრალ კაცსავით ბაცბა ცებ“. 

ბაცუკაყი ადამიანისას და (ცხოველის 
გამოსახულების პურის ნამცხვარი მგელ- 

ჯიჭვაობის (ნ.) დროს. 
ბაცუნი ნ. ბაცბაცი. 

ბაძაგელაცი ღონიერი, ყოჩაღი აღა- 

მიანი. „ბიქტორახი ყხერთ ბაძაგელაცს 
ბიჭიც ი. 

- ბაწარი მატყლისაგან დაგრეხილი თო- 

კი; საწინდე ძაფი. „ბაწარ არაფერთაი? 

გამიცტანეღი. 

ბაჯაჭღინასი ). მრავალტოტა ხე, 2. 

ქათმის ბიბილო. „ტყეშიგ ისთაც ბ ა «ა ჯ- 
ღინაყიხე ენახი, როი.. „იეს ქათამ 

რაყგვერი ჯიჯა (ნ) ბაჯაჯღინა- 

ხი”. 

+ ბაჭუჩაყი პურისა თუ მჭადის დიდი 

ნატები; დიდი ვაშლი, მსხალი. „წედიღ, 

თეკოს უთხრიდი იაქ მოიდესა-დ' ერთ ბა- 

ვუჩაყს ვაშლს მოგცემ“. 
ბებერაყი ობობა. ბებერაცის ქსელი 

ობობას ქსელი „შეხედ, ბებერაცს 

ქსელ სი გუცყბამ?9. 
ბებერ დიაცსცბ დედაბერი. „ყერთ ბე- 

ბერ დიასცი-დ' ხერთ ცუტუნასს (ნ.) 

ცხრა წლის ბალღ შინ დამრჩალან“. 
ბებერ კაც ბერიკაცი. 

ბედენაც არაი სულერთია. 

„ი-რაჟდო, ფულ როდის ჩაგაბაროი? 

–ბედენაც არაი, როცცა გინდ 

ხიციმაშ ჩამაბარიდ". 

ბედმწერელს ბედის მწერალი, ბედის 
მიმცემი. „რა კარგაცი ბედმწერელ 

გყვანი, რომბი იასთაცბ კარგაყი ბიჭ შიცრ- 
“ 

ბელადშ 1. ამა თუ იმ საქმეში მეთაუ- 
რი, წინამძღოლი: 2. დედაცხვარი ან ვაცი, 
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რომელიც. კარგად მისდევს მეცხვარეს ან 

თვითონ მიდის წინ და მას მიჰყეება ცხვა– 

რი. „მეკოპრებთ ბე ლად გეცსხვეწ“. „ვას– 

კაი (ვაცის სახ.) ჩემ ცხტრის ბელა- 

დიტ“. 
ბენტერაი. ნ. ბეტეი. ! 

ბენჩი კუნძი. „გიო, მოდიღ იეს ბენჩ 

დახეჩი«. 

ბერდედაი 1. ბებია, დიდედა; 2. ბე- 
ბერი ცხვარი „ბერდედამ მითხრ, 

ცუტუნახი რო იყავი#ტ, დიდოს ჯარ შე- 

ნაქოს (სოფ.) მოიდატ“, „ძეს ჩემი ბე რ–- 

დედაიგ“. 
ბერდედოი წ. ბერდედაი. 

ბერდეიდაჯ მოხუცი ბებიის და. 
ბერდენიკაცსი თოფი ბერდენკა. 

ბერდეცი ნ. ბერდედაცი. 
ბერდიახცი ნ. ბებერდიაცცშ. 

ბერიკაცი, მრ. ბერიკაცები ბერიკა, ბე– 

რიკები; ნ. ალაობაი, 
ბერნი-დ' ასხალნი მოხუცები და ახალ- 

გაზრდები. „ჯარშიგ იყტნეს ბერნი-დ' 

ახალნი4. 
+ ბერწ-ბატკანი ბერწი და ბატკანი. 

„–-რამთჟენ ბერწ-ბატკან გყავის? 

–-იასრი, ოცი-დ' ხუთ მექნებ. 

ბეტეი მოსულელო ადამიანი. „რახგვეე- 

რწ ბეტეი ხარი, რად დანაი დახკარ!4“ 

ბექთქონდარა» (1 სი სყ) ველური 
ქონდარი. იცის კლდეებში. მას ახმობენ და 

ჩაის მაგიერ ხმარობენ. 

ბექი მომაღლო ადგილი. გამოცანაა- 

„ვზიეარ ბე ქსა, ვიქნევ ფევსა, ქალაჟ, 
ამწი შენსა მზესა« (სვილის ყანა), 

ბეჭუნა» ნ. ბექი. 

ბეღუაი ნ, ბეღოი. 

„ ბეღოი მაღალჭერიანი ფარდული, გა- 
მოყენებული საბზევედ, თავისუფალ დროს 

კი აკაზმის (ნ. აკაზმა) დასადგმელად, საძ– 

როხედაც,. „ანო, წედიღ, ჩტენ ქალ დუყძახი, 

ხიყლქ ბეღოშიგ ქსელს ხქსოვს“. 

ბეჩავაყი ნ. ბეჩავი. 

ბეჩავი საბრალო, საწყალი, სა()ოდავი. 

„ქალი ქერია ბეჩავი, 

სადამ რაყს დიყთესება, 

ბიჭი ქოჯოა (ნ. ჯოჯოი) ისრისა, 

გაჭქირდეს-–დიცხარჯება“...



V ბეჭი ხის მოკლე და კბილებიანი საქ- 
სოვი რომლითაც წარმოებს 
ქსლის ჩაბეჭვა, დატკეპნა. 

ბეხვნეი ეკლესიასთან შემოღობილი პა– 

ტარა მოედანი. საეკლესიო დღესასწაულე- 
ბის დროს, რომლებსაც ათინაგენებს უწო– 

დებდნენ, მამაკაცები თავს იყრიდნენ ბეხვ- 
ნეში სალოცავად. ბოლო ხანებში მამაკა- 

ცები თავისუფალ დროს საზოგადოდ ბეხ- 
ვნეში ატარებენ „ერთხენაცი დღეობაი 

ყოფილიყე იაქ, ბეხვნეს4.. 

ბი ბიჭო. „სი წახტალი, ბიე“... 

ბიზინო ზანტი, მცონარე ადამიანი, 

„აბაბაი, აბაბაი, რაყგვერი ბიზინოი 
ხარი“. 

ბიკაზ? ობი, „მართო, რაცგვერი ბი კა9 

გასჩენი იამ პურს, ახალ ცხარ გაქვაი?« 

იარაღი, 

ბიკი ნ. ბიკაი. 

ბილიკალხი ბილიკი, 

V ბინაი, მრ. ბინები ცხვრის ფარასთან 

დაკავშირებული დროებითი ნადგამობა 

მთაში. ეს შენობა ადგილმონაცვლეა 

ცხვრის ძოვებასთან დაკავშირებით. ის 

ადვილად გადააქვთ ერთი ადგილიდან 

მეორეზე „ცხუას წელ დოჭუს (სოფ.) 

თავშიგ მექნებ ბინა“; გზად მიმავალი 

მასთან 

თავიანთი 

ცხვრის ფარა და 

ბული მეცხვარეები 
თა და 

დაკავშირე– 

ბარგი– 
ძაღლებით. „ზეისკითს კიდენ 

ცხტა ბი ნებ მოდიოდ სიციმ დროს ცხტა- 

ცხვა კოლექტივისაი94, 

ბინის გამოცილებაი თბილ ამინდში 

ახლადმოგებული ცხვრის ბატკნიანად მინ– 
დვრად გამოშვება. 

ბინის ხატები ცალკეული ბინის, ოჯა–- 

ხის სალოცავი ხატი. 

ბირკაყი ბუჩქისებური მცენარეა, ის- 

ხამს წვრილკბილება ნაყოფს, რომელიც 
გახმობის შემდეგ ადვილად ეკვრის ქსო- 

ვილს. ხმარობენ (ოცხად. 

ბირმაი ნ. ბრიმაი. 

ბიტლარაცობაი რამე ნიეთის ხელში 

თამაში, „გუშინასი მიაც გნახი შორით 

გახედულად, ყიციმას რას აბიტლარა- 

ყცებდი ველშიგ“. · 
ბიძაცის ქალო! ოჯახის წევრის გამო- 

სახმობი ძახილი (მდრ. მასპინძელო II მაინ– 

ძელო). 
ბიძა-ძმისწულნი ბიძა და ძმიშვილები- 

ჟ„მესენ ჩემ ბიძა-ძმისწულნიგი. 

ბიძოი ბიძა, 

ბიძოს ქალო ნ. ბიძაცის ქალო. 

V ბივჭა ბატკანი ქურდულად განერბილი: 

ცხვრის მიერ მოგებული ბატკანი. „ძეს ბ ი– 

ჭა ბატკანივჯ4“, 

ბივაცი 1. ახლადშობილი ვაჟი. 2. ცო- 
ლისთვის მასზე უმცროსი ძმა ქმრისა. 

ბიჭო ცოლისთვის ქმრის ძმებისა და 

ყველა ახლო ნათესავი მამაკაცის სახელ–- 

წოდება. საზოგადოდ ბიჭად იწოდება ყვე– 

ლა ცოლიანი თუ უცოლო მამაკაცი 20 

25 წლამდე. ამ ასაკის შემდეგ ყველა კა- 

ფია, 
ბიჭო გოგია მოლაღური. „ეს ჩიტი სუც 

ბიჭო გოგიას იძახის“. 

ბიჭონი მოხალული ქერი, ხორბალი” 

სვილა. 

ბლაუგიბლუჯბ ბაჯბაჯი, ტლანქად 

ხტომა, მოძრაობა. ი„ვჯერვით ხუნდ თამა– 

შობაი, დათვმაც იცის ბლაჯიბლუ- 

«%ტ“. 

ბობოჩიკი მარვილის ქალი; უკეთდება 

ორ-ორი მარხილის ფეხებზე (ნ. მარვილის 

ფევები). 
ბობღანასი დონდლო, უუნარო ადამია- 

ნი; ანდაზაა: „ქალის თხოვნად ბობღა- 

ნაცხიც ადგებისძ. 

9 ბოზაი ხორბლის, ფეტვის ბურახი. მო- 

მჟავო და სასიამოვნო სასმელი. „ქაზიმათმ' 

ძაღლის სალაფავს წყლის მაგიერ ბ ო- 
ზა59 უქნი. 

წ” ბრიკი მოზვერი. 

ბოკვერაცი დათვის ბელი. ბოკვერი. 

ბოკვი (001) ნეკერჩხალი. 

ბოლო კუდი; ნ. სასკორიაცი. 

ბოლუქ-ბოლუქ ხშირად, სქლად ამო– 
სული ბოსტნეული, პურეული. დეცი, იეს 
ხახვი მეტაცი ბოლუქ-ბოლუქ ამო- 
სულს. 

ბოლქვაი ნ. ბოლქვი. 
ბოლქვი ამაღლებული მიწა, აგრეთვე 

ბელტი მიწისა. 

ბორაი (8)ხხიხი-- ილ>1!სის) მთის 
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"მსხვილი ბუზია, ძალიან ეტანება საქო- 
ნელს. 

ბორბალი ზოგადი სახელია წისქვილის 
ქვედა ნაწილისა: ღერძი, ბორბალი, ფრთე- 

ბი სხვ. 

ბოროდიდაი (ბოლოდიდაი) აუჩქარებე- 
ლი ადამიანი. „გან ყველაფერშიგ ბ ო რო- 
დიდაი ყუნდ იყე კაცი“. 

ბოროტიანი გაბრაზებული, გაგულისე- 
"ბული. 

„გომეწარ (კუთხე) გარაიზემა 

«ცხენს გამოუკრა ძუანი, 

'წელზედ შეიბა ფრანგული, 
ზედ შეჯდა ბოროტიანი#“... 

ბორტვი ნ. ბოლქვი. 

ბორტვის ჭუდურასი ბექობზე ქუდი- 
'·ვით ამაღლებული ადგილი. 

ბორწკალი პინცეტი. „ბიჭო4ტ, ქალაქით 
ერთ ბორწკალუი მომიღი+“. 

/ყ ბოხელი, მრ. ბოხლები საზამთრო ბინა 

ადამიანის და საქონლისათვის სოფლის 
ახლო დაბლობში. 

კ ბოტი ერკემალი. 

ი ბოტიხ აჟროლება ნერბვის პერიოდის 
მოახლოებისას ბოტს მყრალი სუნი უდის. 
ამ დროს მისი ხორცი არ იქმება. ასევე 

მოსდის ყოჩსაც, ოღონდ უფრო ნაკლებად. 

ბოტლაკასი წრუწუნა, ღლაპი. 

ბოღვერი ტახტის სართაულის ხე. 

“ბოყოტი ბაყაყი. 

ბოზარი ნ. ბუხარი. 

ბოხრის თარო» ლამპის დასადგმელი, 
წვრილმანი საგნების დასაღები ადგილი 

"ბუხარზე. 

ბოჯჩაი ნივთების გამოსაკრავი დიდი 

“ნაჭერი ქსოვილისა. „გუშინასი, იაქითი გა–- 

ხედულ, ყხიცქ გაღმ ერთ დიდ ბ ოვჩა 

გამოკრულ მიდიოდ“. 
ბრალი შესაბრალი. 

„ბრალბ ხარ, იქირაულო, 

კაი ბიჭ იყავ, საწყალი“.., 

ბრმაი ბრმა „გუთანაყანთ პაპაცი 

ბრიმაი:./ბრიმაცსი“. 

ბრიმად განასკვაი გაკვანძვა, ჩასკენა. 

„ბიჭტ, იეგ საბელ რად იაგრ ბრიმად 

გაღნისკვი!– 
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ბრუნელი ბოლოში ხის წრე გაკეთე 

ბული მოგრძო, სადღვები ჯოხი. 
ბრუციანი ბრმა (გასაჯავრებელი): „ვუ, 

შე ბრუციანო! 
ბუბუნაცი ზოგადი 

ლისა. 
ბუეს წასვლაცი ბავშვის ენაზე: საშიშ 

ადგილზე წასლვა. „შენ დეყი ბუეს წა- 
ვ 9 და–დ” მალ დაბრუნდებ“. 

ბუვი ბუ. 

ბუზვანბ მუშტი. დავაკოლეთ ერთმა- 

ნერთს ბ უზვანი. 
ბუზვა ბუზი. 

იციხით ბუზვი გამუარდა-ღ” 

გამიყიღო ზუზუნი“... 

ბუზიკაყი გარმონი. 
ბუზრუკი კრაზანა, ბზიკი. 
ბუზრუკდაკრული კრაზანაშემჯდარი, 

ბზიკშემჯდარი, ბუზანკალშემჯდარი საქო- 

ნელი, რომელიც გახელებული დარბის; 

იტყვეან ადამიანზეც. „რაცსგვერ ბეუზ- 

რუკდაკრულსავით დაქენაობატ“. 

ბუკაკაცი კოღო. „დეცი, ბუკაკაცმ 
მიკმინი. 

ბუკჟანი კვარი. 

ბუკტნის ქოჯო« კვარის წვრილი ნაჭქ- 

რების კონა. 

ბუკნაჭოტი ჭოტი, მიკიოტი (ნ). 
ბულაყი ჭა „უმალოშიგ მიოდანზედ 

(6. მიოდანი) ბულაყივგ". 

ბულოი ნ. ბუღლეჯაცი. 
ბუნაგი, მრ. ბუნაგნი საოჯახო ჭურ- 

ჰელი. 
„--მარე, სველიღ ჩამისხი. 

–ბუნაგ მიყიღეა?” 

ბუნგალი მტვრის ბუღი; აქედან: ბუნ- 

გალიანი–– მტვრიანი. 

ბუნდრი ალმური, დიდი სიცხე. „აბა- 

ნოს წვერზედ რო ამოედით, კახეთისაკი 

გახედული ყიყისთღ ბუნდღრ იდგ, 

როძ... · 

ბურკვი, მრ. ბურკვები ჩალის, თივის 

და მსგაესთა კონა: დეც-ამ მითზრ: „ჩალის 

ბურკვებიტ ცეცხლმოკიდებულებიტ იმ 
ჩასავალაყშიგ ჩახყარესატ დიდოთატ“. „ჩა- 

დალშიგ (ნ. ჩადალი) ბუ რკ ე დამაკლდა– 

დ' იეგეღ ბ უ რკვ მომიტანი“. 

სახელია ყვავი-



ბურნითი ბურნუთი. „ხვედეგმ ნიფხვის 

(ნ. ნიფხავი) ჯიბაშიით ბურნით ამი- 

ღო-დ' სრინტვაცი (ნ.) დიცწყტ“. 
ბურწუსხაობაი უთავბოლოდ ფაცაფუცი. 

თდიდდეყი, ხარ გაცსთავი ბუ რწუხაო- 
ბაი? 

ბურწუხასბი კუდიანი ქარი. „წელღანისი 
რაცხგეერეთაცი ბ უ რწ უხასი ქარ მოიდ“ 

ბუსკუნაცობა» ბავშვების კოტრიალი, 
გორაობა. 

ბუხურმანბ მუსულმანი. 

იჯმალს ეტყოდ ხვედეგ ვაჟკაცი: 
ჭმალო, ამოდი კინაო, 

ბუსურმან ლეკის ნარტყამმა 

გან ისრი შეგაშინაო“... 

4 ბუტულაობაი, სხვადასხვა მიზეზით ადა– 
მიანისას თუ საქონელის ერთ ადგილზე 

ტრიალი. „იეს ჩტენ ზროხაი ერთ რაყცსამ 

ჩადის, ბუტულაცობაი დიწუტ“. 

ბუღლაჯაცი ნ. ბუღლეჯაცხი. 
ბუღლეჯაცი ზღაპრული საშიში არსე- 

ბა, რომლითაც ბავშვებს აშინებენ. 

+ ბუღრანაობაი//ბუღრანაცობა» ხარის 

ყვირილი და რქებით მიწის თხრა, ბუღ- 

რაობა. , 

ბუყბ არაყის ნახადი, საქონელი სვამს 

ბუყის წვერი დაყენებული არაყის ზე– 

და ნაწილი, სასმელად რბილია, ხმარობენ 

საჭმელში. 

< ბუყტუნაცი ოდნავ დაკოვნებული ხაჭო, 
რომელიც კარგად იწელება; მისგან აკეთე– 

ბენ ხავიწს (ნ. ხავიწი), ქადას. 

გაანტრებაი გაოცება, გაკვირვება. სახ–- 

ტადღ დარჩენა უჩვეულოს ნახვით ან თქმით; 

აქედან: გაანტრებული სახტად დარჩენილი. 

„მე რომი პირველაცსბ ქალაქი ენახი, სვიო– 

და” (ნ) გაანტრებულ დავრჩგი. 

გაბ-გაბ ზარებისადმი შეძახილი: ქვევით! 
„ვარო, გაბ-გაბ, სი მიხტალი4? 

«+ გაბერაცება# ფარეხიდან, სადაც დედა- 

ცხვარი და ბატკანი ერთადაა, „ბერა-ბე- 

ბუწკნარი ახალგაზრდა ხშირი ტყე: 

„ბიქტ, ხვალეღ წედი-დ' ყიციქ ბუწკ- 
ნარშიგ საცოცხე მოშჭერ“. 

ბუხარი ცეცხლის დასანთები ადგილი 

სადგომსა თუ სამზარეულო სახლში, 

ბ-ხარი ქუდი ბოხოხი. 

ბუხტუნი სიბრაზისაგან ადამიანის მო–- 

უსვენრობა, ბორგვა, თავისთვის ლუღლუ- 

ღი. „იეგ ჩტენ ქალისი ქმარ წეხრინასი 
რაცგვერითაყი ბუხტუნებდ სიბრა- 

ზისგნივ“. 

ბუჯგვალი მატყლისა თუ მსგავსთა ხელ– 

ში დამჯიღვა. „რად იცი იასთაც ბუ ჯ- 

გვაცი“, აქედან; დაბუჯგვილი--დამჯი– 
ღული. „ქალაქ, ძეგ მატყლი რად იაქთაღ 
დაბუჯგვილ გიქერატ“. 

ბუჯღვაცი ნ. ბუჯგვაცი. 
ბუსერაი (0(951L65) ყვითელყვავილა, 

უგულო მცენარე, ჩვილს ხმარობენ მხა- 

ლად, გადატ. უთვისტომო ადამიანი, მე– 

ტადრე ქალი; ნ. უმამისახლო. 

„ფოთოლი ბუყცე რაისი, 

საქანებელი ქარისი“. 

ბღანძალაცობა” ხელისწავლებით, ფა–- 

თურით ხუმრობა. „ახალნო, რ.ხგვერ ბალ– 

ღებსავით ბღდანძალაცსობთჩ. 

ბღაჭქებბ ოღრო-ჩოღრო, კლდე-ღორ- 

ღიანი გზა. „ბუკვანიღ წიცღ ისთაცბ ბ ღ ა–- 

ჭვებშიგ ვერ ახტალი“. 

ბძოლის ველი ბრძოლის ველი, „ამით 

მოივსენიოს ბძოლის ველზედ დაღუ– 

პულთ4“. 

„რას“ ძაზილით დედა ცხერის გამოცალკევე– 
ბა და საძოვარზე გადენა. 

გაბევრებ» გამრაელება,, მოშენება 
ცხოველისა თუ ფრინველის. „გიგოლში, რა- 

ხიოდ გაგიბევრება59 იეს ცხვარი”, 

გაბორჯებაი» მკას დროგადაცილება ყა- 
ნისა. აქედან გაბორჯებული--მკას დრო- 

გადაცილებული. „მეტახი გონთ გა- 
ბორჯებულ იეს ყანაი“, 
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გაბუქება« ამტვერება, ბუქის დაყენება. 
„ნაცარქექია, თურბ, გაბუქებს ნა- 

ცარსი. 
გაგანთ გახვლახი სიმღერით, (პკეკვა-თა– 

მაშითა და საკრავით გამოხატული სიხა- 

რული, აღტაცება. „გეყოთ, ქალატ, ამდენ 
გაგანთ გასვლახიძი, 

გაგაქე ქება გითბარი. „ამთტენ გამაქე- 
გაგაქე არ ვამ“. 

გაგახაროს ქალის მისალმებაზე მეორე 

ქალის პასუხი. ქალი ქალს ესალმება თქმით: 

გახარება ან გაზარება, ქალ! გზაში შემ- 

ხვედრი ან ოჯახში დამხვეედრი ქალი უპა- 

სუხებს: გაგახაროს! ან: ღმერთიმც გა– 

გახარებს! 
გაგაცი ბავშვის ენაზე პურია. „დეყი 

გაგაცი მინდი. 

გაგლაი ნათესის გათელვა. „ძე მაგ ყა– 

ნას ნუ ღგლი, რაცს დახუალი შიგ!“ 

გაგლეჯილაი, თამაშობაა: ბავშვები გაი- 
ყოფიან ორ თანასწორ ნაწილად და ხე- 

ლებჩაკიდებულნი დგებიან ერთმანეთის 

პირდაპირ წრედ. პირველი წრიდან რომე- 
ლიმე დაუძახებს მეორე წრის წევრებს: 

ნიშხა, ნიშზა.. მოპირდაპირე წრიდან რო–- 

მელიმე უპასუხებს: ბალბალუქა//ბალბალუ- 

კა. პირველი განაგრძობს: ქალა8, მელო, 

იაქ მობრძანდი. მერე გაიაჭქცეეა მოპირდა- 

პირე წრისკენ და (ცდილობს წრის სადმე 

გაწყვეტას. თუ შესძლო გაწყვეტა, ხელგა– 
წყვეტილს ტყვედ წამოიყვანს, წინააღმდეგ 
“შემთხვევაში თვითონ რჩება ტყვედ. 

დ გაგოზვაი გაქონვა, გაპოზვა ერბოთი. 

„ტყავს კარგაც გაგოზვაი სუნღ“: აქე- 
დან გაგოზილი–--გაქონილი,. გაპოხილი; 

„მიტრო, ცისიმ კაცს რაყიოდ მეტახხ გა- 

გოზილ ქათიბ აცვი“. 

გაგორება” წაქცევა. „ანთაით პატაცად 

გაჭენდა-დ' გ აგორ დი“, 
ზ გაგრეხა» დაგრეხა, დაწვნა. „ბაწარს 

გონთ გა გ რეხა შჭქირდებ“; აქედან: გაგ– 

რეხილი––დაგრეხილი. „იეს საბელ გონთაი 

გაგრეხილგ“. 
გაგრილება» გაყინვა, „თუშეთ წაისი 

გაბროი გუუსგრილება%“. 

გაგუვება« ხმაგაკმედით, გაუნძრევლად 
ყოფნა. „ქოქტესკითაცყიმ თუ სრევა (6ნ.) 
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ვერ მაცვერ), გაგუვღდება- დ” ხედავს 
კურდღელს სიყის წავალის“«. 

გაგუზება# გაბუტვა, განაწყენება, „გი- 
ჩალემ მეტაცს გაგუზებაი იცის. აქე- 

დან: გაგუზული, გაბუტული, განაწყენებუ– 
ლი. „თეკო, ნინ არ გინახავაი? 

––ბოსლი კარ ეყუდ გაგუზულიი. 
გაგულდიდება»« გამბედავად ქცევა, გუ– 

ლის მოცემა. „გაგულდიდდეს დიდღო– 
ები-დ' უშიშრად მოდიან გზაზედ“. 

გაგულღორებაი გულის მოსელა, ძალიან 

გაჯავრება; აქედან: გაგულღორებული–-ძა- 
ლიან გულმოსული, გაჯავრებული, „ალუ– 
დაცსმ მეტაყი გაგულღორება იცის”; 
„გაგულღორებულ ბათირი შეცფარ ბე- 

ღუაცყშიგ“ (ნ. ბეღუაცი). 
გადაბლაჯუნებაი ნელი და ტლანქი სირ– 

ბილით რამეზე გადასვლა. „მუხამაი კა- 

რებშიგ გაღაბლაჯუნდ თვალებზედ 
ჭელისმით“. 

„· გადაბუცებაი შეუსვენებლად სასმისის 
დაცლა, შესმა. „სარამ შესაფერ დიხლო–- 

ცა-დ” იეს ყანწწიც გადაბუც“. 
გადათეთხვაი (ცეკვის დროს ტანისა და 

ხელ-ფების მრავალფერი მოძრაობა. „გარ- 

მონმ დუკრ „მიქოკელი ჩამორბოდის« ვმაი– 

დღ” აბა, რო უყურ ბიჭიას, ჩაჩნური, ლე– 

კური, დიდური, თუშური სუ ერთმანეთ- 

შიგ ხური გადითეთხა-ღ' გად- 

მისთ ეთხი“, 
გადახავალაცი საზოგადო სახელია მთა–- 

ზე გადასასვლელი ადგილისა. 

გადასავლელახი ნ. გადასავალაცი. 

გადაფეხვაი ადამიანისა და (ცხოველის 
კლდეზე გადაჩეხვა. „მემრინასი ციცის მე– 

კოპარ კდეზედ გა ღ იფ ეხვ“. 
გადაფრენა» გადახტომა. 

„ქალაო, ქავთარისაო, 

ღმერთმან გაცხონოს მკვდარიო, 

გადაღფრინდ, გადაიყოლე 
ლეკების წინამძღვარიო“... 

– გადაჟმეწაი საკვების შემოლევა, შიმში– 
ლი. „ცარელამ მჭადზედ ვართა-დ” სუ გ ა- 

დავიყმიწენით“; აქედან: გადაყმეწი– 

ლი –– საკვებშემოლეული. „რაყი უნდ 

ვსე, ვერ ვიც, სუც გა დაყმეწილ ვა– 
ი“,



«+ გადაყრუნწვაი სასმისის ერთბაშად და- 

ცლა. სარამ თქუა: „იამასაღ კი შევსჯტამ, 
გინდ მომკლასაცაო-დ' მთელაცივ გადა- 

ყრუნწ“. 

გადაჯაფრვაი გადაკარგვა, უგზო-უკ- 
ვლოდ დაკარგვა, წასვლა.„–-–ბიქე, სი გ ა–- 

დიჯაფრ, ნაკუდოი? 
–-ვერ ვიცი, ვერ გავიგეი4. 
გადავეჩვად„ მძლავრად დარტყმული 

ცივი იარაღით სხეულის ორად გაკვეთა, 

გაფატვრა. „ერთ ხანჯარ (ნ.) დავხკარ ბექ– 
შია-დ' ორად გადიჭეჩ, ნ. გავეჩვაი. 

გადაჭდომაი გადახტომა. „ჯერ პირვე 

ლახი ბიკ გადავჭდებისა-დ' პატასხან 
9თამაშებს4. 

MM გადილაცები გაშრობადაწყებული 

ცხვრის დილაობით მოწველა. წველის შე- 
სუსტების, ე. ი. ცხვრის გაშრობის პე- 

რიოდში, დაახლოებით ორი კვირის გან– 

მავლობაში, ცხვარს წველენ დილაობით: 

ერთი კვირის განმავლობაში ყოველ დი- 
ლით, მეორე კვირის განმავლობაში კი– 

დღეგამოშვებით. 
გადიყარნეს გადიყარნენ, გადაცვივდნენ, 

თძმებ წავიდესა-დ' გადიყარნეს წყალ- 
შიგ“. 

გადიხვაყი ნორმალური ზომის დანა, 

„ერთ კაი გადი ზვაცსი მქონდ, მაგრა–- 

25 ცხტარშიგ დამეკარგ#“. 

გადმორეკება2« საზოგადოდ კუთვნილი 

ფულის ნაწილის უგულოდ მოცემა. „აღგ 
ხაზეინი-დ' ერთ სამმანათიან გა დმო8მი– 

რ;ეკ4. 
გადღეგრძელოს ქალის პასუხი მამაკა 

ცის მისალმებაზე. 

გაეიგ გასვლის დრო; ნ. უღლის დებაი 
გავლება ქარისა მძიმე საგნის მსუბუ- 

ქად აწევა. 

„სამოც ფუთიან კინასა 

ქვეშ გაუვლიე ქარიო?,.. 

გაზარდა: გაზრდა „ბალღის გაჩე- 

6ნაი-დ' გაზარდაცი წინავი იაგრ იყა“, 
გაგიზარ დ-–გაგიზრდია. „დარეჯო, რა– 
ციოდ ღიდ ბიჭ გაგიზარდაV4+, 
» გაზდვა” დართვა ძაფისა. „რა უდე- 

რაც გაგიზდაჟჯ, ნანელ“!) 
გაზდტაი ნ. გაზდვაყი. 

გაზეკვაი დატკეპნა, გატენა, მაგ., ტომ– 

რისა მატყლით, გუდისა კალტით (ნ. კალ– 

ტი), დატკეპნა მიწისა. „იეგელ კალტიან 

გუღაი გაზეკშ“. 

გაზიარება ნ. ეშხის გაზიარება. 

გაზ-კვერ” გაზი ღა კვერი, გაზი და 

ჩაქუჩი, მაგ. ცხენის დასაქედად. „არჩი- 

ლო, გაზ-კვერ გამომიტანიდი ერაწუ 

ხანსი. 

გაზღაულშ ზანტი, მოშვებული, მასთან 
ყოყოჩა ადამიანი. „კართანაშიგ შევედი–დ' 

გაბროი გაზუაული იდჯე". 

გათათნება//გათათნება# გაფიცხება, სი– 

ბრაზისაგან წონასწორობის დაკარგვა. „სა– 

მომ ისთაც გათათნებაი იცის, რო- 

მაღ“.. აქედან გათათნებულ ი–-გა- 

ბრაზებული; „რაცსგვერი მეტაც გათათ- 

ნებული მიჭენაყობ“. ნ. გულღორი. 

გათანაცება# შეამხანაგება თამაშსა თუ 
ქეიფში. „ქალებქე, იეს თამარიც გიცთა- 
ნახეთ“. 

გათბობაი გაცხელება. იდევისყურამ 

უთხო წვერაკაყის დედას: ტაფაითაუ ქონ 

გაცთბეთაჟტ. გაყთბეს ქონი-დ' დევისყურამ–- 

წვერაკაცს დაცსხ წვერებზედ, გუცფუფქა-დ' 
მოკტდი.“ 

გათენებაზეავბ გათენებისთანავე; „გა– 

თენებაზეავბ ავდგები-დ' გავამზადებ თოფ– 

სა-დ' პატრონაცებს“, 

გათენებ დილას გათენებულში. „გათე– 
ნებ დილას დიცმარხვის კვტარი4. 

გათვალა» დათელა. „რაყგვერბ გავ- 

თვალოთაი?! . 

გათოხნა» სიმინდის ყანის გაწმენდის სა– 
მივე პერიოდის (პირველი თოხი, ანუ გა– 

მარგვლა, მეორე თოხი, ანუ გათოხნა, მე- 

სამე თოხი, ანუ გაწმენდა) საერთო 

სახელი, „ეჰეი, ვაქსილაცს გუცსთოხნავ 
სიმინდგ“. 

გათხელაცებაი ხის კოვზის, სხვადასწვა 

ცივი და სამუშაო იარაღის პირის, აგრე– 
თვე სქელი სითხის გათხელება. „ხისის კო– 
ზებს ერთ მჯარესს გუცთხელაცსებთ". 

გათხოებულ ქალი ნ. გათხოილ ქალი. 

გათხოილ ქალს გათხოვილი ქალი. 

„ჩტენ თეკოი გათხოილი. 
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გაიხ გასვლისას, გასვლის დროს. „ზრო- 
ხათ გაის ავდგებშ“. 

გალაღება ამა თუ იმ მოქმედების შე- 

დეგად სიამოვნების მიღება, აღტაცება. 

«მტერმა რომ თოფი მომარტყა, 
გულის პირ სისხლი მდისაო, 

ავდექ... და პირქვე დავეცი 
გული გალაღდა მტრისაო...“ 

გალაჭვაი ცხენის, ხარ-კამეჩის, ცხვრე– 

ბის მიერ ადამიანის გათელვა; მანქანის, 

ტრამვაის... მიერ ადამიანის გატანა. „პავ–- 
ლეი მაშინას გუ ხსლავა%ჩ. 

გალაცი, მრ. გალაყები გალა, დაწნუ 

ლი ნედლი ხახვი, ნიორი და სხვა ბოსტნე–- 

ული, რომელსაც საზამთროდ აშრობენ. 

გალე ხნ. გალი. 

გალესული გალესილი. შუბებ გალე- 
სულ უნდ იყოს. 

გალი შეშის ნაპობი, 

გალო», მრ. გალოები 1. თავებში გახვრე- 

ტილი ფიცარი, ჩამოცმული ვირის კურტ- 

ნის ჯოხებზე, ტოლებზე; 2. ძვალი. ი„კობეი, 

გალო მომიტან ტოლებზედ გუცკეთუ“; 
„რა უდღერას გალოებ გამუყხრავ 

გელს#. : 
გამაქე ქება მითხარი, ქება შემასხზი; 6. 

გაგაქე- 
გამაცინებენ სწორები თანატოლები 

ყველას თვალმი სასაცილოდ გამხდიან. 
„გამაცინებენ სწორები, დამიძახებენ 

ქალასსა“... 

გამაჯლება« ჭრილობის, წყლულის გა– 

მიზეზება. „ბიქ4ტ, დეხრიდი, ნაჭრევ“) ნ. 

ნაჭრევი) გამაჯლებასი იცის“. „იეგ, 

ოვერ ნაქრევი რაყგვერი გამიმაჯლდ“. 

გამგუარი მორიდების, მოუხერზებლო- 

ბის გამო გაჩუმებული. „ყჭელანი ამბობ- 

დესა-დ” ციცის კი გამგუარ იჯდ“. 
გამზეულაყებაი ხუმრობით დიდის მიერ 

პატარა ბიჭისათვის საჯაროდ შარვლის 
ჩახდა. 

„მოდ ორათეი გავამზეულა- 
ცო თ“, 

« გამთქვირება#ი გასუქება, გავსება, გათ« 
ქვირება მეტადრე საქონელისა. „ჯარების 

მეტა, გამთქვირებაი ყარ ვჭამ“. 
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ჯამიწიანება» მიწით დასვრა, გაჭუჭყია–- 
ნება. „ტყავ დუცსგი, თუარამშ ლეშ (ნ. ლე– 

ში) გამიწიანდებე“, 

გამიფუშდ დამიბუჟდა. მონადაც ჯღდო–- 
მისგნივ ფევ გამიფუ შღ. 

გამოთრაი 1. შეხსნა: 2. მაგარი, მძიმე, 
საგნის გამოთრევა. „ძე მაგ ცხენს საბელ- 
გამუსთარი"; „რაც ელოდებ, გა- 

მოსთარ კინაი4. 
გამოისი გამოსვლის დროს, გამოსვლი– 

სას, „ბრუდომ? გამოისი ერთ შემოხკრ- 

გიჩალეს“. 

გამოკაფვული ცხვრის სერია: ყურის. 
წვერი გრძელ ოთხკუთხად ამოღებული. 

გამომახვრინე გამომახვრევინე. 

გამომბალი უფხო, მცონარე ადამიანი. 
კაცები ხუმრობითაც ეტყვიან ერთმანეთს> 

„აბესო, რა მეტაც გამომბალ კაც ზა– 

რი“, 

გამონაქარი პირველი ნახადი არაყის- 

ერთი ბოთლი (ერთ ქვაბზე ერთი ბოთლი 
მოდის) „მეცა - დ' გიცომ დარეჯუანთას. 

წინა გამონაქარი დავლიეთ“. 
C გამოჟიჟინება” გაზაფხულზე „ცხვრის 

ფარის გაშლა საძოვარზე. 

„შენიმ დალევა, ვინაი თქვა, 

გამთეთრებელო მთისია, 
პატრონის გამლაღებელო, 

გამჯავრებელო მტრისია; 

საშემოდგომოდ შირაქი, 

საზამთროდ იერის პირსია, 

გაზაფხულ გამოჟიჟინდებ, 

ნეტარ გულს პატრონისია4.., 

გამორიდებულშ გამოჩენილი. „დარშჩ- 

მუხსამი ნაც-ლგგამორიდებულსა– 
ვით“. 

გამოტოტბარიკებაი შეკითხვაზბე უს-- 

წორმასწორო, მიკიბულ-მოკიბული პასუხი. 

»გუშინასი მართომ თალიკოი გამოა- 

ტოტბარიკ“; „წეღანისი მიხოსთან ვი– 

ყავ, კახეთ როდის წახვატ უთხარი-დ' იმან 

კიდენ გამომატოტბარიკ“. 

გამოფარება წრეს, ჯგუფს მოცილება,. 
ჩამოშორება, სახლიდან გასვლა. „გაგულ– 

ღორებულმ (ნ. გაგულღორება) გამოვ ე- 
ფარი იქთაებსა-დ. სახლჩიგ შემოვე– 

ფარი“,



„სალო, ანიკო სიდაი? 

“ვერ ვიცი, ხე მანდ გარეთ კი 
გამეცფარა-დ”“. 

გამოქილიკება#ი გაკილვა, ძვირის თქმა. 
დბაინდურმ ბათლოა სუც გამოაქი- 

ლიკ“- 

გამოქუსულახება» ზელის ჩამორთშევი- 
სას ხელის გულზე საჩვენებელი თითის 

ხშირად გასმა-გამოსმა ხუმრობით. „ბაკუ- 

რი, ველ ჩამაცრთვი-დ' ერთ გამუცქუსუ- 
ლახი ცაცოს“. 

გამოღრანტვა« ნ. გამოღრუნტვა. 

გამოღრუნტვაი კლდეში, მიწაში, ხეში, 

კედელმი სიცარიელის გაკეთება. „აი სი 

გამოღრუნტ წყალს კდეი“. აქედან; 
გამოღრუნტული -–- გულამოღებე- 
ლი. „ჩიღოს ძირ ხერთ გამოღრუნ- 

ტულ არის“. 
გამოღუება# სხვადასხვა7 მიზეზის გამო 

სახის აწითლება; აქედან: -გამოღუებუ- 

ლ ი –– სასეაწითლებული. „ბუბას ენთუე 

დიდ ცეცხლი-დ' გამოღუებულ იჯღ“. 
გამოყრა» გამოცვენს. „გამიყყარ- 

ნ ეს გარეთ მეზობლებში", 

გამოჩანჩლება4 გამოუმჯობესება, გამო- 

კეთება. „ჩტენ კარს გამოჩანჩლებაი59 

ეტყობ“. „ბესაროს ცხენ მონა ცხენ იყო-დ' 

შეხედ რა მეტაც გამიცჩანჩლში. 
გამოწვდაყი 1. გამოღება ქრილობიდან 

ტყვიისა, ეკლისა; ამოღება ლურსმნისა, 

გამოძრობა ღობიდან წნელისა და სხვ. 

2. მოგლეჯა, მაგ., ხელისა, ფეხისა... „გოჩო, 

სიქ მეტაყ მარჯე (ნ6.) ძაღლებ არიანა-დ! თე 

მაგ ღობითაი წკეპლას გამოსწვადიი“. 
„ხვედეგმ დიცქირ თათარ, ამიცჩარ იღლია- 

შია-დ' ერთ მვარ გამოსწვად, მვარი 

აქისაკი გადაყგდო-დ' ტანი იქისაკში. 
გამოწკეპაი სამუშაო იარაღის მოპირვა, 

გამოჩარხვა. „გოგემ გონთ გამოწკე- 

პაი იცის“, : 

გამოხვეწებაი ტყვეობიდან გამოქცევა, 

გამოპარვა; ხიფათის თავის დაღწევა- „გუ- 

გუჩი, ყარაულ რო დაგიდგ, სიმას რაც- 

გვერწ გამეცხვეწი“. 
გამოხრამვა» აქედან, გამოხრამული; 

ნ. გამოღრუნტვა. 
გამოხრატვაი აქედან: გამოხრატული; 

ნ. გამოღრუნტვა. 

გამოჭმელება2 ნ. ზამთრის გამოვჭმე-. 

ლება. 
გამოჯრაი, ნ. კარების გამოჯრა. 
გამრუასი 1. თავგამტანი, მოხერხე: უ– 

ლი ადამიანი; 2. წამგლეჯი, დამტყოენი;, 
3.” კარგად მჭამელი, მომქმელი საქონელი. 

„ჩემ კაც ისთაც გამ რ უა ცი, თავს ყველ–. 
გან დიცხსრჩენსი; „შენ «ემაგ კოსტას 

თჭტარამი ისთაც გამრუახი, 

რო ერთ რაცსს გაგციცქნავს“ (ნ. გაციც- 
ქნა2); „ჩემ ვარებ კარგა გამრუაციგ“". 

გამფუშტდ გამიბუჟდა ან დამიბუჟდა, 
მაგ, ფეხი. „ფევ გამფუშუტღ“. 

გამცხვარი გამომცხვარი; ნ. აბატინეი. 

გამწვავება» გაცხელება წყლისა, გა- 
ვარვარება რკინისა. „თავბანიების (ნ. თავ-. 

ბანიება) დროს წყალს მეტაცშ გამწვავე- 

ბა9ძ ყარ უნდ". აქედან; გამწვავებეუე- 

ლი –– გაცხელებული. „გამწვავებულ 
კინაი კარგაც იქედებ“. 

გამწვაული ნ. გამწვავებაი, 
გამწვეტაცებაი მარგილის, სარის, მანის 

წვერის წათლა, წამახვა. „ალექსო, მოდიღ 

მანას გამწვეტაცსება9ი უნდ“. 

გამწვეტულ ჯდომაი ნ. გაწვეტულ. 
ჯდომაი. 

უმთზილდი, 

%C გამწივარი გამხდარი ადამიანი, საქონე– 

ლი. „მეტა, გამწივარ იეს ჭარიგ“. 

გამხანებელი შორი გზის შეუმჩნევლად. 

გამვლელი. 
„ვიწროდ დაგბანდაე, ვუნჩაო (ნ, 

ჭუნჩა9), 

მორი გზის გამხანებელობტ... 

განათვლიებაი» ნ. განათვლიება სახლისა, 
განათვლიება სახლისა მოლოგინებული. 

ქალის 13 კვირის შემდეგ სახლში მო–- 

ყვანა და ამასთან დაკავშირებით მღვდლის 

მიერ სახლის კურთხევა ყოველგვარი უწ- 
მინდურების გასადევნად. 

განათოსება დამსხერევა, 

ქცევა მაგარი საგნისა. 
ნაწილებად 

„დევს მოუქნიე საგმირო (ნ.), 
კდეს მაცაფარა თავიო, 
კდე ოთხად გავანათოსე, 

დევს გამოვსთხარე თვალიოი«... 

განარებაი აჩქარებული საქმიანობა, მოქ» 
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მედება, აქედან განარებული--აჩქა- 

რებული. „დღუსწებთ განარებულბ 
კრეფას ჯვაფას (ნ. ვვაფა), თან ერთმანეთს 
„ადავსძახებთ: ძირ ვერ მუყმალიატ სავჯვა–- 

ვაყებსატ". იხმარება მრავლობითში/): „გა– 

ნარებულები დუხწყებთ კრეფას". 
განარცზებაი გაჭუქყიანება, გასვრა. 

განასკვაყი გასკვნა ბაწრის, საბლისა 

და მსგავსთა; ნ. ბრიმად განასკეაყი. 
+ განერბვა· ყოჩის შეშვებ„ ფარაში 

ცხერების დასამაკებლად. 

გან იხი განა ის, „გან ისი მოა- 

ლისშ« 

განორდებაი შინაური ცხოველისა თუ 

ფრინველის გაველურება. „კატაი გა გვ ი- 

ნორდ, შინ აღარ ჩერდებ“. 

განძრახვა» განზრახვა. „ყიციმას თურშ 

განძრახვა9ი ხქონდ ნოტო (ნ.) მეს- 

სხლიტ“. 

გაორგნება» შიშის, ჯავრისა თუ სხვა 

მიზეზით დაბნევა. „შიშისგნივ იკალეი 

სვიოდშ გა ო რ გნ დ; აქედან გაორგნე= 

ბული –– დაბიეული. „გაგულღორებულ 
ადიროი დადიოდ იქის-აქისწ გაორ გ ნე-. 

ბული". 
· გაპაღუნებაი, გაპანღურება. „გუშ პო- 

ლატემ გაცპაღუნ ბესაროი»“. 

გაპორჭება ნ. საქმის გაპორქება. 

გაჟიმურება» შეშის წყლით გაჟღენთა. 

აქედან გაჟიმურებული –- წყლით 
გაჟღენთილი. „შეშაი მოვიღი, მაგრამ არ 

ვამ მთელაყივი გაუიმურებულიგ“. 

გაჟმორება ნ. გაჟიმურება. 

+ გარა» მეტრი თუ მეტრნახევრამდე სძგ– 
“რძის მომსხო, ბოლოებწამახული მრგვალი 

ხის ნაჭერი, რომელზედაც ქსელია მოთავ– 

სებული. „საბედოს ისთაცს დიდ გარა 

ხე.,6ნა, რომი ათ ქსელ დესტეოდ ზედ“. 

გარეგანიოდ ნების, სურვილის გარ ეშე. 

„ღეთის გარეგანიოდ არაიც არ მო- 

ხდებ“. 

გარევა ისევ, კვლავ. „ყარაულ ხან გა– 

მიხღვიძებს პატასა-დ' ხან გარევბ დეს- 

ძინების“. 

„დაგიღამდ გარაიზეო, 

ხვალ გარევ თ გაგითენდების#“... 

გარეთა მახე” ჩიტის მახეა. შედგება 
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ბრტყელი ქვის ღა მოკლე ჩხირებისაგან, 
რომლებსაც ბოძი, ქუდი და აჰპე ჰქვია. 

ბოძი და აქე ბრტყლადღაა· გათლილი, 

ოღონდ აქეს ბოლოში აქვს რამდენიმე ნა– 
ხეთქი, მათში დამაგრებულია ჭიები. აქეს 

ზედა ნაწილზე 3-4 ჭდე აქვს. ამ ჭდეების 
დაბლა გვერდზე მას ალმაცერად აქვს ჩა- 
ჭრილი. ბოძს თავზე ჩამოაცვამენ ქუდს, 

რომელზედაც დაადგამენ ცალპირად აყენე- 

ბულ ქვას. ქვის ქეეშ ”შედებენ აჭეს ისე, 
რომ გვერდზე ჩაქდეული გამოედვას ბოძს, 

3-4 ჩაჭდეულით კი დაიქიროს ქუდის 
ბოლო. როცა ჩიტი ქვის ქვეშ შეძვრება 
და აქეს ბოლოში დამაგრებულ ჭიებს ჭა- 

მას დაუწყებს, მაშინ აჭე თავისთავზე და– 
მაგრებულ ქუდს აისხლეტს და ქვა ჩიტს 

დაეცემა. 
გარეკვაი გასროლა, გატყორცნა ქვისა, 

ჯოხის... წაყვანა ადამიანისა; წასხმა სა- 
ქონლისა. „წეღანისი ბიქებ მოიდესა-დ' 

ქუები ვ ღ რე კე თ“. „ზეგმზეგაცებს ცოლ- 
შვილისა-დ' ვარ-ზროხის კახეთ გარეკ- 
ვას ვაპირებ“. 

გარეკილაყსსი სიტყვადაუფიქრებელი. 
„შემაგ „კაპიტანმ (მეტსახელია) რახგვე- 

რითაი გარეკილაცს სიტყვა იცის“. 

გარელაცი განზე, გვერდზე. „ბიქტ, გ ა–- 
რელაც დაჯედ“. 

გარემიცვეს ალყა შემოარტყეს. „თუშე- 

თის ციხეიც გარემიცვეს“. 
V გარემოი 1. მატყლის ბაწრის ბრტყელი 

ნაქსოვი, რომელიც შემოკერებულია ჩითე– 

ბის (ნ. ჩითები) საპირეზე “ დასამაგრებ– 

ლად, 2. წისქვილის ქვების გარშემო შე- 

მოვლებული ხის რკალი, 3. წისქვილის 
ქვებსა დღა რკალს შორის დაგროვილი 
ფქვილი. 

V გარემჭრობაი გასვლითი მუშაობა, უფრო 

ცხვარში წასვლა ფულის საშოვრად. „იეს 

ფული ჩემს გარემვრობით მაქტ//მა 

ქტის მოღებული“, 
გარიბანდის ქუდი ბუხრის ქუდი. „ხტენ 

ალექსოს გარიბანდის ქუდ დღეცხე- 

რა-დ' ისთაც დადიოდი“. 

გარიგება ჯარისა დღესასწაულებზე, 

ხარჯში ხალხის შეგროვება, თავმოყრა. . 

შენდობა დემეტრეს შვილსა, 

საცა გარიგდებ ჯარია...



გარიმო»ი ნ. გარემოი. 
გარსაკრები ტყავის მოსართავები. „ბე- 

წუნატ, გარსაკრებ ყარ გაქვა9?4 

გასაბერავი მახრა გულამოღებული 

მოკლე ჩხირი, რომლითაც გუღას ბერა- 

ვენ. 
გასათიბელასი გასათიბი; ნ. სამუშა- 

ხელზედ წასვლაცრ. 
გახაკეთებელაცსი გასაკეთებელი. 
გასაკვირვებელას,დ გასაკირი რამ, 

„ეშმამ უთხრ კაცს; დილა#ტ, ერთმანერთს 

რომელიც უფრო გასაკვირვებე- 
ლ ასს ვანახვებთ, ცხენიც იმისიატ“. 

გასავლვა». ჩაცმა, მაგ., თექისა. „თექა 

ყუნდ გავსავლუ". 
გასერვაი გაბზარვა, მაგ. ქურვლისა; 

აქედან: გასე რილი–გაბზარული. „დე– 
ყი, ჩრენ ქტაბ გასე რილტ“. 

გასივებაი გაბუტვა. „გუშ დილაცხივ ბი- 

პიაყხი გაგვისივდა-დ' ქჭამაყცი აღარ 

კამ4. 

გასოლვა ქსლისა ვილებზე (ნ. ვილი) 

დახვეული ძაფის რომელიც გაჭიმულია 

აკაზმით (ნ.), სოლების აწევ-დაწევით საქ- 
სოვად გამზადება. 

გასქდომაი გასკდომა, გახეთქვა. ვინც 

ჩემს შესახებ ავს იტყვის „ლაშქარს თო- 

ფიმცე გაუსქდებ, დარჩება სირცხვი- 

ლიანი“... 

გასხვეტილ 
ჯდომაი. 

გატეხა ნ. ვმის გატეხა. 

„ გატლეკვაცი ჩხუბის შედეგად სახეზე 
კვალის დატყობა დაკაწერის, ტყავის და- 

ზიანების, სიმსივნისა თუ დაბეგვის სახით; 

მუშაობისა თუ სიმძიმის, აწევ-წაღების 

დროს შემთხვევით ხელ-ფეხის გადატყავე– 

ბა.. „გუშინასს ბრუდოს ეჩხუბა-დ' სახე 

მთელაცსივ გ ე ს ტ ლ იკ ვ“. „მუშაობას ველ– 
ფევ გამეტლიკვგ“. 

გატლეკილში არაფრის მქონე, ღატაკი. 

„ბასილოი ხერთ გა ტლეკ ილ კაციგ“. 
გატურნვა» გატრუნვა; აქედან გა- 

ტურნული-გატრუნული, ხმაგაკმედი- 
ლი. „ბიქტ, რაცგვერ გა ტურნულ ხა- 
„რი“. . 

გატურტნული გათხუპნული, გამურუ- 

ტრ პ. ხუბუტია 

ჯდომა». ნ. გაწვეტულ 

ლი. „ღიდოს ქალა4ტ, გა ტურტნულ 

ხარი, არ გრცხვენისაი?“ 

გაურისხვავი რისე (ნ, რისვი) გაუცვენე- 
ლი ცხვარი. 

L გაურწნება უშობელად გახდომა, ითქმე- 

ბა უფრო ცხენხე. „ჩემ ცხენ გა- 

ურწნდგ“. : 
გაუფეროება გაუფერულება, ფერის 

დაკარგვა. აქედან” გაუფეროებუ- 
ლი–– ფერდაკარგული. „გაუფეროე- 
ბული საბედოი სახეს იხოკდ“. 

გაფეშვა» გაფართოება. აქედან გაფე- 

შვილი–- გაფართოებული. „იეს ზკინბ 

მეტახს გაფეშვილიგ“, 
გაქაჯვაი ლუდის, დაწნეხილი ყურძნის 

გაწურვა. 
გაქება შენთვის ქების შესხმა. „ამ - 

თჟ8ენ გაგაქე–გამაჭე ყარ გამაი“. 
გაქერეპება– 1. გახმობა ხის ქერქისა; 

–. ადამიანის კანის დახეთქა სხვადასხვა 
მიზეზით; აქედან გაქერეჭებული– 

გამხმარი დახეთქილი. „ცაცხვის ქერქს 

გაქერეჭება სარ უნდ, უნდ დალპეს, 
რო ძაფებად დიცშალოს“, „ბიჭ#, რაყგვე–- 

რი გაქერეჭებულ კან გაქტისი. 
V გაქეჩვათ ცხვრის ფარის .წინ ვაცის და–- 

ყენება, რომ ფარა მას გაჰყვეს. 

გაქურცვნაი გაფცქვნა კარტოფილის, 

საჭმელი ბალახეულობისა და მსგავსთა; 

გადატ. დატყოენა, წართმევა: „იეგ ღე- 
რენაყანთ ოსეი სვიოდღი გუოყქურცნა- 
ე 8 ქალაქს“. 

„ გამცეული უმეთვალყუროდ დატოვე- 
ბული, მინდვრად გაშვებული საქონელი. 

„შეს ზროსი რა გაქცეულ დაგი- 

დიან“. 

გაღვერაი 1. ხისთვის გარეკანის შემო–- 

ცლა; 2. გაიძვერა ადამიანის მიერ სხვისი 

გამოძალეა, „ხის გაღვერაი არ ჭამ“. 

„ბე მაგ ქალუნაყიზემ იქირაული სუ 

გაღვერ“. 
გაღივებული ჰკუიდან შემცდარი. სისუ- 

ლელის მთქმელს ეტყვიან: „რას ამბობ, 

გაღივებულ ხარი“. 

გაღინება« გაღიმება. „მანდ რას ზიხა–- 
რი-დ' იღინებ". 

გაღმინება» ნ. გაღინება. 

გაღორებაი, ძალიან გაბრაზება; აქედან: 
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გაღორებული--გაბრაზებული. 

გუჩი მეტაც გაღორებულ იყვ“. 
გაჟენება· 11. ლვინოსა თუ არაყში 

წყლის გარევა. 2. არაყის გამოხდა. აქე– 

დან: გაყენებული--წყალნარევი ღვი- 
ნო ან არაყი „დღეს არაყის გაყვენე- 
ბაი მინდ. „ანთაცანთა გაყენებულ 

ღვინ გვასმიეს4. 3. ცხვრის ძოვება ად- 

გილმონაცვლეობით"'. უსაგებაყისს ბინას 

ცხტარ გაყენებით ხყავ ტერელოზედ“ 
(ადგ.)- 

გაშიშხვნაი გაფა "ვრა; აქედან: გ ა შ ი შ- 

ხნული ––გაფატტრული. „სტუმრ რო 
მოიდ, ჯიჭვ გა მიშხნულ იყტ“. 
V გაჩენაყი შვილის შობა; საქონელის მიერ 

შვილის მოგება; „მელანო, იახლ ბიჭ უნდ 

გახსჩინ გ"; „ჩტენ თურმ დიდ ვმოი (ნ.) 

გაცჩინ“. 
გაჩვრეტაი დახვრეტა. 

გაჩითვაი შპალერის გაკვრა; აქედან: გ ა– 

ჩითული-–- შპალერგაკრული. „გიორგი– 

ცანთ მთელაცივ გაჩითულ სახლებ 
აქტ“. 

გაჩხრეკაი გასინჯვა, შემოწმება. „მეორე 

წელს-ზდუელთ (ნ.) გარევბ წამიყუანესა-დ” 
როცცა გამჩხრიკ შეხედულობაზედ, 
მასწავლებელმ მითხრ მიგიღებაჟ, თუ კარ- 

გადახი ისწავლიტ". 

გაციცქნაი ნ. გამრუაცი, 

გაცხადებაი 1. დანაპირების ასრულება 

2. საიდუმლოს გამოაწკარავებ: „ლეკმ 
უთხრ შამილს: თუშებიტ ისთაც ხალხია9, 
თუ თქვიანაო-დ გაცაცხადებენატ“. „ჩტენ 

ნათქვამ რად გ 5 ხი ხად, ცარ ვამ“. 

გაცხრინვა« გაცხრილვა, ცხრილში გა–- 

ტარება. „მოდიდაღ იეგ პური გავცხრი- 
ნ ო თი. 

გაძეკვაი ნ. გაზეკვაი. 

გაძვერა9 ნ. ჭურჭევაი. 

გაწევაი-დ გამოწევა გაწევ-გამოწევა; 
ნ. აქმრინებული. 

გაწვეტოლ ჯდომაი თავმომწონედ, მე- 
დიდურად ჯდომა ხალხში; „ეთეროი, რაციმ 

გაწვეტულზინარი?“, 

გაწვრით გაწვრთნა. „დედის ძმამ გა წ- 

ვრით ლაშქრობას დისწული”. 

.·გუ” 
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გაწირვა დატოეება. „ქვავიდს (ადგ-) 
გავწირე ივანე, დაჭრილი რაცგვერც. 
მჯალიო",.., 

გაწროწინებაი ყველაზე განაწილება, 
რისიც კი შეიძლება. „ყველ ცოტა იყ#, 
მაგრამი ყტელას გუ სწროწინი გ“. 

გაწონკლული დასველებული. 
„რა გაწუნკლულ ხარი? 

– ძე მანდ წყალ დამაღვარეს4. 

გაწუწკვა· ისრის, ქვის შორს გატ– 
ყორცნა; ცხენის გაქენება შორს მანძილზე. 
იმეაც-დ” ქავთარამ ისრებ გ ავ წუწკეთ“; 
„მოდიღ, კობა, ცხენებ გავგწუწკოთ“. 

გაჭენება” გაქცევა აღამიანისა; „გ ა- 
პენდ თურე-დ' წყაროს დეცწაფ ცის 
კაცშ“. 

გაჭინტვაი გაჭინთვა. „მეტ გავიჭინ- 
ტებიV%M, ჩიტ გამოფრინდებაო-დ' ცულ 
დახკრიდითა4ტ4, 

გაქოდვა« თოვლის ზედაპირის გაყინვა; 
აქედან: გაჭოდვი ლ ი–გაცინული თოვ- 
ლის ზედაპირი. „მელთკუდაცის (მთა) წვერ 
ისთაც გაქოდვილ იყე, რომი ფევი 
თოვლშიგ არ ჩაგვიდგი“. 

გაჭუეღუღნტლვა გასრესა. „კართანაშიგ 

გავჭენდი-დ” პუპულაცე გა ვპყუნტლ გ“. 
გახანება გზისა საუბრით, სიმღერით 

გზის შეუმჩნევლად გავლა. „კაცტ, «იამ 

საობრ-საობრით გავახანეთ იეს გზაი“. 

გახარება, ქალ მამაკაცის მისალმება 

ქალისადმი, ქალი უპასუხებს: ღმერთიმც 

გაგახარებს! (ან: გადღეგრძელებს!). 

V გახეული ცხვრის სერი (ნ.), სიგრძეზე 
გაჭრილი ყურის წვერი. 

გახვალიება» 1. მომჭირნეობა, თადა–- 

რიგიანობა, მაგ., სურსათ-სანოვაგისა თუ 

ფულის ხარჯვაში. 2. სასიკვდილოდ გამე–- 
ტება ადამიანისა. „ბიჭქტ, ფულის გახ ვა- 
ლიებაყარუნდ იცოდეა?“ „ზურაბოი, იე 
მაგ გაბროს ცხარას გ 3 ცხ ვალიებს“, 

გახვეწაი ადგილიდან აყრა და გაქცე- 
ვა, წასვლა. „ქირის გაქცეულები იქნებ გა- 
დავრშჩენთაჟ, გახვეწილან მთებშიგ“, 
« გახვრეტილ გალოი ცხვრის უკანა ფეხის 
ზევითა ძვალი. 

V გაზოწა- მოკლე, თითის სიმსხო ჯოხით 
ძაფის. გახვეწა. ·



გაჭერებაი გაშეშება, გაქვავება. „ჭირ- 
შიგ გან გავერებაი უნდ“. შეჯერდ-– 

შედგა, გაქვავდა. 
გავეჩვა« გაპობა ორად. „ორე, მიშვე- 

ლიდი, იამ ფენგარაცის (ნ) გავეჩვაი 

მინდ“. ნ. გადავეჩვაი. 

გავინული იგივეა, რაც გაგოზილი (ნ“ 
გაგოხვა), მაგრამ ეს უკანასკნელი ითქმება 
ცხიმეულობით გაქუქყიანებულზე, გავინუ- 

ლი კი–-სხვა სახის გაჭუქყიანებულზე. 
გავირჩლაცსებად გაჯიუტება, თავისის 

დაჩემება ლაპარაკსა თუ მოქმედებაში; აქე– 

დან: გა ვირჩლაცებული-–-გაჯიუტე- 
ბული, „საობარშიგ გავირჩლაცსებაი 

არ ჭამ“, „დამერიდი იამ კარებითაი, იაქ 

რა გახირჩლაყხებულ ხყუდიხარი4". 
გაჭლა« თოფის გასროლა. ახალი წლის 

გათენებისას. ჩვეულების თანახმად, იციან 

თოფის სროლა. დედა ეუბნება შვილს; 
„ბიჭქტ#4, რაო არ აზღგები, სამომ წეღანისი 

თოფ გასვალ“. 
გახსჭნ-გამოვნა» გახნა-გამოხნა, ერთი- 

ორი კვალის გავლება საჭნუელით (6.); ნ. 

შემბა. 
გაჭსნა« გახსნილება, მარხვის დამთავ- 

რება; „კვირაცეს ი ვსნება-დ' ჩამოხვი- 

დოდუ“. 
გაჯარაყება#ი გამწკრივება. „იქ ბალღებ 

გაჯარაცებულიყტნეს“. 
გაჯვარება” გაჯავრება. „ავაიმე, დიდ– 

დედომ რახგვერი გა ჯვარებაი იცის”; 

აქედან: გაჯვარებული--გაჯავრებუ– 
ლი. „მეტაც გაჯვარებულ გავეფა- 
რი შინისაკტ“. 

ს გაჯლეჯასი რქოსანი საქონლის მიერ 
ადამიანისა თუ ცხოველის დაშავება, ზოგ- 

ჯერ სიკვდილიც. „გუშის წინ ვახტოი ვარმ 

გაჯლიკ. 
გაჯმეჯაი ყვავილის მიერ ადამიანის სა–- 

ხის დაჩვრეტა; აქედან: გაჯმეჯილი– 

ყეავილისაგან სახედაჩერეტილი. „ციციმ 

კაცს გაჯმე ჯილ რაციმ სახე ჰქონდა". 

გაჯუნჯვლაი ცხოველისა თუ ფრინველის 
ტანზე უშნოდ აშლა ბეწვისა, ბუმბულისა; 

აქედან გაჯუნჯლუ ლი– უშნოდ ბეწ- 
ვაშლილი. „მელწაყანთ მონა რაციმ გ ა- 

ჯუნჯლულ ძაღლი ჰყავთ“. 
გაჯურვაი გაწურვა. „ნაშინაც ძმას ეძახ 

მონადირისად: მეაც ისთაც ღონიერ 

რომეტ გორსაც ვღგლეჯა-დ? ხინქრიქვა- 
საც (ნ.) წვენ ვადენატ, თან თურ5 გაბუ- 
ქებს ნაცარს, ხან კონჩხულაცს (6) გაჯუ- 
რავს“, 

გდემი გრდემლი. 
გდემის წვერები გრდემლის ცხვირები, 

ზოგ გრღემლს ერთი ცხვირი აქვს. 

გეზი 1. მიმართულება, 2. ბრტყელპი- 
რა ისარი. კურღღელს თავის გეზ აქტ; 
»გუშინასი ერთ კა გეზ გავაკეთი4, 

გელი მგელი. „ციცოი დაქენებელიყ2, 
სიცაც გელ იყე, იქისაკშ“. 

გემუანი გემოიანი, ნ. დაშათქახებაი. 

გერზანაი ნ. ქექყაი. 

გეჯა გულამოღებუელი მთლიანი მორი, 

გამოყენებული არაყის სახდელად, სარეც- 
ხისა თუ ძაღლთა სალაფავისათვის. „რევა- 

ზოს კარგაც არაყის გეჯაი გუხკეთე- 

ბა#ტ4. 

გეჯუკაი პატარა გეჯა. 
გვალას წელიწადი გვალვიანი წელიწა– 

დი. „რა მონაც რაიმ გვალას წელი- 

წ. ად ისტ შმარშანისუ“, 

აუგუალე აუჩქარე: „რას ელოდებ, ა უ- 
გუტალე, აუგვალე"! 
V გველის ძუაცი ცხვრის ავადმყოფობაა: 
ცხვარს ყელში უჩნდება გრძელი ჭია და 

კლავს. - 
გვერდალაცი ვიწრო, ცერა აღმართი. 

„მეგ კეპნების გზაი მეტაც გვერდალა- 
ცი“. 

გვერდების შეკიდება ნ. აღმართის შე- 
კიდება. 

V გვერდზე გამოკაფული ცხვრის სერია: 
ცხვრის ყურის უკანა მხარის წინა ნაწი- 
ლის გვერდი გრძელსამკუთხედად, ირიბად 

ამოქრილი. 

გვერდული დანისწვერაობის შეთერთ- 
მეტე სახე: მოთამაშე დანას იჭერს წვერით 
მარჯვენა ხელში და მარცხენთდ მზარზე 

სწრაფი გადაგღებით არჭობს მიწაში––ეს 
მარჯვენა გვერდულია. მოთამაშე დანას 

იჭერს მარცხენა ხელში და მარჯვენა მხა- 

რზე სწრაფი გადაგდებით არქობს მიწა- 
ში--ეს მარცხენა გვერდულია. 

გვეჭნებ გვეყოლება. „დეცი, ჩქენ ახალ 
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მაწავლებელ გვ ექ ნებ“; „თუ ცხენ მე ქ- 
ნებ, კახეთ წავალი9. 

გვიქვიან ვეტყვით, ვუძახით. „დამრჩალ 
წვენს შრატი გვიქვიან4«. 

ჯვრიზად დაფქვაი მარცვლეულის მსხვი– 

ლად დაფქვა, დაღერღვა. „ბერდედო, რა 
მონადაყი გვრიშად დაფქულ ყვა- 
ყიგ“ (6.). ! 

გზა-დ გზაი გზადაგზა. „გზა-–დ გზაი 

უდერაც ყანებ იყტ". 
გზაუგზოდაც უგზო-უკვლოდ სიარული. 

ჯერთ დიყაე წამოსრულიყტ თავადახი 

გზაუგზოდაცი, მითამ დიდოებ ვერ 

მომველვენატ4“. 
გზაშესაყარაცი ჯვარედინი გზა. „ყი- 

ხიმ გზაშესაყარაშიგ ერთად შეყ- 

"რილიყუნეს შეთეი–-დ' ჯაცოი". 

გზის ფევქვეშდაგდებაი სხვადასხვა ქვეყ– 
ნის გზაზე გავლა. 

„არსიდ არ დამრჩა, ძამებო, 

ჩემი უვლელი გზებიო, 
ყველაცი ფე ვჭვეშ დავიგდე– 
ნაცნობი, უცხოებიო“... 

გიერაცი (ც/M055Iლი C3I0056L15) მინ- 
ღვრის მცენარეა, იცის უფრო მოხნულ 

ადგილებში, ღეროზე იკეთებს ყვითელ 
ყვავილს, ივმება. : 

გიეშაცსი ნ. გიეში. ! 

გიეში (#XLხ6I1510 50160იძ06ი5) ველუ- 
რი მცენარეა ნაცრისფერი. იკეთებს თეთრ 

ყვავილს; მას ხარშავენ და წვენს სვამენ 

ციების წინააღმდეგ. ხწმირად ხელში გას- 

-რესენ და წეენს კანზე ისვამენ; ამის შემ- 

დეგ კანს კოღო არ ეკარება. 

გიზინტარი (CII51სი 030ს1600სVI) 
ნარის მაგვარი მცენარეა მისი ფესვები 
იჭმება. „წავიდეთაღ, გიზინტარ დავ- 

ბკრიფოთ9. 

გიკმაირ//გისკმაირ რჩევა- «დარიგება, 
პატივისცემა არაფრად ჩააგდო. „ჩემ საო- 

ბარ გეგენაცმ არაყად გიცკმაი რ“. 

გილძაობა» თამაშობაა: ბავშვები მინ- 

დორზე თავს მოიყრიან სურვილის თანახმად. 
-ისინი ცერად მწკრივში დააყენებენ თოფის 
"-ცირიელ მასრებს. მასრების ადგილიდან 
მოპირდაპირე მხარეზე გაისვრიან სალას 

(6. სალა). ვისი სალა ყველაზე წინაა, ის 
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პირველად ესვრის ჩადგმულ მასრებს, შემ- 

დეგ მომდევნო ესვრის და ა. შ. მსროლე– 

ლი რამდენ მასრასაც წააქცევს, იმდენია 
მისი. 

გილძოი ისარი თამაშობაა: თოფის ცა- 

რიელ მასრაში თავით დებენ ფრინველის 

ორ ფრთას და მასრას პირს მოუქეჭყავენ. 

ფრთების ბოლოზე ხელს ჰკიდებენ და მინ– 

დორზე გაისვრიან. ფრთიანი მასრა მიდის“ 
ტრიალით და შორს. 

გინდაცარ გინდა თუ არა, უსათუოდ. 

„წუხრინსტ” გინდაცარ თქუენს 

ლი“, 

Vგირკალი რკალი. საქონელის საბმელი 
ბის რკალი. ცეცხლის, კვამლის რკალი. 

„0მ სახშიგ შემოსრულიყუე ცეცხლის გი რ- 

კ ალი-დ” ველოსანს გაღვიძებიყტ“, 

გირჩევავ გირჩევნია. „რომელ გი რ- 

ჩევავ, იესატ თუ ხის“. 

გირჩაცის ჩიტი გირჩას თესლის მვკამე– 

ლი ჩიტი. 

გირჩიავის გირჩევნია. „გი რჩიავის 
იახლავი გაბრუნდ აქითაი«". 

გირწყილი, მრ. გირწყილები რწყილი. 

„ბარშიგ რაყიოდ გირწყილებ ჯვა- 

ნიათ“. 

გიჩაი ხედაე? გიჩანს? „გოჩილაშ, გ ი- 

ჩაი იმაღ ცხტრებს?“ 

გიჯობდა გერჩია. „სირცხვილიანის მო- 

სველასატ იქატ სიკედილ გი ჯობდაM“. 

გიჯობებავ გიჯობნია, შეთეს ეძახ: „შე, 

ძუ გელოშ, სამით გი ჯობება8ტ4 

გლაჯა-გლიჯი ლაწა-ლუწი. მტვრევა- 
მსხვრევით სვლა ან სირბილი ადამიანისა 
თუ ცხოველის. „დათეებბ” გლაჯაგლი– 

ჯი თ მოდიოდესა-დ! მეტაყი დამეშინ“. 

გლუვი თეგი რკინის სახვრეტი იარა- 

ღი მჭედლისა. 

-გნივ,-გან გამო. დღის (ემა-ტყეპისგნივ 

მოა– 

შეწუხებულ ტყვეს არ დასძინებიყ#. 

გოდორი წნელის ფართო და მაღალი 

გოდორი სულადისათვის (ნ. სულადი). 

„ბეაროს კარგს გოდორ დუწ- 
ნავე“. 

გოდორჟყუაი ნ. ვიდის საყუნწური. 

გოდრიკაი პატარა გოდორი. 

გოზაცი, მრ. გოზაყები შვილდის ნახე– 

„ვარწრის ბოლოები, რომლებიც დაღილუ-



ლია ბაწრისთვის. როცა შვილდის ორივე 

მხარე თანატოლად არ იხრება, იტყვიან: 

იგოზახსებ არ მოზდევსატ“. 

გოზდაყი, მრ გოზდაყები წვრილი 

ლურსმანი, 
გომატი სამხლე ბალახია. 

გონათ მოსვლაი დაფიქრება. „საობარს 

გონათ მოსვლაი ყუნღდღ4 
გონთ კარგად. „საქმე გონთ მაქტ 

დაყენებული“. 
გონთე ნ. გონთ. 
გონთ გაჯურვაი კარგად გაწურვა. „სა- 

ყველედ დამზადებულ ზეს ზანჯრით დაშ- 
ჭრიანა-დ' ციყისრ ნაჭარაცებს ტოლებშიგ 
ამიცღებენ” გაჯურეენ გონთა-დ' 

მემრ გუდაშიგ ჩაცწყობენი. 
გონთაია,დ რაცგვერითას როგორია, 

მოგწონს? მაგ., ქალი რომ კაბას შეიკერავს, 

მეორეს ჰკითხავ: „აბა, ქალა9, გონ- 

თაია, რასგეერითაციხ“ი? 
გონივ მგონია. „გონიე, შეთეს ძალიან 

ეჯავრების დიდოები, 

გონღგონაცი უგონო, უჭკუო, დაუფიქ- 
რებელი. „რა მაგთაყძიი გონუგონაცი 

ზარი“. 
გორახაი გოროხი. 
გორგუჩაცყი მოკლე და მაგარი პალო; 

გადატ. ტანდაბალი, ჩასკვნილი კაცი. „მე– 

ტალი გორგუჩაცი იეს კიმოი“, 

გორდაგორ გორიდან გორზე გადა- 
სვლით. გამოცანა: „გორდაგორ ჩა- 

მოგორევდა აბრაშუნისა საცერი (მთვა–- 
რე)- 

« გორდილახი, მრ. გორდილაცები ხორ- 

ბლის, სიმინდის ფქვილის კვერები წყალში 

მოხარშული. „დედო, დღესაღ ჭადის გ ო რ– 

დილაცები გვიღუღიდი“. 
“4 გორილაცი 1. (0I06L ი1ფIსთ) გორ- 
ველა; 2. ძაფით სავსე კოჭი (კოჭისძაფიჯ 

3. ბავშვების სათამაშო ხის ბურთი. 

გორნაცობაა კოტრიალი. „შეხედ, ცხე–- 

ნებ გორნაობენ". „გუშინასი სათიბ- 

შიგ ბალღებ გორნაობდეს#4, 
გოხია, მრ. გოხები მსხვილი ქვა. „მე– 

კოპრებთ მოგვიარეს სათავეზედ, დაგვაყა– 

რეს გოზები-დ' კინაღ ხარ დაგეჯოცეს". 
გრანცია საზღვარი (#„იმVMILგ). 

გრდემი ნ. გდემი. 

გრდემის წვერები ნ. გდემის წვერები, 

გრებენი ქალის თმის დასამაგრებელი 

გრძელკბილება სავარცხელი. 

გრილი ცივი 

გრილო» ჩრდილი „დავისვენოთაღ 

კარგა რაყიმ გრი ლიოიძ. 

გროლა რგოლი. „რა კარგაცი ჩათოს 

(ნ) გროლიგ. ' 

გუგაცი დედოფალა. 
გუგოი ჩვილი ბავშვი. „ლამახ გუ- 

გოი ჰყავთ პეტრიაცნთ“. 

გუგუმაცი ღილი, ფოლაქი. „ღეცი, ლა– 
მაზ გუგუმახი დავკარგი“. 

ღგუმაცყი“ დაჯდომა არაყით სავსე 

ჭურჭლის ზედაპირზე ჯავვისებური წრე 

რომ გაკეთდება. 

გუგუნ მოდის შორეული გრიალის ზმა 

ისმის. „რასიოდ მეტაყი გუგუნ მოდის, 

ზვავ თუ გამოიდი. 

გუგლტაცი გუგული. „ჩქარ ადექი, გ უ- 
გუტასმ არ დაგძლიოსი. 

გუდაბერაყი ნ. გუზუმბერი. 

დდა ყველისა ყველის შესანახავი გუ- 
და, რომელსაც ამზადებენ უმეტესად ცხვრის 

ტყავისაგან: გარეთა ბეწვიან მხარეს კრე- 

ქენ, კარგად რეცხავენ და შიგნით აქცევენ, 

დებენ ყველს და ასხამენ მარილწყლის 

ხსნარს, გუდა ამ ხსნარს იჭერს და ყველს 

კარგად ინახავს. 

LX გუდას რატ გიქვიანის გუდაში რა 

გაქვს, რა გიდევს. მეცხვარე --მეცხვარეს, 
მებატკნე-–მებატკნეს, მეძროხე–-–მეძროხეს, 

მებერწე––მებერწის ეტყვის:–-»გ უ დას 
რა გიქვიანის? 

–-კალტი-დ” (ნ. კალტი) ყვაცი (6.) მი– 
ქვიანის, ან და რა საქმელიც შიგ უდეეს, 

იმას დაასახელებს. 

"გუდის ღარძლაი გუდის სამხრე ბაწა- 

რი, თასმა. 

V ჯუდის სამჭრე ნ. გუდის ღარძლაი, 

+ გუდუცა» პატარა გუდა. 
გუზუმბერბ ბუტია. „მონაც რაყიმ მსი–- 

ვანაყბ ხარი, გ უზუმბერი4. 

გულად გასვლა« შემჩნევა, შესწრება 
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თეალისა. „ლეკებთ გულად გამივი– 

ნესაო-დ' ვერ წავედში. 

გულბალნიან ბივი გადატ. გაბედუ- 
ლი, უშიშარი. „ერთ დიდოს დეცკვეხნ: მაგ 

შეთესატ მე მუცვლიჟ# თავადაი4ტ. თავის მა– 

მას კიდენ ეთ:4ტ იმისად: ისივ ცხუა გუ ლ- 

ბალხიან ბიჭია, პატაა იმთხი- 

ლეტ“. 
გულბანდოი (Vე)8IIეცე) კატაბალახა. 

გულგრილი გულცივი. “ „გუ ლგრი- 
ლად რაციმ შემოგვსედ მართომ“. 

გულდიდო ამპარტავანი, ზეიადი. 

„გულდიდნო უმალოელნო, 
რათ ენდობოდეთ ძილსაო“... 

ულა ჭადის ხაჭაპურის შიგნითა” 

„აბა, იეგეღ კოტორ (ნ.) ნახი, გონთ გუ ლ 
აქვაი94 

გულის კანებაი გულის «ერება, სურვი- 

ლის დაკმაყოფილება. დავაყოლეთ ერთმა– 

ნერთს ბუზვანი (ნ.), „იამ კაცს წამეცდინ 

სისხლ, მე კიდენ ტკეციდ ვტკეც (ნ. ტკე– 
ცვაი, სანმდ გულს ყარ ვიკა- 
ნებდ4ი“. 

გულის მობოხრება» ნ. გულის კანება. 

გულის პირი, მრ. გულის პირები ქა- 

ლის ძუძუები. „დეყი, გულის პირებ 

ამტკივდ“. 
გულის ფარაგასი პატარძლის გულ- 

მკერდის ვერცხლის სამოსი ასხმული მძი- 
ვებად. 

გულმძიმედ აუჩქარებლად, დინჯად. 

„გულმძიმედ წამოვიწიე, 
თვალი მოვხკარი მტერსაო“... 

გულოანი გულადი. მაცნემ (ნ. მაცნე) 

უთხრ შამილს: „ჯერ ვერ იცნობა#ტ კარ- 

გადაყი თუშის "შვილებსატ, ვაჟებსატ# გ უ- 

ლოანებსა ჟ“. 
გულსაფარაცი წინსაფარი, 

ლი. 

გულს გამოციდ გული მოუვიდა, გაბ- 
რაზდა, „ჯამრული გულს გამოციდ“. 

გულფათობაცსი გამბედაობა, უშიშო- 
ბა საჟმის შესრულებაში. 

გულღორბ ფიცხი 
სტეფოზე ამბობენ, 
რია %4, 
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ფეშტემა- 

ადამიანი. „იემაგ 

მეტახი გულღო- 

გულღუდუდა გულჩათხრობილი, მძიმ„ 
ადამიანი, „ნინ, რა მეტაცბ გულღუდუ- 

დია იეს ფიწალეი“. 

გულქყვითელაცი წყლის ჩიტია მოლე- 
გო ფერისა, გული კი ყვითელი აქეს. არ 
იჭმება, 

გულშეკლებული გულნაკლული. „დი- 
დოს აქმევდეს ხოტს (ნ. ხოტი), ციციმის–- 

გნივი ციცხს გულშეკლებული იყტ“. 
გულჯავრიანი ბრაზმორეული, გულმო- 

სული. 
„თუშო, ვინ ხარი თუშეთშიგ, 

კოხტად ვინ ღბრუნავ ბანზედა, 

ყოფილხარ გულჯავრიანი, 

კელი გიძს ხანჯრის ტარზედა“... 

გუნებაგაჯავრებულსი გულმოსული, 
გაბრაზებული. 

„ციხე სჯობ ნაპირ ქალაქსა 

საომრად გამაგრებული, 

შიგა––ნაკიდებ სიათა, 
ტყვია-წამალი მრაეალი, 

მაგის სასრევად ვაჟი სჯობ 

გუნებაგაჯავრებული".. 

გურიელი გურული. 
გურჩი 1. ფილთა ქვა, სანაყის ქვა; 

2. მომცრო პალო. 

გურჩ-საცეხველი ფილი, როდინი თა- 

ვისი ქვით „ქალო ნინ, გურჩ-სა- 

ცეხველ მომეცი“. 
გუფთა» 1. დაკეპილი ხორცი. 2. მრა- 

ვალჭრილობამიყენებული კაცი. „ჩუჩულა 

ხორცის გუფთა გავაკეთი, ხინკალ ხუნდ 

ვადუღტ“. „ბათლოს უდერასი გუფთა 
აქვის ტანზედ“. 

გუფთად ჭრილობად, ქოილობებად. 

„მეკოპარს ფიდონაი სსუ გუფთად უქ/- 
ცი“. 

გუშ გუშინ. „გუ შ ჯვაფაობ ვიყვენთ. 

გუშგუშისწინ გუშინის წინ. 

იქალო, გუშ გუშის წინათა 

დედა რად გიჯვარდებოდა, 
მომდიოდ შენი ტირილი, 

ვავჭშამი მიმწარდებოდა«.



გუშის გუშინ. 

გუშის წინ გუშინის წინ. 

გძელი მამული გრძელ ზოლად გამო- 

კრილი სახნავ-სათესი მიწა. 

„ჯერ ჯორ სჯობ საქონელშია 

კარზედ მოტაკიდებული, 
მერე ვარ სჯობავ უღელი, 

გძელ მამულს გაკიდებული“... 
გძელშტოლი დაბალფეხებიანი გრძე- 

ლი სუფრა. „წედიღ, ციყისს გძელშტო- 
ლი შამიყციღიდიძ. 

დ ა– ჩმოცილებული „და“ კავშირი. 
„კოლმეურნისა-დ' კერძო კაცის ერთმანეთ- 

შიგ საობარი4. 

დაალიანება#ი, ალისაგან გამურვა, მაგ., 

ქვაბისა- 

დაბ დაბლა. 
დაბ ქჭალაისკე“, 

დაბადღულა დაბადებული. საქონლის 
მიერ მოგებული ხბო, ღოღო, კვიცი... 

»9ეგ ბოიკი (ნ.) ჩემ ზროხის დაბადულიგ“. 
დაბანდეაი დახეულზე ნაჭრის დაკე- 

რება. 

დაბებერაცხებაი დაწვის ნიადაგზე კა- 

ნის ამობურცვა. 

დაბერყრანტებაი ღრმად მოხუცება, 

გადაბერება. 

დაბეჭვაი ბეჭით (6) ქსოვილის დატ– 
კეპნა, მიჯიბთვა. 

იკიე დაგორებულიყტ 

დაბზენილი მოშვებული, მოდუნებული. 

დაბლითა კარებები პირველი სართუ- 

ლი სახლის კარები. „იეგ დაბლითა კა– 

რებები გამიცყხვენი“. 

დღაბლით შუყა: ორსართულიანი შე–- 

ნობის ოთახი, რომელშიც მხოლოდ პირვე– 

ლი ოთახიდან შეიძლება შესვლა–- 

„––სიდოს დეცფი (ნ.), ცულიღ მომეცი (ნ.). 

–-მე არ მცალის, შენაღ შედ დაბლით 

შუ ცას, ციციქ იჟნების“. 

დაბრუტაცებაი მაგარი საგნის თავში 

ზარტყმით დარეტიანება უფრო ცხვრისა 
და ცხენის; იტყეიან ადამიანის მიმართაც, 

ოღონდ მიმღეობის სახით: დაბრუტა- 

გტალე წადი, იარე. 

„გუალ, ციცო, ღარბაზს წავიდეთ: 

კოდ გვაქვის დასალოცავი“... 

გვხვდება მრავლობით რიცხვშიც: გუალეთ: 

»გუალეთატ–-უთხრ იმ ქალმ დიდოთ“. 

გვხვდება აგრეთვე ფორმით: აუგუალე-- 
აუჩქარე: „რაცს ელოდებ, აუგტალე, 
აუგტალე!“ : 

გუეჟელასი ხარბი, შურიანი. „იეგ ლი- 
ზაცი ისთაც გტექელაცი, რო სუთავი- 

საკ ხოტრავს. 

სებული. „კარას დაბრუტახე- 
ბულ წავიდ ალექსოი". 

დაბერავება#» საღამოს მოსული ცხვრის 
მოწეელამდის დაახლოებით ერთი საათით 

დაყენება. 

დაბურახებაი აქედან დაბურახე- 

ბული „იეს სვილები მეტაცი დაბუ- 

რახებულინ§“. ნ. აბურახებაი, 

დაბურწუზაცებაი ნ. დაბურწუხებაი. 
დაბურწუხებაი ქარიშხლის დროს მთებ– 

ში საქონლის მიერ გზა-კვალის არევა, და– 

კარგვა. აქედან დაბურწუხებული– 

გზა-კვალარეული. „თქუენ ცხენებ დ ა- 
ბურწუხებულ ჩეყფარნეს ჭალაისაკი“. 

„სეტყვამ დპაყყარა-.დ. ზროხებ დაბურ- 

წუხებულ გადეყყარნეს“. 
დაბღაჯურებაი” ხიფათის დროს ვინ- 

მესთვის ან რამესთვის ხელის ჩაქიდება” 
დაბღაუქება. „ანტონაი ცერთ მაგრ და- 

მებღაჯურ“. 

დაგღებაი დატოვება. „ბევრი ვიარე, 

დავაგდე საზღვრებ უდერაც ქუეყნისა4. 
დაგვრეზილი ხმირი თმა. თუ ქალი- 

საა, მაშინ დაწნულიცაა. „ხიციმ ქალს 

დაგვრეზილ თმაი სქონდ“, 
დაგლაცი წეეტიან საგანზე (ლურსმანი, 

ეკალი...) ფეხის დაკვრა. „უსმარს (ნ. უსმა–- 

რთ ფევ დავაგალი9; „ცხენ მარგილ– 
ზედ დეცსგალშ“. 

დადევნა»ი. დადევნება; ნ. აქთაცები, 
დადი ბიჭისა „მეფის“, სასიძოს ახლო– 

მყოფი, მომვლელი. 
დადი ქალისა „დედოფლის“ პატარძლის 

ახლომყოფი, ყურისმგდები.



დადურაღვა ცუდ ამინდში ცხვრის გა–- 

ცივება, დაავადება. 

დადტრენილს დაღვრემილი, 

შეკრული. „რაცგვერს დადზრენილი 

დამჯდარხარი“. 

კოპებ- 

დაერთება დაქორწინება. „მემრინასი 

კაც წალლალებენა-დ' მწყყვანენ ზალოსა-დ” 
დაცსერთებენძ4. 

დავლათი იღბალი; ნ. ცელიაცსი, 

დავრმჩენთ დავრჩით. „ვინც და- 
ვრშჩენთა2ჯ, იქითაი გაგვრეკესატ“. 

დაზდილი, მრ. დაზღილები გაზრდი- 

ლი. „იგრ ვართ დაზდილები4ი“. 

დაზიდება« მთელი ძალით გაწევა ბა- 

წრისა თუ მსგავსთა. „ბიტ, ნუ იც საბ- 

ლის იაგრ დაზიდებაი»ი, თუარამ5 გა- 

წყდებ“. 
დაზრობა”თ გაყინვა. „დაზრები, 

რაცსს იქირცლებიგ# (ნ. ქირსვლაი).. 

დაზუნზრული დახუნძლული. „ხილობ 

ვიყუენთ-დ” დაზუნზრულ კქვაფაცი 
ვნახტი. 

დათაქლამიშებაი მუშტის, ჯოხის ჩა- 

რტყმა; ნარდის თამაშის დროს ერთი რომ 
მეორეს ქეას მოუკლავს, უკანასკნელი 

ეტყვის პირველა:· დაყათაქლამი- 
შეი? 

დათეთხილ დაჯდომაი მოურიდებლად 

დაჯდომა ქალისა. „დათეთხილ ზიხა– 
6 ი, რად ცარ გონთ დაჯდები“. 

დათვბუერაცი (ნს5ავ)იეთ0ი 18XV”იჯე) 
მაღალღეროიანი და ბრტყელფოთლება მცე- 

ნარეა, იცის თეთრი ყვავილები. 

დათვის კიტრაი LIIIIხ) §510V1L- 

§)ვუსს) მთის მცენარეა, იზრდება მა- 

ღალზე, თავზე იკეთებს კიტრისებურ ნა- 
ყოფს. 

დაიდონის ხე» ვითომცდა სამოთხის 
ხეა, უკვდავების ნაყოფის მომცემი. 

დაკერება ცხენის დანალვა, 

დაჭედვა- 

იქტე იჯედ, თორღვათ ჯამრულო, 
ცხენ ნუ აკერებ ნალებსა, 
ვეღარ გადახვალ ქაჩუმთას, 
ფარსმას ვერ ნახავ ქალებსა"... 
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ნალისა 

დაკერილი შეკერილი. · „იეგ თექახი 

რაყიოდ გონთ დაკე:რილი გ“, 

დაკეცვა მუჯლებისა მუხლმოჭრით და- 

ცემა სასიკვდილოდ განწირულისა. 

„უცებ დაკეცა მუვჯვლები, 
დაეცა ქარაფ კდეზედა“... 

დაკვალაცება» ნიშანში მორტყმა; ნ. 
საბრუტაცი. 

დაკვერება ნ. დაკერება. 

დაკვერილ ცხტარი მაკე (სხვარი, რო- 
მელსაც ბატკნის მოგების მოახლოებისას 
ძუძუ წამოეზრდება. 

დაკილაცებაი თვალის ჩაკვრა. „უჩი- 

ნაშიგ ვიჯდიღიტ, ქალებ“ უკილაი- 
დიგ“. 

დაკირცხლება» ენის ჩვენებით, დაღრე– 

ჯითა თუ სხვა საშუალებით ვინმეს გ ა- 

ჯავრება. 

„რად სტირშ, ქალა#! 

––მეყატ გერმანაყი დამე კირცხლ, 
მით ვტირი“. 

დაკისერაცებული კისერმოღრეცილი. 

ადამიანი, საქონელი. გაბოი მეტაცი. დ ა- 

კისერაცებულიგი. 
დაკრა ვჭმისა დარხევა ხმისა. 

„დახკარ ვმა: ავადს მოიდნეს, 

იქ დიყწერონ დჯდჟარიო#... 

ნ. ვმის გატეხა. 

დაკულო ნ. ნავლი. 

დალახობაი ხუთი ამხედრებული ვაჟკა– 
ცის მიერ გარდაცვლილის პატივსაცემად, 

მოსაგონებლად მარტიეი, მაგრამ თავისე– 

ბური წყობის სიმღერის--სადალაოს თქმა. 

სიმღერის შესრულებისას, გარდაცვლილის 

გვარს დროდადრო მოიხსენიებენ საჭირო– 
ების მიხედვით. 

დალევაი 1. კომლის ამოწყვეტა, გვა–- 
რის გადაშენება, 2. სასმელის შესმა, 3. გა– 

ცუდება, ფუქად ჩავლა ამა თუ იმ საქმია–- 

ნობისა „იმ სახლშიგ ბალღიც აღარ 

დარშჩ, სუ ყველაი დიცლი4; „თუ გინდ 
მომკლასა#, ამას. მთელაყი დავგვლევა#4 

„ზეი (ნ.) ურიე-დ” კარაქი ვერ მოვიყტან, 

დამელიგ“. 
დალიკვებაი ტკენის შედეგად ხელის ან



ფეხის დასივება. აქედან. დალიკვებუ- 

ლი -– დასივებული. „ეფროს კელ უტკი- 
ვება-დ” დალიკვებულ ჰქონდშ. 

დალიშვნაი დანიშვნა ვაჟის მიერ ქა- 

ლისა და, პირიქით, ქალის მიერ ვაჟისა. 

აქედან დალიშნული–-დანიშნული. „ბერ- 

დედოს ქალის დალი შნულისადეთქტ 
დიდოების მოსვლაი“. 

9 დალუბებაი ცხვრის, უფრო ბატკნის, 

საზოგადოდ ცხოველის დამქლევება, აქე– 
ღა: დალუბებული--მჭლე. „გიჩუ- 
ლახანთ ცხტარი მეტასი დალეუბებუ- 

ლიგ“. 
დამამლება» შემოსვლა, დამწიფება ბა– 

ლახეულობისა. 

დამატი კონაფოთლება თამბაქო, გამ- 

ხმარი, გამზადებული დასაჭრელად. 

დამატლულ ცხუარი მატლდაყრილი 
ცხვარი. ცუდი ამინდის გამო ცხვარს კანსა 
ღა ხორცს შუა უჩნდება მატლი, რომე- 

ლიც ძლიერ ვნებს. მეცხვარე სამატლია- 
ცით (ნ.) ცხვარს მაშინვე ასუფთავებს. 

დამბა დაბმა. აქედან დამბული–- 

დაბმული. „კართანაშიგ დამბულ ვირმ 

ასტეხ ყვირილი“. 
დამდგომაცი დამდგომი. „თუ შინ და–- 

მდგომაცსცი ვინ ხყავის, ბარგს შინავი 

გასწირავენ“ (ნ. გაწირვა). 

დამელიგ გამიცუდდა. „ზეს ურიე-დ” 
კარაქ ვერ მოვიყტან, დამელი გ“. 

დამეშინ შემეშინა „უჩინაც ღამეშიგ 

მეტაყი დამეშინძ. 

დამზოგვებაცი სათქმელად, საჩხუბრად 

თუ სხვა მოქმედების შესასრულებლად მო–- 

მზადება. „კოსტაი სათქმელად დეცმზო- 

გვა-დ' ვეღარ თქვა, „ჩტენ გიორგი 
დეცმზოგე დასარტყმელადი, 

დამთხობაი დაფრთხობა საქონელის, 

ფრინველის, 

„ცხტარი დგა აქვარის თავა, 

ნეტარ, რად დამთხვა ტიალი! 
მწყემსები გახკვირდებიან, 

მთაიწ არ გვაქტა მგლიანი“.., 

ღამიზეზება ძველი შეხედულებით ხა- 

ტის (ნ.) მიერ გამწყრალი და ამ ნიადაგზე 

დაავადებული ადამიანი. ხატში სალოცა- 

ვად წასულს საკლავი (მოზვერი, ცხვარი) 

უნდა დაეკლა ხატისათვის, · წინააღმდეგ: 

შემთხვევაში, თუ ავად გახდებოდა, იტყო–- 
დნენ: ხატმა დაამიზეზაო. ოჯახის რომელი– 
მე წევრის ავაღმყოფობას ამა თუ იმ ხატს 

აბრალებდნენ და ამბობდნენ ზატის მიერ: 
დამიზეზებულიაო. ასეთი ავადმყოფი ხატში 

საკლავს უკლავდა გამწყრალ ხატს. ამის 
შემდეგ ის თუ შემთხვევით კარგად გახდე– 
ბოდა, იტყოდნენ ხატმა უშველაო. 

დამირგვლებაი დამრგვალება, რკალის 

შემორტყმა. „ცხენ ცუნდ დამეჭირა-დ' დ უ ხ- 
მირგვლეთ, მაგრამშ ვერ დავიჭირეთ“, 

დამკვართვა#9 1. ჩოხის აკალთვა, მარ– 
ვლის ტოტების აკეცვა. 2. ამა თუ იმ 

შემთხვევისათვის მოსხლეტით დგომა, მზად 

ყოფნა. აქედა: დამკვართული-- 

მზადმყოფი. „იეგ მიტოი რაცგვერითაი 

დამკვართულ ჰყუდავ“, 
დამრჩალს დარჩენილი. „სახშიგ ერთ 

ბერდიცაცი-–”' ერთ ტცუტუნაც (ნ.) ბალღ 
დამრჩალიყ#44. 

დამრჩვალი, მრ. დამრჩვალები დამღ- 

რჩვალი. „ყველაცსშ (ცხვრები) დ ა მრჩვა- 

ლები იყტნეს“. 

დამსკერვა» ჭურპჭლისათვის ძირის გა– 

მოდგმა. 

დამტყუნებაი მოხერჩზებით, მოტყუებით 
დატყოენა, დაცანცელა, წართმევა. „თებ– 

ჟორიკახის (ნ.) ქალს დათოსად სუნდოდ 

დეს მტყუნ ცხენი“, 
დამშვრალს დაღლილი, დაქანცული 

„ჩემ კაც მეტაცი დამ შვრალ მოიდ“, 

დამშუპარი დადარდიანებული, სევდ“- 

შეპყრობილი. „ბიქტ, ილ ადექი, რაცგვე- 
რი დამშუპარი ხარი". 

დამშსალულოი დახეთქილი, მაგ., გამომ– 

ცხვარი პური. „მეტად და მშზალულ 

პურ მაქტის“. 

დამწყალობნებაი დეკანოზის (ნ.) ან ვე– 
ლოსანის (ნ.) მიერ ზატში მოტანილი პურ- 

მარილის დალოცვა: სწყალობდეს, შეეწიოს 

ზედაშეს (ნ.) მომტანს. 

დამჯირჩალი დაობებული ნამცხვარი; 

სინესტისაგან ყანის, ნამკალის დაობება, 

„ჩტენ თივაშიგ წყალ ჩასულიყო-ღ' დამ- 

ვირჩალივ 4. 

დანალვაი. ნ. დაკერება ნალისა. 
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დანაცბა#ი. ნაცბებისი (ნ. ნაცაბი) გაკე- 
თება, დადგმა მინდვრად. 

დანაცვლა#« მოცელვა. „დღეს ხარ მცა– 
ლის, თივა ცუნდ დავნაცლია“. 

დანაძლივება». ნიზლავის დადება. „დ ა– 

ნაძლივდეს «ეს ორხი“. 

დანდლვა» შორი-შორს ხელით კერვა. 

ა–ქალო, ცაცო, იაქაღ მოდი, 

–-არ მცალის, თექა უნდ დავ- 

დანდლი, 
დანდობით თქმა» საიდუმლოს განდო–- 

ბა. „მამამ «ესწ ნაფიქრებბ შვილს დან– 
დობით უთხრი«, 

დანის საწვერაყი ხილისა თუ ზოგი 

ბოსტნეულის ნაქერის დანის წვერზე წა- 

მოგებით დანის პატრონისაღმი მიწოდება. 

„გარსო, საწ ვერაცსი გამაყყოლ #ე მაგ 

დანას“. 

დანის ფხაი ცხვრის სერი: განად გა- 

პრილი ყური. ' : 

დანისწვერაცობა« თამაშობაა: აქვს 

შემდეგი სახეები: 1. სელური; 2. თითური; 

3. მუშტური, 4. ფიცრული; 5. მაკრატე– 
ლაცი; 6. ქაჭური; 7. კმილური, 8. ცხვი- 

რული; 9. თვალური: მარჯვენა თვალუ- 

რი, მარცხენას თვალური, 10. თავური; 

11. გვერდული: მარჯვენა გვერდული, მარ– 

ცხენი გვერდული; 12. ასტა-ბასტაცი; 

13. შემორეკაცი /შემორეკებულაცი// შემოტ– 

რიალაცფი; 14. უკან გადარეკაცი; 15. მქედე– 

ლი. 

თუ თამაშის დროს მოთამაშემ დანისწვე– 

“რაობის რომელიმე სახე ვერ შეასრულა, 

სს დამარცხებულია და იწყებს მეორე. 

გამარჯვებული თლის პატა5ას, სამი 

სანტიმეტრის სიგრძი“ პალოს, დანის 

წვერს დაიჭერს ნეკსა და არათითს შუა და 

ღაარტყამს პალოს, რომელიც ოდნავ ჩა- 

ერქობა ამოქრილ „ბორტეში4, მერე და” 

ნის წვერს დაიკერს არათითსა და შუა 

თითს შუა და კვლავ დაარტყამს პალოს, 

რომელიც უფრო ჩაერჭობა მიწაში. შემდეგ 

დანისწვერს დაიჭერს შუა თითსა და სა- 

ლოკ თითს შუა და ისევ დაარტყამს პა- 

ლოს. მერე დანის წვერს დაიქერს სალოკ 

თითსა და ცერს დორის და კვლავ და–- 

არტყამს პალოს. პალო კარგა სიღრმით 

ჩაერჭობა ამოქრილ ბორცვში და დამარ–- 
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ცხებულმა ის კბილებიო “უნდა ამო- 

აძროს. 

დანჩქლევაი აკვნის დარწევა, სითხიანი 
ჭურჭლის დანძრევა. „იეგელ აკავან (ნ.) 

ნება-ნება დაცხსანჩქლიგ4. 

დაო მამიდა. „დღეს ჩემ 
შენაჭქოთა“. 

დაოსებაი მეტად დაქანცვა. 

დაოხებაი დანაყრება. „დღეს ცხტარ 

პატაყი მოავოხეთ“; აქედან დაოხე- 

ბუ ლი-–დანაყრებული. „ქუმელ გავზილი, 
ქჭუამე-დ' პატაცი დაოხებულ ვარი”, 

დაპატიჯება დაპატიჟება. აქედან: დ ა- 
პატიჯებული. „მოიდ ხალხი, კოდის- 

კარ ღვდღელ წ იყვანეს რო აკურთხონ, 

წავიდეს დაპატიჯებულ ხალხიც“. 

დაპოხვაი– ქონის, ერბოს წასმა სხვა- 
დასზეა საბრძოლო თუ სამუშაო იარაღზე, 

რომ ჟანგი არ მოეკიდოს. „მემრინასი 

დაო მოიდ 

· დახპოხავს იარაღს“. 

დაჟანტებაი დასველება ტანისამოსის, 

აქედან დაჟანტებული-- 
დასველებული. „ჩემ თექა მეტაცი დ ა- 
ჟანტებულიგ“. 

დარანასი ხელოვნური თხრილი წყლის 

გასაყვანად: „იეგეღ წყალ პატაცი გამ უ- 

სდარანაცსი“. 
დარაჯრავგება#. ნელი, უღონო სიარული 

მოხუცისა. „ჩუენ ბაქომ კართანაშიგ დ ა- 

რავრავება იცის“; „გიოი გერმანაცან- 

თა ჩარავჭრავდ“, „გუშ ბათლომე9ი 

ვნახე-დ' ძლივა წა რავრავებდი“. 

დარდუბალი ნ. ზახრუზნეი. 

იარაღის; 

დარევაი”ი დილით ბატკნების მიშვება 
დედებთან“. 

დარეჯანი დარაჯი, დარაჯები. „გატეხეს 

დიკლო, "”შენქო უმალოს დარეჯა- 

ნიო". 
დარიალებაი ცხვრის საძოვარზე გასა - 

რეკი ძახილი. ვრრრეეე, ვრრრეეე.. პო, 
ჰო, ჰო, ჰო!“ 

დარიდებაი მორიდება, გაცლა. „ცხენმ 

ყარ გაგლავოს, დეცსრიდღ“. 
დარიჭვნასიდ-დ ხორბლის მეორედ გა- 

წმენდა წვრილი მიწისა და ქვიშისაგან, 

„ქალ, იეგეღ პურ გადაღრიჭნი- 
დ ი“. 

დარკვევა#» ცხვრის გადარჩევა ბეწვის,



დუმის, ტანადობის მიხედვით. იშვიათია, 

რომ მეცხვარემ მრუდე დუმიანი ცხვარი 

თუ ყოჩი ფარაში გააჩეროს. ასეთი ყოჩის 

ნაშენი მრუდედუმიანი იქნება, ეს კი მე- 
დცხეარისათვის სირცხვილია და ის დაცინ- 

ვის საგანი გახდება. აქედან: და რკვეუ- 

ლ ი––გადარჩეული. „მეტაც დარკვეულ 
ცხტარ ჰყავის ნიკუანთ“. 

დარკოჯ: ლუდის პირველი ნახარში. 
დარღურბელახსი ცვალებადი ამინდი. 

„დღეს რახგვერშ კარგ ამინდია-დ' გუშ რა– 

ყხიოდ დარღურბელაცსი იკტ“. 
დარჩომაი დარჩენა. 

„ალონს დამრჩალა გიორგი, 

მთაშიგ ვერ ამოდისაო4.,. 

დასადგინახება» შეჯიბრება ამა თუ იმ 

საქმის დროულად და ხარისხიანად შე– 
სრულებაში. 

დასაზვავებელასი მთის საზვავო ფერ- 

დები. თ„იქის-აქი ფერდები ყველა და- 
საზვავებელაცსი იყტ“. 

დასართებაი სტუმრიანი ოჯახის ახლოს 

დაყუდება დაპატიჟების ლოდინში. „შენ 

იქ რაყიღ დეცსსართიგ. 

დასაწერელაცი დასაწერი „ქაღალდ 
(6) მაქტის დასაწერელაც ი-დ”' წე– 

რა ვერ ვიცი“. 
დასწავლა» დამახსოვრება. „ძემაგ სიმ- 

ღერას (ნ) დასწავლაი ყუნდ". 
დასწვად დააძრო, მაგ. ფიცარს ლურ- 

სმნები. „ალექსომ ყადაღახებ (ნ. ყადაღა) 

დასწვად ფიცარს“. 
დატლინკაცება”» ტლინკების ყრით სა- 

ქონლის გაქცევა „ბუზრუკდაკრულმ? (ნ.) 
კარმ მეტა და ტლინკასებაი იცის“. 

დატმაკუნება· ავადმყოფობის გამო 

გორტმანი ადამიანისას თუ ცხოველის; 

«რყევა დგამისა. გადატ. იტყვიან წმაწვნა- 

გრეხით მოსიარულე ქალზე. „ავადობის- 

გნივ ბათაი კართანაშიგ დატმაკუ- 

ნებდ“; „კიდობანშმიგ მუხამაი” ჩუჩხუ- 

რებდა-დ” კიდობანმ დიცწყე დატმაკუ- 
ნება ი“, 

დატყვრომა» 1. თოფების ერთად სრო– 
ლა, ბათქი. 2. სიცივისა თუ კანის ავად- 

მყოფობის გამო პირის კანის, ხელების და– 
ხეთქა. „ერთხენა და ტყ ვ რ თოფები-დ”, 

ღდამთზე ცხტარი, გ„გსიცივისგნიე ჯჭელე 

სუც დამიტყერგ“. 
დატყვრობა» ხორბლეულის მოხალვა, 

მოშუშვა, „ჩტენ ?'დიცაცებ# ბიქჭონ (§.) 

ვმატყრობთა-დ' წისქვილ წავიღებთ“, 
დაუჩინაყებაი შემოღამება „გციცოს 

(ნ) გზაშგ დაღუჩინახებიყო-ღ' 

ერთ მელაყხის სუროს (ნ.) შეხყრიყტი. „იამ 

დაუჩინაებაშიგ სი წახტალი“. 
აფაი დოლი. „მემრი ნეფეი დაფას გ სააფაბ დოლი. „მემრწ. წეფეი დაფ 

დაფარვა» დაფარცხვა ყანისა. „ბა- 

სილო, ძეგ ჟყანაი დაფარვიდი ჩვენ 
მოსგლამდ“. 

დაფენაჯ გაფენა სარეცხისა. „მზე გა–- 

მოიდ, რად ყარ სარეცხელახებს (ნ.) დ ა ხ– 

ფენ“. 
დაფერება» დამსგავსება. შვილმ მშო- 

ბელთ დაფერება5% იცის, აქედან: დ ა– 

ფერებული-–მსგასი „იეგ ელოი 
სვიოღბ ღედის დაფერებულიგ“. 

დაფ-ზურნა· დაფა-ხურნა. „იქთაცხები 

წადიან სიმღერითა-დ”' დაფ-ზურნით". 

დაქაქულ,” გაცივებულ-დახვეტილი. 
შეუნდოსაგ.. ნაცარდაქაქულთ. 

დაქვეითება» ქვეითად სიარული. 

„ვინამ სთქვა, ენამც გავმება, 

ბერიკათ ჯაცხო ბერია, 

ცხენზედ შეჯდღების--ქორსა ხგავ, 
დაუქვეითის--გელია“... 

დაქლეთ·ა უმნოთ, ულაზათოდ ჩაცმა: 

აქედანა: დაქლეთილი –– უშნოდ ჩა- 

ცმული. „საბედოი დაქლეთილ და- 
ვალის“. 

დაქლეშვა» გაღელეპა, დაიარავება. 

„ცხენმ საჯდომ დამაქლი შ“. 
დაქცევა92 გაფანტვით გარეკვა. „იკალემ 

ფურ-ბერწ დ ასქცი ბ“. 
დაღალება მოშუშვა, მოხალვა მარ– 

ცვლეულისა; აქედან: დაღალებული- 
მოხალული. „იეგ გონთ დაღალებული 
ვერაყი“. 

დაღალს კარებში გაკეთებული ხის 
ბრტყელი და მოძრავი, კბილებიანი საგდუ- 
ლის გასაღები. „ელისო, იყის დაღალ 

სიდაი, იეგეღ კარებ გაცაღი4. 
დაღამული დაღამებული: დაღამუ- 

ლიყ#ტ-–– დაღამებულიყოი „დაღამუ- 
ლშიგ ნება-ენება წავდიაოდით თავ- 
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ქვიაცშიგ „დაღამულიყუე, სოფელ- 
შიგ რომ მივეით“,. 

დაღერღვაი დაღრღნა. აქედან: და- 

ღერღილი-––დაღრღნილი. „ესტოს ძაღლ 

სუ დუყღერღა94 ჩილაცანთ ჩალსომაი”; 

ბათირი მარვე (ნ.) ძაღლისგნივ ფევჭდა– 

ღერღილი ვეღარ დავალის", 
დალღირება# ნ. დამზოგეებაცყი. 

დაყადაღული ყუთი დალურსმნული 
ყუთი. 

დაჟივება გაღივება მცენარისა. აქედან: 

დაყივებული-–გაღივებული. „დეცი, 
ჩუენ ნიხორ დაყი ვებულგ“. 

დაჟინჭილაცება» შიშით გამოწვეული 
სირბილის დროს წაქცეულის კოტრიალი. 

„მიმისგმნივ მელაყძი დაყინჭილაცხე- 

ბულიყშ". 
დაყრა გულისა გულის დადება, შე- 

გუება მდგომარეობისადმი. „დავხყარე 

გული- დ' ვცხოვრობდი ცხუა ქვეყანა- 
იგ“. 

დაჟრა წილებისა კენქის ყრა. „დავსხდე–- 

ბითა-დ”” დავყრით წილებს: ვის სი, 
ღის შეხვდებ წასვლა99. 

დაშათქაცებაი 1. დამწიფება, დამაქ- 

რება ხილისა. 1. ერბოთი შეკაზმვა ქუმ- 
ლისა. აქედან დაშათქალცებული-–- 

შემოსული, დაშაქრებული. „ჩტენ სხალმ 

რა კა დაშათქაებაი იცის“. „მეტაც 

გემუანი დაშათქაყებულ ერბოიან 

ყვახი“. 
დაშაშვრა»ა სიმსივნის დაჩხვლეტა გან- 

საზღვრულ სიღრმემდე, რომ ჩირქი თუ გა– 

ფუჭებული სისხლი გამოედინოს საქონელს. 

„მთვერალა აშაშვრაცი მუცხდებ შენ ჯარსა, გ, დ ვრახი მუცხდე 

დაშინება· შეშინება. „შენ, მონა4, 

რასგვერი დაშინებაი იცი“. 

დაშიშვაი შიშის ქმევა, სხვისი შეში- 

ნება. „შენ დაშიშვასცი გარევი მაჯ- 

სონს“, 

დაშოშმანებასდ»დ„ ქრილობაზე მალამოს 

დადებს და დაამება, ტკბილი, გონიერი 

რჩევა-დარიგებით წონასწორობიდან გამო– 
სული ადამიანის დაწყნარება. „ქაზიმათმ 

ნაპრევზედ (ნ. ნაკრევი) დაყყარ წამალი-დ” 
დაცსმოშმან დემურჩი" (ძაღლი). 

დაშჭმაყი დარქობა პალოს, დანის, 

ზანჯლის, ისრის და „მანას 

დაშჭმაყი უნდ, ერთიც ქა მომეცგ“. 
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მსგავსთა. 

დაშურენთ, ბიჭებ#ტ საფლავის გათხრის 
დოოს გამთხრელებისადმი მიმართეა. საფ- 

ლავის გამთხრელები უპასუხებენ: გიშველა 

ღმერთმ. 
დამშტრომა» დაღალვა, დაქანცვა. „მე– 

ტას დავშუერთ“. 
დაჩხუბება წაჩხუბება. „გულუზიზე-დ” 

ჭეტაც დაჩხუბებულიყტნეს“,„ბო- 
სელამა–დ' ბულედანმ ღაჩხუბება დი- 

წყეს“. 
დაცეხვაი სიმინდის გაფშენა. აქედან: 

დაცეხვილი-- გაფშვნილი. ,„,სიმინდებ 

დაცეხვილ მაქტის“, 
დაცქემატურებაი მოულოდნელობისაგან 

შეკრთომა და გამოსავალი საშუალების 

გამოსანახავად ასწრაფება. »„ქალ-ვაჟნი 

დაცემატურდეს, «იეს რაც მოგვივი– 

დატ“. 
დაცზენება” კარგი მოვლის 'შედეგად 

კვიცის ბედაურად დადგომა. „შენ კვიცს 
დაცხენება უხდებ“. აქედან: და ცხე- 

ნებული ბედაურ ცხენად დამდგარი. 

„ვევსურაცს კვიცი დაცხენებულ, მე- 
ტაცი კარგაცხი“. 

დაძახვაი მატყლის ორფად, ზოგჯერ 

სამფად დართვა. „ქალო, იამ საწინდაცს 

დაძახვა ყარ უნდაი?4 
დაძებევნ ჩაბუქნა. „ბიჭიამ ერთ ველ 

წელშიგ გიყყარ, მეორეი გიცშვირა-დ” ერთ 

დაძებევჯნ, მემრ შემოტრიალდ“. 

დაძეკვა%9 ნ. გაზეკვაი. 
და-ძმა-ნათესავი და, ძმა და ნათესავი. 

ღმერთო შენ უშველე ბიჭიაცყისს ცოლ- 

შვილსა-დ' და-ძმა-ნათესავსი“. 
დაძმობა“ზე სიარული მგზავრობის 

დროს ქალ-ვაჟის დაძმური დამოკიდებუ–- 

ლება. 
„ნუღარ გეშინის, ქალა4#, 

ვიაროთ დაძმობაზედა4... 

დაძრახვაი დაცინეა. აქედან: დაძ რა– 

ხუ ლი–- შერცხვენილი. „გიგოლი და ძ- 

რახული სოფელშიგ ვეღარ დღადიოდ“. 
დაწალიკებაი დანაწილება, აქედან: 

დაწალიკებული –– დანაწილებული 
ცხვრები, თხები. „როცცა გათენდ, ცხტარი 

დაწალიკებულ გაღდადიოდ წვერზედ. 
მდევარიც (ნ) მოიდ, მაგრამი ვეღარ 

უშველეთ“.



დაწვერაი ზვინის თავის შმევიწროება 
დასაზურავად, რომ შიგ წყალი · არ ჩავი- 

დეს. „ძეგ ზვინ მეტაცი გაფეშვილ (ნ. გაფე– 
“შვა) არ ცხ5ცგ4, პატაიღ დაწვერიდი“; 

»„ზხვინს კარგა დაწვერაი უნდ". 

დაწინდვაბ 1. ვაჟის მიერ ქალის და– 

ნიშვნა, 2. ძროხის მიერ ძუძუების მოკი- 

“თხვა ზბოს მოგების პერიოდში, აქედან: და– 
წინდული –-ძუძუმოკითხული ძროხა; „დე- 

დო, ჩვენ დეკევლაცი დაწინდულგ“. 
დაწრიალება»7 გზაზე წერილი ნამტერე- 

ვების დაპნევა სანიშნოთ. „იმ ქალს სა–- 

ყურ-ბექედ გზაზედ დეცწრიალგი. 
__ დაწუწკვაი ნ. გაწუწკეაი. 

დაწუხება2 შეწუხება; აქედან: დაწ უ- 
ხებული-- შეწუხებული. „რაცგვერშ დ ა- 
წუხება92 იცი, ნანელო4, „ბათირი ბო- 

სლი კარს ეყუდ დაწუხებული". 
დაწუხვა» დახუჭვა თვალისა. „რათ 

რდაგრ გონთ დაწ უხვაი იცი“. აქედან: 
დაწევილ ი–-თვალდახუჭული. „ინაუ- 

რიანთ კოსტათ თეალებ-დაწუხვილ 

9ჯღ“. 
დაწყევაი დაწყევლა. „რაყიც დაგ- 

ვწყია98# ზალომა#, მოგვეწი თურევ“. 

დაწე-მოწტნეს დაწვნენ, მილაგდნენ. 
„როცაიცაღრა დაწ უე-მოწტნეს ყგვე- 
ლანი, გადავეკიდ მამას: პატაიღ ყურძენ 

«ამოვთაროთატჟტ, მეტაცსი მინდატ“. 

დაჭენებაი გაქცევა. „დიდოებ დაქ ე- 
ნებულიყუნეს4. 

დაჭიკვა#ი ბარგის მაგრად შეკვრა, კარე– 
ბის მჭიდროდ დახურვა „ბალღო, ყარ 

იცი, რო კარებ დაჭიკვაი უნდ, ეგეღ 
კარებ მიჭიკ გ“. 

დაჭიპაებაი დამიზნება „კურდღელი 

ახლოს რო მოუ, დუცხსპვიპაებს თოფ- 

სა-დ' ასრევს4. 

დავჭვრელება#». აქრელება. მეორე დილი– 
სად ეშმაკ თხა დაყპჭრელ; აქედან: 

დაჭრელებული სხვადასვა ფერით 

შეღებილი „ეშმამ დაპ რელებულ 
თხა მიყყუან კაცსთანი. 

დაჭრესა2 1. ზომაზე მეტად დაგრეხა, 

მაგ., სასაბლე ბალნისა, 2. მოხატვა კი- 

-დობნისა, სახლის აივნისა, მათრახის ტა- 

რისა და სხვ. აქედან დაჭრეხილი– 

ზომაზე მეტად დაგოეხილი, მოხატული... 

„გორგის მათრავის ტარ მეტაცი დაქ რე- 

ხილიგ“. 

დაჭუპტვა« დაჭმუჭვნა ქსოვილისა, ტა– 
ნისამოსისა. „გოგო, კაბის დაჭუპტვაი ყარ 

ჭამ“. აქედან, დაქუპტვილი--დაქმუვ- 
ვნილი. „ყიციმ კაცს მონა რაყიმ დაჭუპ_ 

ტვილ ახალოღ ეცე“. 
დაჭუჭკვა» შემოკეცვა საბნისა. „იეგეღ 

საბან დიცკუჭპკი“. 
დაჭყეტილაცბ თვალებგაფართოებული. 

იციცორ თვალებ-დ აკქყეტილაცსი ზის 
სუროშიგ“. 

„» დახაშლება ბატკწისა მიწისა თუ მეტი 
მარილის ქამით ბატკნის დამქლევება., 

დახედვა საქმისა საქმის გაკეთება, მო– 
გვარება. 

დახვეულაცსი დართული ძაფის მორგვი. 
დახვრეტაი 1. მჟავეს (ნ.ე), საზოგა- 

დოდ სითხის შესმა კოვზითა თუ ჯამით. 

2. ცემა „მოდ ერთ დაესხდეთა-დ' სახვ–- 
რეტაცი დავხვრიტოთ“. „მეტაცყ მიამებ 
მჟავეს (ნ) დახერეტაი“. რომელ მო– 
თამაშესაც პირველად დაუგროვდება ათი 

კენჭი, მას ხვრეტენ; ნ: კურულაობა. 

დავამება# დაყოვნება. „ცუტუნას დ ა– 
ხავამე-დ' ისთასი შესტ“. 

დაჯამინება” გამოწრთობა, გამოდგო- 

მა. „ხოგ წოდგელმ კარგა დავამინე- 
ბაი იცის" „ცულ ქმარებაშიგ დავა- 

მინდებ“". 

დაჯერეულება 
ფთილების გაკეთება. 

დაჯირება» 

მატყლის ტყლაპების, 

„მე მაშინ გამეცინებოდ, 

ტალ რო ტილს დაუვირებსა“... 

დაჯარაცება# ნ. გაჯარაებაი, 

დაჯაჯღვრაი მოფოცზხეა. „ფიდო, ყარ 

მცალის, ჩე თივას დაჯაჯღვრაი 

ცუნდ“. 
დაჯირაყხი (სეგ “%0XLIC011I18L8) 

მთის მცენარეა, იკეთებს ლურჯ ყვავილს, 
ხმარობენ საწურად. 

დაჯუჯგურება» მოქიდება, დაბღაუქკება 
ვინმეზე ან რამეზე. „ცხენ დამეზიდ, ვე– 

ჯუჯგურე-დ' ვერო დავივირ4“. „ვარის 
დაჯუჯგურებაი ნუ იც, თტარემ”... 
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დაჯღუნკება- ცუდად კერვა, აქედან: 
დაჯღუნკებული ცუდად ნაკერი. 

დაჰქვივნ დაარქვა. „დიყვაც მართლეწ 

ბიჭ გუცჩინდა-დC. დაჰქვივნ ასფურცე- 
ლაგი“, 

დაყცთხლაპ ჩაარტყა. „დევისყურამ ერთ 

ხეი ამოსწრტადა-დ. დევს თავრელაშიგ (ნ- 

თავრელაი) დაცთხლაპ“, 

დბბბუდუში.. დბბუდუში... 

მოსაგროვებელი ძახილია. 

დგნალი (§91IX ლცეიL69) ნ. ფოხვი. 
დედაი დანიშნული ადგილი თამაშის 

დროს. 

დედათტირები» გარდაცვალებიდან 

ერთი თვის შემდეგ ჭირისუფლის მიერ 

კომლიდან თითო სულის მოწვევა სადი- 

ლად. 
დედაკაცი 5-6 წლის გათხოვილი ქა–- 

ლი- : 

დედალასს დედალი „დედალას 
ფუტკვაობს“ (ნ. ფუტკვაობა). 

დედალ ჩეფიჩი 1 წლის დედალი თხა. 
ჩეფიჩი იპარსება 1 1/2 წლის შემდეგ, დე– 

დალი თხაა, მამალი კი-ბოტი. ბოტი 

დაუკოდავია, დაკოდეის შემდეგ ის ვაცუ- 
ნია. 

დედალ ხრიკაცსი დედალი დუგმა. 

დედიდა7« დედის და, დეიღა. „სი წა- 
ხტალი, დედიდატ“. 

დედის ძმა» ბიძა. 

ძმა59 მოიდი“. 

დედ-მამანი დედ-მამა. „ობოლ ვარი-– 
დედ-მამან არ მყავის“. 

დედო» დედა. „დევის დედომ ყიცის 
ჟა ლ დამალ“. 

დედუოლასი მთის ხილია, ჟოლი. 

დედოფალა». სინდიოფალა. 

დედულ-მამულგანწირულნი მშობლი- 
ურ მიწა-წყალს მოკლებულნი, გარდა- 

ცვლილნი. 
დედულნი დედა, დედის დები და მდეღ- 

რობითი სქესის ყველა ნათესავი. 

ცხვრის 

„გუშ დედის 

„დედულნი მალე მოიდნეს, 

არ დამანატრეს თავია“... 

დედუფალი დედოფალი. „თამაო დ ე- 

დუფალიშძ. 
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დედ-ქალნი დედა თავისი ქალიშვილით- 

„ძეგენ დე დ ქალნი სი//სიდ წადიან“! 
დეზდა, მრ. დეზდები საქსოვის თვა– 

ლი, რომელშიც წინდის ჩხირია გაყრილი. 

დეკანოზი ხატში მიტანილი საჭმელ– 

სასმელის დამლოცავი იყო. ხატში სალო- 

ცავად მისული ხალხი თან მიიტანდა არაყს, 

ლუდს, სამ კმიადს, სამ სანთელს, ზოგი საკ- 

ლავს მიიყვანდა. ამ მიტანილ საჭმელსა და 

სასმელს ლოცავდა დეკანოზი, რომელსაც 
ხალხი ასახელებდა. ზოგჯერ ამ მოვალეო- 
ბის შესრულებას ხალხის დაუსახელებლად 

კისრულობდა ესა თუ ის პირი: დალოცვის 
შემდეგ არაყსა და ლულს შესვამდნენ, სა–- 

მი ხმიადიდან ორს დეკანოზი წაიღებდა, 

ერთი კი მომტანს რჩებოდა. 

დეკევლაცსი დეკეული (2--3 წლის). 
დეკის ხეთი ნ. ბოკვი. 

დელამო საყველედ შედედებული რძე. · 
დელამოწი ნ. დელამო. 

დელგმა ქარაშოტი, ქარიშხალი. „წუხ- 

რინასწ მელთკუდას (მთა) ვიდექი-დ” ის- 

თაცი დელგმა მოიდ, რო ცა ჩამოტეხად 

იყე“... 
დეცი დედა. „დესი, ყვაც მინდი". 
დიდაცი დიდი, „დღიდაცი სახვავაყებს 

ერთგან დავზდგამთ“. 

დიდ ბიძოი უფროსი ბიძა. 

დიდდედოი ბებია, დიდედა (დიდი დე- 
და). „თე ს ჩემმ დიდდედოი“. 

დიდიდაც თვალიანი ფართო თვალება. 

„ტატეი რაცგვერი დი დ იდას თვალე- 
ბიან ვარ ყავის“. 

დიდ კვერი ურო. 
დიდ ჩიმჩახხი დიდი ჩამჩა, გრძელ- 

ტარა ხის დიდი კოვზი. 

დიდ მანდილი კუქურაზე (ნ. კუჭუ–- 
რა) დამაგრებული გრძელი მანდილი, რო– 

მელიც კოჭებამდის წვდება დამხურავს. 

ხმარობენ გათხოვილი ქალები. 
დიდოი დიდოელი. _ 

დიდობიპაყი დიდოელი ბიქი. „მე რაც 

ვიც თურ ბოსელშიგ დეიდობიქას 

ყოფილიყტ"- 
დიდო ბიჩანეი ნ. დიდობიქახი. 
დიდოქალაცყი ნ. დიდურაც ქალი. 

დიდურაც ფანდური დიდოური ფან- 

დური.



დიდურაც ქალი დიდოელი ქალი. 
დივიშლ-მივიშაცლენთ დავიშალეთ. 

ი––ახალ–უხალნო, სი იყუენთ? 

–-მიყარაცლი (ნ) გვქონდა-დ” დი- 
ვიშლ-მივიშაცლენთ". 

დიკევლაცი ნ. დეკევლაცი. 
დიკო» ნ. დეკევლაცი. 
დილაღამიანად უთენიას, დილაბნელში. 

„ნარჩომა ხალხი ენჭოს (სოფ.) გადასული–- 

ყუნეს,ი ყიყიქითი»ი დილაღამიანად 

წასულიყუნეს“. 
დილახსობას დილაობით. „მასპინძელს 

დილაცობას ჩაი მეყღუ სუფრაზედ“. 

დინგი დიდი ზომის სანაყი ქვა; ნ. სა– 

დინგე. 

დირეი 1. შენობის ქვედა კოჭი, რო- 

მელზედაც შენობაა აგებული; 2, ღელეზე 
გადებული მსხეილი ზე გასასვლელად. 

დიხსწულ-დედისძმანი დისშვილები და 
დედისძმები. „ბუბა, სახლ გონთ ციხიგუ- 

ლი, დისწულ-დედისძმანი მოგი- 
დიან“, 

დიყი (II0ჯელ1ცII) მაღალღეროიანი 

მთის მცენარე. მისი ღერო გაფიცქენის შემ- 

დეგ იქმება. 
დიში ნივთიერებაა, რომელიც მოიპო- 

ება ჭევებში (ნ. ჭეჭი). მას ფქვავენ და ხმა– 

რობენ ცხვრის წყლულის საშრობად, აგ- 

რეთვე ნედლ ტყავზე შაბის მაგიერ. 

დიყგაცი დედაკაცი „ციცის ვის დიყვაც 

იყე“. 
დიცყბ-მიყბანის. დაიბან-მოიბანს. „დ 6 ცბ- 

მგყ ბანისა-დღ” მემრინასი ჯაბაჩა წამო– 

სჭვმქულმ გიყარის მეზობლებშიგ სასაო- 

ბროდი, 

დოცდაი, მრ. დიხიდახები დიღები, სრუ- 

ლები, მაგ. ფეხსაცმელები. „იეს ფევებ 

დიყიდახებ მაქტ“. 
დობილიანი ავადმყოფობაა, რომელიც 

ძალიან აჭქირვეულებს ბავშვებს. ამ ავად–- 

მყოფობის“ დროს ბავშვს თავზე შემო- 

ავლებენ შავ ქათამს და კენტი რიცხვის 

ციკნებს, მერე გაუშვებენ. აცხობენ ქადებს, 

ანთებენ სანთელს და წერამწერელს (ნ.) 

ეხვეწებიან მის განკურნებას. 
დოგი საზღვარზე დარჭობილი მსხვილი. 

დაბალი ხე მიჯნად, ყორღნად. 

დოდაი ტლანქი, ზანტი ადამიანი, სა= 
ქონელი. „იეგ რა მონა» დოდაი ვარი“. 

დოვი დო, კარაქის მოხდის შემდეგ 
დარჩენილი სითხე. „ზეს ზდღვებენა-დ” კა– 

რაქს ამიღებენ, ხიცხმის მემრი დარჟშჩებ 

დოვი“. 

დოვის მოთბობაი დოს გაცხელება. გა–- 

ცხელებული დო თავზე მოიდებს კალტს, 
როცა მას მოხდიან, დარჩება სველი, რო–- 

მელსაც მეცხვარეები შრატს უძახიან. 

დოთალეი# არაკოხტა ადამიანი, მძიმე, 
ზანტი ცხენი. „გან ვერ ყიც, კაცო, ჩვენ 

დოთალეი დანოი. „პოლატეს ცხენ 

მეტაც დოთალეი“", 
დოლასი ურქო, დოლა საქონელი. 

დოლობაი. ბატკნის მოგების პერიოდი 

ცხვარში. 

დოლოყოლოი არეულ-დარეული ხალ- 
ხი; დაულაგებელი ბინა მათიანთ ჯარ 

ჰქონდ, ყიციქ ვიყტენთა-=' ისთაც დო- 

ლოყოლოი ხალს იყ, რომბ არა გიც- 

გებოდ“. 

დონდლეია დონდლო, 

დონყაზი, მრ. დოწყაზები ჭიშკრის ბო– 
ძები, რომლებშიც ხირხლებია გაყრილი. 

დორდლში დორბლი. 

დოსტოღრივ პირდაპირ, ჯიქურ. „სა- 

ჯოგე ბინაშიგ წავდიოდეთ, გლებ გამო– 

ჩინდეს-დ დოსტოღრი ვ მოდიოდეს, 

ჩარა აღარ იყუ, გზაციაი დუხგდეთ“- 

დოყვი დღაწვისა თუ დაქრის შედეგად. 
სხეულზე დარჩენილი კვალი. 

დოზვპირობა» დუხქირობა, გაჭირვება» 

„ჩემ დოხვჭირობაი რო იცოდე, გახ- 

კვირდები". 
დროშაციანი დროშიანი. 

„მეყეწი ქისტის ლაშქარსა 

ლურჯაყი ლაშქაფიანი, 

გაინადგურა ფევითა 

ქისტმოლა დროშაციანი“... 

დრუჟინეი 6 წყვილი დანა-ჩანგალი, 

კოვზი, თეფში და სხვა ჭურქლეულობა. 
დუბელაცი ბუნებრივად თბილი, უგე– 

მური წყალი. „რა დუბელაცი-დ” მო- 

ნაი იეს კახეთის წყალი. 
ღგდუგი თავისთავთან ბუზღუნი, ლა– 

პარაკი.. 
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დუდუნბ ბუტბუტი, ბურტყუენი. 
„ტარაი მანდა რაყას დუდუნებ“. 

დულუკასი დართული ძაფის მურგი, 

„გორგალი, „კაცმ უნდ გადუგდოს დუ- 
ლეუკაფ ნაზდისაი“. 

დუმნასბ ცხვრის დუმა. 

სე ნე– 

„სამოს თავიდან მოუდის 

ჟოჩ-ვერძი დუმნაციანი“... 

დუმხოი მეომართა ჯარი. 
დურაც ტყავი საბნისებურად შეკერილი 

ცხვრის ტყავი; კერავენ პალტოსებურა- 

დაც; ნ. ტყავ-კაბა9. 
დურდურშ, მრ. დურდურაცსები თოფის 

„სროლის ხმა. · 

”გამოსტყვრენ დურდურა ები 

ვმა გავიგონე ორისა"... 

დურკა, მრ. დურკები ცხერის საწვე- 

«-ლი ხის კასრი; ერბოს შესანახავი მთლიანი 

ხის ძირგამოდგმული ჭურჭელი. „თინამ 
გახედა-დ' ნახ ერბოთ სამსვიაყი დ'ურ- 

კები#ბ; 

„ნუმც გათენებულ ორშაბათ 

დილაყხობაი მზიანი, 

ტბათანას ქისტის შვილებმა 

დურკებ დაღვარეს ზიანი“,.. 

· დუღებაი ჭორცისა ხორცის მოხარშვა, 

„დახკლავენ საკლავსა.დ' ადუღებენ 
სამ სუფრა ვ,ორც ს“. 

დუშაყები ცხენის ფეხების მოხერხე– 

ბულად შეკვრა, რომ მან იორღა სიარუ- 
ლი ისწავლოს. 

დუცი (ს0-აიIბსთ ლხსხს050605) კალ– 
მის მსგავსი ძარღვებიანი მცენარე. მას 

კანი და ძარღვები ადვილად ეცლება, იქ–- 

მება. 

დუსდევარაცი დაუდევარი 
„ოსე, მეტაყი დ უცსღევარას ხარი“. 

დუსნაყავი თავთავი გაულე7წავი, მარ- 

ცვლებგაუცლელი თავთავი. 
დუცხვენებელა» 1. მოუსვენარი, ცელ– 

ქი, მაგ. ბავშვი; 2. დაუსვენებლად სირ- 

ბილი, წაღება სიმძიმისა, დაცლა სასმი- 

სისა... „რაცგეერბ დ უსსვენებელაცსბ 

ხარი, ბალღო“, „თამანდამ გადახკრ დ უ- 

ხსვენებელაცხს= იეს არაყი“. 
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ადამიანი, 

დუსყვაცებელაცი „გადმობრუნდ ძეს 
დუსხყვაცსებელაცი ვალიან ხონ შიგ 

მდგარ ხავიწიანნ ქუაბითა-დ' სუ პირ- 
ზეა-დ” გულზედ დეყყარ ბივიაცს“. 

დუყყრევიებავ დაუყრევინებია, 
შეს დ უყყრევითებავ 
ჩამუცსხამატ სოფელშიგ“", 

დუყპჭერავ დაუჭერია. „ვაჰ, შენ დედა– 

სატ, ბერიკაიზეტ, ქუმელაურთაიწატ ჯარს 

დუხქერავატ“, 
დღეთ გუცალაცსი მუშაობის დაწყების 

პირველი დღე; ამ პირველ დღეს მინდე- 

რიდან ადრე ბრუნდებიან, „დღეთგუ- 
ალაცნთ ვიყვენთა-დ”, ცელ გამოვზდე- 
ვით“. 

„თუ- 
ტყვეები-დ” 

დღეთშუაცი დღეგამოშვებით, დღეჩა- 
გდებით. 

„––ბულედან, რაცგვერ ხარი! 
–დღეთ შუაცი მაციებს“... 

დღესინდელბი დღევანდელი. 
მარჯოს დღეს დღესინდელსძ, 

დღეღამეობაი თამამობაა: ბავშეები 
თავს მოიყრიან და არჩევანი-არამეს შემ- 

წეობით გაიყოფიან ორ თანასწორ ჯგუ- 

ფად. ეს ჯგუფები დგებიან ერთმანეთის 

მოპირდაპირედ 20––30 მეტრის დაშო- 

რებით. ორივე ჯგუფს ჰყავს თავისი დედა 

თამაშობის ადგილზე. 'შემდეგ ორივე ჯგუ- 

ფის წევრები დგებიან შუა ადგილზე 3--4 

მეტრის დაშორებით ერთმანეთისაგან და 
ირჩევენ ერთ ბავშვს, რომლის მოვალეო–- 

ბას შეადგენს მომცრო ბრტყელი ქვის 

ზევით აგდება. ამ ქვის ერთი მხარე გან- 

გებ სველია, მეორე კი–-არა. არჩეული 

ბავშვი ამ ქვას მაღლა ააგდებს. დაცემი– 

სას თუ სველით დაეცა, მაშინ დღე გამო– 

უდგება ღამეს და–-პირიქით. 

დამდევნებელი მისდევს გაქცეულს ღე– 
დამდე, მანამ კი, რამდენსაც დაიქერს, 

ტევედ მიჰყავს დაჭერას გადარჩენილები 

ისევ თავიანთ ადგილებზე დგებიან და ისევ 

ქვის ზევით აგდებით ერთი ჯგუფი მეო- 

რეს მისდევს. 

დღველი სახლის ' სახურავის კოქები. 

დღვეცი მსხვილი, მაგარი ჯოხი, ღაახ- 

იგუხ-



ლოებით ერთი მეტრის სიგრძისა; ხმარო- 
ბენ დასაკეტად, მიბრჯენით. 

დღისივ თვალთ დღე და ღამის გაყრის 

ება აბა. „მონადირემ უთხრ ნაშინაცს, 

ება, ეშვიღატ“. 
ეგემც ეგების, ვინიცობაა. „თამანდამ 

გადახკრ არაყი, ეგემც ცხტყათაც ასრ 

ფსესტანატ4. 

ეგიაით ასეთი. „ეგია9თ ამბავ თუ- 

შეთ არ მოხდების“. 

ეგრ ეგრე; ნ. იეგრი. 
ყ„”ე. ღედა· ძროხის 

თქმა. 

ეკალი ეკალხე, აკაცია. 
სელალშ გაუჯაერდი, გარეკე, მაგა სა– 

ქონელი. 

ელვა# პრიალი, მაგ., ხმლისა მზეზე. 

“– ელიტა ფარაი მოყვანილობით, მატყლი– 

სა და სილამაზის მიხედვით საგანგებოდ 

დარჩეული ცხერის ფარა. 
ელმაყად ალმაცერად, მრუდედ ამო- 

ყვანა შენობის კედლისა, დასობა სარისა... 

ალმაცერად, იქვის თეალით შეხედვა ადა- 

მიანისადმი. „ჯეჯური, ელმაცად აგყა- 

ვის კედელ, არ კამ"; „რად ელმახად 
შემომხედ გიჩალემ, ვერ ვიცი4. 

ელმაყი ელამი. „ვერ ვიცი, კაცო, სი- 

ყისაკი იხედებ ე ლმასხი პავლეი4. 

« ემამა ხარის დასაყვავებელი თქმა. 

ემანდაწაი აკი მანდ არის. 

დასაყვავებელი 

ა-–ფეფეი, დეცი სი წავიდ? 
ემანდაწაი“. 

ემანდითაცი მანდედან. „ემანდითა- 

ც9 იეგ ბეჭ მომაწვადი“. 
ემეი ლაპარაკის დროს რამეს დავიწ- 

ყების შემთხვევაში მოსაგონებელი სიტყვა, 

(შდრ.: რა ქვია...) 
ეობნებ ეუბნება „გათხოიოლ ქალ 

ეობნებ თურშ დედინაცვალს“. 

ერაწატ პაწაწინა. „ღორს ეთქუ, იესემ 

რაცგვერი გაშინებთა#, ერაწა#4 ციცო- 
იატ“. 

ერაწუნაცი ნ. ერეწუნაცი. 
ერაწუხანი (ოტახანი. 

ერდოი ქეედა სართულიდან ზედა სარ– 

7 პ. ხუბუტია 

დრო. „დღისიე თვალთ ვიყტენთ ნი– 

კუანთასი“,. 

დღისიოცა#ი ნ, დღისივ თვალთ. 

თულში შიგნიდან ასასვლელი, რომელიც 
მთლიანი კარებით იხურება. 

ერეწატ ნ. ერაწა#. 
ერეწუნაცი სპილენძის პატარა ქვაბი. 

ერი//ერთ დროია-დაც ერთი დროა და. 

ერთდროია-დაცს მუხამამ გიცგ4 ქაზი– 
მათის მამაი წისქვილ წავატ“. 

ერთ ზურგი ერთი ტვირთი ხორბალი, 
თივა, ჩალა და სხვა „ხორბალი ერთ 

ზურგ მაქვის, მეტ არალი; „ერთ 

ზუ რგ ჩალაი მომეცი, ქალატ“. 

ერთიას კაცი ერთადერთი კაცი. „იეს 

ერთიასკაცი, დანარჩენ სუ დიაყხცებ 
ყოფილიყუნეს". 

ერთკვადისად ერთმანეთისათვის. „იმ 

ტყვეთ ეთქვათ ე რთკვადისად". 
ერთმანერთი ერთმანეთი. „ერთმა- 

ნერთი კარგადაყი ვტკეცეთ“ (ნ. ტკე- 

ცვა). 
ერთ მუქარა: ერთი თალია, ერთჯერ. 

„ერთ მუქარაი გაეჭენდ, მაგრამ მე– 

ტახი დავშტერ“. 
ერთ როდისეტ როდისმე. „ისთაც მონა– 

დახი უნდ ავაგჭ იეს ციხეტ, რომეტ ერთ 

როდისეტ ჩიცნგრესაო-დ. უდერაცი ხალხ 

ჩიცტანოსა#ტ". 
ერთფერაცი მსგავსი. 

დედის ერ თფერაცი“. 

ერთ წიკოი (ცოტა, ერთი ბეწვი. „გა- 

პენდიღ, ერთ წიკოი ყვაც მიყიტანი- 

დი5; „ერთ წიკოი მარილ ჩამიყარი4“. 

ერთხანაცი უცებ, მოულოდნელად. „მე 

წავიდოდ გორის უკეენა-დ' ე რთხანა- 

„ხეს ნანელოი 

ხი კაკა ამიფრინდ“; „გათენდ უკ8ე, 

ერთხანაყსი ბინაშიიგ/ ქისტებ მოი- 

დნეს“. 

ერთხენ ნ. ერთხენაცი. 

ერთხენაცი ერთხელ. „ე რთხენახი 

ზდუელთ ერთ საშინელ ამბაე მოვდ ნაქე- 
რალაშიგ“; „კაცებ ერთხენაცი წავი– 
დესა-დ' ვერაი მოველესი. 

ერთსუთთაოდი ხუთიოდე. 
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„ერთ ხზუთთაოდი სიყაც იყუენეს, იქ 

ცუტუნაყი მინდორაცი იყტ კდიანი“. 

ერთქსი სადმე. 

»--დეცი, დანა რაც იქნ! 
–-ნახე მანდ, ერთ ქსი იქნები, 

ერთ ჯიგვი ერთი გოჯა. 

ერთ ჯორ შეშაი საბლის სამი წყრთა 

და ერთი თითის დადება შეშა. ოჯახს 

საზამთროდ 50-60 ჯორამდე შეშა უნდა. 

ერიღ ერთიღა. 

ერულახი რამდენიმე პირის მიერ ხე- 

ლებგადაბმით (ცეკვა, ფერხულის ჩაბმა; 

დღეს ეს ცეკვა დავიწყებულია, „ბიპებტ, 
ერთ ერულაცსი ჩავაბათ". 

ერული წისქვილის ზეღა ქვა. „გუშ 
ალონით ერული მოვიღიგ“". 

ერულსალეთი იერუსალიმი. ანდაზაა: 

„ერულსალეთი წმინდაცი, მაგრამი ძაღლებ 

ყციცქაც ყავით“. 

ერულწხალეთობაი საეკლესიო დღესას- 

წაული იყო. 

ერქუანახი ხელნა. 

ესკალახი (სიგ ლეიშ!ლაიე!ს ასკილი, 

ნაყოფს ჩაის მაგიერ ხმარობენ, ახალგა- 

ზრდა იჭმება. 
+ ეტია დაბმული იყო, მაგ., ცხენი, აიშვა 

და გაიქცა. 

ვაები მწუხარებით გამოწვეული ამო- 
ძახილი. ვაი! (დედა) „დაჯდება დაღონე- 

ბული, თავს ვაებს დაიყრისაო“... 

ვაშლის სულახი (I9IIIთ)18 VV0L090- 
+V) მთის ბალახი, აქვს ვაშლის სუნი, 
ზმარობენ მხალად. 

ვაშრაპაცი მაშრაფა. 

ვაშრეპაცინ. ვაშრაპაცი. 

„ ვაცი მამალი თჩა. 

ვაცის წვერაყი (5L1089) ნორჩს ხმარო- 

ბენ მხალად, საქონელი ჭამს. 

ავაცუნაცსი//ვაცუნი პატარა ვაცი. 

სვაწყლიე წყალი დავალევინე, წყალი 
ვასვი. „ზროხებ იახლ ვაწყლიეჟ,–-–მითხრ 
ბუბამ“. · 

ვაჭშამი ვახშამი. 

„მომდიოდ შენი ტირილი, 

ვავშამი მიმწარდებოდა“... 
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ეტყუა ეტყუილებინა „რაყიც იამბ, სუ 

ყუელაი ე ტყუ ა“. 
ექვივნ ერქვა. „იმათ ვერ იცოდეს ყვა– 

იან//ყვაციან წყალ რაცსს ე ქეივნ“. 

ეშმაი ავი სული, ეშმაკი. 

ეშმაშო ნ. მწერელტყეეი. 
ეშმა-ქაჯი ეშმაკი და ქაჯი; გ„ბივუ, რა 

ეშმა-ქაჯ დაზდევ“. 

ეშხის გაზიარება ქალ-ვაჟის მოსაწო- 

ნებელი მოქმედებთ ერთმანეთისადმი 
მისიყვარულება.ა „მოთამაშე ქალ-ბივნი 

ერთმანერთს ეშხს უზიარებ- 

დე ს“. 

+ ეშულშ დაარტყი, დაჰკარი, მაგ., სახრე 

საქონელს! „ეშული, დედო, ელალი, 
ელალი!4 

ეჩვაი ეჩო. 

„--თემო, ე ჩვ ა 8 მომეცი! 

–-ჩაგამ წიყღუ წეღანისი“. 

ეხბ გამოქვაბული. „ღამ ყერთ დიდ 

ეხს შევეფარი“. 

ეჯიფი მეჯვარე. „ეჯიფი წავალის 

პატაზლის (ნ. პატაყცზალოი) მოსაყვანად“, 

ეპაყი ოჰო. 

„მაიკო, მოდიღ ჩუენს, ჰაგრეი? 

–ეჰაყი, არას მუალი!“. 

ვერადაყიც ვერაფერიც. „დედამ ვე- 
რადახი,) ვერ იცოდ იამ 'შვილისაიძ. 

ვერად კაც ვერაფერი კაცი, არაკაცი. 

„შენ ნათქვამი გაცცხადი, თუარამბ ვე- 

რად კაც ვერ იქნებიძ. 

ვერასიდითაცი ვერსაიდან. „ვე რასი–- 

დითახსი ეერ უდგებოდეთ ხიმ მონაც 

ადგილს“. 

ვერ ვიცი არ ვიცი. „გზაი ვერ ვიცი, 

ტიალი“, 

ვერცხლნაჭამი ძმად შეფიცული. „ზუ- 

დუნაი ჩემ ვერცზხლნაჭამი ძმობი- 

ლიგ“. 

ვეღარა სიცისაკითი ვეღარას გზით, 

ვერც ერთი მხრიდან. „ვეღარა სიცი- 

საკითი ვერ მოსულ მდევარი“. 
ვეღარცარაი ვეღარაფერი. ეეღარ- 

ცარა»ი უთხრ ჩემ მამამ“,



ვეცხლი ვერცხლი. „ბალღმა#ტ ას თუმან 

იწონატ ვეცხლის ფული#4“, 
ვეძათ მინერალური წყალი. 
ვითაცი რამდენი. ვითაცი ღირ რამდენი 

ღირს, რა ღირს. 

ი-ვითაცსი ცხტარ გყავის, ფარო? 

– ცოტანი, ოროციოდ მექნებ“. 

ვიკმინიდით ვიკბენდით. „ენაზედ ვი- 
კმინიდით, რო არ დაგეძინებიყტ". 

“ვილა აკაზმების (ნ.ა) შემაერთებელი 

ორი ფიცარი, რომლებიც მას თავში და 

ბოლოში აქვს და სოლებით აიწევ-დაიწევა. 

ვილებზეა გავიმული მოსაქსოეი ბაწარი 
(6.ე) ანუ თხორი, 

ვინამ ხარი ვინ ხარ. „უჩინაცხშიგ ნაც- 

ვალამ დუხძახ: ვინამ ზარიჯ“. 

ვინცაი ვინც არის. „ქოქტესაკწ ვინ- 
ცაი, ხიცის პირდაპირ წავალის ჯაგია- 

ნებზედ“. 
ვირბინაცეთ ვირბინეთ; ნ. ვისირბილე- 

ვით. 

ვირგლაცი ტლანქი, უხეში ადამიანი. 

„ფიდონაი მეტაც ვირგლაცი4. 
L ვირუკა#8 ნ. ვირი. 
ვისად ვისთვის „ფროსე, 

ხქსოვ იემაგ წინდახებს“, 
ვისად 

- ზადი ადამიანის, საქონლის, იარაღისა 

თუ ჭურჭქლეულობის რამე ნაკლი. „იამ 
ქუაბს ზად აქტის“. აქედან; ზადია- 

ნ 9––ნაკლისმქონე. „ზადითან არაფერიც 
ხარ ვამ“. 

შალი ნ. ზალოი. 

ზალოი რძალი. „ნარჩომაჭ, ვერ იც- 

ნობ, იეს ჩტენ ზალიოი“. 

ზალტეი. სალტე. 
ზამთრის გამოჭმელება თოვლის აღება, 

მიწი გაშრობა „ზამთარმ გამიცხს 

ვმ ელ". 
ზანტი ზარმაცი. „ლელაი ზან ტ ქა– 

იგ“. 

ქ ქაერაცობაცი ხის ტოტზე ჩამოკიდებით 

ქანაობა. „გოგალემ მეტა ზა რაყობა- 
ხი იცის“. 

ზარმათი ნ. ზანტი. 

ზარმაცი აზარმაცი. 

ვისებ ვისი, „ჩტენ დუყძახით; ვისებ 
ხართაჟ, სიდითა მოზდითა#4“. 

ვისთანითა მოხ4 ვისგან მოდიხარ. „ქა– 

ცანეი, ვისთანითა მოხუ?" 
ვისიმ რაყია ნეტავი ვისია. „იეგ და- 

გვრეზილ თმიან ბალღ ვისიმ რა- 
ხსია”ზ. 

ვისირბილევით ვირბინეთ, „ჯერ ტყე- 

ზედ ვისირბილევით, მემრინასი–-– 

ბილიკაცებზედ“. 
+ ვიტან, მრ. ვიტნები საქონლის ტყა- 

ვისაგან შეკერილი ტომარა, რომელშიც 
ინახავენ ხორბლეულს, სურსათ-სანოვაგეს. 

ვიძმობილოთ დავძმობილღეთ. „თუ #ეს 

იაგრეი4, მითხრ, ვიძმობილოთა#4. 

ვიჭენაცეთ ვირბინეთ. „მეტაცი გვეჩქა– 

რებოდა-დ” ამისგნივ ბილიკაცებზედ უდე– 

რაც ვიჭენაცსეთ“. 
ვიქიდოთ ვიჭქიდაოთ. „ასთავიან დევმ 

უთხრ ასფურცელას: მოდი, ვიჭიდო- 

თა #4. 

1 ვოჩ.. ვოჩ:.. თხის გასაჩერებელი ძა–- 
ხილი. 

ვუში ვუი/ვაი შენ. „ვუ ში, რაყგვერი 

მკვეხარაი ზარიტ, უთხრ დეციმ“. 
ვშვტამთ ვჭამთ. „ქამას ვ შვ ტამ თ“. 

ვბვდი ვწვდი „ვხვდი იამ კაცსა-დ 
დუხწყ“ ტკეცაი“ (ნ.) 

ზარფუში არაყის სახდელი ქვაბის 
მთლიანი თავსახურავი, გადატ. თავის ქა–- 

ლა. „პატა ცარ იყოს გაჯვურდ ზარფუ- 

ში ც". 

ზარყინტაცობაი აიწონა-დაიწონა. ბავშ- 

ვები ხეზე ან ქვაზე გადებენ ფიცარს. ერ–- 
თი ფიცრის ერთ თავში დაჯდება, მეორე 
კი--მეორე თავში. რიგ-რიგობით ფეხების 

მიწაზე დაკვრით ადი-ჩადიან. 
ზახრუზნეს "ზახრუმა. „ეუში-დ” ზ ა- 

ხრუზნეი“, 
%ღგმოდ სდგამდა. „ისთაც, როკავდ, 

რომშტ ფევებშიგ ვერ შაყტყობდი რომელს 
მაღლ იღებდა-დდ რომელს დაბლ 

ზდგმოდ“. 

%დვაი ნ. ზდუაი. 

« ზდმაი 1. ძაფის სთვა დართვა; 

2. რტყმევა, ცემა. „ებდო, ზ დუა-ი მაქ, 
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მიშველიდი«; „დიდღურაც ბივმ ბატკანაცს 

დიდ ქტა ზდ ტა-დ” მოკლ“. 
%ზდღელა სთველი, რთველი, შემოდგო- 

მა. „მეორე წელს ზდ უე ლთ გარევი წა- 
მიჯუანეს სკოლაშიგ“. 

ზეგმზეგაცებს მაზეგ „ზეგმზეგა- 
ცებს კახეთ ყუნდ წავიდ“. 

ზედა თანავე. „აბანოს თავგშიგ ას ვ ლა- 

ზედა5% ავდარ მოიდ“, 

ზედამდექი ზედამხედველი, მეთვალ- 
ყურე წვეულების დროს. „ილიაცი დღეს 
ზედამდექშ იყტ“. 

%ედაშეი მლოცველის მიერ ხატში მი- 
ტანილი სამკუთხედის ფორმის სამი პური, 

ბოთლი არაყი, ყველი და სანთელი, ზოგი 

ლუდსაც მიიტანდა. მიტანილი კენტი რი- 

ცხვისა უნდა ყოფილიყო. 

ზედავიდები სახლის ზედა კოჭები, რა–- 

ზედაც ლამფას აკრავენ. 
ზედგარი სამფეხი. ანდაზაა: „სამფევაი, 

კაკაბაი სიცხეშია მაგარაი“ (ზედადგარი, 

სამფეხი). 

%ევითაი ზევიდან. „ზევითაი ნება-ნება 

მოიდოდ იკალეი“. 
“ %ევითითაი ზევიდან; „დეცსივნეს ზოგ 
წინაითითაი, ზოგ ზევითითაიძ!. 

%ეზედაც თვალიანი ბუდიდან წინ წა- 

მოწეული, გადმოკარკლულთვალებიანი. 

%ეზედაც მჩატედ, მსუბუქად. „ქალო, 
რა ზეზედას დახუალი“, 

“ზ%ეზერაცს ზეზეურად, საჩქაროდ. 

ზერაცს თითოითო ალუდ დავლიეთა-დ, 

გავეფარით“. 

იზ ე“ 

„ზეზერაცს მოდით, ლეკებო, 

დათო ციხეშიგ არიო“... 

%ეთ ზედა. ზე თ გზაი--ზედა გზა; ზე თ 
გორი–-ზედა გორი და ა. შ. 

ზეისაკბ ზევითკენ. „ამზანაგები ზ ეი- 

საკ იქნებიან“. 

ზეისი ზევით. „ილიტოი ზეისი წა 

დიოდ“. 

%ეისკითები ზევითკენ მყოფნი (ზევით . 
კენები), „ზეისკითები ხიცხისრ წადიან; 

სიცისეც გეზ აქტ კურდღელს“. 
%ზეის მიცურდი ზევით მიიწიე, მიიჩო- 

ჩე. „ბიქტ, პატა ზეის მიცურდი“, 
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%ეკვა” ტკეპნა, დატენა. „კალტს სა- 
კალტიაშიგ (ნ.) კარგაც ზეკვა9ი ყუნდ4ი. 

ზეკუციაი სანაძლეოს წაგებასთან და–- 

კავშირებით წამგების მიერ მომგებთა წა- 

ყვანა სახლში საქეიფოდ. „თუ ვერ მაცრ- 

ტყამდ, ჩემ ბაბოი თოფზედ ყუნდ ხეცღტ 
ველი, თუ მაცრტყამ-დ”, გიცოს უნდ ჩეყყენ 
ზეკუციაი-დ' იამ ხალხს დილით საღამო- 

მდის ესვათ, ეჭამათ", 
>%ეობან ნ. ზეუბან. 

სხეი რძე. „ზეს ზდღვებენა-დ' კარაქს 
ამიყღებენ“. 

ზეი, ზეით ხარისაღმი შეძახილი: ზევით, 

ზევით. 

ზერაი ()1სი!ილსვ) ღვია. გაშლილი, 

დაბალი და ეკლიანი მცენარე. 

ზერ (1)სი!ხიIV§ LIV”C0500605) ბუჩქი- 
სებურია, იხმარება ცოცხალ ღობედ, 

ზერიანი, მრ. ზერიანები ჩირგეებიანი 

ადგილი. „ციხის დოსტოღრივ წავალის ჯა– 

გიანებზეა-დ' ზერიანებზე დ“, 

ზეუბამ ზემო უბნიდან. „ზე უბამ 

თოფი გამოდის, ქურაზაშვილი არიო4, 

ზეუბან ნ, ზეუბამ. 

ზეწარი სხვადასხვანაირად მოხატული 

ფიცრებით გაკეთებული აივანი. 

ზვავი ხევებში ჩაწოლილი ნაზვავი 

თოვლი. 

ზვავწაღებულნი ზვავის მიერ წაღე– 
ბულნი, ნ. მოკვლევად. 

V ზვაბა ძახვა ძაფისა. „ჯარნებს ვზვახი. 

%ზვინის ძირბ ძირამდის დაყვანილი თი- 
ვის ზვინი. 

ზიაცი ნ. ზეი. 

ზივზივ0 სინაზე, 

„რაყგვერბ ზიევზივით მიდის «ეს ფიქ- 

როი“. 

“%იმთები//ზიმთევი მზითვები. 

კოხტაობა ქალისა, 

„კაცი მოუკლავთ ლეკებსა 

სამი ზიმთების ფასია“... 

“+ ზის სახვრეტელაცი რძის შეხვრეპა, 

შესმა. 

%ზოგნ ზოგნი. „დღეობაშიგ ზო გნ სუ 
ხარ წავალის“, 

“%ოზვაი ზოზინი. „რაცგვერი ზოზვაი 

იც, კაცუატ“.



%ზოკოი სოკო. „მეკოპრებთ ენახათ, რო 

შეთეი ზოკოს ხკრეფთ“. 

ზოლო-ზოლო გაქიანურებული ლაპა- 

რაკი, ნელი სიარული. „ყიციმ კაცს კიდენ 

ზოლო-სზოლო ლაპარაკ სცოდნი“, 

“%ოროდაცი ზროიანი ისარი, ნ, ზროი, 
ზრახვა» ლაპარაკი, საუბარი. „ცისენ 

იაზრახოდეს“. 

+. ზრინვაი 1. ზმუილი საქონლისა; 2. ადა– 

მიანის კვნესას ტკივილისა თუ მწუხარების 

გამო. „ავაიმე, რაცგვერეთაყი ზრინავს 

ჩტენ ვარი“. „ბიქტ, იაქ რაყად ზრინატი, 

ზჭზროი წვეტიანი ლითონი ან ძვალი 

წამოგებული ისრის წვერზე. ზოგჯერ ის- 

რის წვერზე მამლის დეზებს აგებენ. 

Cზროხაი ძროხა. „იეს ჩემ ზროხაი“. 
Mზროხობაი ძროხების ჯოგი, ნახირი. 

ზენზური თოფისა ხელის კანკალით 

გამოწვეღლი ტოკვა თოფისა ნიშანში სრო- 

თაბოი ბავშვის ენაზე თავი. „დეცი, 

თაბოი მტკივ“. 

თაგვკატაობაა თამაშობაა: კატათა- 
გვობანა. 

თავა თავზე. 

„დიკლოსა თავა ჩამოდგა 

დინგა-ქოინოს ჯარია... 

თავადაცი თვითონ. „ფარსიკაცანთ ლა- 

ზარეი წასულიყტ თაეადაცსი“. 

«+ თავანკარი საქონელი უზადო საქო- 
ნელი. „ბათლოს ცხტარ მეტაცსბ თავან- 

კარიგ“. 

თავბანიება”« მეორმოცე დღეს ქირი- 
სუფლის მიერ გარდაცვლილის თანატო- 

ლების სახლში მოპატიჟება და თავის და–- 

ბანინება. ოჯახში გარდაცვლილ ქალსა 

თუ კაცს ოჯახის წევრები, მოკეთეები, 

თანატოლები და ხშირად მთელი სოფელი 

გლოვობს. გლოვის ნიშნად მამაკაცები 
მკლავზე შავი ქსოვილის ნაჭერს გადიკე- 
რებენ, თმასა და წვერს მოუშვებენ ორმოც 

დღემდის. მეორმოცე დღეს, იმის მიხედ- 
ვით, თუ რომელი სქესია მკვდარი, ჭირი- 

სუფალი მიიპატიჟებს სახლში გარდაცვ- 

ლილის თანატოლებს, თავს დააბანინებს 

ლის დროს „ზუნზურებდ პაპასიV 

თოთ, ერთხენ.ცი გავარდა-დ” ხანჯარს უს- 

მარ მოსწყვიტ“, 

“%ურგაცს ქტაი მოსქო, ხელით სასროლად 

მოხერხებული ქვა. 
ზურგის ძვალი ჩხერხემალი, 

ტეირთობაი შეშა მოვიღი-დ” ზურგის 

ძვალ მეტკინი. 
%უტი ქალის სასქესო ორგანო. 
ფღავბ გომურის იატაკი დაგებულ 

„ერთ 

ხერგით. 

ზღვაა, მრ. %ღვები ნ. ზღტენი. 
ზღვენი ძღვენი. „იეს ზღვენი-დღ' 

ულუფაი ხიციმისიგ“. 

%ღვის მტრედს თოლია. 

C- ზღტენშ ბაშტეს (6.) იატაკი დაგებ-ლი 

სიპი ქვით. „უმარს ბაშტეშიგ ზ ღ ტ ენ//- 

ზღვენ ჩუცყრი“; 
ზღ გენ დაგებულ იყე“. 

„საჟონლის გომურშიგ 

და პურ-მარილით გაუმასპინძლდება. კაცვ- 

ბი თავს გაიკრექენ, წვერს გაიპარსავენ. 

თავგადანავალაყი თავგადასავალი. „ჩემ 

თავგადანავალაც მეტაც გძელიგ“. 
თავგადანაჭვედა ნ. თავგადანავალაცი. 

თავგუყალაცი უთავბოლო, საქმისა– 

თვის თავის ვერ გამრთმევი ადამიანი. 

„მეგ მიტოი გონთ თავგუყალახი4, 
თავზე ვაის დაყრა უზომო მწუხარება. 

მარიამმა შვილის სიკვდილი რომ გაიგო 

„ვაის იყრიდა თაესათო“. 

თავზეითა» თავიდან, „თავზეითაი 

მანდილ მეცვად ცი დღიაცცს“. 
თავ-თავადაცი (ცალ-ცალკე, თავ-თავის– 

თვის, „ჯეილები-დ' ქალ-ზლები ლხინს 
გაღმართებენ თითო ბინისებ „თ ავ-თ ა ვა- 

დასი“. 

თავითაი თავიდან. 

თავითება თავზემყოფნი, მაგ., „აბანოს 

თავითები ზოგნ გომეწრისაკი წავალი– 

სა-დ' ზოგნ ჩაღმისაკრ4. 

თავითითა#ჭ ნ. თავითაი. 

თავის ჭტე თავის ქვეშ, „დიდოსატ ის 

ხუნჯირიტ თავის ქტე დეხდვატ“. 
თავის დამარზვა მოხუცების მიერ 

სიცოცხლეშივე შესრულება ყოველგვარი 
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ფერემონიალისა გარდაცვალებასთან და- 
კავშირებით. „დღეს ცარ მცალის, ჩიტოეთ 

ბებრებ თავს იმარხვენა #4. 

თავიხი ძმაი ჩემი ძმა (C80M)- „ის ვე–- 

ლიტ თავის ძმის ჭელს ვაფერეჟ, გა- 

მოედი-დ, თავის მეპატრონეთ უთხარი#ტ“. 

„გვიხაროდ ხვალეტ თავის თაშიგ წა– 

ვალთაო-დ” შინაც წავალთა#“. 
თავიხ წაქარბებაი ჯობნება ამა თუ იმ 

საქმეში, მაგ. მცნობის (ნ. მცნობი) მიერ 
მცნობისა. 

თავის ·წესზე ნადგომი ნ. არწმინდა. 

თავმანდილი მანდილი. 
«თავნი ცხტარი ძირითადი, სანაშენო 

ცხვარი „თავნი ცხატარბი შვიდმეტ 

იყო-დ' ნაშენ რვაი“, 
+ თავ-პირის დაპარსვაი ზამთრის მატყ- 

ლის, რისვის (ნ, რისვი) კისრამდის თა–- 

ვისით გაცვენა „ცხტარმ თაე-პაიირის 
დაპარსვაი დისწყტ, დროიგ ლუხტრის გა- 

პარსვის“. 

+ თავრელასი თავი. „ბათირ, მაგ თათხა- 

ზას (ნ. თათხაზაცი) ერთ თავრელაშიგ 

ჩაცდევ“- 
თავრობა2» მთავრობა. „თავრობას 

ებძან“, 
– თავ-რქაი თავი და რქა „საქონლისა. 

„თავ-რქაი შენ წიყღ, არ გინდაი?4 

თავსაკრავაცი მანდილი. 

„ქანდაქის თავსაკრავაცსცმა 

თვალი მიმტაცა ცქერითა4.., 

თავს გასვლაი საქმის მოგეარება, საქ– 

მისთვის თავის გართმევა „სარ ილც?, 

რო ყვეელა საქმეს თავს გასვლაი 

ხუნდი, 
თავსდები თავდები: დეკანოზის (ნ.) 

მიერ არჩეული კაცი ან კაცები, რომლე- 

ბიც პასუხისმგებლები იყვნენ ხატში ყოფ- 
ნის დროს ამა თუ იმ მლოცველის მიერ 

ჩადენილი დანაშაულისათვის. 
თავსმდები ნ. თავსდები. 

თავური დანისწვერაობის მეათე სახეა: 

მოთამაშე დანას იდებს თავზე პირით ზე- 
ვით. ხელის სწრაფი ჩამოკვრით დანის 

წვერი შიგნით, ე. ი. მოთამაშისკენ უნდა 

მოექცეს და ჩაერჭოს მიწაში. 

თავფართეი დაღმართი. 

თავქვართი ნ. თავფართეი, 
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თავქვიაი ნ. თავფართეი. 

თავშავაი (0Iყასას VIIფიL6) იცის 
ბრტყელი ფოთლები, ღერო მაღალი და 

შტოიანი აქეს. ღეროს თავზე იკეთებს 

ნაყოფს, რომელსაც ხმარობენ საღებავად. 

თავშექცეულო საქმეებისგან მოუცლე- 
ლი, საქმეებით გართული. „იეგ ალოი რა 

მეტაყვი თავშექცეული საქმეებით“, 
თავწილაცი თავწითელა, ბარის ფრინ- 

ველია, გაზაფხულზე 
ივმება. 

თავჭილასი მთის ჩიტია. 

თავხარაყი მთის ჩიტია. 

თავხეი ნ. საყვავე. 

თათაბოი (C160000ძ10სთ) ნაცარქა–- 
თამა, ხმარობენ მხალად. 

ადის მთაში, არ 

თათხაზაყი ყოჩაღი, მარდი, ცქვიტი 

ყმაწვილი, უფრო გოგო. „თეკოი მეტაცი 
თათხაზაცი, ხან სი გადახტება-დ” ხან 

სი“, 

თამანდა», თამადა. „თამან დამ ჯიჭვ 

სუბუქ დაცალ“. 
თანთან თანდათან. 
თანითა ზედიზედ, მიყოლებით. „მამამ 

თანითა უძახ ქაზიმათს“. 
თაი მთა. „უფროსებთ გვითხრეს იახლ 

თქტენ გარეკეთატ ტცხტარიტ თაში- 

ა გ“. 

თაოდ თავად, თვითონ. „გაცოცხლ- 

ნესთ, გაგახარნესთ, გამყოფნეს თ ა ო დ“. 

+ თარეში ცხენისა ცხენის თამაშით ქე- 

ნება. 

„ნაპირის ცერას ვინ არის, 
ვინ ათარეშებს ცხენსაო, 

ხის იქნებ გიგნაისზეი, 

იმის მუვლების მზესაო, 

თარეშობით რო შეივლის 

ავრუჭაიან გზებსაო“... 

თასი ჯიხვის რქის ყანწი. „გოგალემ 

ციციღტ ლუდიან თ ა ს ი-დ” შესტ სადღეგძე- 
ლოი“. 

თაჩოი, მრ. თაჩოები ბავშვის ენაზე 

თვალები. 

თავუნი თოფის გავარდნა; თოფ გათა– 

ჟჯუნდ- თოფი გავარდა; თოფებს ათაკუ– 

ნებდეს-–თოფებს ისროდნენ.



თავჩაი კედელში დატანებული გან- 

ჯინა. 
თბეი, მრ. თბეები ფრთა. „უნახა>ვსთ, 

რომი ყიაშია-დ.' თბეებშიგ სისხლ აქ- 
ვის". 

#თებოი» ცხვარი ტანიდან გამოყოფს ერთ- 
გეარ სითხეს, რომელიც გაქსელილია მა–- 

ტყლის ძირში. ცხვრის პარსვის დროს მე- 
«ხეარეს ზელები უშავდება თებოთი. საკ- 

მარისია უსაპნოდაც ხელების დაბანა, რომ 
ისინი ქათქათა გახდეს. 

თებჟორიკაცბ ავი სული, ეშმაკი. „სუ- 

ლთანელ დათოს ხყვარობდ ყერთ თებ- 
ჟორიკაცის ქალ“. 

« თეგერაცსი მსუქანი ადამთძანი, საქონე- 
ლი. „რა კა თეგერაცს მოზვერაციგ“. 

თეგი დიდი მარწუხი. 
L თეთრა)” თეთრი, მოთეთრო, უფრო, 

«ხენი. „გაბიდასანთ ცხენ მოხპარეს თ ე თ– 

რაციო იყე“. 

თეთრის ფერისა თეთრფეროვანი (ქა- 

ლი). 

'თელამუში (წIIMIს§ §ლის-მ) თელის 
ჯიშისაა, მაგარი. 

თენდი გათენდი. 

„ამ ღამეს თ ე ნ დი დავხქვივნოთ, 

„ცისკრისა მანათობელი“... 

ასე მღერიან როცა ქეიფმი ღამეს ათე- 

ვენ, ეს კი უფრო ახალი წლის დღეებში 

ხდება, ამ დროს ქეიფი მთელი კვირის- 

მანძილზე გრძელდება. 

L თეოი ღამით დამდგარი ცხვრის აღგი 

ლის ნაპირი, სადაც მეცხვარეს სძინავს 

„ბოსელაი დაწოლილისე თეოზედში“. 

საღამოს ცხეარი რომ დაბინავდება- 

მეცხვარეები ხელ-პირს დაიბანენ და ვახშ- 

მის საჭმელად დასხდებიან. ამ დროს, წე- 

სის თანახმად, პატარა მწყემსების მოვა: 
ლეობას შეადგენს” ცხვრის ყურისგდება. 
ამიტომ ერთი მეცხვარეთაგანი დაიძახებს, 

„ბალღი-დ' ძაღლ თეოსა #4“. 

= თეომოკრულს ცხვრის ფარის წინა 
წყებს რკალისებურად ძოვება როცა 

ცხერის ფარა საბალახოდ გაიშლება, წინა 

წყება რკალისებურად მიდის და არ შეიძ- 

ლება, რომ ადგილმონაცელეობის დროს 

შეჭრილ-შემოქრილი ძოვდეს, შიგადაშიგ 
კი გაფანტულია. ამაზე იტყვიაზ: ცბვარი 

თეომოკრული მიდისო. 

თეფაი» 1. ქვისგროვა, 2. ბორცვი, ბე– 

ქობი. „ქტა დაყარესა-დ.' მთელაყი გორა- 

სავით თეფა დადგი. 

თეფში პატარა ლამბაქი. 

+ თექაცბი თექა: ნაბდის პალტო, მოკლე, 

სარჩულიანი.. „ნაქერალამიგ დამდგარან 

თუშები თექიცსცანები“. 
თეშაც” მთის ხილის (ჭვაფა, ჟოლი, 

სტომი, კეწერაყ,, ხუნწი..) საკრეფად 

ყოფნის დროს კარგად მსხმოიარე ადგი- 

ლის მისაკუთრება: „აჰმე, ბიჭებტ, მე თ ე– 

შა სი“. 

თვალების დაშლეტაცი დაბრმავება. 
თვალებ უყრია თვალები აქვს. »„ია- 

მას მონაც თტალებ უყრია9, ქისტებთ თქტ- 

ესტ. 

# თვალის სატკივარაცი ცხერის ავად- 
მჟოფობაა. გადამდებია, ზოგჯერ ორივე 

თვალს გაუფუპებს უფრო ბატკანს უჩნ- 

დება და ზოგჯერ თავისთავად გაუვლის. 

მკურნალობენ სუფთა დაფქული მარილით 

ან შაქრით. დაფქულ მარილს ან შაქარს 
ჩაიყრიან პირში და შებერვით შეაყრიან 

ავადმყოფ ცხვარს თეალებში. 

თვალურზ დანისწვერაობის მეცხრე სა- 

ხეა: იგივე ჭაჭურია (ნ.), ოღონდ ღანის, 

თვალთან მიტანათ. მარჯვენა თვალთან 

მიტანით მარჯვენა თვალურია, მარცხენა 

თვალთან მიტანით-–მარცხენა თვალური. 
თვარამი თორემ. „ჩტენ ცხტა გზით 

წავეით, თვარამშ თუ ჩჭენც იქისაკი 

წავიდოდეთ, ჩტენც ც-ყისრ დღეი მოგტე- 
ლოდ”. 

თვიან ბოლოკი (IM)ი0100V08 §0L(VV5) 
თვის ბოლოკი. 

თვირთვილი თრთვილი. 

„ცხტარიცამ ოჯრად დაგრჩება, 

მთაზედ გიდგ თვი რთვილიანირ“.. 

თივაი სათივე ბალახი, 

თივის კრეფა: თივის მოფოცხვა და 

ჩადლებად (ნ. ჩადალი) დადგმა. 

„გუმ თივას ხკრეფავდი 

%ზდგამდი ლამაზ ჩადლებსა, 
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ჯარანსავით ღბრუნავდი 

და აფრქვევდი მადლებსა, 
აბა, ასეთ მრომასა 

ვინ არ დაგიმადლებსა“!... 

თივის ძირ, მრ. თივის ძირები თივის 

ზვინი. „თავბეროს უდერაცბ თივის ძი- 

რებ უდგ“. 
თითი, მრ. თითები 1. სიმების მოსარ–- 

თავი ჩხირები ფანდურზე. 

„ფანდურმ ალყა (ნ.) გამიწყვიტა 

თითის მოქირებაშია, 

გუხუმარჯოს ჩვენებთ ბიჭებთ 

ლაშქართ გაჭირებაშია“... 

2. საზომი ერთეული: ხუთთითგამლახი, 

ხუთთითდადებაცი... იზომება ტყავი, სა- 
ბელი, ჩათო... 

თითნიკაცრ ნეკი. 

თითო-ითო თითო-თითო. „იყუნეს სამ 

ძმები, სამ ცხტარ ჰყტანდ, გზყყარნესა-დ” 

სამთავ „თითო-ითო შეხედ". 

თითონ თვითონ. „თითონ მოდითაჟ 

ღეღათ ვატირებთატ“ (ნ. დედათტირე- 
ბაი), 

თითო ფეჯზეშაი თითო ნაჭერი, ნაპო- 

ბი შეშა. საღამო ხანს ჯარიანობის დროს 

ხალხმა თავი რომ უნდა მოიყაროს, ერთი 

სოფლელთაგანი ადის მაღლობ ადგილზე 

და ხმამაღალი ძასილით ატყობინებს მთელ 

სოფელს, რომ საჯაროს მოიყარეთ თავი 

და მოიტანეთ თითო ნაპობი შეშა. „საჩი–- 

ღოლოელებო, წუხრიაგნს ყველაც საჯაროს 

მოგუჩდითა-დ” მიცღეთ თითო თფევშეშაი4- 

თითღუელაცსი ზოგიერთი. „თითუელა” 

სი დიცწყებს ვიც რაციმეო-დ” შედგებ სა- 
ობრად“. : 

თითღუელას ჯერაყი ზოგჯერ. 

თითერი დანისწვერაობის მეორე სახეა: 
მოთამამე დანას იღებს ერთმანეთისადმი 

მოხრილ ცერსა და შუა თითზე წვერით 

წინ, საჩვენებელი თითი გაშლილია, არა- 

თითი და ნეკი კი-- მოხრილი, დანის ზე- 

ვით შეგდებით დანის წვერი მოთამაშისკენ 
უნდა შემოტრიალდეს და მიწაში ჩაერ- 
ჭოს. 

თიკვი ჩითების (ნ.) ძირის სარჩული: 
ზაკის, ხურჯინის და მსგავსთა ნაქერი. 
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იდღისიოსაი ფევთ (ნ. ფეჯები) თიკვენ 
ცსუნდ ამოვაკერტ“. 

თირთოი. შემცივნება, სიცივე. „წყალს 

გამუყრიე-დ” ტანშიგ თი რთო ჩამიჯდ“. 
თისით თავისი. „გუცმარჯოს ნაჭსენებ 

თუშთ შვილებსა-დ” თისით ბინებს“. 
ხთიქალთო» თოქალთო. ცხენის საკმაზის 
ნაწილი: საოფლის შემდეგ ცხენის ზურგზე 
საფენი ნაბადი, რომელზედაც უნაგირს 
ადგამენ. : 

თმაგრუზოი» ხშირთმიანი, გრუზათმი- 
ანი. 

„ქალო, შე, კეკელეულო, 
თმაგრუზო, კოწელწითელო”«.., 

C თმანი ძუა-ფაფარი, 

„თათარაცმ სულავიზემა 

ცხენს შეუნასკვა თმანი ახ... 

თოვლები მრავლობითი რიცხვია თოვ– 

ლისა. „ყოველ ზამთარ მეტა დიდ თო- 

ვლებ თუშეთ“. 
თოვლის ჩამოქცევაი დიდი თოვლის 

მოსვლა, ღრმა თოელის დადება. ' „მთა–- 

თუშეთ თოვლის ჩამოქცევაი9 იცის“, 

თოვლ-ქყვაჰი თოვლ-ჰჭყაპი. „შირვანით 

მოის გზაზედ თოვლ-ჰყვაპ მოგეივიდა-დ” 

ბატკნებ დაგვივოც“. 
თოთაცი//თოთესი დაცინვა-წაქეზებითი 

თქმა: „ეე, შე, თოთახს“! (იჰ, შე „ყო– 
ჩაღო!"). 

თოთბარი გაჭირეება, ხელმოკლეობა. 

„ერთმანერთის მჭარდაჭერითა-დ” შეგნებით 

უფრო კარგადაც გაკეთდებ ყველასი, 
თოთხარი აღარ გტექნების“. 

თოკი წკრილი ბაწარი. „წვრილა რახიმ 

თოკით დაგიბამა%# იეს ცხენი, ყემან 
ცარ ყეტიოს“. 

თოლი თოვლი. „ვხედავდ ცხტარს გა- 
ლავანსავით აქტის თ ოლი". 

თორღვალიკასი გრძელფრთიანი ჭრე- 

«ლი პეპელა, ეტანება ცეცხლს. „რაც თორ- 

ღვალიკაცხსავით ცეცხლშიგ ღვარდებიგ“. 
თოფ გათაჯუნდ: თოფი გავარდა. „ერთ- 

ხენაცი თ ოფ გათავუნდ“; „ცისენ თო– 
ფებს ათავუნებდეს“. 

თოფის გამოსვლაი თოფის სროლის



ხმის გაგონება. „მუუბამ- თოფი გამოდის, 

ჯამრულაიზე არიო“... 

თოფის შილინგი ბათქი, შედლუღი. 

„თუშებ თოფის შილინგით მისდევ– 

დეს ქისტებს“. 
თოფის ცლაი ნ. თოფის სრევაი. 

თოფის ჯლა» თოფის სროლა. „მემრშ 
იქითაი მოალის ცის კაც გამოჭენებულ 

ცხენით, თოფის ვლით“. 

Cთოხლაცი ნ. თოხლი. 

V თოხლშ პირველად გაპარსული ბატკანი. 

ბატკანს პარსავენ მთაში, როცა წამო- 

სელას დააპირებენ––-ეს თოხლი იქნება. 

გაზაფხულზე კვლავ გაპარსავენ, მაშინ კი 

დედალი თოხლი შიშაქია, მამალი დაიყვე- 

რება და ჭედილას. 

თოვოი თოხი. 

თრავუნი შემინებულის სირბილი. 

„შევხედე––აბრო, ესტატე 
მოთორავუნებდეს ხვნეშითა«”... 

თუა: კარგია, რომ.. „ქალ, კედელ 

ჩხირ თუაი ჩენს მოხვედი“. 

თული, მრ, თულები ყაჩაღი. (შენ, ბა– 
კურიშვილს) შემოგეხვიენეს თ ულები. 

თულუნქაყიდ თუნუქი „იეგ ხონჩაი 
თულენქით კარგას შეგიკრავსი. 

თუმნაყობაი თამაშობაა: მიწაზე დევს 

ქვა მოზრდილი. ამ ქვიდან ტაფელით ბიჭი 
რიკს გაისვრის იმ მხარეზე, სადაც სხვე– 
ბი დგანან ერთი მათგანი რიკს აიღებს 
და ქვას ესერის, თუ მოარტყა, რიკის პირ- 

ველად მტყორცნელი დაქრილია და მის 
ადგილზე დამჭრელი დგება. 

თუნგი მაღალყელიანი საწყლე პურკე- 
ლი სპილენძის. „გუშინასი ბღაქებშიგ 

(6. ბღაქები) ქალებს თუნგებ დაღგო- 
რებიყტი. 

თუნგურაცი პატარა თუნგი. „თუ ნ- 

გურაცყით მაინც მიყღ წყალი“, 

თურარა თუ რამე. „ომახანიმა-დ' სო–- 

ლიშვილმ დოჭუელ დიცჭირეს, თუ რარა 
ხქონდ წაცრთვეს, მემრინასი ასრიეს თო- 

ფი-დ' მოხკლეს“. 

V იაბო« დაკოდილი ცხენი, ლაფშა. „გო- 

გეს მეტაცბ კა ითბოდ ხყავის“. 

თურე თურმე. „იყუნეს თურე დი–- 

დოები––მამაი-დ” შვილ“. 

თური ნ. თურე. 
თურსახი (VIხს”ისთ 18იLგივ2) უზა- 

ნი. ისხამს შავ ნაყოფს მტევნებად, მარც- 

ვალი კურკიანი აქვს, იყენებენ ტაბიკების„ 

მათრახის ტარებისა ღა საბრჯენი «ჯოხე- 
ბისათვის. „თ ურსაცის ჯოხიღ მიციღი– 

დი, კახეთ წავიღოთ, გამოგვადგებ“; ნ. 

სისხლზე მოყვანაცი. 

თუსა ნ. თურსა. 
თუშეთ-კახეთობა» თუშეთიდან კახეთ- 

ში ჩასვლა და, პირიქით, კახეთიდან თუ– 

შეთში ასვლა. „იესემ თუშეთ-კახე- 

თობაი ნჟ/ გექონდის, დიდოებსავით ავ-- 

დითა-დ' ჩავდით ცზენებბარგაკიდებულე- 

ბი“. 

C თუში საკიდელი: სწორკუთხედი ჯოხი, 

რომელსაც გრძელი ნაწილით ჩაარქობენ 

მიწაში, ზედა მოკლე ნაწილზე ქვაბს ჰკი– 

დებენ ღა საჭმელს ამზადებენ. იხმარება: 

უფრო მეცხვარეობაში, 

თტარამი ნ. თვარამ. 

თხა-ცხუარნრიი თხები და ცხვრები. 

„თხაცხუარნი ცოტ-მატაი მყავის“. 

თხელპირაცი სადურგლო იარაღია (C+გ– 

M#6CMმ)- 
L თხის გაკეთება» თხის დაყვერვა, თხის. 

დაკოდვა. 
თხლეი, მრ. თხლეები ლუდის ნალექი. 

ლუდღის გამოხდის შემდეგ თხლეს გამო- 

ყოფენ, ახმობენ და ინახავენ როცა არა– 

ჟის ან ლუდის გამოხდა სურთ, გამხმარ: 

თხლეს გახსნიან თბილ წყალში და ჩაუ- 

შვებენ საარაყეში ან სალუდეში; გამხმარი 
თხლე ეწევა შაბუშის (ნ. შაბუში) მაგიე- 

რობა. „მოდით თხლეებ წიცყ- 

ღეთ"“. 
C თხორი ქსელის დასაქსელავი წვრილი 

ნართი ქსოვილის მოსაქსოვად გარდიგა– 
რღმო გატარებული ნაქსოვში. „რაციოდ 

უღერაც თხორ გაგიზღავ დღეი-დ” 
ღამეი სუ აზდავაი?4 

იგრ ეგრე. „ი გრ ვართ დაზდილები“. 

ილაჯი ჯანი. „მუშაობის ი ლა ჯ აღარ 
მაქტ“. 
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იმაშ იმან, „იმა” გომინას ჩამორეკ 
ცხენებ მთითა-დ' წავიდ კახეთ?. 

იმამც იმანაც. „იმამც გვითხრ მი- 

აცცაღ გამაგებიციდითატ თქვენ წასვლა- 
<ჟტ“. 

იმაშ მაშინ. „თური იმაშ მოიდღ ლა- 

ზარეი, მე რო თქტენს ვიყავ“. 

იმაშივ//იმაშივი მაშინვე. „მურთაზმ 
იმაშიძვ გასც ბძანებაი თავის ჯარისად: 

შეხკრიფეთატ თითო სრევა (ნ. სრევაი) 
წამალიტ“. 

თმაშიაყი მაშინვე. „ლაზარეი იმაში- 

აცი გამხრწვიყტ“. ით 
იმაშინახევი (აი) მაშინვე. 

იმაშინდელივ (აი) მაშინდელი. 

იმერლები ზოგადი სახელია დასავლეთ 

საქართველოს მცხოვრებთა. 

იმთუენ იმდენი. „ხისოს რო მეკოპარ 

მოიდ, ცუტუნაც ვიყავ იმთ ტენ გონ 
არ მქონდის“. 

იმიზგნივ იმის გამო. „იმი ზგნივ შინ 

“დავრჩი, ციის კიდენ ჯაჰნამაშიგ წასული“. 

იმის აქისაკი იმის აქეთ. „ჩუღურუნ- 

თის წყარო რომეჯ, იმის აქისაკი შემეყარ 

ალუდაცხსი“,. 

იმის წელ მესამე წელს. „ცხტას წელ 
Xნ.) კი არა-დ' იმის წელ სუნდ დავა- 

ქორწილოთ ალექსოი#“. | 

იმო მორიელი. გადატ. ქვეშ-ქვეშა, 

ვერაგი. „იეგ ანტონაი სვიოდეწ იმოია, 

კაცს არ დიცნდობს“. 

ირომებდ თავისთან სიარულის ნე- 

ბას აძლევდა. „შინ ირომებდ, ბეჩა4, 

მა რაც მუცყდიოდ, რა კარგაცს იქმო- 

დეს". 
ისარ-ფშტინდი 

კილდეს შესრულ 
ფშმშუინდით“, 

ისენი ისინი. „ძმებთ გამუცტანეს ნა–- 

შინაც ძმას (კონჩხულაყი-დ' ერთ გუდა ნა- 

კკარ) ისე ნ 0ი-დ' წავიდ“. 

ისთას ისე. „დღეცყხურ ტოლიკაცი-დ” (ნ. 

დტოლიკაცსი) ისთაც იჯდ“. 

ისთაცსი ისეთი. უბიქპი ისთაყი მაღა- 
ლაყი გაზარდულიყ#, რო"... 

ისი ის, იგი. 

ისი კი ის კი. „წუხრინასი მოედი-დ” 
ასი კი არ დამხედგ. 
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შვილდ-ისარი. 

მონადირეი 

„შავ–- 

ისარ- 

ისიცამ ისიც. „ისიც ამ ისთაყ ყოჩა- 
ღი, რაყგვერც მის მამაი იყე“. 

სისკუნტალს გვირისტი, შმორის-შორს 
კერვა ხელით. 

ისკუნტლით კერვა» გვირისტით კერ- 

ვა. დაგვირისტება. 

ისრ ისე. „ისრ ეჭირ თავი, რო მითამ 

სუც ხარ მინდიხარივტ“. 
ისრეზედ ისეთნაირად, ისეთად. „შე- 

თეს ისრეზედ ეშინ ლეკები, ისრე- 

ზედ, რო დიდო დიასცებ ბალღებს აში- 

ნებდეს შეთეს სახელით“, 
ისრელაყი ცოტა იქით; „ცოტაღ ის- 

რელახსი გედი, მე5,რებიწ“, 
L ისრის კილოი ცხერის სერი: ცხვრის 

ყურის წვერი ისრის წვერივით ამოქრილი. 
ისრის ყია# ისრის ბოლო ოდნავ ამო- 

კრილი, რომ სროლის დროს ისარი ბაწარს 
ოედოს. 

იფქლი (1IIII6სთ VსIფი”ც) დიკა: 
„მიყუარარ ხახაბუელო, იშორიკ--ი ფ- 

ქლო წითელო“. 
იქამდ იზამდა. „კახიც რაცსაღ იქ ამდ, 

შევდ მაღლი. 
იქაცებისაკწ იმათკენ. „ცხენ დავხკარ- 

გე-დ” თუ ჩაღმ წახტალი, იქაცებისა- 

კ ეღ მიყიკითხიდი, იქნებ ყციციქ სი იყოს“, 

იქიდამ იქიდან. „იქიდამ ცხენ გა- 

ჭენებულიყო-დ” კაც მომკვდარიყტ“. 
იქითაით იქიდან. „ტყვე ქალ იქითა– 

ი თ მეორე საღამოს ჩიღოს მოსულიყტ“. 

იქითა ხო იქიდან ხომ ა„ჯივვებ (6.) 

იქითახო მიხყღეს. 
ნეტავი 

აქისი გამოგიყტან". 

იქის იქით. „ვეტას ყეყცღტ მათრავჭი-დ” 

იქის გადეცრეკ“. 
იქის-აქის იქით-აქეთ. „მელაცებიც ი ქ- 

9 ს-ა ქ ი ს დახვეწილიყტნეს“. 

იქის-აქისაკი იქითკენ და აქეთკენ. 

იშიღი სინათლის ოდნავ დანახვა. „პა– 

ტას რაცხსამ ი ში ღ ვხედავ“. 

იწროი ვიწრო.. 

იხვის ჭუკი იხვის ჭუჭული. 

იჯანი შენობის სარტყელი, რომელიც 
კედლებს ამაგრებს. 

იჭვნიშებოდ ხვნეშავდა, ოხრავდა. 

იჯაგაცი პატარა კოდი. 

იქიდან იქითი0 იქითიც



კა კარგი. „ჩიღტ, რა კა ხარიტ, 
შავიწ არა ზარიჟტ"... 

კაბაი ნ. დურაცს ტყავი. 

კაბდოი ბრტყელი, აქა-იქ გახვრეტილი 
ფიცარი, რომელშიც ჩარქობილია ტოტე- 
ბიანი ფიჩხები მოძრაობის დროს მათი 
შემწეობით ბელტები იფშვნება და ნათე- 
სიც სწორდება. 

კაბიწი ფქვილის საწყაო ჯამი, ღაწყ- 
ვისას თავს კონუსისებურად მოაბამენ. 

4 კადაც ცხტარი ბატკანმკვდარი ცხვარი. 

»კადაცსებ არ დასწველეთაი, ხარღ და– 
“შრნენ", 

კავი 1. საკვეთელა, სახნისის წინ გა- 

კეთებული მოგრძო მახვილი რკინა მიწის 

საკვეთად. 

2, ზვინიდან ჩალის, თივის, ბურდოს ჩა- 

მოსაღები წვეტიანი რომელსაც 
წვეტიდან ოთხი თითის დადებაზე აქვს 
თიკი, კამპი. ეს ჯოხი შეიძლება იყოს 1––-3 

მეტრამდე სიგრძის. მას შეარვეობენ 

ზვინში და ადვილად იღებენ ჩალას. თივახა 

თუ ბურდოს. 

ჯოხი, 

„კავიან ქიტი ხის დიდი კოვზი, რო- 

მელსაც ტარი გრძელი და ბოლომოზრილი 

აქვს ქვაბის კიდეზედ ჩამოსაკიდებლად. 

„ბათირო, მომაწვად «ეგ კავიან ქ“ 

ტა“. 

ს კავი ფევისა მეცხვარის გრძელი ჯო- 

ხი, რომელსაც თავი ფეხის ზომაზე აქვს 

მოკაუქებული ბლაგვად და გვერდზე გადახ- 
რილია, რომ ცხვარს ფეხი არ ეტკინოს 

დავერის დროს. 

-კავი ყელისა მეცხვარის გრძელი ჯო- 

სი, რომელსაც თავი ყელის მიხედვით აქვს 
მოკაუჭებული, უფრო გაშლილია. ამ კა– 

ვის კისერზე მოდებით იჭერენ საკირო 

ცხვარს. 

კათოლაყი ბავშვის ენაზე: კარტოფი- 
ლი. „ქაცან, კათოლაც ცარ გინდაი?“ 

კათხა» არყის ხის ქერქისაგან გაკეთე- 

ბული კოთხო. იხმარება მარილისათვეის, 
სილისათვის. „კათ ხა9ი არ გაყყეთი მა“ 

რ ილისთვის?მ“ 

კალას კარგია; ნ. ნამცეცოი. 

კაკა კარგი; ნ. ჩაჩო. 
კაკაბაცი კაკაბი. 

კალდიმაცხი, მრ. კალდიმაცები აკლდა– 

მა. „წუსათას უდერაცწ კალდიმაცები. 
ჭირ გაჩენილიყო-დ' ხალხ ყეციმას დეცს- 

კოც“- 
კალოს ჩადებაყი კალოზე ნამჯის გაშ- 

ლა გასალეწად. „კ ა ლ ო ი მქონდ ჩასადე– 

ბელაცი-დ” არ მცალოდღ“. 
გკკალტი გაცხელებული დოს ნაღები. 

რძეს დღვებენ და იღებენ კარაქს, მისგან 

რაც დარჩება, არის დო. დოს ცოტას და- 

აყოვნებენ, მერე გააცხელებენ, ამის შედე– 

გად ის თავზე მოიგდებს ერთგვარ ნივ- 
თიერებას, რომელსაც კალტი ჰქვია. „ზეს 

ზდღვებენა-დ” კარაქს ცამიღებენ, ყიციმის 

მემრი დმრშჩებ დოვი; პატას ხან ისრ 

დაზდღებენ, რო დოვი პატაც. დამჟავდეს, 

მემრი დოეს გაცხცხელებენა-დ” კალტ 
მოტ". 

V კალტის გუდაი საკალტე გუდა. თხის 
ან ხბოს ტყავს აკეთებენ გუდად. ბეწვიან 

მხარეს გაკრეჭენ და გარეთა მხარედ ტო– 

ვებენ, შიგ დებენ კალტს, რომელსაც მაგ- 
რად ზეკავენ (ნ. გაზეკვაი), რომ არ გა- 
ფუჭდეს და გადასატანად აღვილი იყოს. 

V კალტის საწურავაცი ჩანთა, რომელშიც 

წურავენ კალტს. 
Vკამბეჩი კამეჩი. „კომბლემ ინატრ სქელ 

კამბეჩის ტყავი“. 

წკამპბ გრძელი ჯოხი, თავში ორტოტა, 

იხმარება საბრჯენად. 

კანი ხორცმეტი. „მუშაობისგნივი ველზედ 

კან ამომივიდ", 
კანკალა ღობეი თითო წნელის ერთმა- 

ნეთზე გადაღობვით გაკეთებული ღობე. 

ჯ კანჭაც ცხენი მაღალფეხებიანი, მუხლა– 

ღი ცხენი „შაბლიანთ ცხენი რაციოდ 

კანჭაყი, მეტახსეც ჭენდებ“. 
+კანჭულიან ქიტი ნ. კავიან ქიტი. 

კაპკუპი კბილების ერთმანეთზე ცემი- 

ნება ხორცის კეპვის ხმა, კაკუნი. „ლექთ–- 

ვაკეს (ადგ) თოვლ მოგვივიდა-დ' მთელ 

ღამეს მაკაპკუპ“. „გუშინასწ როსტო- 
მიანთითაი კ ა პკ უპ გამოდიოდ5. 
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კაპრაშაცი წითელნარევი ყვითელი ფე– 

რი. „რა მეტაცი კაპრაშაცი წინდებ 

გაცვი?. 
კარად გასვლაი ძველად ქალის ოჯახი- 

დან გასვლა სამშობიაროდ ცალკე შენობა- 

9ი. „ზალოი კარად გაგვივიდ4“. 

კარგაცები კარგები. „რაყცგვერ კა რგ ა– 

ხებ ძეგ ბატკანაყხები9. 

კარების გამოჯრა”: კარების მოხურვა. 
„კიკა, ბაკს კარებ გამუცდჯარ, თი- 

არამი ცხტარ წავალის«, 

კარების მიგულვაი ნ. კარების გამო- 

ი:რა, 
კართანა” ეზო. „შევეით ერთ ბალკუ- 

მიან სახლის კართანაშიგ“. 

კართანის ყურე» ქვის ღობე, ყორე. 
„კართანის ყორეს წინდა, დამრ- 

ჩომიყო-დ'- დავხკარგი“. 

კართი, მრ. კართები ძირი, ფესვი ხი- 

სა. -გუშის წიწ ხეს კართებ დავა- 

ვერი”. 

კარტოფილი. „ერთი 

წლის უკვენ გარდაცეალებულს სამუნანუ- 
ლოს (ნ.) უქმენ: ქტაბს შეხკიდებენ. სამუ–- 

ნანულო მარხვაში იციან, ხალხს აჭმევენ 

ლობიოს, კართობელს". 

კარიშკაცსი მახორკა, 

კარსე« დერეფანი, პირველი ოთახი. 

კარსიაცი ნ. კარსე. 

კარტოზი „კაზიროკიანი4“ ქუდი. 

კარტუზი ნ. კარტოზი. 
კასრი მთლიანი ხის პურპელი 5--6 

კართობელი 

კილოს მოცულობისა. 

კატიტანტი კანდიდატი. 
კატოში ფიჩხი, ჩხირმარი, ნაფოტი; ნ. 

კოტოში. 

კაფიაცი, მრ. კაფიაცები მოსწრებული 

თქმა. 

კაციზეი ნ. კაცის ზეი. 
კაცის ზეი ძე კაცისა, ადამიანის "შვი- 

ლი. „კაცის ზეი თურ# აღარ დარშჩ ქუმე: 
ლახურთას“. 

კაცო ცოლის მიმართვა ქმრისადმი. 

ს კაცუნაცი პატარა ტანის კაცი, მომცრო 

ტანის კაცი. 

კაწანაცი ნ. კანკალა ღობეძ. 
კაწარეთი ანჩხლი, კაპასი დედაკაცი. 
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„მეტაცი რაციმ კაწარეთი 9ეს მია- 

როი“. 

კაქახ თივა» დაბალი ხარისხის თივა. 

„იეს თივაი კაქახივგ“. 

კაქააი შემოდგომის ხმელი ბალახი, 

ხმარობენ საბატკნეში დასაგებად, გაჭირ- 

ვების დროს კი–-თივადაც. 

კაჭკავ· კმილ ვერ მოხკიდებს ასე იტყ- 
ვიან გამხდარ ქალზე. 

კახები ზოგადი სახელია აღმოსავლეთ 

საქართველოს მცხოვრებთა. 
კახეთ-თუშეთობაი ნ. თუშეთ-კახეთო- 

ბაი. 

კახურაც არაყი ჭაჭის არაყი. „მოდიღ 

ერთ კახურაცს არაყ შესუი-დ' წედ“". 

კახურაც დაჯდომაი ფეხებ შემოკეცვეით 

დაჯდომა. „ბაინდური კახურას და- 

ჯ და-დ” ისთაც ჭამ ქჭამაყი“. 

კახურაც პური თონეული. 

კდე/ კლდე- 

„დიკლო, შენაქო დაწვიან, 

უმალო ალად ქნიანო, 

ქალი კ დ ე თ გადავარღნილა, 
ნინოს ეთერი თქვიანო, 

ამოხედავს და ტირისა, 

ჩემ თმანი კდესა ხვიანო“.,. 

კდეკარბ კლდოვანი ადგილი. „ისთაც 
კდეკარი, რო ეშმაც ვერ გაეალის. 

კდიდუმაცი (50ძ0თ ლე9(ე516ს თ) იცის. 

კლდეებში, აქვს ბრტყელფოთლება ღერო, 
ხმარობენ ქრილობის მოსარჩენად. 

კდის ოჭი შავი, ფისისებური ნივთიე- 

რება, რომელიც იცის კლდეებში. მას. 

აგროვებენ, ხსნიან წყალში, წურავენ და 

სვამენ ფილტვებდაავადებულნი. 

კდის ჯასგაყი კლდის ქანებზე გადა–- 

კრული სხვადასხვა ფერის ხავსისებური 

ნივთიერება, ხმარობენ საღებავად. ხშირად. 

მას წყალში ხსნიან და მელნადაც ხმა– 

რობენ. 

კედი კეტი, მარხილის ფეხში გა- 

ყრილი (ნ. მარჭილის ფევები). 

კედლის დახევა” შელესილი კედლის- 
დასკდომა, დახეთქვა „ლაფშიგ რო ბზე 

ცერიოს, კედელ ყარ დისხევის“. 
კედლო»ი კედელი. გამოცანაა „ჩტენ



კედლოს წინატ4 მაჩვებ სთხრიანა4ტ#! 
(ოქეათო). 

“ კეთილბ ნ. სულადი. „კიდობანშიგ კ ე- 
თილ ჩავყარი“, 

კეკელეფლი კეკლუცი; ნ. თმაგრუზი. 
კელაი, მრ. კელები კრაზანა, ბზიკი. 

„ჟოლობ ვიყვენთა-დ' კელებთ დაგეთო- 
ფეს“. 

კერაცი სახლში ან ფარდულში ადგილი, 
სადაც ცეცხლი ანთია. „როცცა წყემსებ 

მოქუჩდებიან, კ ე რ ა სს მირგვლადას მუც» 
სხდებიან“, 

კეს” ფიქალი, რომელსაც სახურავის 

ორივე გვერდის შეერთების ადგილას აწ- 

ყობენ „რას ელოღებით, კესი მიყ- 

ღეთ“. 
კესის სიპი ნ. კესი. 

კესის ჭიდი დღვირო. 

კეტრი მეწუკი. 
კეცი სიპი ქვა ქადის, პურის.. გამო–- 

საცხობი. „კ ეც იც არ გვაქვა-დ' კოტრებ 

რაყით ყხუნდ ეაცხოთ“. 

კეწარაცი (სოიხისIIთ 1I6”Iთ8ეხX0- 
ძ!ხსთი) ჟოლის მაგვარი მთის ხილია, 

იზრდება დეკიან ადგილებში გაბარდნუ–- 

ლად, ისხამს შავ ნაკოფს მარცვლებად, 
იჭმება. 

კეწარი ნ. კეწარაცი. 
კვალაი 1. მსგავსი, ერთი ხნის, 2. სა- 

ქონლის რკალის შესაბნევი წნელი. „შენ 

კვალა ვიყავშ, რო დავქორწილდი“, 

კვალის გაჭსნაი შეკვლე. 

კვალკვალასი ცხადად, ნათლად. „სა- 

მოი კვალკვალაც მატყუებს“. 
კვალობაი არსებულის მიხედვით. „იეს 

ძველ კვალობაზედ აბაზ ღირდ“. 

კვამლი კომლი. 

„.„როდესაც პური მოშიევდებ, 

(ობლები) კვამლის კვამლ წილსა 
ჰყრიანო“... 

კვდარქვრივი სიკვდილით გამოწვეუ– 

ლი დაქვრივება კაცისა თუ ქალისა; ნ. 

ცოცხალ ქვრივი. 

კვეთილი თავის დანიშნულზე უარის 

მთქმელი ქალი. კვეთილს არ ჰქონდა უფ- 
ლება სხვ ზე გათხოვილიყო. ხდებოდა, 

რომ უარის მთქმელი შეურიგდებოდა მის 

დანიშნულს და საქმეც მშვიდობიანად. თავ– 

დებოდა. ისიც ხდებოდა, რომ უარის 

მთქმელ ქალს, ანუ კვეთილს საპატიმროში 

სვამდნენ როგორც იტჟუვიან, მოსარჯუ–- 

ლებლად. 
კვეთილიანი ნ. კვეთილი.- 

„.„ჩემეულად უთხრიდი იმ კვეთილიან 

ქალსაო 

გაზაფხულ ცერ-ცერაცყებზედ წინ გად- 
მოეზყვები ცხტარსაო, 

რაცგვერ ვერ შევირიგიებ, შიშაქ დაურ- 

ჩევ ცხტარსაო, 

იმაზედ თუ არ შემჯერდა, ხანჯრის 

უჩვენებ ფხასაო«... 

კვერი, მრ. კვერები 1. ჩაქუჩი; 2. 

ხორცის, ხაჯოს ხინკალი; 3. მრგვალი ნა- 

მცხვარი, მუა გახვრეტილი ამა თუ იმ 

დღესასწაულთან დაკავშირებით. „ერაწ4 

ხანს კ ვე რ გამომიტანიდი“; „წუხრი ჩტენ 

კვერებ ვადუღეთ". 
კვერკვერახი ნ. კუერკუერად ჭრელი. 

# კვერწვენი გორდილას (ნ.) ნახარში, 

რომელსაც ზოგჯერ მარილს უშვრებიან 
და ხვრეტენ (ნ. დახვრეტაი). 

კვიმატ ღამე9ი ბნელი ღამე. 

კვირიონი ჭრელი გრძელნისკარტა ჩი- 

ტი, რომელიც ძალიან ეტანება ფეტკარს. 

კვირტი 1. მატყლის მსხვილი ძაფი, 

ჩითების (ნ.) საძირე; ამ მსხვილი ძაფისაგან 

ქსოვენ ჩვათებსაც (ნ. ჩვათი) 2. ჩეჩვის 

დროს მატყლის ნარჩენი. 

უკვირტულაცსი მატყლის ჩეჩვის დროს 

ნარჩენისაგან მოქსოვილი ფარდაგი, რო- 

მელსაც ხმარობენ კოდზე გადასაფარებ–- 

ლად, ძირს გასაშლელად, 

+კვიც-მაცი კვიცი და საქონელის სხვა 

წვრილფეზობა. 

V კვიცუნაცი კნ. კვიცი. 
კვლევა ძებნა. „მეკოპრებ იკვლევ- 

დეს მგზავრებს“. 

კვლევად წასვლაი საძებრად წასვლა. 
„ცსიყის კაც რო დიკლოს აღარ მოსულიყტ, 

მემრი კვლევად წასულიყტნეს დიკლოელთ 
კაცები“. 

კვტარი მკვდარი. „კვ ტრის სამო- 

სებს ფლასად დახგებენ“. 
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კიბალი საკიდელის სახე: სამი თანას- 

წორი ჯოხი თავში შეყოილი. შეყრის ად- 
გილიდან ჩამოშვეეულია მოკაუჭებული 
მავთული, რომელზედაც ქვაბი იკიდება. 

იხმარება მეცხვარეობაში. 

კიბორჭაცი მთის კლდე-ღრეებში, აღ- 

მართსა თუ დაღმართში ცხენის მიერ გა–- 
კეთებული კიბისებური გზა. 

კიდენ კიდევ. 
კიდიაცი ცალკე განაპირას, „მიტროი 

კიდიაცსო გავიდ“, 

კივკივაცი ფრენის დროს თეთრი ფე- 

რისა, ჯდომის დროს კი ლეგა, გაზაფხულ- 

ზე ამოდის მთაში. თავზე ორი-სამი გრძე- 

ლი ბუმბული აქვს აშვერილი, შეუძლია 
დაკეცოს. იცის ძახილი კიეკივით, 

აქედანაა მისი სახელიც კივ კივაცი. 

კიკინოცი, მრ. კიკინოყები გრძლად და– 

ხვეული წინ გადმოშვერილი თმები, რომ- 

ლებსაც ასეთად ატარებენ სამკაულის გაკე– 

თების დროს. 

კილდე კლდე- 

„შავ კილდეს შავი ყორანი 

ჩავა და ჩაექანება, 

ჩავა და ლეშით გაძღება, 

ამოსვლა დაეზარება“... 

კიმოი სახლის გარეთა კუთხე. 
კინა რკინა. „ჩემ ჭმალ კაით კინაციგ“. 

კინალ კინაღამ. „დაგვაყარეს გოხები–დ” 

კინაღ დაგვწყვიტეს“. 

კინის ქვაბი თუჯის ქვაბი. „მაგდოს 

ერთ დიდ კინის ქტაბ ხავიწ გეცკეთა-დ” 
შემიცღტ“. 

კარკიტოხები სახურავსა და ჭერს შო- 

რის ჯვარედინად, გარდიგარდმო და ოთხ- 
კუთხედად დაწყობილი მოკლე მსხვილი 

ხეები, გამოყენებული საყრდენებად. . 
+ კიშტეი კალტის (ნ.ე) სახმობი დაწნუ- 

ლი ძარი. 
კიჭოი ბავშვის ენაზე კბილი. 

კლიოზნიკი შარის ამტეხი, მოშარე. 

კლიტე ბოქლომი. 

კმილი კბილი. „ყურზედ მოკიდებულ 
კმილ ვერ გასშვები“. 

კმილური დანისწვერაობის მე-7 სახეა: 
მოთამაშეს დანა უჭირავს წვერით კბილებ– 

ში, ზელები თავისუფალი აქვს. თავის ზე–- 
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ვით აქნევით დანა უნდა გადმოტრიალდეს 

და მიწაში ჩაერჭოს. 

კნასება მიტევება, წასისიანება ძაღლი– 

სა, ეკნასებიან–ეტანებიან. 

კნოტი გრძლად დაწნული მათრახი ბო– 

ლოში ტყავიანი. 

კობივაცი გოროხი. 

+ კოდი მთლიანი ხის კასრი, რომელიც 

გამოყენებულია ლუდის, არაყის, რძის, კე– 

თილის (ნ.) შესანახავად. 

„––-გუალ, ციცო, დარბაზს წავიდეთ 

კ ო დ გვაქვის დასალოცავი, 
–-მე დარბაზს ვერას წავალი, 

ფევი მტკივა და ბარკალი, 
ორ დედათ ერბო შეშვამეს, 

მე მტყიპეს ალალმართალი"... 

კოდის კარი სალუდე მარანი, „კოდის 

კარ ღვღელ წიყყვანეს, რო აკურთზონ“. 
კოზი, მრ. კოზები კოვზი. „მაგდოს. 

კოზებიც ქტაბშიგ ჩეცჩარი. 

კოკობზიკასი ბზრიალა. აკეთებენ ასე: 

ძაფის ცარიელ კოჭს მოაჭრიან ფართო 

ნაწილს, შიგ წამწვეტებულ, წამახვილ მო– 

კლე ჯოხს გაუყრიან და დაიჭერენ ცერი–- 

სა და საჩვენებელი თითის მოქერით იმ–- 

გვარად, რომ საჩვენებელი თითი შიგნით, 

მოხრილი ცერი კი პირდაპირ გაშვერილი. 

იყოს. ცერის ძირს სწრაფი დაშვებით და. 

საჩვენებელი თითის ზევით აწევით, რაც. 

ერთდროულად ხდება, კოკობზიკ აცი 

იატაკზე, მიწაზე ბზრიალს იწყებს. 
კოკორი 1. წყეედის (ნ.) ნაყოფი; 2- 

შარდი. 

კოკორის დაჭერა შარდის შეკავება. 

კოკოშასი მაღალყელიანი გოგრა, რო– 

მელსაც გაკეთების შემდეგ ხმარობენ ჭურ- 

ჭლად: 
კოლექტია# კოლექტივი. 
კომბალაცი, მრ. კომბალაყები კომბა–- 

ლი. „კომბლეი ტყეშიგ იჯდა-დ' კომ ბა- 

ლასებს აკეთებდ“. 

კონაი ერთი შეკვრა ნამკალის: პურის, 

ქერის, სვილის. 

კონკოს ისარი „დ რომელსაც, ზროდ. 

(ნ, ზროი) უკეთია შაშხანის მასრა. ” 
ა/კონჩხულასი, ახლადამოყვანილი ყეე–



ლის პატარა კვერი. „ნაშინაც ძმათ ხანთხან 
კონჩხულაცს გაჯურავს“. 

ს კორაკანაცი ცხვრის სიგრძე წნელის 

გოდორი, რომელშიც სვამენ დედაცხვარსა 
და მის მიერ შეძულებულ შვილს. როცა 

ბატკანი წოვას დაუწყებს, დედას არ აქვს 

საშუალება ბატკანი გააგდოს, ვინაიდან 

გოდორში მობრუენება არ შეუძლია. ასეთი 
გზით ხდება დედის მიერ შეძულებული ბატ– 

კნის კვლავ შეყვარება. მეორე სახე კორა– 

კანახის ასეთია: ზოგჯერ ცხვარი უდროო- 

დროს, ზამთარში იგებს ბატკანს. მეცხვა– 

რემ ბატკანი რომ გადაარჩინოს, ამოთხრის 

ორმოს და მის კედლებს ყარღით (ნ. ყარ- 
ღი) შეფუთავს, საგებლადაც მას დაუგებს 

და შიგ ჩააწვენს ბატკანს, დახურავს აგრე– 

თვე ყარღით, ჰაერისთვის კი ვიწრო ად- 

გილს ღიად დაუტოვებს. „ეგეღ ბატკნები 
კორაკანაშიგ ჩაცსეენშ. 

კორახი ნ. გორახაი. 
კორაცი 1. უღლის შუა ამაღლებული 

ადგილი, სადაც დამაგრებულია საუღლე, 

2. ურდული. „საუღლეღდ კორაზედ 
დასმაგრი,; „კარებს კორა ხი ჩუ- 

დევ“. , 
კორეი, ბავშვის ენაზე სკორე (ნ.), ნა–- 

კელი. 
კორკოტელახი სეტყვა; ნ. ზორხოშე- 

ლახი. 
კოროჭი ხის პატარა ყუთი. ნ. კროჭი. 

კორსალაცსი კოდალა. ორი სახის იცის 
მთაში: ერთი მეტად ჭრელია, მეორე კი–- 

შავი. ამ უკანასკნელს თავი წითელი აქეს, 
სიდიდით ყვავის ოდენაა. არ იქმება. 

კოტნაცი, მრ. კოტნაცები კატის კნუტი, 

„ჩტენ ციცოს კო ტნასებ ექნები. 
კოტორაყი პატარა ყანა ან საყანე 

მიწა. 
კოტორშ, მრ. კოტრები თუშური ხა- 

ჰაპური. ანდაზაა: „ვინც კო ტორს სჭამს 
დაფაციც (ნ. დაფაი) მან დუცკრას“. 

კოტოში ნაფოტი. გამოცანაა: 
ლისაჟტ ბაბოიო-დ' მოხკრეფსა#ტ კ ო ტ ო'შ- 
ს აჯ“ (ტამთარი). 

კოფაი მაზარაზე, უკან, პატარა ნაჭე- 

რის ორღილიანი შესაბნევი (XXVMCIMM). 
- კოჩზოი წელზე დასაკიდი მოკლეტარი–- 

ანი ხის პატარა ჭჰურჭელი. 

„მოა 

წჯოჩხოს საკიდაცი ძვლის ორკაპი, რომ» 

ლითაც წელზე იკიდებენ მეცხვარეები ხის 
კოჩხოს. 

კოწახური კოწახზურისაგან დამზადებუ– 
ლი ძმარი. 

კოწელბ ნ. კოწოლშ. 

კოწოლოი, მრ. კოწლები კულულები. 
კოქაკი, მრ. კოჭაკები შენობის კო-. 

ჭები. 

კოჭების ჩამოლაჯვა წინ მიმავალის 

ფეხზე მიმყოლის მიერ ფეხის ჩამოკვრა. 
კოჭი ქუსლი; აქედან: კოჭიანი--ქუსლი- 

ანი. „კოჭიან წუღებ მაქვის“, 

კოჭიან სასმისი ფეხიანი სასმისი. 

Cკოხი წიხლი ადამიანისა, საქონლისა. 

კოხტუჩაყი კოხტა და ამპარტავანი. 

კრიშკრიში კოდალას გაბმული ძა- 
ხილი. 

ი„კორსალა მოკრიშკრიშებდა. 
გამომახვრინე ძვალია4... 

კრკო ნ. კურკო. 

კროპი პირშესმული პატარა ყუთი ხი- 
სა, რომელშიც ინახავენ თითისტრებს. 

კროჭუნახი პატარა კროჭი, გად. პირი. 

გამოცანაა: „ცუტუნაცი,, კროჭუნაცი 

ძვალ-მალითა სამსტიაყი/“ (პირი და კბი» 

ლები)» 
კუბატი საგანგებო უქმე. 

კუდალაცი კუდმოკლე. 
კვდბეპედაცი ლეგა ქორი, კუდი შუა- 

ზე თეთრი, ბეჭდისებური აქეს, ეტანება 
კალიას, მტაცებელი არაა, არ იჭმება. 

უდედასი თავკომბალა, ბაყაყის ლიფ- 
სიტა. 

კუდიხ ცანცარი კუდის რხევა, კუდის 

ქიცინი. 

კუზურახებაი”ი სატანის ბევრი ქამა, 
„ბიტ, რაცგვერშ კუზურაცებაი 

იცი“, „თოთე (ნ. თოთაცსი) რა მეტახბ 
აკუზურაცები. 

კუთხე სახლის გარეთა კუთხე. 
კუკი ნ. ზუტი. 

კუნელი დუღილისაგან წარმოშობილი 
ორთქლი. 

კუნტად ზუსტად. „ჩტენ ანთაი კუ ნ- 
ტად ოთხოც წლისაი“. 
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კუნძმანძები ნუჟრიანი ხის წვრილი 

'ნაჭრები. 

კუნძურაცი, მრ. კუნძურაცები კუნძი. 

კუური ხის ნუუჟრი. 

კურდღლაობ წასვლაცი კურდღელზე 
სანადიროდ წასვლა.–-„სი წავიდ, ბელადი! 

– დილას ზროხათ გაის კურდღლაობ 

წავი დ“. 
+ კურეტი მოზვერი, რომელიც შეწირუ- 

ლი იყო ხატისადმი. 

კურკო რკო. 

კურულაცი ვაშლის ოდენა ხის ან ქვის 

ბურთი. 

კურულაცობაი თამაშობაა: რამდენიმე 

ბავშვი გადის მინდვრად. მათ აქვთ” კ უ–- 

რულაცსი, რომელსაც ოდნავ ამოღრმავე- 
ბულ მიწაში დებენ. ყველა მოთამაშეს ხელ– 

ში უჭირავს ჯოხი. ერთი მათგანი იცავს 

„კურულას, დანარჩენები კი ცდილობენ მის 
წართმევას როცა რომელიმე წაართმევს, 

„მაშინ ყველანი გარბიან დანიშნულ ადგი- 

ლამდის––დედამდის (ნ. დედა) დედამდის 
„მირბენამდე კურულას დამცველმა თუ რო– 

მელიმე დაქრა კურულათი, მაშინ და–- 

-პრილი "დგება დამქრელის ადგილზე და 
ა. შ. 

მეორე სახე ასეთია: ბავშვები შეგრო- 

ვდებიან და წრედ აკეთებენ პატარ-პატა- 
„რა ორმოებს, ორი-სამი მეტრის მანძილი- 

დან ერთი მოთამაშეთაგანი ბურთს გაა- 

გორებს ორმოებისაკე„ რომელ ორმოშიც 

ბურთი ჩავარდება, იმ ორმოს პატრონი 

დასტაცებს ბურთს ხელს და ესვრის მო- 

-თამაშეს თუ ერთი სროლით რომელიმე 

ლაბლაბი უთავბოლოდ, მიდებ-მოდე– 

ბით ლაპარაკი. „რა მონადაყხი ლაბლა- 

ბ წ იცი“, 

ლაგანი ნაგანის სისტემის რევოლვერი: 

„მეკოპრებ რო დაჭოც, იმისგნიეი ფარსი- 
კაყანთ ლაზარეს თოფიც მისცესა-დ? ლა- 

განიც“. 

ლაგატკაყსი მოკლე ორკაპა ჯოხის წვე- 

რებზე დამაგრებულია რეზინები ბოლოებ- 

შეერთებული ტყავის მობრტყო ნაჭრით, 

ბავშვები ამ ნაჭერში დებენ ქვას, ცერითა 

112 

დაქრა, მაშინ მის ორმოში აგდებენ ერთ 

კენჭს. ასე გრძელდება 10 კენქამდის. რო- 

მელ მოთამაშესაც პირველად შეუგროვ- 

დება 10 კენჭი. იმას ხვრეტენ (ნ. დახერე–- 
ტაცია, ე. ი. ბურთით სცემენ. ყველაზე მცი– 

რე კენქიანი დაარტყამს ათჯერ, რა თქმა 

უნდა, მსუბუჭად, დანარჩენები კი თანდა« 

თანობით ნაკლებს. 

კუტი, კუტი, კუტი... წიწილებიანი 

კრუხის მოსახმობი ძახილი. 

კუტოი თუჯის პატარა თუნგი. 

CL კუტრეტასი რეტით (6. რეტი) დაავადე– 
ბული ცხვარი, რომელსაც ისე მორეული 

აქვს ეს ავადმყოფობა, რომ წელმოწყვეტი- 

ლი მიწაზე ეცემა. 

L კუშტავ მუხლის სახსარი, კვირის- 

თავი. 

+ კუშტავის ძვალი ნ. კუშტავი. 

კუპეტაცსი გორაკი. 

კუპი ნ. კუჭეტაცი- 
+კუჭილაი კნ. ხბო, 
”/კუჭქილოი ნ. კუჭილაი. 

'კუჭოი ხ. კუჭილაი. 

+კუჭულაცი. 1. ბუხრის ქუდის სარჩუ- 

ლის გამოსაჩენი ნაწილი; 2. საპირფარეშო. 

„კუპურაცი მანდილის დასამაგრებელი 
„მრგვალი თავსახურავი. „პატაზალს დახუ- 
რაეენ კუჭურაცსს“. 

კტერკვერაც ჭრელი ღია ჭრელი. 
კტლაეცაემცი კვლავადაც. „კუ 'ლაე- 

ცაემცზ ველ მოგემართების, ი ჩ ტ“. 

კტლაყმდი მომავლამდის. 

კტლევა ნ. კელევა. 

და საჩვენებელი თითის ქვიან ტყავზე მო- 

ჭერით მოსწევენ და ქვას გაისვრიან. 

ლაგნაცი ისარი, რომელსაც ზროდ უკე- 

თებენ ნაგანის მასრას. 

ლავი ცეცხლი, დოხანა შენ. 

ი--ბერდედო, ბერდედო, ბერდედო.,. 
–-ლ აქ, ბეჩა4#, ლ ა ვი"... 

ლამბაქი ღრმა თეფში. 

ლამი ტალახი, ლაფი. 

ლამ მიწაი ერთგვარი მიწა, რომელიც



შემაკავშირებელ საშუალებად გამოიყენება 
სამჭედლოში. 

ლამფაი ლამფა; ჩჭენ სახლს ლამ- 
ფა2%9 აქვის აკრული. 

ლანგარი ტამტი. 

ლაუვერდშ სარეცხის ლილა. 

„ ლარტანი ნედლი ტყავის გასაჭიმავი 
წვრილი ჯოხი; ერთ ტყავს 5–-10 ლარ- 
ტანი სჭირდება. 

L ლასტი წნელის ჩელტი 5--6 მეტრის 
სიგრძისა და 1 მეტრი სიგანის, ლასტზე 
ყრიან არყის ხის წვრილფოთლება ტო- 
ტებს ან ყარტს (ნ. ყარტი) და მასზე ალა– 
გებენ ყეელიან გუდებს. ლასტი გამოყენე- 
ბულია საწოლადაც, აგრეთვე ნაბდის მო- 
სათელადაც. 

ლაფი ნ. ლამი. 

ლაღი თამამი, მედიდური, ამაყი. »გუ- 
შინასი პიუხის (ნ. ქიუხი) წეერზედ ლაღ 
ჯივვს შევასწარბ თჭალი. 

ლაშქაფიანი ლაშებაქაფებული. 

“გარაიზემ ცხენი! 
„საჩქაროდ შამაცავლია 

საჯინქრის გორი ტიალი, 

შეცეწი ქისტის შვილებსა 
ლუორჯაყცი ლაშქაფიანი, 
გაინადგურა ფევითა 
ქისტ მოლა დროშაციანი4.., 

ლახტაცობაი» თამაშობაა: 
ქამრობახა. 

ლავვაი. წინ მიმავლისათვის მიმყოლის 
მიერ ფეხის ჩამოკვგრა. 

« ლაჯიანი კოქლი ადამიანი, ცხოველი; 
ანდაზაა: „ლაჯიან ლაჯიანს დასცინოდატ4 
ნ. ლაჯუვაცი. 

ლაჯუვაცი ნ. ლაჯიანი. 

ლეკა. კარების ზემოთ დატანებული 
გასწვრივი ხე. 

ლეკვასი ლეკვი. 
ლეკიანობაი ლეკების შემოსევის პერი- 

ოდი. 

ლასტობანა, 

L ლეშს ახალი ხორცი საქონლისა. 

ლეწვიაცობა« ნ. ლახტაობაცი. 

ლიბოი შენობის საძირკველი. 

ადიკლოში ვარდიანო ციხეს 

ლიბო რაღ ერღვევისაო, 

8 კ, სუბუტია 

ზედა ზის შავით ყორანი, 

ბუმბულებ ჩამოზდისაო“... 

1 ლიგმოტო”» უგემური, მაგ., საჭმელი- 

„მხალი მაქმიეს სანდრუყანთ, მონა რაციმ 
ლიგმოტოი იყე, 

ლივლივით მსუბუქად, მჩატედ, კოხ- 
ტად. „ბეწუნაის ცხენმ მეტა, ლიელი- 
ვი თ სირულ იცის. 

ლიკვი, მრ. ლიკვები თავხისა (ნ. თავ– 

ხე) და ვიდების (ნ. ვიდი) დასამაგრებელდლ 
ბოძები. 

ლილა» ლურჯი საღებავი. 

ლიპლიპაცი ლაპლაპა, ბრჭყვიალა. „მი- 
ლიონაცს (ნ. მილიონაცი) შეხედ, ლ 0 პ ლ ი– 

პაყი რაღაც ჩინს". 

ლიპყაცი წმინდად, სუფთად დაფქვილი 
ხორბალი, საზოგადოდ სულადი. „სამო, 

იეს სულადი ლი პყაცა დ დამიფქვი", 
ლიუტ ნ. აბატინეი. 

ლიტაუ სიტყვაი ლიტონი სიტყეა. „ბი- 

ძო, ლიტა4 სიტყვაი ყარ ვამ“. 
ლიტრაი ხორბლეულის საწყაო, ხუთ- 

კილოიანი ხის ჭურჭელი. 

ლიშანო ნიშანი. 

ლიშზნება ხიშნება, ნიშნის მიცემა. „მუ- 

ზამამ ქაზიმათს შეხედა-დ?. ალი9ნ, რო 

გადმოხყოლიყტ“. 

ლიხბობაი მაღალი, აჯეჯლებული ბა- 

ლახიანობა. თუშები მიდიან შირაქში, ში–- 

რვანსა და სამუხში საძოვრების დასათვა- 
ლიერებლად, უკან დაბრუნებულს ჰკით- 

ხავენ: „რაჟდო, რაცგვერი ბალახიგ?, ლა- 

ბრუნებული უპასუხებს: „მეტაც კარგაცო“. 
თუ ბალახი ჩეეულებრივი სიმაღლისა და 

ლურჯნარევია. თუ ბალახი ატეხილი, აჯგე- 

ჯლებულია, მაშინ დაბრუნებულის პასუხი 

ასეთია: „მეტაც ლიხობაი4. 

ლოლიაც ჭია». ჟიაყელა. 

ლოლო» ნამცხვარი ბავშვებისათვრს 

ფორმით გრძელი და მრგვალი. 

ზ ლოყნაცი რბილი; აქედან: დალოყნებუ“ 

ლი––დარბილებული. „ყველს მარილ ვე 

დავაყარე-დ' ლოყნას გამჭდარიყტ“- ” 

M ლოწნაცბ ლპობაშეპარებული ყველ“! 

წნილი: „გუდაშიით ყველ ამოვთარ. 
მონა ლოწნაც იყ”. 

“ლუბი მჭლე ცხვარი, ბატკანი.



ია ლულღუტაცი წოწოლა, წვრილთავა რა- 

მე ნადგამი, მაგ., ზვინი; გადატ. ადამიან- 

ზედაც იტყვიან” „ყერთ ლულუტას 
რაციმ არის“, 

ლურსხზმული წისქვილის წყალი, ხე–- 

ლოვნურად გაყვანილი ღარამდის. 

«ლურჯაცი ცხენი ბედაური. 

„შენ, ბიჭო, ქინიჩაურო, 

ლურჯახსს შემისვი გავასა“... 

მაამბობ მათქმევინებ. აბაიმე, ნუღარ 
მაამბობ. 

მაგარაცი მაგარი. გამოცანაა: „სამფე– 

ვაი კაკაბაცი სიცხეშია მა გარაცი4“ (სამ– 

ფეხი). · 

მაგაყებისა”· მაგათი. „პენცია გაქტის 
რაი, დავითა8, მაგაცხებისაი?4 

მაგთახი მასეთი, მაგნაირი. „რა მაგ- 

თას ოშოშოი ხარი9. 

მაგთტენი მაგდენი, მაგოღდენი. 
მაგისიასი მაგისი. „თავად ვერ ვიც 

რაცსგვერზ არის მაგისიაცს საქმე“. 

ს მათარა წყლის სასმელი კოჩხო, ხმა– 

რობენ მეცხვარეები. 

მათუთი (C0»იIVII 1იეტსჰიჭს) ვჭიმის 
(6.) მაგვარი ველური ბალახია, იზრდება 

მაღალზე, მას ფცქვნიან და კჯამენ. 

მათხოარა”ი მათხოვარი. „ხის მათ- 

ხოარაი შეძერ შიგ და ქამს“: 
მაკატაცი, მრ. მაკატასები მარცვლებ- 

გაცლილი სიმინდის ღერი. „მართო, მ ა- 

კატაცსებ აქისაკი გადმოღრეკიდი“, 

მაკრატელაყი დანისწვერაობის მე-5 სა- 
ხეა: მოთამაშე ხელს გაშლის ხელის გულით 

ზევით, დანას ივერს თითებს შორის ისე, რომ 
საჩვენებელი თითი და არათითი ქვევიდა- 

ნაა, ნეკი და შუა თითი კი–-–ზევიდან, წვე- 

რით როგორც მარჯვნივ, ისე შარცხნივ. 

დანის წვერით მარჯვნიე დაჭერით მოთა- 

მაშე დანას გადაიქნევს მარცხნივ, დანის 

წვერის მარცხნივ დაჭერით კი--მარჯვნივ. 

გადაგდებული დანა წვერით მიწაში უნდა 
ჩაერჭოს. 

მაკუტახი 10-15 კონა პურეულისა 
თუ თივის ზვინი: გაღატ. ტანდაბალ · და 

შეუხედავ ადამიანზეც ითქმება. 
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ლურჯ, მრ. ლურჯები ნ. ხიპრიწანი. 

ლურჯნიფხვიანები ნ. ხიპრიწანი. 

ლურჯქვაი სიპი, თხელი ქვა. 
ლუსმარბ ლურსმანი. 

ლუწუნასი დუნე, მოშვებული ადამია- 
ნი. „შე, ბეჩატ, რახგვერი ლუჩუნაცშბ 

ხარი“, 

ლხინი ცეკვა-თამაში, სიმღერა. „ახალ- 

უხალთ ლხინშ აქტის“. 

მალახი ღობემძერალა (კინჭალაი), არ 
იჭმება. 

მალაყობაი თამაშობაა: ბავშვები შეგ- 

როვდებიან (5–-10) და ხელის გულზე და- 

დებით ერთმანეთს შორის თელიან: ეწე- 

მალი კიკარზიკი ეს პამაღა ოდუსი... რო- 

მელსაც შეხვდება ეს უკანასკნელი სიტყვა, 
ის თვალებს ხუჭავს, სხვები კი იმალებიან, 
როცა ყველა დაიმალება, ერთი მათგანი 

დაიძახებს), დროა, აისედე| დასოჭქულთვა- 

ლებიანი თვალებს გაახელს და დაუწყებს 

დამალულებს ძებნას. ძებნისას თუ თვალი 

შესწრო რომელიმე დამალულთაგანს, 

სწრაფად გამოიქცევა და დანიშნულ ად- 
გილზე, ე. ი. დედასთან, დააფურთხებს, 

როგორც ნაჯობნი. რომელი დამალულთა- 

განიც ეერ მოასწრებს მძებნელს დანიშნულ 

ადგილზე მირბენას, ის ხუკავს თვალებს. 

მალედახევი ადრევე. „ჩემ მამამ 

მალედაყევი ჩავედ ყურძნიან გოდ- 
რებსა-დ' მითხრ: არათერიც არ ატყობა# 

წუხრინასბ ყურძენ რო ამოვთარეთა#ტ“. 

მალე7 ადრე. „ჭეტა თივის დანაცვლა 
(6) ჯერ მალეი". 

მალიად მალე; ნ. მაღლ. 

მამალაყი მამალი. გადატ. ყოყოჩა, მე- 
დიდური. აქედან; მემამალახებოდ– 
მეყოყოჩებოდა; „მამალას ყივის“. 

მამალდუცი ნ. დუცი;: მამალდუცს 

ღერო უფრო მაღალი აქვს. 

მამალი აპყის (ნ. აპვი) თესლოვანი 

ღერო, კანის გაცლის შემდეგ ჭამენ. 

+ მამალ ჩეფიჩი 1 წლის თხა. 

მამალ ხრიკაცი კაუქიანი დუგმა. 
მამასახლი, მრ. მამასახლები ოჯახის



უფროსი მამაკაცი. ისი ყავით მამა– 

ხლ ი“. 
მამაწვერკალტიანი ბავშვების გასა- 

ჯავრებელი თქმა. „რა პირს არ დიცყბან 

შე მამაწვერკალტიანოშ9. 
მამთხილებს მაფრთხილებს; ნ. გამ- 

რუაცი. 

მამლიკოი კნ. მამალი. 

მამულნო მამა, მამის ძმები და მამრო- 

ბითი სქესის მისი ნათესავები. 

„იმამულთაც კაცი გაგზავნეს... 

გზა შორ აქტ მოსავალია”... 

მამ-ქალნტ მამა თავისი ქალიშვილე–- 

ბით, 

ი“ ილისაშ, ძეს მამ-ქალნი სიდისა– 

კბ წადიან, თუ იცი! 
–-პირიქით წადღიან, დღეობაშიგ“, 

სმამჰოხს ხარების გასაჩერებელი შეძა- 

ხილი, 

მანამდი სანამ; „მანამდი ვერ გავიგე- 

თამ, მანამდ სოფელშიგ არ შევიდ ჯა–- 

რიტ“. 

მანაყხი მომსხო პალო ხისა, რომელსაც 
მაგრად არჭობენ მიწაში და ზედ საქონელს 

აბამენ. 

მანგანაი« დი დი მარწუხი. 

მანდილჭდით მანდილის მოხდით. „ქა–- 

ლებ მანდილხდით სწყევდინ ბუ- 
სურმანთ“. 

მაჟარი ერთგვარი ძველებური თოფის 

სახელია. „თოფ გავარდ, ლეკის მაჟარი, 

ბორწიკმაც დაიძინაო4... 

იმაჟარი უნგრულ თოფს ეწოდებოდა. 

ლულა შემოდიოდა (უნგრეთიდან (?) და 

ადგილობრივ კონდახსა და სხვადასხვა ნა- 
წილებს უკეთებდნენ“. (ივ. ჯავახიშვილი, 

მ ასალები ქართველი ერის მატერიალური 
კულტურს ისტორიისათვის, III -- IV, 

გვ. 281). 

მარანაცი ნ. მარნაცშ. 
მარანაცის ზოკოი ნ. მარნაყის ზო- 

კოი. 
+» მარგი თხის ავადმყოფობაა ელენთა 

უსივდება და კლავს, გადამდებია, ამიტომ 
ზოგჯერ ცხვარსაც უჩნდება. 

მართლემ მართლა, დასტურ; ნ. მო- 
თვალთვალიენი. 

მართლეც მართლაც. „ფარსიკაცანთ 
ლაზარეი მა რთლეც ყოჩაღ კაც იყ4ტ". 

მართლის §. მართლეცტ. 
მართლიად ნ. მართლიოდ. 

მართლიოდ მართლა. „მართლიოდ 
ალუდახმ იაგრ გითხრაი?“ 

მარიამძმარაცი (LI -05LIსთ ე1ეLს) 
გარეული ნიახური, იჟმება. 

მარიანობა# ძველი საეკლესიო დღესას– 

წაული იყო--მარიამობა. 

მარიანობისთვე მარიამობისთვე, აგ- 
ვისტო. 

მარილის გოხი, ქვამარილის ზოდი. 

მარილის ჭუაჯ» ნ. მარილის გოხი. 

მარილის ფქვაი მარილის ნაყვა. 

მარილსაფქავაც ქვაი ბრტყელი და 

სქელი ქვა, მასზე «ჯერ ამტვრევენ მარილს, 

მერე ჭელის ქვის (ნ. ჭელის ჟუაი) გასმა–- 

გამოსმით წმინდად ფქვავენ. 

მარწაცი, მრ. მარნაცები ახალგაზრდა 
ფიჭვი. „აბაბაი, რაცგვერეთაყი მა რნა- 

ცებ გაზდილ იამ ცერებზედგ“. 
მარნაცის ზოკოი საჭმელი სოკოს სა- 

ხეა, მოწითალო ფერისა, იზრდება ახალ- 

გაზრდა ფივვის ძირზე, არის წერილი. მას 

დაჭრიან, ჩაყრიან ჭურჭელში, გაწურავენ, 

მოაყრიან მარილს და ვამენ. 

მარნულაცს ზოკოი ნ. მარნაყის ზო- 
კოი. 

მარომ მარონინა, მატარა. „ერთ დღის 

სავალაყ გზაი სუ ფევით მარო მძი. 

მარცხენა გვერდული ნ. გვერდული, 
მარცხენა თვალური ნ. თვალური. 

მარცხენაცი (კაცია, მემარცხენე. „ჯა« 

მარი მარცხენაცსი, მაგრამი კარგახ 

სრევა9ი იცის“. 
Vმარვჯე” 1. ავი ადამიანი, ცხოველი; 

ცუდი, მწარე დღე. 2. მაგარი სასმელი. 

„მარჯე ბიძოი გამიჯეარდებ, ვერ წავალი 
უვაფაობ,. „ჯარჯოს მარჯვე ძაღლებ 

ხყავის, დეხრიდი“, გამოცანაა: „ჩუენ სახლს 

უკუენ მარჯჭე ძაღლებ აბენანატ“ (ქინ- 

ქარი); „შენ სი გინახავის მარჯვე დღეე- 
ბი“. „კაპიტან (მეტსახელი), შენსა მოვა– 

ლით, მარვე არაყ გიდგ“. 
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მარვილი მარხილი. 

მარჭილის კავი მარხილის სამკლავეში 

გაყრილი კაუქიანი მოგრძო, მრგვალი ხე. 

წარვილის კედი მარხილის ფეხების 

(ნ. მარჯილის ფევებია "შემაერთებელი 
ბრტყელი ხე; ასეთი მარხილს სამი ესაჭი- 
როება. 

მარჭილის ფევები ორი მსხვილი 
ბრტყლად გათლილი, თავებმოზხრილი ხე, 
რომელზედაც მარხილია აგებული. 

მარჯაკალს მაჭანკალი, "შუამავალი. 

იმარჯაკალს წაღლალებენ ქალის 

თხოვნად“. 

მარჯვენა გვერდული ნ. გვერდული. 
მარჯვენა თვალური წ. თვალური. 

მასკულავი ვარსკვლავი; აქედან: მას- 

ჟულავიან. „ხანთხან მეტაც კარგაცბ მას- 

კულავიან ღამეხებ იცის მთაშიგ“. 

“–მატლდაყრილ ცხტარი ცუდი ამინდი- 

სა თუ უსუფთაობის შედეგად დაავადებუ- 
ლი ცხვარი, რომელსაც დუმის ქვეშ, ფე- 

ხებში, საშარდე ორგანოს მიდამოებში 

უჩნდება მსხვილი მატლები; ამის გამო 

დასახელებული ადგილები ექაეება და პი- 

რით იფხანს. ფხანის დროს შესაძლებელია 

ეს მატლები პირშიც გაუჩნდეს. მეცხვარე 

ამას მაშინვე ამჩნევს და სამატლიაცით (ნ. 

სამატლიაცი) წმენდს. 

(-მატლჩაყრილ ცხტარი ნ. მატყლდა– 

ყრილ ცხჟარი. 
მაქალათი, მრ. მაქალათები ნათე (ნ.) 

თანაშემწე, მერიქიფე უფრო დღეობებში 

ირჩევდნენ; „მაქალათებ უნდ ამო- 
ვირჩიოთი“. 

მაქცი ავი სული, ეშმაკი. „ღმერთო, შენ 

უშველე ბიჰჭიახსს, მაყშორი მაქჭცი-დ' 

ფათერაცი“ (ნ.). 

მა:ტის//?აქვის მაქეს. „პენცია მაქ ტის 

ცოტმატა04. 

რი მაღალაცი მაღალი. „ჩტენ ცაქიმი (სახ.) 

ისთაც მაღალაცი, რო ვერ ყუწედენ“, 

მაღლ მაღლა. „მალიად შევედ მაღლი, 

მაღლაზენაა· მაღლა ზევით. „ერთხენ 
მაღლაზენაი დატყვრ თოფები“. 

.· მაღლითა4 მაღლიდან. 

2აღლით ბანი სახლის ბანი, ბრტყელი 
სახურავი მიწისა. 

მაღლითითა»ი მაღლიდან. 
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მაღლით შუხაი უკანასკნელი სართუ 
ლის ქვედა სართული. 

მაღლ შეჯდომაი შეხტომა. „შეჭედ 
მა ღ ლ,––ხვედეგმ უთხრ კახს“. 

მაშ მაშინ „თუშეთ უდღერაც დიდო 
რო მოიდ, მაშ იესრბ, მგჟიდ წლისა ვიქ- 
ნებოდი. 

მაშინის სკამი დაბალფეხებიანი და ნა–- 
პირებიანი სკამი, რომელშიც დებენ ხელით 
საკერავ მანქანას კერვის დროს. 

მაშრაპასი წყლის სასმელი ტოლჩა 
სხვადასხვა ფორმისა. 

მაშუქაცი ლამპა. „ჯემნაზი, მაშუ- 
ქაც მიციღიდი“, 

მაშხალის მოდებაი მაზხალის ანთება. 
„სოფლის ნაპირშიგ რო მაყრებ შემოვ- 
ლენ, მაშხალას მ§ცდებენ«, 

მაცნე» ამბვის მომტანი, გამგებინებე- 
ლი. „როცა მტრიანობაი იქნებოდ, მაც- 
ნე გაცგებიებდ ყველაცს ლეკთ დაცემის 
ამბავს“. 

მაძახვინებ სოფლისა სოფლელების 
მოპატიჟება. „მაძახურას მახაძაზვიებენ სო– 
ფელს“; ნ. მაძახურაცი. 

მაჭეხნებელი დამქპექი; ნ. ცელიაცი. 

„ელიცაჟჭ, ნაქერლისაჟ, 
მაჭეხნებელო ცისატ“... 

: მაჭკატი ხორბლის წმინდის ფქვილი 

თხლად გახსნილი წყალში და მომწვარი 
ტაფაზე ხავიწთან (6. ხავიწი) ერთად საჭ- 
მელი. 

მაჭმიე მაჭამე. „მეჭთ ქვედითაი გამოძვრ 
წეერაკაცსი-დ' უთხრ: მაქ მ ი ე #4. 

მახსონს მახსოვს, ნ. ატირნებაი. 

მავატი (ლ5იIლიბი) გრაკლა. ბუჩქისე- 
ბური მცენარე, რომლის წვრილი ტოტები 
იხმარება რძის გასაწურავადდ აგრეთვე 

ცოცხად. 

“, მაჯაგანნი ტყავის მოსაქნელი რკინის 
იარაღი. 

მაცამბობ მალაპარაკებ. „ნუღარ მა- 

ცსამბობ, ჩქარად იყყუდ ყანწი“. 

მაცყწინწლებენ მოასხურებენ. „წყალს 

მაცწინწლებენ შიგ, გინდ სიცი- 
საკი“. 

მბგოლავი ლუდის მხდელი. 
მბილაცი ნ. მბილი.



მბილა რბილი. „ღევმ უთხრ ასფურცე- 
ლახს: ძვალ გირჩევატ თუ მბილიჯ“. 

მბილსალესი სამუშაო იარაღის პირის 
ასაწყობი ქვა, ერბოს ქეა. 

მგელჯივვაობაი ახალი წლის ერთი 
კვირის შემდეგ ოჯახში აცხობენ პურებს 

ადამიანისა და სხვადასხვა ცხოველის გა- 
მოსაზულებით. მერე ამ ნამცხვრებს 20-25 
ფეხის ნაბიჯზე ჩადგამენ, ე. ი. დაამწკრი- 

ვებენ და ისარს ესვრიან. მსროლელი რო- 
მელსაც მოარტყამს, ის ნამცხვარი მისია. 

ვისაც ახლადგარდაცვლილი მოეპოვება, 

იმისთვის აცხობენ წმინდის ფქვილისაგან 

პურს. მასზე ჩამოჰკიდებენ ყველს, კეეს ან 

სხვ რამე მსგავსს, ამ ნამცხეარს ეწო- 

დება სულისა (ნ). ვინც სულისას ისარს 
მოარტყამს,ს იმასს მოატანინებენნ ბოთლ 

არაყს და შემდეგ მისცემენ, წინააღმდეგ 
შემთხეევში არ მისცემე. მოტანილ 

არაყს მონუცები სვამენ, ისინი მხოლოდ 
მაცქერალნი არიან. 

მგელჯიჯაობაი ყმაწვილები ღგებიან 

მწკრივად. ყეელაზე წინ მდგომი მათი 

დამცველია დედაა. მწკრივად მდგომნი 

ერთმანეთს ხელს ჰკიდებენ ქამარში, კაბა– 
ში, ხალათში თუ წელზე. დედის წინ დგას 

მგელი, რომელიც ცღილობს მწკრიეში 
მდგომთაგანიდან უკანასკნელის დაჭრას. 

მგლის მოძრაობასთან დაკავშირებით 
მწკრიეში მდგომნიც მოძრაობენ. მგელს 

არ აქვს უფლება დედის წინ არ დადგეს 
დღა შორი მანძილის მოვლით დაიჭიროს 

მწკრივში მდგომი. დიდი ბრძოლის შემდეგ 

მგელი ახერხებს მწკრივში მდგომთაგანი–- 

დან უკანასკნელის დაჭრას და თან მი“ 

ჰყავს, შემდეგ მომდევნოს დასდევს და 
ა. შ. 

მგლის კოჭაყი მუშტი შუათითმოხრით 

გამოშვერილი მგლის კოქაც შე– 

მოვდუნდლე-დ” გავადინ შამანაცხი“ (6ნ.). 

მჯლის მუჯჭლის შებმა გაჭირვების შე- 

მთხვევაში ადამიანის გამაგრება, დაუღლე– 

ლობა. 

„კახომა ზვედეგიზემა 

გული ჩაიდეა ქვეისაო, 

ლეკთა მოუკლა ბელადი, 
მუვლი შეიბა მგლისაო". 

მგოლავტ ნ. მბგოლავი, 

მდევარი მეკოპრების (ნ.ე) დამდევნებე– 

ლი ნაძარცვისას და ტყვედ წაყვანილთა 

დასახსნელად, მტრის გასანადგურებლად. 

„მალედაევი მდევარიც გამუცდგ მე- 
კოპრებთ". 

მდობიარე» შეყვარებული მოტრფიალე. 

„აც, იმაღ მთასა გახედე 

ჯივვები გადმომდგარანო, 

რქები-რქებ გადაუხეიავთ, 

მდობიარეთა გვანანო”. 

მეამცბ იხ. მეაცამცშ. 

მეაცო-დ' მეო და. „მეაცო-დ ხიმ 

მემცხტარესტ ერთმანერთ გვინდოდე- 

სატ“. 

მეაცამცი ნეტავი მეც. „თქტენ წაზდით 

ქორწილშია-დ' მეაცამცი იქ ვიყტიდი“, 

მებაირაღეი მეღრომე დალაცობის 

დროს. 

მებარიახე: ნ. მებაირაღე. · 

C მებატკნე» ბატკნების მწყემსი. 

Lმებერწეი ბერწი ცხვრის მწყემსი. 

„ მებინაცეი, მრ, მებინაცყუები ბინის (ნ. 

ბინა) პატრონი. „გაღმითა# იმ მებინა- 

ცებსა98 თოფებ დეყყოლათატ“. 

მეგარმონეი გარმონზე დამკვრელი. 

„საღამო ხან რო შეექუჩღებით, მოვიყვანთ 

მეგარმონესა-დ” დუყკრავს“. 

მევითაცსე» მერამდენე. 

„-მევითახეშიგ ხარი, ბი... 

–-ოცშიყგამ ვარი ან ოცი-დ” ერთ- 

შიგაცც გადავდეჟგ“. 
მეთვისა მეხურა; ნ. ტოლიკაცე. 

V მეკალტცი კალტის (ნ.) მკეთებელი. 

L მეკდეურასი კლდეებში კარგად მოსია–- 
რულე საქონელი. 

მეკვალეი 11. ნიშანმი მსროლელი. 

ხარჯის (ნ.ე) მეორე დღეს მიცვალებულის 
ოჯახი მართავს საისრეულოს (ნ.); 40-–50 

მეტრის მანძილიდან რიგრიგობით იხარს 

ესვრიან სხვადასხვა საგნებს: დროშას, ჩი- 

თებს, წინდებს ხელთათმანებს პურს, 

ყველს და სხე, რომელსაც მსროლელი 
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მოარტყამს, ის საგანი მისია; გარდა საგ–- 

ნისა, დათქმის თანახმად, მას ეძლევა მა- 

რილი, ცხვარი და სხვა. საისრეულოში 

მონაწილეობს ყველა მოხუცი, ახალ- 

გაზრდა, ადგილობრივი და სტუმარი. რო- 

ცა ყეელანი ესვრიან, მაგრამ ნაწილი სა–- 

ნიშნო საგნებისა მოურტყმელი დარჩება, 

მაშინ მანძილს შეამცირებენ და ისევ რიგ– 

რიგობით ესერიან. ვინც ნიშანში ამოღე– 

ბულს მოარტყამს, მან უნდა მოიტანოს 

ბოთლი არაყი, რომელსაც საერთოდ სვა– 

მენ, საისრეულოს პჰყას მეთვალყურედ 

ერთი-ორი კაცი. ესენი ამ საქმეს აწესრი– 

გებენ ყოველი წესის დაცვით; 2. მეკვლე. 
მეკოდე» ერთი სოფლის ხალხის კე 

თილ განწყობილებაში მყოფი ახლო მეზო- 

ბელი სოფლის ხალხი, მეზობლები, მაგ.- 

უმალოს მეკოდეები არიან ქუმელაურთის, 

შენაქო“ ხალხი „ხესენ ჩუენ მეკო, 

დეიგ“, 
მეკოპარი მტაცებელი ადამიანისა, 

ცხოველისა, ქონებისა: „დედამ მითხრი- 

სატ, ცუტუნაც, რო იყავიტ, ფარსმას მე“ 

კოპარ მოიდატ"; აქედან: მეკოპრო– 

ბა. სუც ომობაშია-დ.! მეკობრობაშიგ- 

წავიდ ხანა-დროი«". 

მელასი ნ. მელოი. 

მელოი მელა. „ციცო (ნ.) ზის სურო- 

ფიგ (ნ.) დაჭყეტილაცი, იამ დროს მოედ, 

თურრ”, მელო ი“. 

მელთკუდაცი მცენარეა, 
თავზე იკეთებს მოგრძო ნაყოფს, საქონე– 

ლი ჟამს. 

მელიკოი კნ. მელა. 

მელჯიგაი პირმოთნე, შემპარავი ადა- 
მიანი. „იეგ ჯეჯური მონას მელჯი- 

გა9 ღგდი8“. 

მემრბ მერე. „ჯერ ჩტენ წავალთა-დ! 

მემრ#8 თქ8ენ წახვიდიდით“. 

მემრიაცი მერე. „მემრიაცი გეხგუ 

დიკლოელთ ნაცნობ დიდოების საობრით, 
რომეტ 9ზასრე-დ' იასრი ბოსელშიგ მოხკლე- 

სატ ყელის თუშ კაციტ“. 

მემრინას” მერე. „მემრინასიშ ამ- 

დგარიყუ ცხიხის გულეხიზეი-დ' სცემიყტ 
ჭეტას". 
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ღეროიანი 

+ მემცხტარე მეცხვარე. 

„გორს უკტენ გადავიხედე 
ცხტარი ეხვევა ფერდასა, 
მემცხტარე ზყუდავ- გრძელ 

ჯოხზედღ, 

ძაღლებ ცხტარს უდგა გეერდასა“.. 

«მემცხტარის ჭამა» მეცხვარის საქმე–- 

ლი: ქუმელი, ყველი, კალტი. ხორცი... 

მეორე თითი არათითი. 

ა–-იეს რაც თითი, ნატაშო! 

–-იეს მეორე თითიგ. 

ი მეპურწყლეი საქმლის მომტანი. „ქურ- 
დასხაბ იმათ მეპურწყლედ ექნებ“. 

მერცხალიკაცსი მერცხალი. „მე რცხა- 

ლ იკ ა ცმ ჩუენ ბალკუმშიგ ბუდე გაყკეთ4. 
მერცხალიკაც ზოკოი საქმელი სოკოს 

ერთი სახეა. 

მესაობრეი მასაუბრე. „გიყო რა კა 

მესაობრეგ“. 
მესაფუვრე« სალუდე მარნის გამგე. 

 მესაწველავეი. მეწველი ცხვრის მწყემსი. 
მეტაც ბევრი,“ ბლომად. »დეკანოზმ 

(რ. დეკანოზი) მეტას ღვინო სუა-ღ” 

დიცთრტ“. 

“მეტაც თეთრაცი ძალიან თეთრი. 

მეტაც ჩაშაული უშავესი. 

მეტვირთული, მრ. მეტვირთულები 

ტვირთის ზიდვაში შეწევნილი ნადი. „სა–- 

ქონლის საკვებ ვერას გვეყოფის,, მაგრა– 

მე მეტეირთულებს შეეხყრითა-დ” 
ცსიხისრ მოვიღებთ თივას, ფოხვისა-დ' არ- 

ყის წიწკებს4 (ნეკერს). 
მეტიც უზ მეტიც უქნა. „შეთემ თა- 

ვის შვილების სისხლ ყიყციღო-დ. მეტიც 

უ ზ მეკოპრებთ“. 
მეტყერაყი შაშვის ფერისა და სიდი- 

დის მთის ჩიტი, ნადირობს ღამით. 

მეტ ყარა მეტი არა. „შეშაი ერთ ყუნდ 

(6. ყუნდი) მეტ ყარა მაქტს4". 

მეფევე#«, მრ. მეფევეები ნ. მოფეჭეები, 
მეფიცრულწი ფიცრების მოტანაში შე- 

წეენილი ნადი. „ხვლ მეფიცრულნი 

მექნებიან4. 

მეჟათმიაცი ქორი ქორი- 
მეღვინე» მერიქიფე. იბიჭიაცის ცოლმ,



„ შეღვინემ ჯივვშიგ არაყ ჩაცსხა-დ' იეხლ, 

უფროს დიაცცს, სარას, მიაწჟად“. 

მეღორული ცეცხლი დოჩხაური, დღი- 

ღი ცეცხლი. „გუმ შეშობ ვიყტენთა-ღ' 
ტყეშიგ დავრჩენთ. ღამ ისთაც მეღო- 
რულ ცეცხლ გექონდ' რო“... 

მეყჟორნიაცი მთის ჩიტი, თეთრა ფერი- 
სა, იცის კლდეებსა და შენობების ყო- 

რეებზე, არ იუმება. 

?ეშოკახი პატარა ტომარა. 

მეცავეე მეცო. „მე ცავ ეტ მნახესა– 
მეავ რა ვიცი8ტ, თოფებ დამაყარესატტ4. 

L მეცხეარე ძაღლი ცხვრის ძაღლი. 

= მეცხვარული ანგარიში მთებში მეც- 
ხვარისათკის მიუწვდომელია საანგარიშო 

(,ჩოთქი"), ზოგჯერ ქაღალდი და ფანქა- 

რიც. ამ ნაკლის შესავსებად მათ გამომუ- 

შავებული აქ)თ ანგარიმიანობის თავისე· 

ბური წეს, რომლის შემწეობით იშვია- 

თად შეცდებიან. წვრილ ქეებს ან ქურთს 

(ნ. ქურთი) დაყოფენ ერთეულებად, ათეუ- 

ლებად, ოცეულებად, ასეულებად და აწყო- 
ბენ ცალ-ცალკე, ანგარიშის დროს სავი- 

როებისდა მიხედვით ახურდავებენ და ოთხ 

მოქმედებას თავისუფლად აწარმოებენ. 

მეჯი კედლის გასწერივი ხის ტახტი. 

Lმეჯვის ნაბადი გასწვრივ ტახტზე გადა- 

საფარებელი მოთელილი მატყლის ნაბადი. 

+ მევის საგორავი გასწვრივ ტახტზე 

გადასაფარებელი ჭრელი ნაქსოვი მატყლისა. 
C მევმოე ხბორების. მწყემსი, მეზბორე. 

მეჯურვვეი კარდაკარ მოხეტიალე. 

მეჯოჟრიაცი მთის ჩიტია მგალობელი. 

მეჯრიგაობაცი სამეკოპროდ წასვლა 

(იხმარება ჭანჭქაზოვანის ჩეობაში). ძველად 

ქჭანქახოვანში იცოდნენ მეზობელ სოფელ- 

ზე თავდასხმა ხუმრობით და ტყვის წა- 
ყვანა. ამის შემდეგ, ვითომცდა გამოსახსნე– 
ლად, წავიდოდნენ მეზობლები, თან წაი- 

ღებდნენ ლუდს, არაყს, ყველს, პურს და 
იმართებოდა ქეიფი, დროსტარება. 

მჭაცას მხად. „შეთემ შამილს შუსთვალ: 

ჩუენაც მზაცას ვართაჟ, მოდიდაღ ვნახო 

თაჟტ, ვის დედას ატირდებისა#ტ“. 

+  მზღავაცები მატყლის დამრთველნი, 

მატყლის ღართვაში შეწევნილი ნადი. 
„ხტალ ჩტენ მზ. დავაცებ გვექნებიან. 

მზეზე თქმა. გამოაშკარავება, საჯა–- 

როდ თქმა. 

„ე, მაგის მოშაირესა 

ჯავრი მეცა მჭირს მტრისაო. 

თუ ეგე მზეზე არა სთქვათ, 

ცოდო გეკიდოსთ მკვდრისაო, 

შენდობა უმალოელთა, 

საც ლუდი იდგას სვისაო"... 

მზეჩაის დროი მზის ჩასვლის დრო. 

„ჩემ დაო (ნ. დაო) მზე ჩაის დროს 

მოიდ ქალაქით. 
მზირი მოთვალთვალე, მზვერავი. 

„გაიხედა, ვინმე ნახა 

მჯდომაარე კდისა პირსა, 

მითხრა: ნეტარ, ის ვინ არის, 

თუ მზირია ჩვენი გზისა“. 

= მთელაც5 მთელი, ყველა. „მთელა სც 
ქისტეთის ჯარ ციხეს გარშემო მეცხვი“. 

მთელაც ერთაი მოზრდილი შვილი. 

„მაყვკალო, მთელას ერთაი შვილ 
გუვანი“. 

მთვარის გალავანი მთვარის გარემო, 
ლიბრი, 

მთის ჩიტა სახელია მთის ჩიტისა. 

მთქმელაყი მთქმელი. 

მთხილად ფრთხილად. „ამთხილაღ 
ვიაროთ, ბიქებტ4ი. 

მთხილი ფრთხილი. „მეცხვარე ძაღლი 

მეტაც მთხილიე“. 

მთხოვარაყ” მათხოეარ. „ერთ მონა 

რაყიმ მთხოვარას ჩონგურს უკრავდი. 

მია-დ” მიატ მე და მეო. „ყველას „დი- 

ლობს, რო მია-ღ” მია8 არ დავრშჩ 

უკეენატ“. 
მიაცცაღ მე უთუოდ. „კაცუა, რაცგვე- 

რეთახი გაჭენდ, მიას ც აღ მინდოდა წა– 

სვლაიძ. · 

მიდგომ-მოდგომა» მიდგომ-მოდგომა.- 

„ზალხიც მი დგ-მოდგ, ყტელაცს გიხნაბ“, 

მიერგტ მას ერგო „სარას რო მი- 
ერგტუ ჯივვ,, იახლ პატა გაბედვით 

თქუა". 

მით, მით რომ, მიტომ. „მე მით იაქ 

ვარი, წიგნ უნდ წავიკითხტ“. 

მითამ ვითომ, 

1)9



მითხრის მეტყოდა „დედამ მითხრისატ 

სამჯერატ ჯარ მოიდ ხისოატ“. 

მიკმინ მიკბინა. „დეცი, გემაცომ ლო–- 
ყაზედ მიკმინ“. გამოცანაა: 

პელ შევყავი-დ' ძაღლმ მიკმინ4 (პჭინ- 
ქარი). 

მითამეო-დ' ვითომ და. „მუხამაი გა- 
დითეთხის (ნ. გადათეთხვაი) ქალის წინ 

მითამეო-დ” გზას მუცჭრიტ“. 

მილიონაცი 1. მთის წვერზე 1-––3 მეტ- 
რის სიმაღლის ქვის ნაშენი სანიშნოდ. 

მაგ., მილიონასთან დავისვენე, ვიძინე, საჭ– 
მელი ეჭამე და სხვ. 2. ქვის სეეტი, ბოძი 
ბრტყელი ქვისაგან ნაშენი. 

მინდვრის ქონდარაცი (569LIX6კი 15- 

XII10LI2) ველური გონდღარი. მის ნაყოფს 

კრეფენ, ახმობენ, ფქვავენ, ინაზავენ სა- 

ზამთროდ. 

მინდორასს მინდორი. „ჩტენ ახლოს 

ცუტუნასი მინდორაცსი იყე. 

მიოდანაცი მოედანი. „ქჭვედეგ ნება-ნე- 

ბა გაიდ მიოდანაცზე-დ” ელოდებოდ 
თათარს”. 

ღობეშიგ 

მიოდანი ნ. მიოდანახი. 

მიორე მეორე. „მიორე ჭელს პატად 

მაღლ ასწევს“. 

მირგვალაყი ნ. მირგველაცშ. 

მირგვალი მრგვალი. 

მირგველაცბ მრგვალი; მირგველა- 

ს ა დ მრგვლად. „ერთ მვარეს მირგველა– 

ხად გლსკეთებენ კოზებს“. 
მირჯველალხებასდ დამრგვალება; „ზინ- 

კლუბ მირგველახსებაი უნდ“, 
ნ. ქუპტვაი4. 

მირგულივ ირგვლივ. „კაცებ უარიან 

ჩადლებ (ნ. ჩადალი) მირგულივ“. 

მირევ-მორე. დროებაი ცვალებადი 

დროება. „არ გაგიგონავ დროება მი - 

რევმორეია #4. 

მირჩიავ მირჩევნია. „იაქ “ ყოფნასა# 
ისევ გაპარ აი მირჩიავაჯ%4. 

მისასვენებელაც მეჭი ზურგიანი სკამი» 

§ მისკიპება»„ კარის ფანჯრის და 

მსგავსთა მჭიდროდ დახურვა; ადამიანების 
ე რთმანეთისადმი მიკვრა შიშისა თუ სი- 

ცივის გამო. „ბიჭ 89, რაყი კართ მღე- 

ნწ (6.) გასწირი, გონთ მის კიპ“". 
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მიტრუკაცი მუტრუკი, ჩოჩორი. 

მიქცევა შესმა. „ხეედეგმმ რო წყლით 

სამჯერ სულ მისქცი, მემრ თქუა: ება: 

ცეცსეხლ წამიყვანეთ, სი ყავისთ ყიცის თა- 
თარშ“. 

მიღმარაყი მიღმა. 

მიღმარაცს გისწ4ი. 

მიჩიკი (CილიხეხიI1ი X»98იXს0CV101003) 
მისი ნედლი ფესვები იჭმება. ლეკიანობის 

დროს მიჩიკის ფესვებს ახმობდნენ და სა- 

კვებად ხმარობდნენ. 

V მიწის ჭამა ბატკნის ავადმყოფობაა: 

ბატკანი ეჩვევა მიწის ჭამას, თუ ბევრი 

ქამა, კლავს. 

მიწკინტაცი (#3CI009ს0C90§ 01100 L9115» 
გარეული სტაფილო. 

4 მიწკონაით ალაოსაგან (ნ. ალაო) გა- 

მომცხვარი პური, გემოთი ტკბილია, ფე– 

რად შავი. 
მიწუკაცი ნ. კეტრი. 

მიჭვრიტინაცი სარკე. 

მიჯაჭღრ-მოჯაჯღვრა” მიფოცხვ-მოფო- 

ცხვა აქა-იქ. „ერთხენაი თავრელაცი ამ- 
ტკივდ, თივა მივჯაჯღრ-მოვჯა- 

ჯღრედ” გავწირ ხიყისთაცყი“. 

მიყჯუენი მიიხურე. „ანო, ქალა#, 9ეგ 

კარებ მიცვუენი“. 

მკვართედ ჩაცმა მოკლე ტანისამო- 

სის ჩაცმა. „ნანელი, იაქთაყსი მკვარ- 

თედ რად ჩიცსცვი“. 
მკვართე» მოკლე. „შენ ნიფხავ (ნ. ნიფ- 

ხავი) მეტაც მკვართე24 არ ვამ“. 

„კაცუატ, პატაცთ 

მკლავის გასწორება ორი მოწინააღ- 

მდეგე პირის ერთმანეთისადმი ღირსეული 

მოპირდაპირეობა, „თორმეტ კაც ისთაც 

მოვკალ, რომელმაც ჩემ მკლავ გაყს- 

სწორ“, 

· მლივი გაიძვერა, მელა ადამიანი. „ზეგ 

ადიროი სვიოდი მ ლივ 64. 
მოაჯარი მოაჯირი. „ერთხენაცი დაბ- 

ლით კივილ მესმა-დღ” ქ- აჯარს გადა– 

ვეყუდი“. 
მობნელებაი მოხმობა (წყევლით). „შე 

არ საქნელო, შინ მობნელებაი ხარ 

ხუნდ! იაქ მობნელდ ჩქარადაცი“. 

მობღუნძვაი წელში მოხრა. აქედან: 

მობღუნძული – მოხრილი. „ხვედეგშ



წელშიგ მიცბღუნძად პალტომ 
ტყრიალიაცი ადინ“. 

მოგოზვა· მოსვრა, გაჭუქყიანება, 
„რახგვეერწ მოგოზვაი ხიციც, ქალა#ტ4. 

მოგულვაი მოხურვა, 

მოდებაი ანთება. ნ. მაშხალის მოდება. 

მოენეი ). შუამავალი, მაქანკალი; 

2. ენის მიმტან-მომტანი წამქეზებელი. 
3. თარჯიმანი „თეკოს მოენეი მუყიდ“. 

„თამარ გაღდმოიდესა#, მ ოე ნ. ე « გვჭირდე– 
ბისატ“. 

-მოზვერაყი ნ. მოზვერი. 

C მოზვრიკასი პატარა ბუღა. 
მოთვალთვალიენი მეთვალყურენი. 

„ხვედეგმ მარილ დაცწყუ ყირაზედა-დ” 
ხიცკიდ. ერეკლეს გუცსკვრდ მეტახე-ღ' 
მოთვალთვალიენი გაყხყოლ, მართ- 

ლემ წიყღებსატ თუ ვერატ“. 
მოთოვჭნილი ნ, გაჯმეჯილი. 

მოთქვამი მთქმელი. „ჩემს თავზედ ცუ- 
ღის მოთქვამა სახლიმც „უდღგ სატირ- 

ლიანი4... 

მოის მოსვლისას. „სტუმრის მოის 

მზე მოალის, წაისე–– შავი ღრუბელი". 

მოის დროს მოსვლის დროს, დაბრუნე- 

ბის დროს. „მემრშ, მოის დროს კ“ 

ღენ დავძღებით ვვაფაცით, ერთხენა-დ' 
საობრ-საობრით შემოვნყვებით შინისაკშ“. 

მოისეი მომავალი. „მივხყვებბით მდ. 

სტორის ნაპირსა-დ” ერთხენაცი გამო–- 
ჩინდ მოისეი ბეწუნაცხი“. 

მოკანძლვაი წნილად ჩასადები ბოსტ- 

ნეულის მდუღარე წყალში ცოტა ხნით ჩა- 

დება (მოწალვა, მოთუთქვა). ასევე იქცე- 
ვიან საზამთროდ შესანახავი ხორცეულის 

მ იმართაც. 
მოკვლევდ მოსანახავდ. „ბიჭებ 

ზვავწაღებულთ მოკვლევად წავიდნეს“. 
მოკითხვა ნ. ჯერის მოკითხვა. 
მოკრიშკრიშებდა (კოდალა) გაბმული 

ძახილით მოფრინავდა. „კორსალა მ ოკ რი- 
შკრი შებდა–-გამომახვრინე ძვალიო“, 

მოლესვაი სასულადე გოდრის (ნ. სა- 
სულადე გოდორი) თიხის ტალახით ამო- 

ლესვა: 
მოლიშნე, მრ. მოლიშნეები 1. ახლად- 

დანიშნულისათვის ნიშნის მომტანი; 2. სრო– 

ლის დროს ნიშანში ამომღები. „მ ო- 

ლიშნეები ერთ ღამეს ქალიანთას- 

დარშჩებიან, პურ-ღვინოს ფჭამენ, ავიაებ– 

შიგ დადიან დროს ატარებენ“. „მოლი- 
შნეებ ჩამწკრივდეს“. 

მოლხინარშ მომლხენი. „ამით მოძესე– 

ნიოს მოლხინარ ქალ-ყმათ“ი. 
მომეცი მათხოვე. „ქაბატო, 

შაცს (6) მომეცი“. 
მომირგველაცსება« ნ. მირგველაცხებაი. 

მომლექსებელი მოლექსე ლექსის 
მთქმელი. 

„მე მაგის მომლექსებელი 
ერთგულ ვარ სწორებისანი“... 

მომლექსობელი ნ. მომლექსებელი. 
მომსტლელაცყი მომსვლელი. „მომს 5- 

ლელაცსი აქამდ მოიდოდ“. 
მონაი ცუდი. „მეტა, მონა კდეები' 

მთათუშეთი. 
ფტ მონაბრება 1. საქმლის მონელება. 

2. ავადმყოფის გამობრუნება, მოკეთება. 

„ჩუენ ზროხას უდერაც თქვილ ექამა-დ' ცო– 

ტაყხარ მოკტდ, ძლივ მ ი ცნა ბ. რბ. მესედომ 

(ძროხის სახელია) მონაბრება ვერ 

შესძლოდ” მოკტდ“, „სალოი მეტაც ავად 

იყო-დ' იახლ პატა მ იცნაბრ“. 
მონადაც მწყრალად, გაჯავრებით. 

„ერთხენაცი (ნ) თათარმ მჯარ წახკრა-დ” 

ბურნით (ნ.) დაყყრევი, ხვედეგს გულ მუ- 
ხსიდა-დ” ერთ მონადაყ შეხედ“. 
Vმონამგლე» ამხანაგი მეცხვარეობაში. 

„აბესოი ჩემ მონამგლეიგ“. 
მონდავი ძმათა (ცკოლები ერთმანეთის 

მიმართ; იტყვიან შეუღლებულ ხარებზე–- 
დაც–--–მონდავები არიანო. 

მოპატიჯეი მეზობელ სოფელში საგან–- 

გებორდ გაგზავნილი კაცი დავალებულთ 
პირების დასაპატიჟქებლად. „მოპატი- 

ჯეს ქაღალდებ (ნ. ქაღალდი) გაცტანეს 
გარ სოფლითაი“. . 

მორეკებაი„ მოჭრა, მოკვეთა თავისა- 

„ყცხმმ თუმ კაც მეყერეკები თავ 

უვმლით მეკოპრისად“. 

მორიკაცი პატარა მორი. 
მორღვნა» მიწური იატაკის ლაფით 

მოლესვა: მტვრიან ბანზე წყლის მოსხმა 

დასატკეპნად. 
მოსამკელაცი სამკალი; ნ. სამუშახელ– 

ზედ წასვლაცი- 

ტარკო– 
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CV მოსართავი უნაგირზე გადასაჭერი შა- 
“ლის ბრტყელი ნაქსოვი. 

მოსმულასი ნ. მოტლეშილაცი. 
· მოტლეშილაყი ერთგვარი საქმელია. 

ცომიდან მოწყვეტენ ნაწილს და ჩადებენ 

“ჯამში თითის ამოსმით ამ მოწყვეტილ 

ცომში გააკეთებენ სიცარიელეს, მოხარშა–' 

ვენ დღა შეანელებენ ერბოთი, ხახვით, 

მოფერაცებაი მოფერება, დაყვავება. 

„ბალღს კიდენ მოფერაცებაი ყუნდ“. 

მოფეჯეები დოღში მონაწილეთა რიგ– 

“რიგობით მოსვლა დანიმნულ ადგილას. 

„წინ-წინ რომელიც ცხენ მოალის, ალამს 

მისცემენ, მეორედ მ ოფევეებს–ცხუა 
ჯილდოს“. 

„ მოფონაცებაი მოშვება, მობოშება შე- 

კრულისა. „მაგ ცხენს მ ოფონაცება59 

სჭირდებ". 

მოქონიება” მოგროვება. ბეჩა#, ყუე- 

ლახს მოქჭონიებაი ხყუნდ“. 

მოქრუშვაი ცის დაგრაგნა შავი ღრუბ– 

ლებით; გადატ. ადამიანის მიერ კოპების 
შეკვრა. 

L მოქსოაი მოქსოვა ერთ ქალს ვერ 

სცოდნიყე ქსლის მოქსოაი. 

მოღება» მოტანა. „მასპინძელს დილა– 
ჯდობას ჩაი მეყღუ სუფრაზედ". „ყანებს 

მოვრჩებითა-დ? მემრინასი შეშას ყუნდ მ ო– 

ღებაი ვირებით", 
მოღვერაი 1. აფცქვნა, აცლა ხიდან 

ქერქისა, ოჭისა. 2. 7-8 წლის ბიქი- 

3, მოზვერი. „გუშინასი ფიქვეს ოქ მოვ: 

ლვერი“; „ბიქტ, ვი მოღვერაი ხა– 

რი"; „ერთ რაყიმ მოღვერაი მყავის“. 

მოღმარაცი აქეთ, მოღმა. „აქისაკი, 

მოღმარაცსი მოიწგ“. 
მოღუნკულს წელში მოხრილი, მოკა- 

კული. „მთვრალახი სიბერისგნივ სუ მ ო- 

ღუნკულ დავალის“. 
მოყივლებაი გვარისა შერცხვენა გვა- 

რისა. 

ო„კახომა ხვედეგიზემა 
არ მოაყივლა გვარია, 

ლეკთა მოუკლა ბელადი, 
კდეი, ლომგული არია“... 

მ ოყმეი ვაჟკაცი, ჭაბუკი. 

„კარგსა მოყმესა დედატ 

დილას ადრ აჭმის სადილი, 
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ხან ომშიგ დაუგვიანდებ, 

ყან მთას გადუვლენ ნადირნი"... 

მოშამშლული მონაგვიანებული სახლ–- 

კარი, აულაგებელი სუფრა და სხვ, „ნი- 

კუანთ სვიოდ. (ნ.ე) მოშამშლულ სახ-კარ 
აქუ". 

მოშველებად მოსაშველებლად. „ვეე- 
სურთაც გიხგეს თუშთ გასაჭირი-დ' მოიდ– 

ნეს მოშუელებად“. 
მოჩ, მოჩ, მოჩ... ვირის გასაჩერებელი, 

მოსაბრუნებელი ძახილი. 

მოცავრეი მფარველი, დამცველი. 
მოცალ სალუქად გაუჭირვებლად, თა- 

ეისუფლად დაცალა სასმისი „ალუდაცმ 

იეს ჯივვიც მოცალ სალუქად//სეუ- 
ლუქადი. 

მოცალულ ჯამი ცარიელი ჯამი. „მეწ- 
ყინაჟ4, იეგეღ მოცალულ ჯამ მომაწვა- 

დიდი". 

მოცემა თხოვება. 

„“–ბერდედო, ცელ მომეცი! 
–-–იკალემ წიცღე გუშინასშ“.,.. 

მოძახურაცი მომძახებელი, დამპატიჟე– 

ბელი. დავალებული პირი ადის სოფლის 

მაღალ ადგილზე და ხმამაღალი ძახილით 

პატიჟობს მეზობლებს, სხეა სოფლისა და 

თემის ხალხს, უცხო სტუმრებს ქორწილში, 

დღეობაში. 

მოწევაი მოსწრება. „იახლ ცხუა დროს 

მოვეწივჯ: ბალღებ წიგნ კითხულობენ, 

ცხტა-ცხტა ანდაზებ იციან“. 

მოწი ფიქვის, არყის წვენი, რომელსაც 
სვამენ. უფრო ტკბილია არყის ხისა. 

მოწიკტნაით ჩქმეტა. „რად იცი იაგრ 

მოწიკტნაი“. „ბიქტ, ნუ მწიკტნავ“. 

მოწინწლებაი მოსხურება წყლისა. 

მოწიფებული მომწიფებული, დაქალე- 

ბული, დავაჟკაცებული. 
„ყანის სამკელად ქალი სჯობ 

საქმროდ მოწიფებუეული“... 

V მოჭვრეთა» 1. საქალამნე ტყავზე და- 

ნისწეერით სათასმეების გაკეთება, 2. ყვა–- 

ვილის მიერ ადამიანის სახის მოჩოფურე- 
ბა. აქედან: მოჭვრეთილი ან დაქვრეთილი. 
„ქამბლების (ნ. ქამბალი) კარგ მოჭვრე- 
თაი ვერ ვიცი4, „ბაბაჩის სახე ყვავილის 

გნივ მთელაც მოჭვრეთილ აქუის“.



V» მოპრილზე ახეული სერი ცხერის 
წვერმოვრილი ყური მოგრძოდ შუაზე გ” 
ჭრილი. 

მოჭყუნა« ხელის, ფეხის, თითების რა- 
მეში დატანება, მოჭეჭყვა. „კარებმ ველის 

მოქყუნაი იცისა-დ., ბალღე, ღეცრი- 

დი". აქედან: მოპვყუნული--მოკეკყი- 

ლი, რამეში დატანებით ნატკენი. 
მოველვა მოძებნა. ერთი უძახის მეორეს: 

თეერ მოხველეაჯ#; აქედან: მოგელუ- 
ლ ი–– ნაპოვნი. · 

მოხეჩნება შემთხვევით ერთის მეორ 

საღმი დაჯახება. „მთხილად, რაცგეერშ 
მოვეჩნებაი იციი. „ბალღებტ, არ მ ო– 

მევჯვეჩნეთ4"., 

მოჯინცვით ჯგეფ-ჯგუფაღ. „ღიდოებ 
მოვინცეით მოდიოდეს“. 

მოვმაი მოკლება, მაგ.. სავსე კასროსა. 

„ბეჩა#, ძე მაგ კასრ მოვმა9 ხარ უნდ“. 

მოჯნავბ, მრ. მოვნავები მხვნელი. „მე– 
ხამამმ ხოტრავოელ ალიმურას დელღასთან 
დიყწყუ მუშაობაი მოვნავად“. 

მოვნავნწ ხვნაში შეწევნილი 
„ხვალ მოვნავნშბ მექნებიანა-დ' კახეთ 

ვერ წავალი“. 
მოჯარვაი მოხურვა. „კართ მოჯარ- 

ვა9 უნდ იცოდ". 
მოჯერეი ჯერის მოგები. „ცხტას წელ 

ვინ არის მოჯერეი?“ 

+ მჟავეი შრატში (ნ. 

რძე რომელსაც რამდენიმე ხნით, მავ.; 

დილიდან საღამომდის დააყოვნებე5. ამის 

შემდეგ ეს ნარევი სითხე მჟავდება ღა 

იხმარება შესატანებლად. 

ნაღი. 

ფრრატი) არუევლი 

მჟავიაცი მჟაუნა. ორი სახისაა: ერთი 

ბუჩქისებურია და წვრილფოთლება, მეორე 

კი––ღეროიანი და ბრტყელფოთლება. კანის 

გაცლის შემდეგ კარგი საჭმელია. ზუჩქი- 

სებური კანის გაუცლელადაც იკმება. 

მჟუის მეწვის, მიბეუის, „ისთაც მონა- 

დაცი შემომკრდ რომი მთელაყივ ყბა 

მჟუის“. 

მრძაღვედ ძარღვიანად, ძლიერ. 

„სოფლის ძირს მოყეფს მდინარე, 

აღვარებულა წყალიო, 

მოაქანავებს ტალღებსა, 

მრძაღვედ უბერავს ქარიო, 

აქეთ-იქითა დასცქერის 

ქეჩით მოსილნი მთანიო"... 

ნსივანაცი ბუტია. „მონა რაციმ მ სი ვ ა– 

ნაც ყვანიათ ქუმელაყანთ“. 

მსკერი ფსკერი, ძირი ჭურვლისა... 

„როყვა განარებელები (ნ. განარება) 

ეგხკრეფთ ქვვაფახს სახვავაყებშიგ (ნ. სახვა– 

ვახი), ერთმანერთს გადავსძახებთ: მ ს კე რ 

ეერ მუცფარიატ". 

«აზსუქანაცი, მსუქანი. „ზვიადის ცხენ მე– 

ტაც მს უქანაციი“. 

+ მტლოჟვი, მრ. მტლოყვები მსუქანი 

ბარკალი, „შეხედ ვარდანაცხს, რაყგვერე– 

თაც მტ ლოყეებ აქტის“. 

მტრიანობა” დრო, როცა მტრის შე- 

მოსევა ხშირი იყო. „როცცა მტრიანო- 

ბა9 იქნებოდ, ციხეშიგ შედიოდეს ქალ- 

ზალნი, იერნი-დღ, ბალღები“, 

მტყელება» ბრტყელება. ნ. ქუპტვაი. 

მტჟუუანაცი მატყუარა „საობარ კაი 

იცი, მაგრამშ მტუუანაც ხარი“. 

მუკლიად მოკლედ. „სიტყვას მუკლიად 
ეშარი“. 

მუკლიაცი მოკლე. „იამ ცხენ მუკ- 

ლი აცი კუდ აქვისა-დ' ცარ კამ“. 
მღ-2ლი კოღო. „ბარშიგ მეტაც მუმლ 

“იცის”. 

მუნადაცი ავად. „აბაიმე, მეტას მუ – 

ნადაყსშბ ვარი“. 
მუნაღაცობს ავადმყოფობს. „ჩემ დაო 

(6) სუ მუნადაცობს“. 

მუნა ქალი 1. მშობლების დამჯე- 
რი, მორჩილი ქალი 2. უშნო, ულამაზო. 
ანდაზაა: „მუნა ქალი მამის კერაციატ“. 

„ვინ) უკტენის დარჩების, ციყიმას ერთ 

მუნა ქალს ჩუცდგნენ“. 

მურაბაი კოვზით ამოქყლეტილი ჭქვა- 
ფა (ნე. „ციყიმას მურაბა9 გვიქვიან“. 

მურდალაი ნ. უსულადოდ მკვდარი. 

ს- მურიაყხები მეტსახელია კახელი მეცხვა– 
რეებისა რომლებმაც, თუშების აზრით, 

ცხერის მოვლა-პატრონობა ცუდად იციან. 
მურცხიაი ნ. ზიპრიწანი. 
მუქრა· 11. მუქარა 2 ზომის 

ერთეეცლია. „შენ მუქარაი სუც არ 

მაშინებს"; „ალექსოის ცხენ ერთ მუ- 

„არას მეტაყ გარბის“, 
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მლშაცნი მკაში შეწევნილი ნადი. „ხვალ 

მუშაცნი მეჟკნებიან, ბინაშიგ (ნ. ბინა). 

ვერ წავალი", 
მუში დამპალი ხარალი (ნ.). 

2უშტური დანისწვერაობიას მე-3 სახეა: 

მოთამაშე დანას წვერით წინ იდებს 

მუშტზე დანის ზევით “შმეგღებით დანის 
წვერი მისკენ უნდა შემოტრიალდეს და 
მიწაში ჩაერქოს. 

მუცელი ჩონგურის უკანა გამობერილი 

ნაწილი.“ 
მუჯლიანბ მუხლადი, კარგი მორბენა- 

ლი. „გერეს მეტაცსი მუვჯვლიანაი ცხენ 

ხავის. 

« მუჯლის კვერი კვირისთავი მუხლისა. 

მუვსაფარაყი წინსაფარი. „დარეჯო, 

მუვსაფარაც, ცოტაც გონთ ვერ დაზდანდ- 

ლეი?! 
მუსმტკივნეს მიუსამძიმრეს „გენერ- 

ლებთ შეთეს გარევი ჭირ მუცმტკივნეს“. 
მუხნდ მოუნდება, დასჭირდება. „ბევრს 

კიღენ ოთხ-ხუთჯერ მუსნდ წასვლა- 

ყი-დ' ან მიცშორებენა-დ. ანაცმ მისცე- 

მენ“. 
?უხძახებენ დაუძახებენ. 

ზობელთ მ უც ძახწზებენ“. 

მქავრე თქმაი მწარე, გესლიანი თქმა. 

„მეტაც მქავრე თქმაი იც, ბესარო, 

ხარ ვამ“. 

მღენბ ოდნავ ღია კარი, ფანჯარა... 

„სოფელ-მე- 

მღე« ნ. მღენი. 

მღირკლიაცი წ. მღენშ. 

მშხალებაი 1. ნამცხვრის დახეთქვა, 

2. სატირლად მომზადება „რა მონადაც 

იმშხალები, სარ გრცხვნისაი?4 

მშხეპარი წვიმა9 შხაპუნა წვიმა. 

(იგი) „მ მხეპრად მოსულსა წვიმას 

ღგაქ, 
ნიავსა გორ-გურისასა“. 

მჩადაცი (01სხიძ1სთ 7ს1ყიXგ) ჩა- 
დუნა, გვიმრა, იცის ქალებში, ახალგაზრდა 

თავს იხვევს, მაშინ კრეფენ და ხმარობენ 

მხალად; სიბერისას თავს გაიშლის, ხმარო- 

ბენ რძის საწურავადაც. 

თელ მიცღიდი, ზეი უნდ გავწუროთ“. 
L მჩეჩელაცსი, მრ. მჩეჩელაცყები მჩეჩავი, 

„წუხრინასი მჩეჩელაცხებ გვყუანდეს“. 
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„მჩადაყცის ფო- 

Vმჩეჩელაცნი მატყლის ჩეჩვაში შეწევნი– 
ლი ნადი. „დღეთშუაცი მჩეჩელაცნი 

მექნებიან". 
/მჩორეი ცხენის ჯორის, ეირის განა- 

ვალი, ჩონჩორიკი. 

მცემარე წყალი მაგრად მიმდინარე 
წყალი. „დეცრიდი, ჩჭტენ ალაზან მეტახ 

მცემარე წყალიგშ“, 
» მცნობი ცხვრის ფარაში-- ბინაში (ნ. 

ბინა) საგანგებო პირი, რომელიც ცნობს 

დედასა და მის შვილს. როცა რამდენიმე 

ასეულ ბატკანსა და ცხვარს დაურევენ, 
ხშირად შვილი დედას ვერ ცნობს. მცნო–- 

ბი დგას და განკარგულებას იძლევა, თუ 

რომელი ბატკანი რომელ დედას მიუგდონ 

და იმვიათად რომ შეცდეს. ზოგი მცნო- 

ბი ცხვარს და ბატკანს იერზე იცნობს 
ნახვისთანავე, კიდევ 

ეჩვევა. · 
კ მძავეი მძაღე, მაგ. რამე საქმელი, 

გადატ იხმარება უხასიათო ადამიანის 

მიმართ. „მონა რაყიმ მძავე9 ხარი“, 

მძივანაცი (IMI0თ00)0>0ა) ღეროზე 

იკეთებს წმინდა ფოთლებს, თავზე კი–-- 

ლურჯ ყვავილს, შეიცავს რძეს, იჭმება. 

5 მძიმედ წყალთად გასვლა გინდ თუ 

მძიმედ (მოშარდვა გინდა თუ მოსაქ- 

მება, დაჯდომა). 
მძინარ-ღვიძარანი ნახევრად მღვიძა–- 

რე, ნახეჟრად მძინარე. „ხან კიდევ შიგ 
ცხურის ფარაშიგ წავერივნიდით მძი- 

ნარ–ღვიძარანი“., 

მწერელტყვეი ბედის მიმცემის ტყვე; 
ნ. ბედმწერელი. 

მწვავ არაყი გაცხელებული და შაქარ- 

ნარევი არაყი, რომელსაც სვამენ შეცივნე– 

ბის დროს. 
» მწველაცები ცხვრის მწველელები. 

მწვეტაცსი წვეტიანი ისარი (არის 
ბლაგვწვერიანიც); წამახული ჯოხი,. სა- 

რი... 

» მწვეტასი ჯოხი მეცხვარის ჯოხი 1 1/2 

მეტრის სიგრძისა, ბოლო წაწვეტებული, 

წამახული აქვს- 

მწვეტოი „უკუდობ? ამპარტავანი. „იეს 

ალექსოი უცხო რაყხიმ მწვე ტო59 არის“. 

მწითური სისხლჭარბი. „ქავთარაც ყო- 

ფილიყუ მწითური -დ” დაბალაცი". 

თანდათან ზოგი



მწკალი ბრჭყალი. აქედან: მწკლიანი–– 
ბრქყალიანი, 

მწოლელაცსი შაშვის ოდენა ჩიტი, ლე– 

გა ფერისა; გაზაფხულზე ადის მთაში და 

ცხოვრობს სახნავ ადგილებში, საფრთხის 

დროს მიწაზე გაწვება 

ამჩნევს, იჭმება. 

დ მწურეი საქონლის შარღი. 

მწუხრი//მწუსრინას/ მწუხრისას, სა- 

ღამოს, „მწუხრი//მწუხრინას ბიჭიყანთ 

არაყ მოსწურეს“,. 

მწქირთაი//მწყირთალხი წყრთა. 

მწყირთაც შეშა ერთი წყრთა შეშა. 

გადაზომავენ ერთ წყრთა საბელს, შემდეგ 
საბლის წვერებს შეაერთებენ და შიგ რამ- 
დენი შეშაც დაეტევა, ის არის მწყირთა 

შეშაი. ასევე იქცევიან ორი წყრთა შეშისა 
და სხეათა გასაზომავად. „უმალოელნო, 

გრნცგონეთ, ზეობანა-დ, ქტეობან ყველაყამ: 

დღეს წასნისად ქტაბებ უნდ ”შევხკიდო- 
თა-დ, კვამლზე მიციღეთ ორ-ორ თუნგ 
წყალი-დ' თითო მწყირთახს შეშაი“. 

მწყირტაც ტიტუელახი ნ. მწყირ ტი- 

ტუელაცი. : 
მწყირტო ტიტტელასი მთლად შიშვე- 

ლი, ტიტველი (გურ. დედიშობილა.) 
მწყრის დედაცხი მწყრის ფერისაა, აქვს 

და მტერი -ქერ 

V ნაალსაჯალი ალხაჯის (ნ. ალხაჯი) ნა– 

დგომი, ნამყოფი. 

ნაბარი სვილის, ჩალის რამდენიმე კო–- 

ნა ერთად შეკრული. 

+ ნაბდის ქუდი თუშური ქუდი. 

» ნაბინავარი ნ. ნაწიდარი. 

ნაბოლოვარას ძმაი უმცროსი ძმ.. 
+ ნაბოშარ ცხტარი ყოჩის მიერ უდროო- 

ღროს ქურდულად განერბილი ცხერის 
შვილი. 

„ ნაბუერი სასაბლე ძაფის ძახვის დროს 

ნიხრიხის (ნ) ტრიალის შედეგად მტვრის 
ადენა. „რაყიოდ ჩქარა აბრუნებ ჩიხრისს, 

რაცგვერითაც ნაბუერ გაზდის“. 

ნაბურახევი ნამთვრალევი. „მეტაც ნ ა- 

ბუ რახევ ვარი-დ ერთ ტარკოშას 

(6.) ალუდ მარგებს“. 

გრძელი ნისკარტი, იცის ჭაობებში, იქ- 
მება. 

წვამელას მჯვლეფელი „ძველათი 
უდერაც მპკამელას გვყტანდეს4. 

მჭედელი დანისწვერაობის თამაშის 

დროს მოთამ.შის მიერ ნასროლი დანის 

მიწაში ჩასვლისას ქვის დახვედრა. ეს ქვის 
დახვედრა მოთამაშეს დამარცხებად არ 

ეთვლება, ის ვალდებულია მეორედ ისრო- 
ლოს დანა. 

მჭერელაცი” დამკერი. „დევისყურამ 
რო თქუა «ეს ჩემ ცოლიაჟ, იმაზედ კურდ- 

ღლის მჭერელას ინიშნებოდ. 

მჭივანხი (5)|გინ “781110ხ1302) 
წვრილფოთლება და პატარა პარკებიანი 

მთის მცენარე, ჩვილი იჭმება, აკეთებენ 

მხალს, · 

მჭრელაცი მკრელი, მახვილი დანა, ცუ- 

ლი, სახნისი და მსგავსნი. 

მჭარკაბარჭაცი სკვინჩა. 

მჯიეჯ» მრეში, ნაცრისფერი.- 

მგოცელაყსი მხოცავი. 

მტერთ მვოცელაცი". 

მჯიღი პეშვი, მუჭი. „ერთ მ ჯ ი ღ წყალ 
პირზედ შაცსხი-დ' ადგებ"“. „ელისოს დე–- 

ყი, ერთ მ ჯი დ მარილ მომეცი“. 

„შეთეი” იყე 

ნაბუჭი ძლიერი ქარის მიერ ერთ ად– 

გილზე მოგროვილი თოვლი. 

ნაგებაცი 1. ნაგებობა, შენობა, 2. ლეი– 
ბი, ფარდაგი. 

ნაგლეჯახები ნაფლეთები. „ბოლ რო 

ჩადგ, გამოჩინდ მეკოპართ ნაგლეჯა- 

სები“. · 

ნაგულახი ხე, რომლის გარეთა ნაწი- 

ლი გაფუქებელია, შიგნითა ნაწილი კი–- 

საღი. 

ნადუღას ხე» ოკიანი ხე. 

ნადუღბ მოხარშული კეერცხი. 

ნავი საწნახელი. „კობე#, კარგახი ნა ე 

გაგიკეთებატ“. 
ნავლი ფერფლი. 

ნავღელი ნაღველი. „ციციმას” მეტაც 
აწუხებდ ნ აეღელი#. 
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V ნაზდშ ნართი. „ქალებტ, ნაზ დ გავ- 

ძახოთ4. 
V ნაზეობი რძენამყოფი ჭქურკჯელი, ნარ- 

ძევალი ჭურჭელი. „იეს საკედეი (ნ.) ალუ- 
დისად არ ვამ, ნაზეობიგბ. 

ნაზლობტ ნ. ნაფხვერი. 

ნათალახი ნაფოტი. 
ნათარასი ალუდი თავი ლუდი. „გუშ 

ოსორათა ისთაც ნათარაცბალუდბ 
დავლივი, რო4... 

ნათაურაცი ნ. ნათარაცი. 

წათეი ხატის მსახური იყო. 

ნაიბი დაღესტანმი მაღალი თანამდე- 

ბობის პირი იყო, თუშები მაზრის უფროსს 
უძახიან. ხისოს რო ჯარ მოიდ, ნაიბის 

შეყრილ ჯარ იყე“. 
ნაითაღარი ბინა (ნ.) ნამყოფი. · 

ნაკმეტასი ნაჭერი, ნატეხი „დიდოს 

კიდენ ერთ ნაკმეტას ყვაც ვკელშიგ 
მჭქერიყტ“. 

ნაკმეჭაცი ნ. ნაკმეტახი. 
ნაკმილრები ნაკბილები, კბილებკვალ- 

დატოვებული, ნაკბენი. „ქაზიმათმ ნ აკ- 

მილრებზედ დაყყარ დამწვარ ძაღ- 
ლისივ ბალანი". 

ნაკუდა ხორბლის, სვილის, სიმინდის 
ნარჩევი, რომელსაც ფქვავენ და არაყს 
ხდიან, აგრეთვე იყენებენ ქათმებისა და 

საქონლის საკვებად. 

ნალების კრეფა ცხენების ქენებაში 

უკან ჩამორჩენა. „გუშინასწ ჭალაცსშიგ ცზე- 

ნებ ვარბიეთ, მაგრამი მე ნალებს ვ ხზკ რე- 

ფ დი“. 
ნალის ჯვრელი ნალის შუა, ღია ნაწი- 

ლი. „შეთე ტყვიას ნალის ვტრელშიგ 

აძვრენს გარევით“. 

+ ნალუსმრიანი დალურსმნული, დაჭქე- 

დილი ცხენები. 

უცხენებიმც გაგიოვრდება, 

კარზედ გიდგ ნალუსმრია- 

ნ ი“... 

CV ნამარილევი ცხვრის მარილის საქმე– 

ლად გამოყენებული ადგილი. 
ნამაშინარი საკერავი მანქანით შეკე–- 

რილი. „ქალ, ძეს კაბაი დადანდლურ არაი, 
ნამაშინარიგი. 
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V ნამგალახად ამხანაგად მეცხვარეობაში, 
„მეცა-დ. კახომ ნამგალაყსად ეია– 

რეთ“. 

«+ ნამკრეფიასი (#ტყXI05) ბალახი, 

იცის ბრტყელი ფოთლები, საქონელი 
ჭამს. 

ნამფუარი გაფუებული. 

„ელისო, იაქაღ მოდი. 

– უარ მცალის, ნამფუარ 
პურ ვაცხობ, 

ნამცეცო» ტანმორჩილი ადამიანი. „ცხის 

ნამცეცოი, მაგრამ5 მეტაც კაიასბ, 

ნამწვარაცი, მრ. ნამწვარაცები ნამწვა– 
რი. 

ნაწაქოთ ნ. ნამცეცოი 

ნანდობტი სასურველი, საყვარელი. „მუ– 

სამაი ადგა-დ” გიყარ ნანდობსთანი",.) 

ნაოხად ტბად. (სისხლი) „დთეჭის ჩითა- 

თა ნაძრომი ჭალას ნაოხად !დგებო– 
“« 

და · 

ნაოჭჯარაყი უპატრონო „სახლ-კარი, მა– 

მული.. „ხაქ კაი ოჯახ იყი, 
იახლ ნა ოჭვარაცსიგ“. 

V ნაპარსი ერთი ცხერის მატყლი. 

ნაპრალი, მრ. ნაპრალები მთის წვე- 
რება თუ მის კალთებზე დაღებული 

თოევლი. „ნაპრალებ იყო-დ' გადავედი. 

გომეწარ". 

ნარიადი ჟუუმბარა (CIMმ2097) „ერთ ფე- 

ვი-დ' ველ ნარიადმ მომისპტ4. 

ნარიალევი ბრძოლის, ჭიდილის, ორ- 

ომტრიალის შედეგი. „ხაც; ისი ნარია– 
ლევი დათვისი-დ' კობესი“, 

წარჩომაც ხალხი დარჩენილი ხალხი. 
„ნარჩომაც ხალხი ცერზედ გადასულიყუ- 

ნეს“. 

ნარცხვა ვარცხნა თმისა. „ქალ, დილა– 

ობას//დილაცობას თმას ნარცხვა ხარ 

უნდაი?". 
ნარცხი ნარეცხი წყალი. 

ნასასმელახევი ნ. ნაბახურეექი. 
Vნასკვო მსხვილი ძაფისაგან გაკეთებული- 

საგანგებო ნასკვი ღილის მაგიერი. 

ნასწავლაყი ვითომ) ნასწავლი. 

ნატუსაყსი შერუჯული, შეტრუსულთ 
რამ. 

მაგრამ>



ნაფარდულაცი ფარდულისებური გადა- 

ხურული. „ცისიც მოიდ ყციმ ბეღლის ნ ა– 

ფარდულაცსის ქეეშ//ქტეშ“, 
ნაფთულასი ნ. ნაფარდულაცსი. 
ნაფუძარაყი ნასახლარი, ფუძენამყოფი, 

გამოქვაბული. ნაფუძა- 

რაცს ყველგან მოხველავს კაცი“. 
ნაფხვერაცი ნ. ნაფხვერი. · 

ნაფხვერა მეწყერი, 
ცერით რა დიდ ნაფხვერ ჩამოიდ". 

+ ნაყველევ გუდაი ყოფილი ყველის 
გუდა, რომელიც ახლა იხმარება მარილის, 

„იაქ თითო 

„აბაიმე, გუშ ი 

თქვილის.. "შესანახავაღ „ნაყველევ 

გუღაი წაკაცსს (ნ წაკა ყარ 

იქერს“. 

„ ნაჟოხჩარ ცხუარი ყოჩად ნამყოფი. 

ახლა დაკოდილია, სუქდება სახორცედ. 

ნაშინაყი მშიშარა. „ცე, შე, ნაში- 

ნახ, შეჯედ მაღლ“. 
ნაშლაპასი ხერხით ჩამოღებული ნა- 

კიდურები ფიცრებისაგან. 

ნაჩახად ყოფნა» უგუნებოდ, უხასია- 

თოდ ყოფნა. თკიაბრ ნაჩახა დ ყოფნაი 

არ ვამ, გარსო!" 

ნაცაპი ბულულის (ნ.) მეათედი ნაწი– 

ლი. ერთი ბულული ათი ნაცაპისაგან შე- 

დგება. 
დ ნაცარაყცი ქატო, ანაცერი. „სიმინდ 

მქონდ სიმინდ, რომ დახფქვევდი-დ' გაც- 

რევდი, ნაცარას სუც ხარ რჩებოდ“. 

ნაცარწვერშ მოხარშული ნაცრის სით–- 

ხე, გამოყენებული საპნად; ნაცარს დიდ- 

ხანს ადუღებდნენ” დუღილის დროს ის 

დაილექდა, ზედა წმინდა ხსნარი კი საპნის 

მაგიერობას ეწეოდა (გურ. ნაცარგარო). 

ნაცაფა ნ. ნაცაპი. 

ნაწევ-ნუწევაყსი შეთვალული, 
შესული ხილი. 

ს" ნაწიდარუ ცხვრის ფარის ხანგრძლივად 

ნადგომი. ,სტეფომ მითხრ სყიყიქ მაკრა–- 
ტოს ნაწიდარსთან იყტნესაჭე ზრო- 

ხებიტ", 

ნაწინწელი 1. მხეფი, წინწკალი წყლი- 

სა. „ცხენით წყალს გავდიოდი-დ” სუ ნა- 
წინწელ ამოდიოდ". 2. ნაპერწკალი. 

„კესელოს კესი გატეხეს, დაყარა ნაწინ- 

წ ელიო“, 

თვალ– 

/ 

·ნაწლევი ნაწლავი. „დედო, ნაწლევ. 
მეტკინ“. 

ნაჭარი ჭრილობა. 

„ლაღი არავის გეგონოთ, 

ნაჭარი მქირსა მტრისაო”.., 

ნაჭარაცყები ნაჭრები. „საყეელედ დამ- 
ზადებულ ზეს ხანჯრით დაშქრიან-დ. ცი- 

ხიხო ნაჭარაცებს ტოლებშიგ ამწყ- 
ღებენ“. 

ნაქრევი ურილობა. აქედან: ნაქრე- 

ვიანი–-ქრილობიანი. „ზუდუნახი მეტაყ. 

ნაჭრევიან იყე“. 

ნაჭრელაი „უზორი", სახე. „დეფი, იამ 

ფევებს (ნ. ფევები) რაცგვერეთაც- ნ ა- 
ჭრელ ჩუხქარტ“. 

ნახრანტალი წყლის მიერ გამოხრამუ- 

ლი მიწა. 

ნახუპტერაყები ხუპტერაობა (ნ. ხუპ- 

ტერაყობაი) ჩადენილი ქალ-ვაჟნი. 

ნახუფცალაცი, მრ. ნახუფცალახები 

პურის, ჭადის ნამცეცები, წვრილი ნამტ- 

ვრევები. 
ნახტად სანახავად. „კომბლეი წავიდ 

მთაში ცხტარის ნა ხუა დ“. 

„· ნაჭველბ ქუმელი აზელილი მხოლოდ 
ცხერის კალტით. 

ნაჯობაი სარეველა. მახობელა. 
V ნაჯარბ ნაქსოვი საჩოხე, 

ნაჯახად ყოფნაი ნ. ნაჩანად ყოფნაი., 
L ნაჯღანაცი ძეელმანი ქსოვილი, უფრო 

კი უვარგისი რკინეულობა: ცელი, ცული, 

წოდგენი (ნ.) და სხე. 

ნატღელშ 1. ნაღველი, სევდა; 2. ნაღ– 

ველა. „სიყვარულმ ალუდასი სვიოდშ ჩა 
მაცვკნუ, გულშიგ ნ ა გ ღე ლ გუცჩინდ“. 

ნება ნელა. „ნება იარ, ბი“... 

ნება-ნება ნელ-ნელა. „ხვედეგ მიდიოდ. 
ნება-ნება ბალახის კამით“. 

ნეტარ ნეტავი. „მთაზედ კაცებ ჩინან, 

ვინ იქნებიან ნე ტა რ". 

ნეფეა მეფე, ახლად ჯქარღაწერილი. 
ვაჟი. : 

„წინდებს დაგიქსოვ კრელებსა 

წყაროს გაგირეცხ წყალზედა, 
იმას შენ გადმოგილოცავ, 

ნეფედ რო იჯდე ჯარზედა“... 
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ნეფის ნეფე« მეფეთა ''მეფე. ნ. შეკან- 

“ტული. 
ნეჯვაცი მენჯის ძვლის 

·ნიადაგზე კოული. 
ნეჯვი მენჯი. 

ლი-დ' ნეჯვი“. 
ნიადაგ 1. ყოველთვის, მუდამ; 2. ხო, 

„დიახ, რასაკვირველია. 

დაავადების 

„მეკოპარს უჩინდ ვე– 

„ამამე სახლსა ნიადაგ 

ზეცით ღვინონიმც ზდიანა“... 

„სტალი წახტა ცხენით კახეთ! 
–ნიადაგ“. 

ნიგზურაყცი მუგუზალი. 

წიჟბ ჟინი. „ვერ მიყკალი ნიუ“. 

ნირ ნიორი. ნ. დაჟივება. 

ნისკარტმარწუსაყსი მარწუხისებური 

ნისკარტის მქონე ჩიტი. 

ნიფხავი შარვალი. 

ნიფხვის ჯიბეი შარვლის ჯიბე. ნ. ბურ– 

ნითი. 

ნილრი ცულის წვერი, წალდღის ცხვი- 

რი. „ფევხედ ცულის ნ იღ რ მოვირტყი“. 

ჯაგრ ასე. 
გონის“. 

«აგრევე ასევე. 
ააგრეზედ ამნაირად, ასე. 

იაგრეზედ მისქცნეს“. 

«აგრი-დ” იაგრ6 ასე და ასე. 

რეი ფიჩხიანშიგ მისრულიყო-დ' ეთქუ იაგ- 

რი-დ' ია გრი დავვოცე#ტ ყაჩაღებიტ". 

ჯამა-დ' #ამ ნ. ამად-ამადაცი. 

ჯამას ამას. 

ჯასთასი ასეთი. ბორწიკ, 

თა.ც ხარი4. 

„მეაც პირველაც იაგრ მე- 

„მართლეც 

„ლაზა- 

„რად იას- 

დ«ასრე-დ' ასრ ასე და ასე. „დედას 
თავის შვილისად ეამბ8 2ასრე- დ” იასრ 

მომივიდატ“. 

ჯასრბ ასე დაახლოებით, „ციცის ბივ 

იქნებბოდ 9ასრ თორმეტ-ცაეტ წლი- 

საი“, 
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ნიშანი საისრეულოში (ნ.ე) ჩადგმული 
პური, წინდები, ფევები, ბარიახი (ნ.), სა- 
თამაქუაცი (ნ.)... 

ნიშხო-ნიშხო ნ. გაგლეჯილაი. 

ნობათი ჯერი. „ვის ნობათი 5ახლ 

წისქვილზედ დაყრის“. 
ნოდარი ნ. ხიპრიწანი, 

ნონეი ნ. ხიპრიწანი. 

ნოტიო წელიწადი 
წადი. 

V ნოტო ცხვრის მცირე ფარა. „ერთხე- 
ნაცი ცხტრის ნ ო ტ ო დამთხვ“. 

V ნოტო-ნნოტო ნაწილ-ნაწილ, ჯგუფ- 

ჯგუფად. ითქმის ადამიანზე, საქონელზე. 

ნოჯარი მდინარის მიერ მოტანილი ხერგი. 

(წყალს) „ნაპირზედ გაუტანია, 

ნოჯარზედა ძევს მკვდარია“... 

ნუნაი საარაყე ქვაბის სპილენძის მი- 
ლი. 

ნუღარ მასმბობ ნუღარ მალაპარაკებ. 
„ნუღარ მაცმბობ, შესუი ჩქარად“. 

ნწეი, ნწეი, ნწე=« ხბოს მოსაფერებელი 
ძახილი. 

წვიმიანი წელი- 

ჯასრი-დ'იასრ ნ. ასრი-დ” ასრი. 

იასრი რო ასე რომ. „თასრი რო, 

ტოპის ქალმ ყის ექტს დღიურ ყანებ ჩიცღუ 

შტიდ სვედ“. 
იაქ აქ. „ერთ გულუხიზეი ყოფილიყუბ 

9აქ, შენაქოს, მეტაც შეძლებული-დ' ყო- 

ჩაღრ“. 

ჯაქაო-დ' აქაო და. „ერთ ყაჩაღ ბექის 

ძირშიგ ყოფილიყე ჩავარდნილი. იქ აღარ 
ჩასულიყტ ლაზარეი, 9ა ქ ა ო -დ' ცოცხალ 

არ იყოსაო-ღ” არ მომკლასატ“. 

ჯაქთახსი ასეთი. „კურდღელს იაქთაცს 

წეს აქტ: როცცა შეცფარებ, იქატ გაგუვ- 
დებ“, 

ჯაქთაცები ასეთები, აქაურები. „იაქ- 

თაყები ჩტენ არ ვიცით“; ,„ციცსისენ იაქთა–- 

სებიგ". 

ჯაქის ნ. აქის.



გახლ ახლა. „9ა ხლ სიდაც ქუმელაურ 
თაი, ციციქ წინატ ერთ კაც ეცხოვრ“. 

„ი ახლ მოდიღ, ჭელსაც არ დაგახლება#, 

–უთხრ შვილმ მამას“. 

იახლავი ახლავე, „გირჩიავის 9 ა ხ ლა- 

ვ 8 აზდგე-ღ' მოხვიდ ჩტენთან“, 

”აგ დიახ. „მეაწ ვიყავ გზის კეთე- 

ბად, 9 ა ვ!% 

«ეგ ეგ- «მეგ ჯქარ-მენდლები სიდ მი- 
ღებულ გაქტ, დავითატ“. 

«ეგიათ ყამბავბ ასეთი ამბავჟი. „9 ე გი- 
ათ ფინთ ცსამბავ თუშეთ ყარ მომ- 

ხდარი. 

«ეგრი ისე, ეგრე- „ტყვე ქალს ჭელებ 

ოდოში ნედლი სიმინდის ტარო. 
ოთახის ბანი ოთახის მიწაიატაკი. 

ოთხაღებული დაოთხილი, მთელი ძა–- 
ლით სირბილი. 

„იქით, ოთხ-აღებული 

მოვედით საჩვენოშია".., 

ზომის ერთეულია. 

ოთხი თითი გაშლილი. იხომება საქალმნე 
ტყავი, საბელი, ჩათო (ნ.) და სხვ. 

ოთხთითდადება: ზომის ერთეულია: 

ოთხი თითის დადება. იზომება საქალამნე 

ტყავი, საბელი ღა სხვ. „ყერთ შოლტ სა–- 

ქამბლე ტყავს გამოიდ ხუთ მტკაველი-დ' 
ოთხთითდადებაი. 

ოთხმოვლილი 4 წლის ჭედილა. 

ოოო/ ოყო დახალული მარცვალი 

ხორბლისა, ბარდასი. 

ოთხთითგაშლაი 

ოჟგალაცნი ბარძაყები. 

„ქალმა კალას ჩამიტყუა– 

ჩიტის ბუდე ვიცი მიცსა4, 

ოჟგალაცსნი ამომიკნივ, 

ამის მეტი ვერ ვიც მიყატ“. 

ორად გადავეჩვაა” ორ ნაწილად გაკვე– 

თა. „მეკოპარს ერთ ხანჯარ დავეხკარი-დ” 
ორად გადივეჩ“. 

ორ %ურგი 15--16 ლიტრის ოდენობის 

სხვადასხვა სახის ტვირთი. „სულად ორ 

ზურგ მეტ სარ მაქტ, ვერ ვიცი, რაცყიმ 

ცუნდ ვხქნე“. 
9 პ. ხუბუტია 

ცეცხლზედ ღეცწყტ, ბაწარ დამწვარიყო-დ 
«ეგრი გეცვსნ ჟელებიზ, 

ჯეს ეს. „იეს ბძოლაი გაგძელდ კაი 

ხანსა-დ. ვერც ერთმ ძაღლმ ვერ და– 
ძალი, 

ჩესემ ეს. „თესემ მელაყები,ე)ე იქის- 
აქის დახუეწილიყტნეს“. 

”«ესეყები ესენი. „კიდობანშიგ ჩავყა– 
როთაე იესეცსებიცაო-დ' ცყისეცები– 

ცატ“. 
«ესა იასრე» ეს ასეა. „თუ «ესი 

იასრე« სიციცოდ, შენაც ცარ უნდ უღა- 
ლატ# ყიყიმათ“. 

ორთითდადებაი ზომის ერთეულია: 
ორი თითი გაძლილი. 

ორკაციანი ორი კაცის ოდენა. „სო- 

ნეი შეხედულობაზედ ო რკაციან შბ იყ, 
მაგრამი ნაშინაცი4, 

ორკისაკი ორივე მხრივ, ორივე მხა- 

რეს. გამოცანაა: „უსულოი, უგულოი ო რ- 
კისაკშ გახვრეტილი“ (მუთაქა). 

Cორმაგულასშ ორმაგად ნაქსოვი შალი, 

მისთვის ორი შეა (ნ. შეი) საჭირო. 

L ორმოვლილი 2 წლის ჟუედილა. 

ორნიახი მხოლოდ ორნი. „დიდოები 

უღერაცი ყოფილიყვნეს, ყარაულებ კი- 
დენ–ო რნიაცი?. 

ორნივი ორივე. 

ოროლი ორ-ორი. 
ოროლობით ორორობით. 

„ღათოსა შვილსა-თლუმასა, 

სისხლ ზანჯარს გაუდისაო, 

კაცსა ხოც ოროლობითა, 

ჯურჭევშიგ მკვდართა ხყრისაო“... 

ოროცი-დ' ათი ორმოცდაათი, ო რო- 

ცი-–დღ' ათი წლისა ვარი. 

ორტვირთობაი ორი 

აცივცივებაი. 

Vორტოლაყსი ორფად ნაქსოვი. 

ტვირთი; ნ. 

„ქმარსაწ მეაც შევირთევდე, 
რომ ვიცოდე ო რ ტოლას ი“... 
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ორჩიმცბ ალბათ, იმიტომ ან კიდეც 
იმიტომ. „ორჩიმც ბ, შენ არ მოხვი- 

დოდი“... 

+ ორხოი, მრ, ორხოები ხაოიანი ნაქსო- 

ვი, საფენი. 

შიგა დგას ოქროს ტახტები, 

ზედ ორხოები ხფენია“... 

ორჯელ ორი კაცის მიერ გასაწევი 

ხალაშინი. 
' ოტაგრაფი ფოტოგრაფი. 

ოფოფასი ოფოფი. 
ოშოშაცი ხეპრე, გაუთლელი. 

ადიროი მეტაცი ოშოშაცსი”. 

ოშტოყინაცი ნ. ტაბარუკი. 

„ჩტენ 

პალკუმი ნ. ბალკუმი. 

პაპაი ბაბუა. „ჩემ პა პა ი თოფს კარ–- 

გად ასრევს?. 

პაპეტაცი ბავშვის ენაზე კამფეტი: „ეთე– 

რო, მოდიღ, პაპეტასს მოგცემ“. 

პატად პატარად, ცოტად. „ქალ უკუკ 
დაბრუნდება-დ' ერთ ჯელს პატად ას- 

წევს“. 
პატადაცხია” ოდნავ, სულ ცოტა. „ხვე- 

დეგმ პა ტადაციაი სრინტვაი დისწყე“. 

პატაიაი ნ. პატადაციაი. 

პატასად ცოტას. „ხან გამიცღვიძებს 

პატასა-დ' ხან გარევ დეცძინების“. 

პატაი პატარა, „მამმ რო ცხტარშიგ 

წამლალ, პა ტაი ვიყავ". 

პატაილ ცოტაღა კართანაშიგ ერთ 

ურემ იდგ სუ ვაშლის გოდრებით სამს- 

ვიაფი“. „როცაიცაღრა დაწ#-მოწტნეს 

ყტელანი, დეცას უთხარ; პატაიღ ვაშლ 

ამიცღ, მინდ". 

პატას ხან პატარა ანს. „ცის პატას ხან 

იაგრ იდგ გონუგონაცსი". ' 

პატახან ნ. პატას ხან. 

პატაცზალოი ნ. ზალოი. 

პატრონაცები თოფის ვაზნები (იმ+ი00- 

#8Mხ) „ზრობათ გაის ავდგები-დ' გა- 

ვამზადებ თოფსა-დ” პა ტრონაცებს". 

პატრუქი ლამჰის გული. 

პადუნი პანღური. 
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ოჩარადა რიგი. 

ოჩხსარაი ნადი, მამითადი სხვადასხვა 

სახის. „ხტალ ჩტენ ოჩხარაის Vშე-- 

ყრა გვინდ“. 

ოჩხარი ნ. ოჩხარალთ. 

+ ოცისთავი ცხერის დათვლის დროს 

ოცი ჭდის დამსმელი ჯოსზე. 

ოცობაი” გუთნის პირველად შებმის 
დღე--25 მარტი. 

„ოცობასა-დ' ორობასა, 

დღეი-დღ” ღამე სწორობასა+... 

ოჭფთ კევი. 

ოვერაცი უპატრონო. 

ოვერტ ნ. ოვერაცი. 

პაჭიჭქები წვიესაცმელები ტოლისა (ნ. 
ტოლი) ან ბაწრისა (ნ. ბაწარი). 

პახოტი, მრ. პახოტები ლაშქრობა 

(ი0X07). „რამთუენ რუსის პახოტებ- 
შიგ ეყოფილვარი, ხარ დიცთელების". · 

პენცია პენსია. „წელიწადშიგ შვიდმეტ 

თუმანი-დჯ' რვა მანეთი მაქტ პენციაი“". 

სპეპელასი 1. ცხვრის ავადმყოფობა: 
სხვადასხვა მიზეზით ცხვარს ფილტვები 

უფუპდება, ახველებს როგორც ქჭლექიანს, 
და კლავს. 2. პეპელა. 

პეპელი ღილი, ფოლაქი. 

პეპლის სატეხელასი თამაშობაა: მავ–- 
თულს, უფრო ფოლადისას, გააკეთებენ 

დიდი ქინძისთაეისებურად, ხელში დაიქე- 

რენ და ჩაკეტილ თავს თითის დაჭერით 

უცბად გაუშვებენ, გამიხნულ პეპელს ხვდე- 
ბა და ტეხს. 

პერი ქაფი. 

„კოდნი მიდგანან სავსენი 

გადმომდინარნი პე რით ა"... 

პეტშვი პეშვი. 

პილიმატი ტყვიამფრქვევი (0VXMVXCM861) 
„ჯიჯურიანთ ივანეს წეცღტ პილიმა- 

ტი-დღ' მთებხედ დღეცღგ, დეყყოლ მემც- 
ხუარეხებისად“. 

პირაბორებული გაბუტული. „რახგვე- 
რნ პირაბორებუშლი დადიხარი, შინ 

ვერ შემოხტალი". 

პირველაც პირველად. „პირველაცს 

რო სკოლაშიგ წამიყტანეს, იასრი შტიდღ 

წლისა ვიქნებოდი".



პირველებითად პირველებიდან, „ზამ- 
თარ ჩტენშიგ ექტს თგტემდინასი გასატანს: 
გიორგობისთვის პირველებითად 

იწყება-დ” აპრილის პირველებისად გაშრე- 

ბის“, 

პირველებისად პირველებისათვის. ნ. 

პირველებითად. 

პირზეითი-დ' პირიდან. „უფროსმ ყან- 
წი მიცმორ პირზეითი-დ' თქუა“. 

პირმზე მზიანი ფერდობი. 

პირმოსკეპილი პირდაბანილი. „სარამ 
გიცსწორ მანდილი-დ' პირმოსკეპილმ 

ჩამოწრიხ, ითამაშ კარგადაყევ გძლად". 

+ პირსაბურავტ გარდაცვალებულისათეის 
პირზე გადასაფარებელი თეთრი ქსოვი- 

ლი. 

პირსაკრავაყი ნ. საწყვეტები. 

პირსაწმენდი პირსახოცი. „ქალ, გამიყ- 

ტან პირსაწმენდი”. 

პირსავსნილტ 1, გახსნილება; 2. გარ- 

დაცვლილის დამარხვის დილას ხარჯის 
გადახდა, საჭმელია: პური, ყველი, ფაფა, 
გორდილაცი, საკლავი... 

პირტიტუელაცს ყმა9 აზალგაზრდა ვაჟ- 

კაცი. 

„პირტიტუელაცი ვაჟკაცი 
ნაჭრევისაგან კვდებოდა"... 

ჟავჟივი გაურკვეველი ხმაურობა. ჟ ა ვ- 

უ9ვ მესმოდ, მაგრამი ვერაც გავარჩიგ?. 

ჟამი 1. დღე და ღამე; 2. შავი ჭირი; 

3. ყოფა „მარე ბიძომ გაგულღორებულმ 

დუყყვირ: ბალღებტ, რაც ჟამ გაქტთატბ. 
ჟამითი ჟამამდ დღე და ღამე. „ქამი- 

თი ჟამამდ ეფროი ცხვარს უდგ“. 

ჟამკარარევა», ნ. ჟამ-კარის არევაი. 

ჟამ-კარის არევა” ოჯახის აწეწ-დაწე- 

წა, არევა, ცხოვრების გზის გამრუდება. 

„მოხკლაედ, მაშ რაყს იქამდ” ჟამკარ 
უცსრი ჯეილ ბივსი. 

ჟანდუჯი მურდალი ადამიანი. 

რაყიმ უანდუვ ქალ ხყავის 

ლაცს4, 

ჟანტი სველი, ნესტიანი. 

უაცნგ ჟანგი. 

ჟერა» ნ. ჟერებაი. 

„მონა 

მთერა– 

პიტლარაყობაი» ნ. ბიტლარაობაი. 

პიტნა (M6იLსე) ველური პიტნა. სხვა– 
თა შორის ხმარობენ ჩაიში. 

პიჩოჯ« ბავშვის ენაზე პირი. 

ბავშვები გაი- 
ყოფიან ორ ნაწილად და ერთმანეთს ხე- 
ლებს ჩაჰკიდებენ- ერთი წრიდან რომელი- 

მე გაიქცევა მეორე წრისაკენ, საიდანაც 

ერთ-ერთი დაედევნება და თუ ხელი შეახო 

განსასხღვრული მანძილის გარბენის შემ- 
დეგ. ტყვედ წაიყვანს, თუ არადა–-–თვითონ 

რჩება ტყვედ. 

პონილაცი გასათხოვარი ჟალისა თუ სა– 

ცოლო ვაჟის ერთი დღით სრული შიმში– 

ლი. საღამოს გამოაცხობენ მლაშე კვერს 
და შეჭამენ სიზმარში ვინც წყალს დაა- 

ლევინებს ქალსა თუ ვაჟს, ის იქნება მისი 

ბედი; აქედან პონილობა--მთელი დღით 

შიმშილობა. 

პორტმენი საფულე (ი00IM0MI6). 

პრეჟი კანაფი. 

პრიქკაცი ასანთი 

პურის საცხობელას ფეჩი ფურნე. 

პყარი 1. ჭაობიანი ადგილი; 2. ძუძუ- 

გაფუპებული ცხვარი მვ. მიწაიატაკი 

სახლში. 

პლენაობა»ი თამაშობაა: 

ჟერებაი აჟღერება სიმებისა. „ალონ- 

შიგ ნოღას ეთერომ გარმონის გონთ 9 ე– 
რება2% იცის“. 

ჟვრინტა წვეთი. „ყანწმიგ ჟვრინტა 
აღარ დარშჩ", 

ჟივილ-ვივილი ჟივილ-ხივილი. „ისმოდ 

ბალღების ჟივილ–ვივილი“". 

ჟივჟივას ჟრუანტელი „ჟივჟი- 
ვა ყმ გამიარ ტანშიგ“. 

ჟიკჟიკაცი ბრჭყვიალა, „მარე, ძეგ ყელ– 
სადებაი რაცგვერეთასი ჟიკუეიკაციგ#". 

„მეტაც ჯანღები, ჟ ი კ ჟ იკ ა ც მასკტლავებ 
არ ჩინან". 

ჟინაცი (ისა გეთიჭი) ახალგაზრდა 
ფიქვი. 

ჟინჟლვაი ნელი წვიმა. 
მეტაც ჟინელვაი იცის. 

ჟინჟილო» ძველებური 

„ხანთხან იაქ 

სამკაულია: 
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ძეწკვზე აასხამენ ვერცხლის ფულებს და 

მიაკერებენ ფარაგაზე (ნ. ფარაგაცი). 

ჟოლი (Vელლ1ი'საი IIVILIIIIა) მოც- 
ვი. ისხამს წვრილ "შავ ნაყოფს, შემოდის 

აგვისტოში, იჭმება „მართო, ჟოლობ არ 

წავიდეთაი?- არჩევენ ჟოლს ბარისას დღა 

მთისას. ბარის ჟოლს მარცვლები წვრილი 
აქვს და მთის ჟოლზე მაღალი იზრდება. 

ჟოლის ხეთ ნ. ჟოლშ. 

ჟოლო სეი ნ. ჟოლშ. 

ჟღარუნი; ჟრიალი 1. 2. ურჟოლა. 

რადამ რატომ. 

უშვებდეს“. 
რავი რა ვიცი. 

რამდენ ერთაცი რამოდენა, რამხელა, 

„ნარჩომ, რამდენ ერთახსი გაზრ- 

დილ «იეს ბიქ“. 

რამთენი რამდენი. 

რამთუენ „გიო, რამთტენ წლისა ხა- 

რი?" ნ. რამთენი. 
რამთტენიც რამდენიც. 

რამტენი რამდენი. „შეთეს ეძახ: რ ა მ- 
ტენია%, ძმაო“. 

რაცგვერტი როგორ. 

–,რაცსგვერბ ხარი, ბერო! 

–გონთ ვარი, თავად რასგვე- 

რა ხარი!“ 

„მეკოპრებთ რადამ 

რაცსგტერი//რაცავერი როგორი. 

რაცსგვერითასაც როგორსაც, რანაირ- 

საც. „ისთაცივე ჭამას მაჭმეეენ, რას გვე- 

რითასაც თავად შჭამენ". 
რაცგტერეას როგორ არის. 

ავადმყოფ რა სგუერეა“. 
რაცგტერები ნეტავ როგორ. „რაცსგუე- 

რემი ვხქნეთ". 
რაცგტერითაცი რანაირად. 
რაცგტერითიმეა ნეტავი 

„ციხის კაც რასგტერი თიმეა". 
რაცდამ ასრ რატომ ასე. „რაცსდამ 

ასრ უგონოთ ვარი, ვერ ვიცი“. 

„ცსიხის 

როგორია. 

რახვი რა ვიცი. 
რაციიი ეიღაც, რაღაც. „ციციქ რ ა- 

ციმ 86 კაცებ ჩინან, ვინ იქნებიან, ნეტარ, 

ხიქებტ“. 

132 

„არა, იმთჟენ გონთ მქონდისა#, ვ აჟ რი ა- 

ლებდი54 ყელსადებასატ“; „ბეროს ქამ- 

ბლები-დ” წინდაცებ სუ დეცეანტა-დ, ჟ რ ი- 
ა ლ. დიცწყ8“. 

ურიატი იდუმალი, გაურკვეველი ში- 

შის გრძნობა. „ხსიცისრი მეჟრიატე- 

ბოდ, რომი სუ თებჟორიკახებით სამსვია- 

ყი მეგონ იქაურობაი“. 

ჟრინვა2 დაჩემებული და ნელი ლაპა- 

რაკი. „რა ჟანტ შეშასავით ჟ რინ აე“. 

ჟუილი ფუტკრების ბზუილი. 

რაყიმ უ%ზ რას უზამ, რას იზამ. 

„– თავადა, რო იყოწ, ყუელასი საქმე 

უფრო წაგივდების 
–რაციმ უზ, რაცაიცაღ მომიე, მო- 

მივ!“ 

რაყისად რისთეის, „რაყცსისად მო- 

ხტედიგ". 
რაცისგნივ რის გამო, რა მიზეზით. 

„-რაისგნივ ხარ შემოხტალ 
ჩტენს! 

–- მით, რო მეჩქარებ. მეტასი მე- 

ჩქარებ“. 

რაცისგნივეც რის გამოც. „უჩინას ღა- 
მე იყუ, რაცსისგნივეც ისენ შესრუ– 

ლიყუნეს ბაშტეშიგ“ (ნ. ბაშტეი). 
რაყიღ რაღა. „რაყიღ დაგემართ". 
რაციცაღ რაცაღა. „რაყციცაღ მო- 

მიე, მომივ, იასრი უნდ ვხქნე". 

რაცობაი რა დღე არის. „ხტალ რაო- 

ბაჟე" 
რაცლ ნ. რაციღ. 

რაც ჩარა რა ღონე. ,,მეტ რასც ჩა- 

რა აქტის, უნდ ადგეს". 

V რბევა რბენა, ჭენება. 
ცხენებ ეარბიოთ?. 

„წავიდეთა–დ' 

რგინება» რგუნება, რგება. „მეკოპართ 

მიყაც ერთ ბებერ დცოლ-ქმარს მარ- 

გინეს". 

რეინკა რეიკა (რუს. 0CIIMგ). 
Vრეტი ცხვრის ავადმყოფობაა: მეტი 

სიცხისა თუ სხვა მიზეზით ცხვარს ტვინი 

შეერყევა და კვდება. ასეთი ცხერის მორ-



ჩენა თითქმის შეუძლებელია, მაგრამ მე– 

ცხვარე მაინც მკურნალობს თავისებურად: . 

ყურებს რამდენიმე ადგილას გაუხერეტს 
და, როგორც ამბობენ, რჩებაო. საზოგა- 
ღოდღ რეტი ისეთი მძიმე ავადმყოფობაა 
ცხვრისა, რომ თუშებთ ანდაზა აქვთ: „რ ე– 
ტიანის შემნახავიიტ თავადაც რეტიან 
იქნებატ“. 

რეულას” შინაურ ცხოველებსა თუ 

ფრინველებში სხვისის გარევა. „იეს ცხუა- 

რიწ რეულაცი;ვ, ვისიმე ნეტარ". 
რვალი სპილენძი. ნ. რტალი,. 
რიალი გაჟლეტა. აოხრება. 

„ფარსმაშიგ ლეკებ მოიდნეს, 

აფხაზი-დ' შაყი ხქვიანი, 

დავოცონ, ნურას გუშობენ, 

წინ მაგათ უქნავ რ ი ა ლი"... 

რივაცი ულაზათოდ ჩაცმულ-დახურუ- 
ლი. ,ქალ, რად «იაქთასი რიგას და- 

ხტალი, რად არ ჩიცცვამ“. 
რიდილი რიდი, მოკრძალება, შეხვედ– 

რის უსურველობა. 

„ქალო, რაცსა მერიდები! 
ვერ გადამრჩებ რი დილითა, 

ქალო, მაშინ რაღას იზამ, 

ჯერ მოგერგოს წისქვილისა, 

არ წახვიდე, ვერას იზამ, 

· ყელ დაგეწვებ შიმშილითა, 
წისქვილის თავ ჩამოგიჩნდებ 

ეშმაკსავით, სიცილითა, 

ველს ჩაგავლებ, ვერას იტყვი 
ვერც იძახებ სირცხვილითა“... 

რიკი 1. პატარა ჩხირი 

მარხილის კავის თავში. ამ ჩხირით საუღ- 
ლეა დამაგრებული მარხილის კავზე. 

2. ცხერის დუმის ბოლო წვრილი ნაწილი. 

L რიკნაცი ნ. რიკი. 
რიკრიკბ კისკისი გულიანი სიცილი. 

„მთელას ფშასავით (ნ. ფშაი) რ იკრი- 

კებ,ს ანოი". 

გარჭობილი 

რიკჯოხაობაცი რიკტაფელა. 

რირიკაცსი სასაცილო. „,რაცდამ იაქ- 

თაცი რირიკას ხარი“. 
«+რისვი გაზაფხულის ნაპარსი ცხვრისა. 

ხარისხით დაბალია. 

რიჭბ სამი მხრით დაბალზე გვერდებ- 

ამოღებული ბრტყელი ფიცარი, რომელიც 

იხმარება პურის გასაკეთებლად. 

რკიწნიან აკოშკაი რკინის ხლართებია–- 
ნი ფანჯარა. 

როდისემი „ნეტავი როდის. „როდი- 

სემშბ მოხუალთ ჩვენს“. 
როდისეცგ როდესაც. 

წახ4, მეყაც იმაშ მოვალი“. 

როკვა ცეკვა „რა კარგაყი როკავს 

9ეს ღიდურაც ქალი". 
რომა სიარული. „რად ამოღაც რომა 

იცი". , 

რომე რომ არის: „ბოსლებ რომე, 

ს ი ქ შემეყარ მგელახი“. ' 
რომელზეამი5 ნეტავი რომელზე. „რ ო– 

მელზეამბ შეეჯღ–-ცხენზეა თუ ვირ- 

ზედ“. 
რომელიმეა ნეტავი რომელია. 
რომკისაკეა//რომკისეა ნ. რომკისენ. 

რომკისენ რომლისკენ არის, რისკენ 

არის, საითკენ არის. „ციცსის ზროხებ 

რომკისენ არიან ნეტარაცხი“, 

„როდისეც 

როცაიც როდესაც. 

როცაიცალა როცაღა. 

როცაიცაღრა როცაღა. 

ცაღრა დღაწე-მოწტნეს კუელანი, მე და– 
ვიწყ წიგნის კითხვაი4ი. 

როჭოი ცხოვრობს თოვლიან ადგილებ- 

ში. დედალი ლეგა ფერისაა, მამალი კი 

შავისა, იჭმება. 

როჯნოი მძიმე ტლანქი ისარი. „იეს 

ისარ მეტაც როვჯნოი, ყარ ვამზ. 

რუვი უწყლო, დაღარული ადგილი 
ფერდობზე. 

კროცაი- 

რუთრუთი ენაბორძიკით ლაპარაკი. 

„სეხშეკლ დიცწყყ შენებურ რუთრუ- 
თ C- დ” აღარ გაცსთაM“+. 

რუსულას ბიძოი ჯარში, „სალდათად" 

ნამყოფი, მორუსულე ბიძა. 

რუსულაცს ცული ნწ. ასტამაც ცული. 
რუსმული ხელოვნურად გაყვანილი 

საწისქვილე რუ. 
რუხი ნ. ეხი. 
რქათსამბელაყი ნ. ქათსამბელაცი. 
რჟაწამძვრალი გადატ. კუდაბზიკა, მატ- 

ყუარა. 
რჩაი ნ, რჩხაი. · 

რჩხა- გრძელი და მსხვილი ტოტებია- 
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ნი ჯოხი, დასობილი ნაწიდარზე (ნ. ნაწი–- 
დარი) ან მეცხვარისთვის მოხერხებულ 

ადგილზე. რჩხაზე მეცხვარე ჰკიდებს საჭა- 

მია გუდას და სხვა ბარგს: ნაბადს, ქვაბს... 
წესის თანახად რჩხახზე დაკიდებულ 
ბარგს არავინ შეეხება. თუ ვინმე მშიერია, 

საჭმელს ჭამს, დანარჩენს კი ხელს არ 
ახლებს. შეიძლება ისი() მოხდეს, რომ საჭ- 

მელი გაუცვალოს მგზავრმა მეცხვარეს; 

მაგალითად, მგზავრს მოუნდა ქუმლის 

საავდრო შეყარაცსი ხალხის მიერ თა.· 

ვის მოყრა, ქეიფი და ღმრთისადმი ვედ- 

რება გაწვიმების შესახებ. ძველად, როცა 

გვალვა გრძელდებოდა, სოფლელები აგ- 
როვებდნენ ხორაგეულობას, არაყს, ლუდს 

და თავს იყრიდნენ დანიშნულ ადგილზე. 

ერთი რომელიმე დავალებული მოხუცი 

სანთლებს აანთებდა, სავსე ჯიხეს ხელში 

დაიქერდა და ქედმოხდილი ილოცებდა 
პირნახულის, ადამიანის (ცხოველისა და 

ფრინველის საკეთილდღეოდ და სთხოვდა 

ღმერთს გაწვიმებას. ამ ლოცვა-კურთხევის 

დროს დამსწრენი ფეხზე ადგომითა და 
ადიდოს, ადიღოს ძახილით მლოცველის 

ნათქვამს ადასტურებდნენ, მერე ირჩევდნენ 

თამადას და იმართებოდა ქეიფი, ტაშ- 

ტილილა (ნ.), სიმღერა. 

საავჭმნელედ შემომადგ//საავქმნელოდ 
შემომიდგ მტრობას მიწევს. „არ ვიცი, რა 
ღუყსშავი, რო იასრი საავქმნელედ 

შემომადგ ყხყის ვეფხოი“. 
საავეზნელოდ “შემომიდგ ნ. საავქმნე– 

ლედ შემომადგ. 
საალმე დოღის დროს დროშის ამარ- 

თვის ადგილი. 
საამაცცო». სამამაცო, სამამაკაცო, მაგ., 

ჩითები (ნ.). 

საანჯმნოი 

ბეხვნე ერთი და იმავე დანიშნულებისაა, 
ოღონდ საანჯმნოს გომეწარში ხმარობენ, 

ბეხვნეს კი––ჩაღმაში, მაგ., შენაჭოში. 

საარაყე კოკურალი ვიწრო პირიანი 

თიხის პურველი 3--4 ხელადის მოცულო– 
ბისა. 

დ საარაჟეთ დაბალი ზარისხის დთქვილი 

(ხორბლის, სიმინდის, ქერის). 
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გაზელა, მაშინ ის გუდიდან ამოიღებს ქუ- 
მელს და გაზელს წყაროზე, მაგრამ მაგი- 

ერს უთუოდ გუდაში ჩადებს. 
რძიანაცი (1MVი0I)0LხI.) იზრდება მო–- 

მაღლოდ, არის მრავალფოთლება; გამო–- 

ყოფს რძისებურ სითხეს, რომელსაც იყენე– 

ბენ სირსვილის საწინააღმდეგო საშუალე- 

ბა დ. 

რგჟალი სპილენძი. „მაყვალო, რაცაოდ 

კარგაყი რ ტალის ქჯტაბ გაქვის“. 

საარაყე ქილაი თიხის დიდი ქილა, 

ჩადის 1--2 ჩაფი, რომელშიც ასხამენ გა- 
მოხდილ არაკს. 

' საარაყჟე ქტაბი არაყის გამოსახდელი 

სპილენძის დიდი ქვაბი. 
საარაჟე წჩარექაყი ლიტრიანი თიხის 

პურქელი. 
საარაყე ჩარეჭოი თიხის ვურქელი 

ჩაის ქიქის მოცულობისა. 

საარაყე ჯელადაცხი 

ვიწრო ყელიანი თიხის ვურჭელი. 
საბამი ფშეუინდისა შვილდღის გოზა- 

ხებზე (ნ. გოზაყი) გაბმული ბაწარი. 

საბანი ნ. საბამი ფშუინდისა. 

» საბარგული ბარგის ცხენი. 

ორლიტრიანი, 

საბარკულასი ქალის პერანგის ამხა- 

ნაგი. 

საბარცხელბ სავარცხელი, „თაეის და- 

ბანი მინდ, საბარცხელ;) 
“რ 

ციგ · 
V საბატკნეი 1. ბატკნის ბინა; 2. ყველა–- 

ზე მაღალი საძოვარი მთაში. 

მომე– 

ა საბელს თხის ბალნისაგან დაგრეხი- 

ლი თოკი. „ფევებ შეკრულ მქონდ საბ- 

ლი თ“. 

+ საბერახი საშარდე ბუშტი, 

+ საბერკაცო ქუდი შავი ცხერის ტყავის 

გრძელბეწვიანი ბუხრის ქუდი, რომელსაც 

მოხუცები იზურავენ სტუმრობის დროს. 

ასეთი ქუდი თეთრი ცხვრის ტყავისაგანაც 

იკერება, მაგრამ მას მხოლოდ ახალგაზრ– 

დები იხურავენ ცხვარში. 

საბერო» სალოცავში გამოყოფილი 

იყო საგანგებო ოთახი, რომელშიც შესვლა



მხოლოდ ხატის დაქერილებს (ნ.) და დე– 

კანოზებს (ნ.) შეეძლოთ. 
V საბეწვეთ 1. ცხვრისა და თხის ავად- 

მყოფობაა. ტალახისა თუ სხვა, მიზეზით 

ცხსვარსს და თხას ჩლიქებს შორის ხორ- 
ცის ზედა აებურცეა და 

ააკოქლებს. მეცხვარეები ასეთ ავადმყოფ 

ცხვარსა თუ თხას წამლობენ და არჩენენ: 

ხორცმეტს ამოაქრისნ და კრილობაზე 
დააჟყ“.იან სუფთად დაფხვნილ შაქარს, თუ 
მოჟძებნებათ. თუ არა და მის მაგიერ სა–- 
ცუარას მტვერს, ცხვარი რჩება. 2. ჩეჩვა- 

მი შეყრილი ნადის საპმელი ვახზმის შემ- 
დეგ. ფარის „ბელადს“ (ე. ი. „თხას) ს ა– 

ბეწველსი ამახუარ, თტარემ იკოვლებს"; 
„თამარო, ჩეჩვასაც მოვრშჩენთა-დ' იახლ 

ს აბეწვეი გვეაქმი". 
საბზიაყი საბზევე შენობა, საბძელი. 
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მეტრის დაშორებით ეკე ადგილი, სადაც 
ხატში მოსული მხოლოდ ქალები ათევდნენ 
ღამეს. თითოეულ გვარს თავისი ბინა 

ჰქონდა. 

საბნის ნემსი საბნის საკერავი მსხვილი 

ნემსი. 
საბოლოოდ მოშორება უკანასკნელი პა- 

ტივისცემა მიცეალებულისადმი, როცა და- 

პატიჟებული ხალხ თავს მოიკრის, 
მღვდელს აკურთხებინებენ კოდის კარზე 
ლუდს, მიცვალებულის ტანისამოსს დაა–- 

წყობენ ფლასზე, იტირებენ. ნათესავები 

ნაწილი 

სანიჭარს (ნ. სანივარი) მოუტანენ: ვინ” 

ფულს, ვინ ყველს, ვინ სულადს. სამაგიე– 
როდ მათ აძლევენ მკვდრის ტანისამოსს, 
ცხენს, ნაბადს, თოფს, ხანჯალს, ლოგინს, 

ქვაბს და ა. შ. 

საბრუტასი 1. ზურგის ძვლის ზედა 

უკანასკნელი მალა, რომელიც შეერთებუ- 

ლია თავის ქალასთან, 2. მაღალღეროიანი 

მცენარეა, რომელიც) თავში იკეთებს ლურჯ 
ყვავილს, ბავშვები ღეროს ყვავილიანად 

წყვეტენ, ღეროს გრეხენ და ყვავილით ზე– 
ვით იქერენ მარცხენა ხელში, რომელიც 

მომუჭული აქვთ, მერე თქმით. დაბრუნდ 

თტარამ დაგკრავ,„ დაბრუნდ თუტარამ 

დაგკრავა––დაგრეხილ ღეროს თანდათან 

უშვებენ და ყვავილიც მუქის ზევით ნელა 
ტრიალებს. „დეყცი, იქითა” საბრუტაცს 

მომიღი”. „გავრეკ ქტაი-დ საბრუტაშიგ და– 

ვაკვალაცი (ნ. დაკვალაცებაი) ()ხტარს“. 
საბუკვნიაცი ბუკვანის (ნ) ასანთები 

ჩამოსაკიდი სადგამი. ამ სადგამზე წვრი- 

ლად დაპრილ კვარს აწყობენ, ანთებენ და 
ხმარობენ ლამპისა და ქრაქის მაგიერ. 

საგათენებლოდ გათენებისას, გათენე- 

ბის დროს. 

„საგათენებლოდ ეესტუმრე 
არდოტს კვევსერის ქ.ლსაობტ... 

საგანძური ძეირფასი ნივთი. „დოქუს 

სოფლის მაღლ ციხეშიგ იყტ საგანძუ- 

რ გ". 
საგდოლა ნ. საგდელი. 

საგდულშ კარის ჩარჩოში დატანებუ– 

ლი კარის საკეტი სოლისებური მოგრძო 
ჯოხი, ანდაზაა: „,ერთ დიყაცს საგდულ 

ცხტათად მიეცა- თავად ნაცით კარნ 

ევირი. 

საგებელი ნ. საღამური. 
სა·უებლად დამრჩალი//დღამჩალი ლო- 

გინად ჩავარღნილი, მწოლარე ავადმყოფი: 

აციცის კაც ავადმყოფ ყოფილ საგებ- 
ლა დ დამრჩალი“, 

საგირწყილაყსი მაღალღეროიანი მცე– 
ნარეა, იხმარება ცოცხად. 

საჭმირო ლახვარი. 

„მტერს მოუქნიე საგმირო, 
კდეს შაცფარა თავიო“... 

საგორავბ 1. გრძელი ხალი დაგებული 

იატაკზე, დაკიდული კედელზე, გადაფარე– 
ბული მეხზე (ნ. მეჭი);; 2. მთიდან დაგო–- 

რებული მსხვილი ქვა, გოხი, ხე... 

ხაგულავას დანა” «იბის დანა, ჯაყვა. 
საგულაცი ქადის შიგნითა: ხაჭო, ერბო 

და შესაძლებელია ცოტა ფქვილიც. 
სადარო შეჟარაცი ნ. საავდრო შეყა- 

რაყი, მხოლოდ ვედრება ეხებოდა გამო- 

დარებას. 
V სადგინბ დოღი. 

»–-დღეს შენაქოს ხარჯ აქვის. 

–სადგინსაცამ უჩადიანაი?4 

"V სადევე# სადავე ცხენისა. 

„შენიმც ცხენი მქნა, მოყმეო, 
შენს ცოლს დავხვტანდე წყალზედა, 
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არ გავყვებოდი სადევეს, 
დუხღამებდი გზაზედა“... 

« სადევეს ცოდნა” ქვეითად სიარულის 

დროს ცხენის მიკოლა პატრონისადმი. „ჩემ 

ცხენმ კაი სადევე იცის". 

V ხსადევიან ცხენი ნ. სადევეს 
ნაი. 

სადიდებელი, მრ. სადიდებლები ასე 

უწოდებდნენ სალოცავი ხატის ყველა სა- 

დღეგრძელოს. 
სადილასო არაყი კარგი არაყი. ასეთი 

არაყი თუშებს ამოაქვთ ბარიდან. „გუმ 

მთელ დღეს აჯიაებმიგ (ნ. აჭია) დავდიო–- 

დეთ, ხსეცეხლ ნაბახურევი ვარი. მაშ თი- 

თოითო სადილაყო არაყ დავლიო- 
თა-დ' მოვკეთდებით“. 

ცოდ- 

სადილი საუზმე. 

ხადილობა საუზმობა. „ქალა9, 

ხარ აზდგები, სადილობა მოიდ“. 

სადინგეი თოფის წამლის დასამზადე– 

ბელი ადგილი უმალოში., მოხუცების გად- 

მოცემით, საწამლე მასალას ნაყავდნენ 

უზარმაზარ ქვის ფილში დინგით (ნ. დინ– 
გი). 

სადიაცცო მანდილი ნ. დიღმანდილი. 
V სადიაცცოი საქალო შალი. ქსოვის 

დროს მას ერთი შე (ნ.) უნდა, ვინაიდან 

საქალო შალი მამაკაცის საჩოხეზე უფრო 
მსხვილი ნაქსოვია. 

სადრეკელი სახსარი. 

სადროშაცე სადრომე, სალოცავ დარ- 

რად 

ბაზმი სასანთლის შუა პატარა ადგილი 

იყო, სადაც დეკანოზი ამაგრებდა დრო- 
შას. 

სადულარბ თიხის ქოთანი ლობიოსა–- 

თვის. · 

სადღვეცი უოროღული. „მოდიღ, კა- 
რებს სადღვეცოი ჩუყყარი". 

საეტლოი» ბედისწერა. „ბიჭებტ, საე ტ- 

ლო ხუ არ აგვერიგ“. 
სავალაცი სასიარულო. „ქუმელახმ ორ 

დღის სავალაც გზაი გიყარ დუსსვენე– 
ბელახი“!, 

სავსავიახი სავსავი. „თათარმ სავსა– 

ვიაცი დღიცწყო-დ' მოკტდ“. 
საზარე პირამიდისებური კოშკი, რომ- 

ლის შუაზი გარდიგარდმო გაგდებულ ხეზე 

ჰკიდია ორი ზარი. 
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+ საზდავაცი სართავი. 

»--ქალო, ნინ, იაქ მოდიღ! 

არ „,მცალის, საზდავაც მა- 

ქტის". 

„ნანელო, რაცსიოდ უდერაცსშ (ვ.) საზდა- 
ვაც გქონი“, 

საზედაო ქუა” ნ. ერული. 

საზედაო წისქვილი ნ. საზედაო ქუაი, 

საზლეი სარძლო. „მოლიშნეცბი საზლეს 
მისცემენ ზოგ ფულს, ზოგ ფართალს“. 

საზურგაცი” დადღგმაი ფეხების ქუს- 
ლებზე ჩაჯდომით ზუოგის ჩვენება მეორე 

პირისათვის, რომ ზურგზე შედგეს და მა– 

ღალ რამეს მისწვდეს. 

სათამაქღაყი სათუთუნე ქისა. 

სათარი ხის მორი ხარების, კამეჩების 

შემწეობით გათრევით წასაღები. „შეხე- 

დეღ, ვაქსილახსაწ სა თარ მაყქვის“. 
სათარი ჩანგალა სათარზე დღასობილი 

რკინის მსხვილი ჩანგალი, რომელშიც გაუ– 

ყრიან ჯაჭვს გასათრევად. 
სათარი ხეი ნ. სათარი. 

სათასქვიოი თავის ქვეშ დასადები ბა« 
ლიშ-მუთაქა ან მოკლე ხე. , 

სათბიაცი თბეს (ნ.) გასაკეთებელი ჩა–- 

ხეთქილი ადგილი ისრის თავზე. ,,შაქ- 
რომ ისარს სათბიაცსი ჩუყხეთქ". 

სათექაცსი სათექე (ნ. თექა) ნაბადი. 

სათვალასი 1. საღილე. 2. სარკმელი. 

სათვალახები სათვალეები. 

სათვალფროდაცშბ სათვალთმაქცოდ, სა– 

სეიროდ „სათვალფროდაც გამო- 

ვედი-დ” სიციქ დავეყუდგ“. 
სათოფარი 1. სათოფური. ციხის კედ- 

ლებში დატოვებული ღია ადგილი თოფის 

სასროლად. 2. თამაშობაა შუჰყის (ნ. შუპ- 
ყაყი) და მათუთის (ნ. მათუთი) ღეროს 

მოსჭრიან და შიგ დებენ ხუნწის (ნ. ხუნ- 

წი) “შოთხვის (ნ. _შოთხეი) ნაყოფს. ამ 
უგულო ღეროს მეორე მხრიდან მაგრად 

ჩაბერავენ და თავში გაჩხერილი ნაყოფი 
შორს მანძილზე მიდის მტკივნეულია. 

„გაგულღორებულ მოზაიზეიი მობრუნდ 
სათოფარსთან“. 

სათოჯნავაც თოჯი სათოხნი თოხი. 

სათრობაცსი მათრობელა სარეველა მცე– 

ნარე.



სათხრელას თოჯი წერაქვი. 

V საისარბ მონადირის კუთვნილი ტყავი, 

თავი და მკერდი, ნანადირევის დანარჩენ 

ნაწილებს მონადირეები თანატოლად იყო– 

ფენ. 

საისრე ისრების ბუდე. 

საისრეულო ადგილი, სადაც იმართება 

მშეილდ-ისრის სროლა, 

„ საკალტე ჩანთა” კალტის (ნ.ე) გასა- 

წური ჩანთა. 
საკალტიასი კალტის სახმობი დაწნუ- 

ლი ძარი, 
საკალტიაც ვიტანი კალტის გუდა, 

ვიტანი (ნ.), რომელშიც მაგრად ტკეპნიან 

კალტს, რადგან ამის "ემდეგ წასაღება–- 
დაც აღვილია და კარგადაც ინახება. 

საკალტიაც ჩანთა: ნ. საკალტე ჩან- 

თა9, 
საკანტაცები ღილების შესაბნევები. 

კმეს საკანტაყებ გაჭქსნილ გაქტ, შიცკარი 
მალიად“. 

საკართაო ნ. საკარძიულო. 

საკამინდროი საკარმიდამო, მაგ., ნა–- 

კვეთი. 
V საკარჩხილეი ბაშტეს (ნ.) კარებზე მი– 
ბგულ თოკში გაყრილი ხე, კარების აქეთ- 

იქით პირებზე დამაგრებული, რომ კარე- 

ბი მაგრად დაიკეტოს. 
საკარძიო ნ. საკარძიულო. 

საკარძირო კარების ქვედა ვიდი. 

საკარძიულო კარების თავზე გადებუ- 
ლი ხე, კარების ზედა ვიდი. 

საკაცო» ფევები კაცის ფეხები (ნ. ფე–- 

ვები). 

საკაცუაც ფეჯები ნ. საკაცოი ფევები. 

საკედე- სპილენძიის დიდი ორყურა 

ქვაბი, რომელსაც კეტს გაუყრიან და ისე 

მიეაქვთ. 

V საკერავაცბ საკერავი. „ქალო, არ მცა- 

ლის, ვერ მოალი, ბევრებ საკერა- 
ვებ 8 მაქტის“. 

V საკერავაც მაშინა” ხელით საკერავი 

მანქანა. „იეს საკერავაც მაშინაი 
გუშინასი ქალაქითა მოვიღში. 

საკერაყოი ქორწილის დასასრულს „ნე– 
ფე-დედოფალს“ გვირგვინების ასახდელად 

შეიყვანდნენ ოთახში (ქორწილის სუფრა 
ცის ქვეშ იშლებოდა). აქ შეიკრიბებოდნენ 

მხოლოდ ქალის მაყრები. ისინი ახდიდ-· 

ნენ თუ არა გვირგვინებს, „ნეფეს გასტ–- 

ჟყეპნიდნენ“, გარეთ გააგდებდნენ და მო–- 
ითხოვდნენ „სუფრას?, რომელზედაც იყო: 

პური, ყველი, ხაშლამა, არაყი და ერთი 

საწდე ალუდი. ამასთან ერთად მოით- 

ხოვდნენ სათურე ხბოს, დედალ თოხლს 

ან ძროხას და მას ყურს აუბევდნენ პა- 

ტარძლის „სერზე. ეს იმას ნიშნაედა, 

რომ ყურახუული პატარძლისა იყო. ამას 
ერქვა საკერახოი. შემდეგ, თუ ძმები გა–- 
იყრებოდნენ და ოჯახი გაიყოფოდა, სკ- 

კერაყოშიგ ყურახეული საქონელი თავნ- 

ნაშენიანად ქალს ეკუთვნოდა, ის გასაყოფ 

ქონებაში არ შედიოდა. 
საკერახოსთან ერთად მაყრები მო-: 

ითხოვდნენ ერთ ან ორ ქათამს (მამლებს), 
რომლებიც თან მიჰყავდათ. 

საკერაცოს მოთხოენის შემდეგ ქორწი-- 

ლი დამთავრებულად ითვლებოდა და მაუ- 

რები შინ მიდიოდნენ. 

L საკეცაყები ცხენისა და 

კეხის ქვეშ საფენი ნაბდები. 

V საკეცაც ნაბადი გრძელი ნაბადი სამ– 

ოთხდერ მოკეცილი, სახმარი კეხიან ()ხენ– 

ზე; სახლმი ტახტის წინ დასაფენი ნა- 

ბადი. 
„ საკვალი წვრილი ბაწარი (ნ. ბაწარი), 

გამოყენებული ფეჯების (§.) დასაკერავი 

კვირტის (ნ. კვირტი) ნემსში გასაცმელა დ. 
საკვამლასბ საკვამური. 

ხაკვამლიაცი ნ. საკვამლაცი. 
საკვდავაყი სასიკვდილო. „ძეს ბიქ 

სვიოდშ (ნ.ე) საკვდაეასცს დეხმზგავს“. 

საკვეთელაცსტ საკქეთი. 

საკვეცაცი მაკრატელი. 

საკიდელს ცნობილია რამდენიმე სა- 

ხის: 1. ცეცხლის ზევით კედელში შეარჭო– 
ბენ მკლავის სიმსხო დაქდეულ ჯოხს, რო- 

მელზედაც კიდებენ ქვაბს. 2. 1–-11/2 მეტ– 

რის სიგრძის ჯოხს დაქანებით შეარჭობენ- 

მიწაში. მიწაში ჩაშვების ადგილას ქვევიდან 

დაუდებენ ქვას. ეს ჯოხი ან კამპებიანია, ან 

კიდევ ჭდეებგაკეთებული, დაჭდეელი. ასე– 
თი სახის საკიდელი უფრო ბატკანშია მი– 

ღებული. 3. ცეცხლის ორ მოპირდაპირე 

მხარეზე მიწამი ჩაარქობენ კამპიან ჯო– 

ხებს, კამპებზე გადებენ მომსხო ჯოხს, ა? 
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უკანასკნელზე კი კიდებენ ქვაბს. ამ სახის 

საკიდელიც უფრო იხმარება მებატკნეების 

მიერ. 4. სამი ჯოხი თავშეკრული, ბოლო– 

ებგაშლილი. შეკრული თავიდან ჩამოშვე- 

ბულია კაუქიანი მავთული ან კამპიანი 

ჯოხი რომელზედაკ კიდებენ ქვაბს. 

5. სწორკუთხედი ჯოხი, რომელსაც ერთი 

ნაწილი უგრძესი აქეს მეორეზე, გრძელი 
ნაწილით მას მიწანი არჭობენ, მოკლე ნა– 

წილზე კი ქვაბს ჰკიდებენ. ასეთ საკიდელს 

თუში ეწოდება. 

საკიდეი. გრძელი კეტი სპილენძის დი- 

დი ქვაბის წასაღებად გამოყენებული. „მიც 

ტანეღ ციცის სა კი დე#9. იესეღ ქტაბ წა- 
ვიღოთ“. 

საკისრეი უღლის კორა. 

+ საკმაზრ ცხენის მთლიანი 

·ლობა. 

საკოკვასწ ორი მაღალი ჯოხი, რომ- 
ლებსაც დაბლა აქვს ფეხის დასაბჯენი თი- 

კები. ეს ჯოხები ბავშვებს ხელში უქი- 

რავთ და თიკებზე ფეხის დაბჯენით და- 

ღიან. 

საკოჭური წისქვილის ნაწილი: საყრდე- 

ნი, რომელზედაც ბორბალი ტრიალებს. 

საკრავახები საკრავები, არტახები; ნ. 

მორთუ- 

აკავნის საკრავაყები. 

V სალაფავი ძაღლის საჭმელია: თბილ 

წყალმი გაქნილი ფქვილი; მეცხვარეები 
ფქვილს, ქუმელს გაქნიან შრატში. 

+ სალაქანაცი, მრ. სალაქანაცები ძირ- 

დაგლეჯილი წინდების ხელახლა გამოქსო– 

ვა. „სალაქანასც ამოკერებულ წინდა- 

ყებ მაცვი"ბ?. 

სალაშარო ყანები ლაშარის სალო- 

ცავის კუთვნილი საყანე მიწები იყო. ამ 

მიწებს ამუშავებდა მთელი სოფელი. და–- 

მუშავებას ხელმძღვანელობდა დეკანოზი, 
სალაშარო სიმღერა ლაშარის სალო– 

ცავში სათქმელი სიმღერა: 

„დღესამ დღეობა ვისია, 

წმინდისა გიორგისია, 

წმინდა გიორგის კარზედა 

ხე ალვად ამოსულიყო, 

ზედა მოესხა თუთაი, 

საჭმელად მოწეულიყო, 
იმის შემცოდე ქალ-ვაჟი 

უდროო დამაულიყო". 
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სალაყსი ბრტყელი, მოგრძო ან მრგვა– 
ლი ქვა, რომელსაც ისვრიან ბავშვები 

გილძაობის (ნ. გილძაობაი) დროს. 

სალდღათ ბიძო” სალდათად ნამყოფი 

ბიძა. 

სალდათურ ფრინაცობა” მოზრდილი 

ბიჭების თამაშობაა; ბიჭები 2--3 მეტრის 
ერთმანეთზე დაშორებით გამწკრივდებიან, 
წინ გადადგამენ ერთ ფეხს და ტანის მო- 

ხრით ხელებით დაებჯინებიან გადადგმული 

ფეხის მუბლს. უკანასკნელად მდგომი გა- 
მოიქცევა და ტანმოხრილ ამხანაგებს რიგ– 

რიგობით გადაახტება და განსახღვრული 
მანძილის დაცეით წინ დადგება. მერე 

მომდევო. მოდის და ა. შ. 
სალესელ6 ნ. სალესველი. 

სალესველი ცელის პირის ასაწყობი 

გრძელი, ბრტყელი ქვა. ,,ბაბო, სალესველ 
არ გაქვაილ, მომეცი”. 

სალესი ნ. სალესველი. 

V სალთა ცხენი უბარგო ცხენი. 
სალიშნე» სანიშნო. „მემრინასს სა- 

ლიშნეი ჩავდგით". 

სალოკაყი სალოკი თითი. 

სალუვად ნ. სულუქად. 
სალხინოი დასაკრავი იარაღი: ჩონგუ- 

რი, სალამური, ფანდური და სხვ. „სა ლ- 

ხინოი რამ მიყღეთ, ახალუხალთ რო- 

კვა სწადის“. 
სამალაყხი, მრ. სამალაცები დასამალავი 

ადგილი. „მთათუშეთ უდერაცსი სამალა- 

ხები". ' 
– სამალდეი 1. აპეური; 2. გამოქნილი 

თასმა ქალამნისათვის. 

„ზეგ 
სამართლობა 

სამართლობა»? გასამართლება. 

მზეგაყებს უმალოს 
იქნებ". 

სამარილახი სამარილე. 
სამარილიაცი ნ. სამარილაცი. 
სამარილე ტაგანაცი დანაყილი მარი- 

ლის შესანახავი ქურველი ხისა. 

სამარვილე გზაი მარხილის გზა. 

ს/სამატლიაცი ნეკის სიმსხო 6--7 სან– 

ტიმეტრის სიგრძის ჯოხი, რომლის ბოლო 

საგანგებოდ გაბრტყელებულია ბლაგვად, 
რომ მატლდაყრილი (ნ) ცხვარი გას- 

წმინდონ მატლისაგან. 

სამა ჯარადა სამ რიგად.



»ცირბევ ძირ ყანას ვმუშაობ: 

ძნას ვაწყობ სამა ჯა რად ა“... 

V სამაჯური მაორახის ტარზე გაკეთებე- 

ლი ხელის გასაყრელი თასმა. 
L- სამბელას ქტაი ქვის კედელში დატა- 

ნებული გამოშვერილი, გახერეტილი ქვა 

ცხენის საბმელად. 

L სამბურაყშ, მრ. სამბურაცხები საბმელი, 
მოსაჭერი ღელეკი, არტახები. 

სამეკოდიო სასმისი, რომელსაც მო–- 

ითხოვენ მეკოდეები (ნ.) შაბაშის (ნ.) შემ–- 

დეგ ხარჯში. 

სამზეო სააქაო. 

სამზეოზედ ყოფნა სიცოცხლე, საა- 

ქაოდ ყოფნა. სუფრაზე ერთი ს-დღეგრძე- 

ლო ასეთია: გვიცოცხლოს ვის-ც სამზეო- 

ზედ ყოფნა გვემეტებოდეს. 
სამზირცი 11. სამზერი,„ საცქერი; 

2. სარკმელი. „კარგა რაციმ სამზირ.ცი 
ადგელიგ“. 

სამთითგაშლა»ი ზომის ერთეულია: სა- ' 

მი თითის დადება. იზომება საბელი, ქა- 

ლამანი, ჩათო.., 

სამთხოროი ხატის დამიზეზების შემ- 
თხვევაში მოხარმული ლუდი. 

აკეირაცსს მოგტიხიდ,, სამთხოროი 

გეაქვის შეკიდებული4. 
სამთხ–ლაცი საფრთხობელა. 

« სამკერდული ცხენის სამკერდი; ანღა– 

ზაა: „ვირს რო სამკე რდულ გუსკეთ·, 
გან ცხენად იქცევ“. 

სამკეცი სამფა. „იეგ წინდაყ-ს ბაწა- 

რიღ სამკეცად გაგრეხიდი”. 

V სამკლავეი ჯაჭვი ან ტყავი დამაგრე- 

ბული კედზე (ნ.) 
სამკდროი გარდაცვალებულთან დაკაე– 

“მირებით პირეელი ნამცხვარი. „როსცა ვინ 

მოკვდების, ც-ყამას პირეელაყს· სამკ- 
დროს გამუცცხობენ#“. 
/ სამმოვლილი სამი წლის ქედილა. 
V სამოსები ტანისამოსი. 

სამოწაც ხეი მოწის (ნ.) მომცემი ხე. 
წავიდეთა-დ” სამოწაც ხე 9 მოვშვერათ. «“ 

საგმსამი პირის ობლები რამდენიმე 

დაობლებული ბავშეი : ერთი ოჯახიდან“. 

უ„სამსამიპირისობლებსა 
ნეტარ, ვინ უგდის ყურია, 

ოჯახში 

დადიან ატირებული, 

სწყურიათ, შიათ პურია"... 

სამსვიაცი სავსე. „კ.ხოს თინამ ნახ 

ერბოთ სამსვიაყსი დურკები“. 
სამუნანულოი გამეორებული ქელეზი, 

ალუდი (ნ.) გარდაცვალებიდან წლისთავ- 
ზე. „სამუნანულო მარხეამი იციან, ხალხს 

აუმევენ ლობიოს, ქართობელს, თევზ უნდ 

გამჯრენ“, 

სამუშაყელზედ წასვლა» სამკალად, 
სათიბად წასვლა. „სამუშაცსელზედ 

უნდა წავიდეთ: ყანა გვაქვის მოსამკელაფი, 
თიბა გვაქვის გას-თიბელაცი?. 

სამფევაი ნ. ჩიკაცი. 

სამღარიან ვმალი სამი ღაროს მქონე 

ხმალი. 

„გახერი ქისტის ლაშქაოშ-გ, 

ჩალად ღ:ხყარა მკედარიო, 

ან მკლავი რ:ცგვერ უძლებდა, 
ან სამღარიან ვმალიო"... 

რ“ სამწველაცო სამოსი ცხერის წველის 
დროს ჩასაცმელი ძველი ტანსაცმელ-ფეხ–- 

ს. ცმელი. 

სიმჭირაცი ნ. არტახაცსა (2). 
სამხარი სადილი, „სამხარ მოიდა-დ” 

ვკამოთ“. 

სანაგვიატი სანაგვე. „ჩიტს სანაგ- 

ვიაცზედ ერთ მძივ მეცველ“. 
სანაგვიაყო ნ. სანაგქიაცსა. 

სანათარი//სანათაცრი მორების დასა- 
ცერებელი ადგილი მთაში. 

ხანამდინას სანამდისაც. 

კ სანაყროს ჭამაი დანაყრება. 

ყ სანაჭრიაცი ნემსი ზელით საკერავი 
ნემსი. 

სანგალი, მრ. სანგლები 1. ციხის კედ– 

ლებში გაკეთებული სათოფურები; 2. სან 

გარი, საფარი; „დედომ მითხრ, რომა4 

ციხეების სანგლებსა# შეშა მიაყარე– 

საჟ, ცეცხლ მუცკიღესაო-დ' იგრ ამოწყვი– 
ტეს ხალხიტ“. 

სანდობლიან სახისა მიმზიდველი სა– 

ხის მქონე ადამიან“. 
სანება#» ნ. ხავარტ-ყი. 

სანებობაა საეკლესიო დღესასწაული 

იყო, იხდიდნენ ზუმო. ალვანის ეკლესიაში. 
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სანთელ-ხამწკინბ ნ სანთელ-საწვავი. 
სანთელ-საწვავი სანთელ-საკმელი//საკ- 

მიელი; საბოლოო ხარჯი მიცვალებულთან 

დაკავშირებით, პატიჟობენ გარეშე სოფ- 
ლებიდან ნათესავებს, საგანგებო პირით 
გაგზ.ვნილი _ქაღალდებით. ,. „ალალად 
მისცეს მას იეს ზღუენი-დ” ულუფაი-დ' 

სანთელსამწკინი“. 

სანიკარფ ახლო ნათესავების დახმარება 

სიკვდილიანობით დაზარალებული ოჯა- 

ხისადმი ფულით, ცხვრით, ხორცით, სუ- 
ლადით... დამხმარებელი სამაგიეროდ ღე– 

ბულობს გარდაცვალებულის ცხენს, ნა–- 

ბადს, თოფს, ხანდჯალს, ლოგინს, ქვაბს 

მაფრაშას და ა. შ. 
საობარი საუბარი. 

საობრ-საობრით საუბრ-საუბრით. 

„-საობრ-საობრით ავლავეთ გომე- 

წრის მელთკუდაი (მთა)". 

საოსხეი ოჯახში დასაკლავად განკუთ- 

ვნლი საქონელი. 
საოფლაცსი საოფლე: ნაბადი, რომელიც 

პირველად აფარია ზურგზე ცხენს კეხის 

ქვეშ. 
საპეპლე» ნ. საპეპლიახი. 

საპეპლიასი საღილე, საფოლაქე; „ფე– 

ფეი საპეპლიაყი· გამიწყდა-დ” დაყკერი- 

დიო". 

საპინაყი (II წ050წა0ის)5 01061) ლენ- 
ცოფა. იცის გრძელი ღერო, თავზე იკე–- 
თებს მოთეთრო ყვავილს, საქონელი ჭამს, 

სამკურნალოა. 
საპირისწამლეი წელზე ჩამოსაკიდი ტყა- 

გის ქოსა თოფის წამლისათვის. 

„ეხლაღ შენ შემოთამაშდი, 

საპირისწამლე ვრელაო". 

საჟოლიაცხი ჟოლის (ნ.) ადგილი. 

ხაჟრიატაცი საშიში, ავ სულების სა- 

დგომ. „ღამ თავადასე დავრჩ ხიცხიმ 

საჟრიატა შიგ“. 

საჟუილაყი სათამაშოა: პატარა თხელ 

ქის, სიპს გახვრეტენ, შიგ ძაფს გაუყრიან 
და ძაფის გაწევ-გამოწევით ატრიალებენ. 

სარეკელაყი სარეკელა, რომელიც ერე- 

კება მარცვლეულს ხვიმირიდ.ნ წისქვილის 

ქვაში. 

სარეცხელახები სარეცხი. „დღეს ს ა- 
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რეცხელაცსებ უნდ ვრეცხო-ღ' შე- 
შობ რახგვერბ წავალშ“. 

ხარეცხელასისს ღარძლახი 

თოკი. 

სართ: ხმარებისაგან გაცვეთილი წის- 

ქვილის ზედა ქვაზე, თავისივე სიმძიმის ქვის 

დამატება. 

სარიგე#ი ჩითების (ნ.) ძირის «რგელივი. 

სარიგე დამაგრებულია სათიკვეზე და გა- 

რემოზე (ნ. გარემოი). 

სარიდო· მოსარიდებელი, როგორც 

„ხიყის საბედო= 

სარეცხის 

ავის მქნელი ადამიანი. 

მეტახბ სარიდოი“. 

სარიკჯოზაა» ნ. სარიკჯოხობაი. 

სარიკჯოხობა, თამაშობაა: ბავშეები 

გააკეთებენ პატარა ორმოს. ერთი მათგანი 
ორმოსთანაა, სხვები მოშორებით დგებიან 

ჯოხებით ხელში. ორმოსთან მდგომი ორ– 

მოზე რიკს დადებს და მოგრძო ჯოხის 

ამოკვრით გასტყორტცნის ბავშვებისაკენ, 
რომელთაც ჯოხები ამართული აქვთ. 

გასროლილი რიკი #ომელ ჯოხსაც მო- 

სვდება, ის ბავშვი დაპრილია და რიკი 
მან უნდა ჩადგას. პირველი რიკის მტყორ- 

ცნელი კი ჯოხებამართული ბავშვებისაკენ 

დგება. 
სარკმელი პატარა ფანჯარა. „დიდო 

დიცაც ბალღისად სარკმელშიგ თავ 

გეცოფია-დ” დეცძახ: ება, წიცყუანეუ"... 
სარუბ დაცინვა-წაქეზებითი თქმა: ყო- 

ჩაღ!. 

ს სარქალს მთავარი მწყემსი, 

მკეთებელი. 
სარჩო ნ. სულადი. 

მთის მდინარის წურბლის 

ყველის 

სასალაცი 

მსგავსი ქია. 

სასამჭედრე სადინგესთან (ნ. სადინგე) 

მხედრების თავმოსაყარი ადგილი მტრის 

შემოსევის დროს. თოფები მზათ ჰქონდათ 

და ჩხაზე ეკიდა. 

სახანთლე» სალოცავი დარბაზის კე– 
დელში დატანებული თახჩა სადაც დეკა- 
ნოზი მლოცეელთა სანთლებს ანთებდა. 

სასარიგავაცბი ფევებზე (ნ. ფეჭები) სა– 

რიგეს მოსაკერებელი მსხვილი ნემსი. 

სასაცილოდ გვიყრიან ყბად გვიღებენ, 
სასაცილოდ გვხდიან-ი „შორს წავიდეთ,



იესენ სასაცილოდ გვიყრიანა%, 
ხიმამ მითხრ“. 

სასკივარაცი უგულო ღეროიანი მცენა- 
რეა. ღეროს ერთ თავს ბავშეები ღასერა- 

ეენ, მეორე თავიღან ჩაბერავენ ხმის გა- 

მოსაღებად. 
9 სასკორიაცი სანეხვე, სასკორე. ანდა- 

ზაა: „ყვეი სასკორიასზედღ იდჯ- 

ღდაო-დ' ბოლოს არიდღებდატ“. 
სასმელაც, მაგარი სასმელი; ღვინო, 

არაყი... ანდაზაა: „სასმელახსი ქვრი- 

ვების სამკაულია#ტ“. 

სასმელაც წყალი სასმელი წყალი. 

„იახლ მოღებულ სასმელახს წყალ 

მიდგ“, 
სასრეველაყ სასროლი. ნ, ქვის სას- 

რეველაცყი: 
სასტომიაცი სტომის (ნ. სტომი) ადგი- 

ს სასუდრეი მოსუცებულის ერთი ხელი 

ახალი ტანსაცმელი, რომელსაც სიკვდი 

ლის დროს იცვამს. 

სასულადე გოდორი დაწნული დიდღი 
გოდორი თიხის ტალახით ამოლესილი, 

მასში ყრიან სულადს (ნ. სულადი) შესან:- 

ხავად. 
სასულიერო საფერვეს (ნ. საფერვეი) 

გაჩუქება ძმად შეფიცულზე ან ნათესავზე 

პატრონის სიკვდილის შემდეგ- 

სასუქაცი (L1Iსი00LI5 #101%000) დე– 

ბენ წნილად. 

სასხდომაყი მეფე-დედოფლის საჯდომი 

ქორწილში. „ნეფე-დედოფალს სას ხდო- 
მას გფყკეთებენ". 

სასხლეტაი« 1. მოტლეშილაცი (§.)- 

2. დასაცურებელი ადგილი. „რა მეტახ 

სასხლეტაციგ“. 
სასხლეტ მახეი ნ. ქვასხლიპი. 

ა სატანი შესატანებელი, მაგ, პურზე 

ყველისა, ქუმელზე კალტისა... 
სატორგეი „ტორგში" შეძენილი საბა–- 

ლახო მიწა? 

„ცხვარი დაბრუნდა შირაქის, 
გზებზე მოჰქონდა გრიალი, 

ზოგი სძოეს სატორგეებში, 

ზოგი შირაქს ხგლის ტიალიბ.- 

Lსატინაყბ ს.ტ“ნა. „ქაზიმათ § ჩიხწი წი 
თელ სატინ.ხის ბოლომოქარგულ 
კაბ.ი4!, 

სატირლიან სახლი მგლოვიარე ოჯ.ხი. 

„ჩემს თავზედ ცედის მოთქვ.მსა 

სახლიმც უდგ სატირლიანი“, 

სატკივარი მშობიარობის დრო. „ბაღ- 

ღის გაჩენის დრო რო მოიდოდ, ამას ეტ- 

ყოდეს სატკივარს“. 

ს საუნახველოდ გამხდარი ძალიან გამ- 
ხდარი. 

საუღლესი საგანგებოდ გამოყვანილი 

ღვედი ორ-სამ პირად დაწნული, მისი 
ერთი თავი უღლის შუა ამაღლებულ ად- 

გილხზეა მიბმული, ბოლო შემოხვეულია სავ– 

ნუელის წვერზე. 
ტ საფანელი პერის მაგივრობის გასა- 

წევად შეჟამანდზე მოყრილი ფქვილი. 

საფარავაცი 

ვაცი. 

საფართი კალაპოტი. 

ნ. უნაგირზეღდ საფარა- 

- საფენი მატყლისაგან ნაქსოვი ტახტზე, 
მეჭზე გადასაფ–-რებელი, 

საფერაო სიტყვაი მოსაფერებელი, 

საალერსო, დასაყვავებელი სიტყვა. 
ს საფერჭე# საჯდომი ცხენი. 
საფუარ# სალუედე მარახი. 

სზაფუვარსი 1. მსხვილი ბაწრისაგან (ნ6.) 

დაქსოვილ- ხელთათმანები; 2. სქელი ნა- 

კერი, გამოყენებული ცეცხლიდ,ნ ცხელი 
ჟერჯლის გაღმოსაღებად. 

საფვავაცი სალქვავი. „წისქვილ ცუნდ 
წავდ, დფლოტმატს საფქავახს მა- 
ქტ“. 

საფშტინდეი ს-შვილღე ხე; ყველაზე 
კარგია ფოხვი. 

საფზავაცი ნ. ფხ:კი:ც-. 

საქალთანაცი თეჭსაბოვნუბლად წას- 
ვლის დროს სიძის მიერ პურ-მარილის 

წაღება თავისი ცოლის ნათესავი ქალების 
საქეითოდ. ზოგჯერ ვერ წაიღებს ასეთს, 

მაშინ” ღდამხდური ქალები სიძეს ქუდს 
წა:რთმევენ ღა ღდაუმალავენ. აქ ყოთნის 
დროს ქუდს არ მისცემენ, წამოსელის 

დროს მისცეძენ. მაგრამ ზ–გი თავმონწო- 
ნე ბივი მას თავზე არ დაიხურავს. 
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საქაფებელაცი პირის საპარსი ხელ- 

საწყო. 

V საქეჩავი თხა ნ. ვაცი. 

საქვედაო ქჭტგაი წისქვილის ქვედა 
უმოძრაო ქვა. 

საქვედაო წისქვილი ნ, საქვედაო ქტაი. 
საქვრიოი ხაოჯის (5.) წილი ქვრივები- 

სათვის, ხარჯის მეორე დღეს შეიკრი- 
ბებიან ქვრივები და ხარჯის გადამხდელ 

ოჯახს მოსთხოვენ ლუედს, არაყს, პურს, 

ყველს, ხორცს; ოჯახიც მისცემს და ქვრი– 
ვები ქეიფობენ. 

საქიოი მეტიჩარა, 

საქიოი რახიმ ხარი“. 
საქმის გაპორჯება# საქმის გაქიანურე- 

ბა. „რა საქმეი გასაპორქ, ყარ 

გრცხვენისაი7" 

სავმის თავნება» ამა თუ იმ საქმისათვის 

თავის გართმევა კარგად მოგვარება. 
„გაბროი ყოჩაღ ბიქი, საქმის თაევ- 

ნება იცისბ. 

საქოკეთ ქოკებისათვის (ნ. ქოკები) გა– 

მოსაყენებელი ზე; ყველაზე კარგია ციოცე– 
ლი, არყი, ქოკების გირკლად (5. გირკა- 
ლი) კი–-ფოხვი. 

V საქონი საქონელი. „ლაბაზანას ს ა ქ ო- 

ნიც უდღერახსი ხყუანდა-დ' ნავნა2-ნათე–- 

სიც უდერაცი ხქონდ“. 

V Lსაქორფეი ბინის (ნ. ბინა) ახლოს და- 
ცული საძოვარი ბატკნებისათვის, 2. ქორ- 

ფა ბატკნების ბინა. 
საქოჩრე#ი ქოჩრის დასაყენებელი ადგი– 

ლი თავზე. 

ურა დააძინებს დაქოზეს, 

გახკვირდა თავის ტილებსა. 
საქოჩრეს ამოდიოდეს, 

ბინის ხე-ტყესა სქრიდესა“. 

პრანჭია. „ცაცო, 

V საქსლუაცი საქსოვი ქსელი. 
საჭქუდელო პატარა დავაკება ადგილი 

ომალოში, სადღაც ხალსი გასართობად 

იკრიბება. 

საქუჩებელა სმის დროს ჯარიმის ს:- 

ზით ზედმეტი სასმისის დალევინება. 
საქცეველას ჭიდი ძალიან ძველი ხი- 

დი. 
საქცევბ, მრ. საქცევები ფანდურის ან 
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მსგავსოა ტარზე თანაზომიერი დანაყო- 

ფები. 
საქტაბეი სასოფლო ლუდის სახარ- 

შავი შენობა. 

საღამურბ, მრ. საღამურები ქვეშაგე- 

ბი, ლოგინი, „დამშტრალ ვარი, საღა- 

მურებ დაცგი“. 
საღარიბო ჯოხი მგზავრობის დროს და- 

საბოჯენი უბრალო ჯოხი. 

„ქალი ძილს დაუბარებაე, 
დაწექ და დაიძინეო, 

პელთ მოგცემ საღარიბო 

ჯოხს, 

პელშიგ მაგრ დაიჭირეობ".., 
საღვთო ზავი ხატში (6.) ყოფნის დროს 

სისხლის აღების ნიადაგზე სიკედილიანო- 
ბის აკრძალვა. 

საღვინე” საარაყე ჭურპელი თიხისა: 
სასმისი; ნ. საარაყე ჭელადაცი, 

საღვიძლაი (მიხეჯელსს) 011010010) 
რძიანი ყვითელყვავილა ბალახია, იქმება. 

საღონ-სახმარნი ყოეელდღიურად სა- 

ხმარი ოჯახის ნივთები. „--თამაროს დე– 

ხი, მე მთას მივალი–დ' ჩემ საღონ-- 

სახმარნი, ყველაცივი შენ შემინახი, 
ჰაგრეი? –-ჰაგრშიბ, 

საღორეი წისქვილის ბორბლის მიდამო. 

საღუღუნაი გარმონის ბანები, 

V საყჟაჭიაცს ნემსი ხელით საკერავი 
ნემსი. 

საჟელასი 1. ლუდიანი ხაკის (ნ. ხაკიX 

ყელზე მოსაჭერი ორი მომსხო ჯოხი ერთ- 

მანეთთან შეერთებული დაგრეხილი წნე– 
ლით, ღვლეჭით. 2. ცხენის სამკერდე. 

საყჟელ-Lსამჭირაცი ნ. არტახაცხი,. 

საყვავე” შენობის სახურაეის მსხვილი. 
ხე, რომელიც შიგნით დამაგრებულ ორ 

დიდ ბოძზეა გადებული და რომელზედაც, 
კავების თავებია დაწყობილი. 

« საყველეი ბინაში ყველის შესანახავი 
ცალკე ქოხი, რომელსაც საყველე ქოხი 

ეწოდება. 
V საყველე პარკი ტილოს პარკი 1/2 

ფუთის მოცულობისა. მასში ასხამენ საყვე– 

ლედ შედედებულ და ათქვეფილ რძეს 
გასაწურავად. 

ს საყველე ქოხი ნ. საყველეი..



საყვირგნეი ნ. საყუყუნაცხა. 
; საყჟოლ ზროხაი სანაშენო ძროხა, ით- 

ქმება სხვა სანაშენო საქონელზედაც. 
საჟუნწუო« ნ. საყუნწური. 

საჟუნწური კარებზე აშვერილი ბო- 
ლოები, რომლებიც შედის კარის ზღურბლ– 

ზე საგანგებოდ ამოქრილში და კარები 
ტრიალებს, „ბიჭო, გერმან, იეს კარებ 
საყუნწურითა ამოვარდნილ, გახაკე– 

თიდი". 

საყჟუყუნაცი უგულო ღეროსგან ბავშვე– 
ბის მიერ გაკეთებული საყვირი. „ბიე#, 

იქ რას აყუყუნებ ძე მაგ საყ- 
ქირგნას". 

საშაქრიაცი საშაქრე. „სუფრაზედ ს ა- 

შაქოროიაცი შორს მდგარიყრ“. 
+ საშევარი ქსლის დგიმში გატარებული 

გრძელი ჯოხი. 

საშვაღამოზე წასვლაი გარღაცუვლი- 

ლის ოჯახში მეხობელი ოჯახებიდან თი- 
თო კაცის ან ქალის მისვლა პატივისცე– 

მის ლდა თანაგრძნობის ნიშნად. მიმ–- 

სელელს თან მიაქვს ბოთლი არაყი, პე- 

რი, ყეელი ღა ნაპობი შეშა, ეზოში 

ცეცხლს დაანთებენ, მიმსვლელი შეშის 
ნაპობს ცეცხლზე დააგდებს და დამხვედ- 

რებს მიმართავ”: დაშერენთ, ბიკებ#. 
ჩვეულების თანახმად რამდენად დიდი იქ- 
ნება ცეცხლი, მით უკეთესია მკვდრის სა– 

ცხონებლაღდ. მოტანილ არაყს სვამენ და 

მკვდრებს, პირველ რიგში ოჯახში გარ- 

დაცვლილს, შენდობას უთვლიან, მერე 

მიცვალებულის პატრონი მოსელ ხალხს 

სახლში მიიპატიჟებს. 

საშინელაცი საშინელი. „იამ დღეს 
უქმი სა შინელაცსი“ (ნ. ოცობაი). 

საშუქაცყი სანათი (ჭრაქი, ბუკვანი და 

სხე.). 

.· საშულამო საშუაღამო. მკვდრის მო– 
სახსენებლად საღამოს ხარჯის გაკეთება 

(პური, ყველი, გორდილა, ფაფა). 
სყ საჩეჩველი საჩეჩელი. 
+ საჩეჩლის ბუდეი საჩეჩელის ბუდე. 

საჩეხი სახლის წინ გადმოხურული. 
საჩვენოი მშობლიური კუთხე, მხარე,“ 

„იქიდან ოთხაღებული (ნ.) 

მოვეით საჩვენოშია“... 

საჩობნოჯ ჩობნებისათვის განკუთვნი- 

ლი წველა. ცხვრის გაშრობამდე უკანასკ– 
ნელი ათი დღე ცხვარს წველავენ მხო–- 
ლოდ ჩობნებისათვის. მონაწველიდან აკე– 
თებენ ჩოგს (ნ. ჩოგი) რომელიც რჩება 

ბინაში. დავუშვათ, რომ ერთი ბინიდან 

მეორეში გადავიდა მწყემსი, მას ჩოგი თან 
არ მიაქვს, ვინაიდან ახალ ბინაში მას 
ასეთი დახედება წესის მიხედვით. თუ 
სხვა ბინაში მწყემსი მეთოხლედ გადავი– 

და, გამონაკლისის სახით შეიძლება ძვე- 
ლი ბინიდან გაატანონ რამდენიმე დღის 

საგძალი. · 
საჩზატაცი 1. წყაროზე გაკეთებული 

პატარა ღარი, 2. წყალვარდნილი. 

„» საჩხრეკახშ ოძეში ან სველში ფაფასავით 

ათქვეფილი ქუმელი. „თურ ციცოს სენ 

მეცდინ საჩხრეკაისი-დ' მიწკონისი-დ” 

გამოცუნღულებულიყო-დ' ქამად შემდგა- 
რიყე“. 

საც ნ. საცაქ. 
საცავ სადაც. 

„შენდობა უმალოელთა, 

საცავ გარიგდებ ჯარია”... 

საცალო» ჯვალოს ტომაოა. 

საცალჭელო ხერხი ნ. ველის ხერხი. 

საცეცხლე უბრალო ნადგამი ან მარ–- 

ტო გადმოხურული სახლის ახლოს, სადაც, 

ცეცხლს ანთებენ სხვადასხვა საქიროები- 

სათვის. 

საცებველი ფილთაქვა. 

საციქტელი ყოველდღიურად სახმარი 
საოჯახო ნივთები. 

საცნაურაცები ნ. გამოცანები, „ჩაღმამ 

(სახ) უდღერაყბ თეშურას საცნაურა- 

ხებ იცის". 

საცუარაცი გუდაფშუტა, 
საცუხაყბ საციგარ ადგილი. 

« საცხტრე მთები ცხერისთვის საძოე- 

რად მისადგომი მთები. 

„მეს გაზაფხულიც მოიდა-დ' 

ჩამოშრა საცხტრე მთებია“... 

«+ საცხტრიაცი საცხვრე ბაკი. „მეცა-დ" 

მაჰმაი საცხტრიაცსშიგ ეიწენიდი– 

თატ“. 
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საცხოვრებელაც ქოხი ს-პით ნაშენი 

და სიპითვე ან სვილის ჩ.ლით დახსურე- 
·ლი ქოხი. 

საძახებელაც გორი გორი, საიდანაც 

ერთი სოფელი უძახის მეორე სოფელს 
რამე შემთხვევის გამო. 

საძეკ მახეა კვერნის მახე: ტყეში, ხის 

„ტოტის საპირისპირო მხარეზე მოძრავად 

ამაგრებენ ჯოხს, რომლის წვერზე ხორ- 

„ცის ნაჭერია დამაგრებული, ტოტის გას- 

წვრივ ზევიდან გაუკეთებენ მსხეილ ხეს, 

რომელსაც შეუყენებენ ხორციან ჯოხს. 

როცა კუერნა ხორცს დაინახავს, ცდი- 
-ლობს იმის პირში მოგდებას ღა ფეხებით 

ხორციანი ჯოხის წვერს მისკენ ეზიდება, 

როც საკვოდ მოატრიალებს ზედა 
მსხვილ ხეს შეყენებული ჯოხი გამოეშლე– 

ბა, კვერნას მთელი სიმძიმით დააწვება 

და გაპყლეტს. 
-საძუე=« კეხზე დამაგრებული ბრტყელი 

ნაქსოვი ცხენის კუდის ქვეშ ამოდებული, 
რომ უნაგირი თუ კეხი დაღმართში წინ 

არ წავიდეს და ცხენი არ დააშაოს. 

საწდეი ხის მაღალი ქურჭელი, რომელ– 

“შიც ასხამენ მოხარშულ ლუდს: 

„ საწებახი საზოგადო სახელია საქმელი 

„-ბალახეულობისა. ამ ბალახეულობას ჭამენ 

ურძეოდ და დაყოვნებულ, თავისით შე- 
დედებულ რძეში ამოგლებით. 

საწებულაცე წებულაცის (ნ) გასაკეთე– 
ბელი სამასალე ხე. ყვქელაზე კარგია 
ვერხვი, ფიქეი. 
+ საწესო” მწყემსისს კუთვნილი გულ- 

-ღვიძლი, მკერდი, ზურგის ძვალი და თავ- 

ფეხი მასაე მიბარებული ცხვრისა, რო- 

მელსაც ის დაკლავს ფეხის მოტეზის, სა– 
გორავის (ნ) მოხვედრის, კლდიდან გად– 

მოვარდნისა თუ სხვა მიზეზით, დანარჩე- 

ნი და ტყავი პატრონისაა. ტყავს უექვე- 

ლად უნდა ახლდეს ყურები, რომ სერით 

(6. სერი) იცნოს პატრონმა თავისი ცხვა- 

«რი. 

საწვავაც ზოკო9 საჭმელი სოკოს ეოთი 
სახეა, იზრდება ყანის პირში, აგრეთვე 

ვაკე ადგილებში, თერად "თეთრია, შიგნი- 

თა ნაწილი მეტად რბილი აქვს. მოაყრიან 

მარილს ღა წეავენ. 
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+ საწველ ზროხა» მეწველი ძროხა. 

Vსაწინდაცე ჩანთა# ნართის ჩასადები პა– 

ტარა ჩანთა რომელსაც თან ატარებენ 
ქალები ქსოვის დროს. 

ს საწყვეტი, მრ. საწყვეტები ტყავის ან 
ბაწრის (ნ. თასმები, დამაგრებული კეხზე 
ნაბდისა და სხვა მსუბუქი ნიეთის დასა- 
კრავად, ხურჯინის, და ტომრის თავმო– 
საკრავად. 

პ>- საქამიაც გუდა სავმლის გუდა. კეთ- 
დება თხის ან ხბოს ტყავისაგან. გარეთა 
პირს წმინდად გაპარსავენ, შიგნით მოაქ- 
ცევენ. შიგ დებენ კალტს, ქუმელს... ხმ:– 
რობენ მეცხვარეები და მგზავრები, 

საქმლის ქტაბი სპილენძისაა. სიდი- 
დღით ერეწუნასა//ერაწუნასა (ნ.) და საჯა- 
ლაბო ქუაბს (ნ.) შუა დგას. 

სახედავის ცერი სათვალთვალო ადგი– 
ლი ნადირობისა თუ მტრის შემოსევის 
დროს, 

სახვავაცი გარეული ხილისათვის კერ- 
პელი (კათხა, თუნგი). „დილაი გათენება– 
ზეაეი ავდგებით, ავიღებთ სახ ვავა- 
ცებს, ქამა სახვ ავაცებშიგ ჩავზ- 
დებთა-დ' წავალთ ზილობ“. 

სახვავე· 1. მარცვლეულის საველე 
საშრობი ფარდული. 2. ბზისა თუ ჩალის 
შესანახავი პატარა შენობა, 

სახვევრიანი ხვეული, კლაკნილ- 
გზიანი, 

»ვეღარა გნახავ გულდიდად, 
მელთკუდავ (მთა) სახვევრია« 

ნოთ... 

სახვეწარი ნ. ზვარაკი. 

სახვეწაყრ კურდღლის მახე: მოხერხე– 
ბულ ადგილზე ამოთხრიან ორმოს, რომ- 
ლის ძირში რამდენიმე ადგილას დაასო- 
ბენ წამწვეტებულ ჯოხებს და ”შენიღბუ- 
ლად დახურავენ. მოტყუებული ყურდღე- 
ლი ორმოში წვეტიან ჯოხებზე დაეცმება,. 

“ სახვრეტაცი შესახვრეპი სითხე–-მჟავე 
(6), რძე და სხე. „მოდ, ყერთ, სტ ა ხერე- 

ტას დავხვრიტოთბ, 

სახ-კარი სახლ-კარი. „ეფროს ოვჯრად 
დარშიჩ სახ-კარი ბალკუმიანი“.



“სახმუწი მამაკაცის ჩითის პირის შე- 

საბნევი მატყლის მსხვილი ძაფი. 

+. სახოწავ სასვეწი. 1. მოკლე ჩხირზე 

ერთხელ ან ორხელ გადაახვევენ ძაფს 

და ჯოხის გაწევ-გამოწევით ავეწავენ. 
2. ლარივით ამოთლილი ჯოხია, რომელ- 

შიც ღებენ ისარს. მახვილი დანის პირის 
ისარზე დადებით დღა მისი გაწევით ისარი 

სწორად ითლება. 

 სახრელი ოთხკუთხედი 
ფიცარი შუაში ჩაღრმავებული. ამ ფი- 
ცარს დებენ მიწაზე და ძაფის დართვის 
დროს თითისტრის ბოლო ფიცრის ამო- 

ღრმავებულმი ტრიალებს. 

სახურავაცი ქურჭლის სახურავი. 

# სახურავაც ტჟავი ტყავის ნაბადი. 
„ სახურავაც ნაბადი ჩვეულებრივი ნა- 

ბადი. 

C საჭაროვნე ნ. სავარონე. 

Vსავჯარონე 1. საანჯმნო; 2. ხარების სა–- 

ბალახო ადგილი. ნადირის თავდასხმის 
შემთხვევში ხარები წრეს აკეთებენ, 
მოზერებს შუაში იმწყვდევენ, თვითონ კი 

რქებითა და ღრიალით ნადირს იგერიე–- 

ბენ. 
ს საჭდურაცი სატანი, შეჭამანდი: ხაქო, 

ყველი ხორცი „ესეღ სავდურას 
მაინც შაცვდურ, ცხტაიწ არა გვაქვის”. 

სახელდაკარგული სირცხვილქმული, 

შერცხვენილი. „ჩტენ მეომრებთ გაყბოუ–- 
ნეს შამილსთან თავის ჯარ სახელდა- 

კარგული?”. 

სახელებრივად სახელდობრ. 

„სა ხე ლეზბრივად გინდოდეს, 

მელწაცანთ ვარი ბაკური“... 

სახელე7ი საზოგადო სახელია ყოველი 

სახელურისა (კიბის მოაჯირი, იარაღის 

ტარი, ქურქელზე მოკლე ბაწარი მხარზე 

ასაკიდად და სხვ.) 
სახელიანი სახელმოხვევილი, სახელ- 

განთქმული. „შეთე გულუხაიზეი სახე- 

ლიან თუმ იყე“. 

სახელოანი ნ. საჭჯელიანი. 

საველქურო ბოლომოქარგული სახე- 
ლოები. 

10 პ. ხუბუტია 

ან მოგრძო- 

საჭელშერეკებული ვაჟკაცობითა დღა 

მუშაობით ცნობილი. 

„ძნის ასაკრავად ვაჟი სჯობ, 

საველ მალ შერეკებული”, 
საველჩაქნევაცი გრძელი და გახსნილი 

სახელოები. 

სავეჩელაც ცული ქართული ცელი. 
„თისო, კა სავეჩელას ცულ გი- 
ყიდიგ“. 

სავვაფაცი, მრ. სავვაფაყები ხვაფის 
ადგილი. „სიაც კარგაც სავეაფახებ 

ვიცით, ხიქ წავალითა-დ დავიწყებთ 
კრეფას“. 

სავმარ-საციქტელი ნ. საციქტელი. 

საჯნაური, მრ. ხაჯნაურები სახნავი 

მიწა. „იახლლ სავნაურებშბ სუც ჩუე- 
ნიგ“. 

სავნაურ მიწა, მრ. სავნაურ მიწები ნწ. 

სავჯნაური. 

საჯნისი სახნისი, 

სავნტელწი გუთანი თავისი შემადგენე- 
ლი ნაწილებით, როგორიცაა: ერქუანაყი, 

საჭჯნისი, ქუსლი, თბეცბი, სავნტელის მვა– 
რი, სავნტელის ხეი, სავნტელის კავი... 

4 საჯნტელის კავი სავნუელის სახელუ- 
ი. 

საჯნტელის მჯარი გრძელი, ბოლომო- 
ხროილი ძელი, რომელიც მოხრილი ნაწი- 

ლით ქუსლშია ჩასმული და პალოებითაა 
გაჭედილი, მჯარით ქუსლი და ერქვანი 

უღელზეა მიბმული. 

საჯნტელის ხეი იგივე სავნტელის მვა- 
რია, ოღონდ ძელს მრგვალი ხე ცვლის. 

საჯხარი 1. სახსარი; 2. ტყვეობიდან 

გამოსასყიდი ფული. „დესი, თითის ს ა ვ- 

სარ მტკივ“, „გიცომ მე წავალიო–-დ” 

სავსარ მოვიტანატ“. 

საჯალაბო ქვაბი სპილენძის მოზრდი- 
ლი ქეაბი. 

ნაჯარა#ი სამხლე მცენარეა. 

საჯარე ხატის სალოცავი დარბაზი- 

დან 200--300 მეტრის დაშორებით ვაკე 

ადგილი, სადაც კოდის ღალოცვა და ხალ- 
ზის ქეიფი ხდებოდა. ქალებს საჯარესა 

ღა დარბაზში შესელა ეკრძალებოდათ. 
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საჯდომბ მეჭი ტახტისებური საჯდომი 

პატარა სკამი. 
საჯდობბ უნაგირი ნ. საკმაზი. 
საჯი კიდეებ ოდნავ ამაღლებული თუ- 

ჯის მრგვალი პურჭელი, ეწევა კეცის მა– 
გივრობას. 

საჯიგვეი ცერის ბეჭედი. „ზალომ ს ა- 

ჯიგვეშიგ გასატარებელას საჩოვეი 
მომიქსოვ“. 

V საჯოხეი ცხვრის მომვლელის გასამრჯე– 

ლო ჭედილასა თუ ფულის სახით. 

საჯღვლემაცი საღეჭი, მაგ, ოქჭი (ნ... · 
„ხეეთ საჯღვლემას ოქ მომეცი, 

არ გაქვაი?4 
“სერი ცხვრის ნიშანი დადებული ყურ- 

ზე სხვადასხვა ჭრილის სახით, ასეთებია; 

ახეული, გამოკაფული, გვერდზე გამოკა- 
ფული, გეერდზე ამოღებული, უკან გამო- 
კაფული, უკან ამოღებული, უკან დანის 

ფხა, წინ დანის ფხა, ისრის კილო, ყურის 

წვერმოჭრილი, წინ წათლილი, უკან თბე, 

უკან ჭკდე ნახევარწრედ, უკან ჭკდე კუთ- 
ხურად, უკან წამოთლილი, მოქრილზე 

ახეული, წინ თბე, წინ ქკდე ნახევარ 

წრედ, წინ ქკდე კეთხურად. 
(ნ. თავ-თავის ადგილას) 

სერკვი ნ. ბულული. 
სველ-ჭმელაცი რამე ნიზლავის შემ- 

თხვეევამი მობრტყო ქვას ერთი მხრით 

დაასეელებენ ღა ზევით შეაგდებენ. სვე– 
ლი მე,––ამბობს ერთი, ჭმელი მე–– ამბობს 
მეორე. აგღებული ქეა რომელი პირითაც 
დაეცემა, ის არის გამარჯვებული, მოგე– 

ბული. 
სვე მკის დროს გატანილი ნაპირი. 

„იცოპბს ქალმ სვე” დუხსვენებელაც 
გიცტან“. 

სვია” (Lსთს)სვ 1Iიხს1სვ) ფშალა 
(XM6#ML), რომლის ყვავილს ყრიან გაწუ- 

რულ ლუდში და ადუღებენ ზელმეორედ. 
მერე გადმოიღებენ და ლუდს ისევ გაწუ- 
რავენ. სვია აძლევს ლუღს თავისებურ 
არომატსა და სიმაგრეს. 

ხვილა (580016 C0X0C816) ჭვავი. 
სვილი ნ. სვილა. 
სვილისფერსახიანი ბუნებრივი თეთრი. 

ალავერდობას ერთ ქალ ვნახი სუ სვი- 

ლისფერ სახიანი. 

146 

სვილობ# სვილის სათესი ადგილი. 

სვიოდი სრულიად, სავსებით. „სიყვა- 
რულ? მუხამაი ს ვ ი ო დ წ ჩამაცჭკნე, ნატ– 

ღელ გუხჩინდ". 
ხვირილი სურეილი. „ბესაროს დიდ 

სვეირილ სქონდ“, 
სთველი ნ. ზდუელი. 

სი//სიდ ნ. სიად. 

სიად სად. „ცხუა კაცებთ ზოგ მევზედ 
დაზძინებიყე, ზოგ ს ია -დ' ზოგ სიძ, 

სიათა ძველებური თოფის ერთი სა–- 
ხეა. 

„ციხე სჯობ ნაპირ ქალაქსა 

საომრად გამაგრებული, 

შიგა ნაკიდებ სიათა, 

ტყვია-წამალი მრავალი... 

მაგის სასრევად ვაჟი სჯობ 
გუნებაგაჯავრებული“... 

სიაც//სიხაც სადაც; ანდაზაა: „სიაც 

ქ ტეყნის ნახირიე4, ი ხსქაეი ბებრის ჯმო– 

ვიტ“ (ნ.). 

სიბრტყის არევაი სიმთვრალის გა- 

მო წონასწორობის დაკარგვა, ბარბაცი. 

„მთვრალაცსმ (სახ.) სიმთვრალისგნივ ს ი- 

ბრტყისარევაი დისწყტ“. 

სიბუქაცი მსუბუქი. მჩატე. „მონადი- 
რემ უთხრ ნაშინაც ძმას: რახგეერთ ს ი- 

ბუქაც სარიტ“. 
სიდ სად, საით. 

„–-სალიკ, ჯეჯური სიდ წავიდ? 

–შეშობ წავიდ, შეშობაი“, 

სიდაი//სიდასი 1. სადაა: 2. ციდა. 

ზომის ერთეულია. იზომება საბელი, ჩა–- 
თო, ქალამნის ტყავი... 

„ანო, თისოი სიდაი? 

–-ბაშტეშიგ წავიდ“. 

„ერთ ცალ ქამბალს (ნ.ე) უნდ ორ მტკა- 

ველი-დ' ერთ სიდაც კოპი". 

სიდითა საიდან. 

ხუალი, იჩ4? ––სიდითა რახას მიქვია– 
ნის. ნაკუდა#, ჩემ დოხვჭირობაი (ნ) რო 

იცოდ, გახკვირდები“. 

სიდითებ სადაურები. „გაღმითაი და- 
გვიძახეს: 

„-სიდითა მო-



–-– ბიჭქებტ, სიდითებ ხართა#? 
– ჩაღმითებ ვართა#ტ, გიგოლემ დუხ- 

ჟვირ". 
ხიდის საით. „ქალო ნინ, სიდის წა- 

ხტალი?4 
სივსივაცი გარეული ფრინეელია ქათ- 

მის ოდენა, უყვარს გუნდად ცხოვრება! 

იჭმება. 

სიითებ ნ, სიდითებ. 
სიის საით. „ქოქეესკითაც მონადი- 

რეთ ხედას კურდღელს სიის წავა- 
ლის.“ 

სილამპალუ ნ. ნაგულაცი. 

სხილურა დანისწვერაობის 

სახეა: თამაშის დამწყები ბავშვებიდან თა– 
მაშს იწყებს ის, რომელიც პირველად 

“ დაიძახებს პირეელი! მერე მეორე და 

ა. შ. დამწყები გამლილი ხელის გულზე 
დაიდებს დანას “წვერით წინ. დანის ზე- 
ვით ასროლით დანის წეერი მისკენ უნდა 

გადმოტრიალდე და წვერით მიწაში 
ჩაერჭოს. 

სიმარჯე#ი სიავე, ბოროტება. მამა ეუბ“ 
ნება შვილებს: სახლჩი არ მუალი#, თუ 

თქვენატ მაგ სიმარვესა%# თაეს არ 

დახნებებთატ“. 
სიმინდ მიდგ სიმინდის ყანა მაქვს. 

„კართანაშიგ სიმინდ მიდგ ცოტმა- 

ტა9%. 

„ სიმჟავე ერთგვარი სასმელია, მზად- 

დება ასე: სიმინდის ფქვილს გასძრავენ 

წყალში და აადუღებენ, მერე გააცივებენ; 
ერთი კვირის შემდეგ იხმარება სასმე– 

ლად, გემოთი მჟავეა, 
სიმღერა, მრ. სიმღერები ლექსი. „გუ- 

გუჩიმ უდერაც სიმღერებ იცის“, 
სინაბარე სხვისი იმედით. ანდაზაა: 

იცხტის სინაბარეს ფაფას ნუ დახუ- 
რი, თუარამწ უერბუაც დაგრჩება#ტ",. 

სინი სპილენძის ლანგარი. „გუშ ჩტენ 

ქალაცხის (ნ) ქორწილშიგ სინით წ-- 

ვეით". 

სიპთმღებელაცნი სახურავი სიპის მო– 

ტანაში შეწევნილი ნადი. 

სიპი თხელი ფიკალი, 

სახლის სახურავად. 
სიპის ამოყრა” კლდის ქანიდან სიპ-ის 

ამომტვრევა, ამოღება. 

პირველი 

გამოყენებული 

სიპის მყრელაცნი ნ. სიპთმღებელაცნი, 

სირცხვილიანი დამარცხებული, შერ- 

ცხვენილი. „სირცხვილიან იაგ რა- 

სგვერი მოხუედ,–უთხი ცოლმ მურ- 
თაზს“. 

სისასკ”ი საით, საითკენ” „სისაკ 

ვიქნებითა#, იმ ხახვის ფოჩებს ქალ მოხ- 
ყვესაო-დ” ჩტენთან მოვა44. 
რ სისხა” ავადმყოფობაა: იცის მუცლის 
ტკივილი ღა გახსნა, ფაღარათი. 

C სისსლზე მოყვანა” ავადმყოფი საქონ- 
ლისათვის კუდის წვერის გაჭრა სის- 
ხლის გამოსადენად. საქონელი ზოგჯერ 
შალაფის კლერტს ბევრს შექამს და გა- 
იბერება (ძროხა, ხარი, ცხვარი...ე, ასეთ 
საქონელს კუდის წვერს, ცხვარს კი თვა–- 
ლის ძირს გაუჭრიან სისხლის გამოსადე–- 
ნად და თურსას (ნ. თურსა) ჯოხით ფერ- 

დებზე სცემენ, ურტყამენ. 
სიცილ-ხასანი სიცილ-ხარხარი. „ქალე– 

ბტ, რაცგეერბ სიცილ-ხსახან გაქვისთ". 
სიცაც ნ. სიაც. 

სიცითანილ ნეტავი საიდან. „შეთეს. 

გახკვირვებიყტ, ესენ სიცითანიღ მო- 
დიანატ", 

ხიცის ნ. სიის. 

სიციხაკი––საითკენ. 

სკივბ ნაპერწკალი. „ერთხენაცი სკიე 

გამუხარდ“. 

სკიპარტაცი წკიპარტი//წკიპურტი. ცე- 

რის გულით დაქერილი მოხრილი სალო–- 
კი, შუა თუ არათითის ძალის დატანებით 

სწრაფად გაშვება და ვინმეზე ან რამეზე 

ოტყმევა. 
„--რად ტირ, ბალღე? 

–კოტალემ თავრელაშიგ სკი- 
პარტას დამკო#“. 

%” სკორეი ძროხის, ხარის, კამეჩის და მა” 
თი შვილების განავალი, ნეხვი. „თური 

იყტნეს ერთ ცოლ-ქმარნი მეტაცი ზარმაცე- 
ბი-დ' სკორეს დახეეტაცი თეურბ ეზარე-” 

ბოდ", 

“, სკორეს სახვეტელაცი ნეხვის ასაღები 

ნიჩაბი, 
სმოდეს სვამდნენ. ,,ციცისენბ არაყს ბან– 

ზედ სმოდეს“. 
სნეკვა (მსნეკს) ავადმყოფობის გამო 
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სხეულის ამა თუ იმ ნაწილში ჩხვლეტა 

და მით გამოწვეული კვნესა. 
სოიაყი სეავი. ანდაზაა: 

ძეალ გაზომა-დ” ყასო ჩათქ“. 
ს ხორნაკი ოქრომკედის გრეხილი, იხმა– 

თღებოდა ძველად ტანისამოსზე მოსაკერებ- 

ლად. 
სოფელმეზობელნი სოფლის მეზობლე- 

ბი „სოფელ მეზობელნიც მო- 

კუჩდეს“. ! 
სოფელშიჯჭითაი სოფლიდან. „სოფელ 

შიგითა9ი კაც მოიღ--მოგტეშველენ- 
თაჭ“, 

Lხრავალშ, მრ, სრავლები გასაშრობად 

„სოიაცმ 

გაფენილი სულადი; სვილა, ხორბალი, 
სიმინდი... 

სრევა« სროლა. „მესამე დღეს შეწყდ 
სრევაი“. 

სრინტვაი» ცხვირის დაცემინება. „ხვე- 

დეგმ ამიღტ ჯ-იბეშიგითაი//ჯიბეშითაი 
ბურნითი-დ” დღიყწყუ სრინტვაი”. 

სრულე სრულად, სავსებით. „ს რუ- 

ლე ესრი მუქარით შამილ ღლალებდ თა– 

ვის ელჩებს თუშეთ“. 

სრულემც სრულიადაც. „სრულემი 
გამარჯვებულ ყოფილიყე, გურიელატ“. 

სრულიად იასთაცი სავსებით ასეთი 

„სრულიად იასთაცში ვიარენთ ათ 

დღეს“. 
სტაჟანი ჭიქა. 
სტომი (Vელ61ი1სი! VILI8 10060) მთის 

ხილია, იცის წერილი წითელი ნაყოფი 

მიჯრით. 
სტუპალაყწ ისარი. ასეთ ისარს ზროდ 

(ნ. ზრო) აქეს რმაშხანის ან სხვა იარაღის 

ტყვია. 

სტყუიწ სტყუი სწორედ, სტყუი ნამ- 
დეილად. „ეე, იჩუ, მენი მატყუარაყიც 

გავჯღი, სტყუიწ“. 
სუ 1. სულ, მუდამ. 2. გაჩუმდი. 
სუდარი მომაკვდავისათვის შეკერილი 

ტანისამოსი, სამგლოვიარო ტანსაცმელი. 

„ტანხედ სუდრად ხომ ჩაგაც- 
ს 

ფოთოლნ ჩამოსულ ტყისანი, “ე 

პირს საბურავად მოგფინეს 
ფოთოლნი მაყვლებისანი, 

ორბები გრილოს მოგფენენ, 

ყორნებ დაგყეფენ მთისანი... 
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სუემ ჩტენს იყტიდი ნეტავი ყოველ- 
თვის ჩვენსას იყო. 

სულადშ მარცელეული. 
სულაძაღლებული იტყეიან დაუნდო- 

ბელ ადამიანხ. ,„სულაძაღლე- 

ბულმ იბიმ ხალხი სუც არ შიყბრალი, 

სულეთ0 საიქიო. 

„სულეთის კარზედ რომ მიხვალ, 

შეხყვირე რაცგვერც ვარია“... 

სულეთის საგძალი მომაკვდავის მიერ 
შესმული წყალი. 

დედასა წყალი მოვსთხოეე, 

საგძალისულეთისაო4“. 

სულთამოLზავალი ახლად გარდაცვლი– 

ლის კარში გამოსვენება და მასთან და–- 

კავშირებული ნამცხვარი, რომელსაც იქვე 
დასჭრიან და შევამენ. 

სულთკრეფა»ი საეკლესიო დღესასწაუ–- 
ლი იყო, გარდაცვლილთა მოსაგონარი 

დღე. 
სულთპეპელაცსი პატარა, თეთრი პეპე–- 

ლა, ღამით სინათლეს ეტანება და ანთე- 

ბულ ლამპაში ვარდება. 

სულისა ახლად გარდაცელისათვის სა- 
განგებო ნამცხვარი წმინდის ფქვილისაგან, 

ეს ნამცხვარი შემკულია ყველით, კევით. 

ნ. მგელჯიხვაობაი. 

სულისად მიცემა ჭირისუფლის მიერ 

სანიქარში (ნ. სანიჭარი) მიცემა ცხენის, 
იარაღის, ტანისამოსისა და სხვათა... 

სულის ამოსავალი მომაკვდავისათვის 

გაწყობილი სუფრა (კოტორი (ნ.) ბივონი, 

არაყი და სხვ) და თავთან დაღებული 

შეხვეული ტანისამოსი. 

სულსამც გილებდნენ ნაბდითა სასი– 
კვდილოდ განწირული მიჰქონდეთ ნაბდით 

(ნაბადზე დაწოლილი). 

„სულსამც გიღებდნენ ნაბდი- 
თა, 

გზაშიამც დაგიღამდება“... 

სულუქად ადვილად, იოლად. „მეს ყან– 

წიც მოცალ სულუქად უფროსმ“. 
სურო» სორო. ,ციცოი ერთ მელაცის 

სუროს შეხყრიყტ“.



სუფრის აბარგებაი ქეიფში, ქორწილ- 

სა თუ ხარჯში სუფრის ალაგება; „მო- 

დიღ, იეს სუფრაი ხიყიბარგი". 
სუფრის აგულებაი ნ. სუფრის აბარ- 

გებაი. 

სუფრის დაგება სუფრის გაშლა. 

„როცცა დეკანოზი (ნ.) ყველაცთი ზედა- 
შეებს დაღლოცავს, მემრინასი ყველაცსთ 

ბინეიიხედ სუფრებს დაცგებენ. 
კაცებ ყერთ მჭარზედ დასხდებიან, დი- 

ცსაცები, ქალები-დ' ბალღები-–მეორე მვა– 
რეზეღ", 

სუც სრულიადაც. 

ინდობდ ს უც". 

სუცაწ ნამდვილად, სრულიად. 
ც აწ. აღარ იარებ ჩუენს", 

სუც არ სულაც არა. „მეორე დილი- 

სად ეშმაკი თხა დახჭრელ მეტაყი, კაცმ 

ნახა-დ” ს უც არ გუყკვირდ". 

ის ეუ” 

ტაბარუკი ბაიყუში ადამიანი. „ვაშენა, 
ვაშენ რირიკახო (ნ.), რადამ ვერას ჩახდე– 
ბი, გან ტაბარუკი ყსუნდ იც4 კაცი?“ 

Vტაბუზაცსი მსხვილი ძეალი ხორციანი. 
>-ტაგანაცი სხვადასხვა ფორმის სამარი–- 

ლე. ,„იამღ ტაგანახსს ტოტ (ნ.) მაცხ- 

წვადეთ“. 
– ტაგანბწ ნ. ტაგანაყი. 
ტავრო პეშვი. „ლეს ტავროგ“. 

ტალაქვა#« ნ. ხინქრიქეაი. 
ტალი კაჟი. 

ტალიან თოფი კაჟიანი თოფი. „იმამ 
გამიყცღტ ტალიან თოფი-დ' ასრი4. 

ტალჩოკიანნ სასწორი გრძელღერძა 
სასწორი ხელისა. 

ტანებაი ხლება, თანყოფნა. „ციციქ ჩუენ 
ბიძოს ცოლ გვეტანა-–დ' იმამ უთხრ: 

ნახე, რაცგვერ მოგიგ# სიტყვა94", 
ტანსამოსი, მრ. დტანსამოსები 

საცმელი. 

ტარაკუაყი 1. ბაწრის (ნ) ”შულოს 
ამოსახვევი იარაღია; 2. მეტიჩარა, მატრა– 

კვეცა. 
ტარანინაი უდარდელი. უსაქმოდ მოხე– 

ტიალე „რადამ იაქთაც ტარანინა 
ხარი, ნეტარაცი“. 

ტან- 

„იბი თუშებთ არ 

სწლაპევდეს შუბის, საზოგადოდ ცივი 

იარაღი წვერების მიშვერა. „შებებ 

სწლაპევდეს ენასი%. 
სწორი თანასწორი, თანატოლი. „ერთ- 

გულ ეარ სწორებისანიჭბ, 

სწყევდინ სწყექლიდნენ, ნდ მანდილ 
ჭდით. 

სხამაყი ნ, შხამაცი. 
სხვას წელ მომავალ წელს. „სხეას 

წე ლ კახეთ უნდ წაეიღ", 
სხვენი ქერი. 

+ სხვილ ცხატარი ლღედაცხვარი. „კა–- 

ხოს ოროცი-ღ' ხუთ სხვილ ცხუტარ 

ხყვანდ“, 

სჯობებიეტე სჯობნებოდა. 
ჯაცოს ჯეილობას კაც ვერ სჯო ბები- 

ყე“. 
“სტელი შრატი. 

სტილი ნ. სვილა. 

„ბერიკათ 

"ტარი თითისტარი, ჩერია, 

ტარკოშაცი საწდეღან ლუდის ამოსა–- 
ღები მოკლე ტარიანი სპილენძის ხრიკა. 

„პეტას ამეყღტ ტარკოშაით ალე- 

დი-დ' შეცსტ“. 
ტაროშაცი ხის ტოტის ნაქერი. „წუხ- 

რინასწ გორით ხერთ ტაროშაცს მო- 

ვიღ ზურგითაი-დ” მეტაც დავშვერი4. 
ტაროში ნ. ტაროშაცი. 

· ტატანი ცის ტატნობი. „ღამ გარედ 
გამოედი-დ” ტა ტან ჩინდ კარგად. ცი“. 

ტაფი ტაფობი. 

ტაფუნახი პატარა ტაფობი. 

ტაფუნა კოზი ღრმა კოვზი. 

ტაში მათრახის ბოლოზე დამაგრებუ- 

ლი ტყავის ტყუპი ნაჭრები. 

ტაშპაში გამოსარჩენი, ხალტურა, უგუ- 
ლოდ გაკეთება ამა თუ იმ საქმისა... 
„ჩტენ გოთალ წისქვილშია-დ' კარგადაცე- 

ვი ტაშპაშ აცრტყამს“. 

ტაშტილილა ცეკვა-თამაში. „მოვლენ 

მაყრებ დალიშნულსთან, დუცკრენ ქალებ 
გარმონ” გაღმართებნ ტამტილი- 

ლა სმ. 

ტაშტი-მუშტი არამე (ნ.ა) არჩევა- 

ბავშვები გაიყოფიან და გავლენ 

149 

ნი თ



ტაშტი-მუშტზე ერთი მათგანი დგე- 
ბა ზურგით მოთამაშეებისკეინ და ას- 

წევს ხელებს: ერთს გაშლილად, მეორეს 

მომუპულად. გადამოჩევლებიც ასე იქცე– 
ვიან და გაშლილ და დამუჭულ ხელებს 
ერთმანეთს აბჯენენ გულზე, არამე-ს 
მთქმელი––გაშლილს, არჩევანის მთქმე– 
ლი– დამუჭულს. ძახილზე ზურგით დამდ- 

გარი ჩამოიღებს ერთ რომელიმე ხელს. 
მსგავსი ხელი რომელ გადამრჩეველსაც 
ჰქონდა მიბჯენილი, ის დგება თავისი ამ–- 

ხანაგებით სათამაშოდ. ისინი ხელებჩაკი- 

დებულნი წრეს კრავენ მოპირდაპირე 
მხარე ირგვლიე არის და ცდილობს ხე- 
ლებჩაკიდებულთა ზურგზე შეხტომას, 

მაგრამ ხელებჩაკიდებული ბაეშვებიდან 
ერთი გრძელი ქამრით იცავს მათ. თუ 

ქამრით მცველმა რომელიმე წევრი დაჭრა 
მოწინააღმდეგე მხარიდან, მაშინ (კვლიან 

ადგილებს და ა. შ. 

ტაშ-ტირილა ნ. ტაშ-ტილილა. 

ტაშხოში დამხოში, ლოთიფოთი ადა- 

მიანი. „ზურაბი მეტას ტაშმხოშ კა- 

ციებ. 
ტაბტი ნაპირებიანი ხის ტახტი, რო- 

მელსაც უფრო ხმარობენ ზამთარში. შიგ 

აგებენ ჩალას ან თივას ზედ გადააფარე–- 

ბენ ნაბადს, მერე ქვეშაგებს. 

+ტელფი ტეოფი. 
ტეტე» ნ. ხიპრიწანი. 

ტვერი მტვერი; „მე ახლ მეწისქვილე 
ვარი, ჯერ მჯრებზედ ტვერ ყარ დამ- 

დებშს. 
ტვირთობა« მოსავლის აღება, დაბინა– 

ვება. „მემრი მუშაობაი გვექნებ: თივის 

თიბვა ყანების მკა9ი, ამაცებს ჩჟენ 
ტვ ირთობას ვეტყვით“. 

ტიკის მასრაი ხის პატარა მილი, 

რომელიც გაკეთებულია ტიკში სითხის 
გადმოსასხმელად ან მის გასაბერად. 

ტირფაყი ტირიფი. „კიდუკის ქოქვესა–- 

კი ტირფაციგი“. 

ტიტტელაცს» ტიტველი, შიშველი. 
ტიტიკო ნ. ხიპრიწანი. 

ტკეცვა ქვით ჩაქოლვა. „მემრტ დიახ– 

ცებმ სიცხის ტკეცეს ქვით“. 
ა». ტკეცვაი ცემა. „გზაზედ თური თუშე- 
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ბი კახებბს სტკეცენა-დ' საჩივარი 

შბცტანეს ერეკლესთან იამ ტკეცეა- 

სისგნივ“. 

ტკვიფი ნ. ბუნღრი. 

დ ტლაყაცი ძალიან რბილი, მაგ., ქუმე– 
ლი, ხილი, მიწა.. „დეყა, რად იაქთაცი 

ტ ლაყას ყვაც გახილი“, 
ა ტლოყვი, მრ. ტლოჟვები 
ბავშვის ლოყები. 

ტმაკუნი ტოკვა, რხევა. 

ტმოშტი თავსახურიანი, სამფეხა ხის 

მსუქანი 

ან სპილენძის დიდი თასი, გობი, იხმარე– 

ბა, მაგ., ქუმელის გასაზელად. 

V ტოლაღები მოსქო ქსოვილი, რომელ– 

საც იხვევენ წვიეზე წინდის ყელის დასა–- 

მაგრებლად. 

+ ტოლ 1. ხის ტოტი; 2. შინ მოქსოვი– 
ლი შალი; 3. შედედებული ყველის სა- 

წური პარკი. „დღეს დილაი ხე გავ- 

ტოლი, „ზალომ ტოლ მოხქსოე“. 

„საყველედ შედეღებულ რძეს ჩანჯრით 
დაშჭრიანა-დ' ნაქარაყებს ტოლებშიგ 

ამიყღებენ“, 

ტოლიაცობაი ნასროლი ისრის უსწორ- 

მასწოროდ სვლა. 

V ტოლიკაცი წმინდა, კვირტისაგან ნაქ- 

სოვი ფარდაგი. 

„აცანათისაო-დ” დაცანათისა#, 

მე კი ეერა მნახისა#8. 

ბექის ძირშიგ ვიჯდიდი9, 

ტოლიკაცი მეთვისატ“... 
ასე ამბობს დანიშნული ქალი, რო- 

მელიც „უნდა წაიყვანონ, მაგრამ წესის 
თანახმად დამალულია. უფრო მოწონებუ- 
ლი და პატივსაცემი იყო ის პატარძალი, 

რომელსაც დიდი ხნის ძებნის შემდეგ ნა– 

ხავდნენ. 

ტოლის გადადებაი უღელში შებმული 
ხარებიდან ნაკლებად გამწევი ხარის სა–- 

სარგებლოდ უღლის დაგრძელება, რომ ის 

არ გაილახოს და ხარებმა თანატოლი ძა- 
ლით გაიწიონ. „იეგ ვარ რო ვერ უწევს, 

ტოლ მაინც გადუსდევ“. 
ტოლის ნაპარაცი ნ. ტოლი (2). 

ი ტომაგი ადამიანის სხეული.



ტონჩურაცი ბავშვის ენაზე კონჩხულახსი 

(6.). „აბაიმე, დედო4, დამიგორდ გორდი– 
ლაყი (ნ.ე, თან დამიყვვ ტონჩურა- 
ცი“. 

ტორღვლება#» ჯოხის, იარაღის ხელ- 

ში უთავბოლოდ ტრიალი. „ბივ4, 
რად იც ხანჯრის იაგრ ტორღელე- 
ბა 9". 

ტორყილასი უქნარა, ზარმაცი. „ხი- 

ყმ ტორყილასმ რას სყუნდ მიშ- 

ველოს“. 
ტოტბაჩაცი არამკითხე, მეტიჩარა. 

+ ტოტი 1. ცხენის ფეხი. 2. 
ხელი. 

ადამიანის 

»შენიმ ცხენი მქნა, მოყმეო, 

შენ ცოლ დავხყტანდე წყალზედა, 
არ გავყვებოდი სადევეს, 
დაუღამებდი გზაზედა, 
ხანთხანად შევითამაშებდ, 
ტოტს ჩამოვხკრევდი ფევზედა“... 

„ბიქებეჟ, თქტენც ტოტ მაცწვადით“. 
ტოტო». ბავშვის ენაზე ხელი, 

ტოში ტაში. „დუსკრეს ტ ო შ ი%. 

ტოღუები//ტოღუნი წყვილები, ტო- 
ლები, „ისთაც ტოღუებ ჭარებ მყავის, 

რო..?7 გამოცანაა: 

„ოთხნი არიან, ტოღუნი არიან, 

დარბაზს ჩადიან, ჩიყმღერიან“. 
(რროხა-დ' ხიციმის ძიძაცხები) 

დურაშტი ტაშტი. 

ტრახუნასი ტარხუნა. 

ტროკვაცი ნ. შლოქვაცი. 

დ ტროვვი მაღალი, მსუქანი, მძიმე აღა– 

დ უბაშაროა უღონო, 

რაი, 

V უბის პირაყი ჯეუბი (ნ., ხელით ნა- 

ქარგი გულმკერდი. 
უბრალოაცი უბრალო, 

ქსოვილი. 

უგერგილოი მოუქნელი, ზანტი, უფრო 

სუსტი; ნ. ბაშა- 

მდარე, მაგ., 

მიანი. „იეგ ეთეროი რალხიოდ ტროჭვი 

გაზარდილგი. 

ტუტარიკ წისქვილი ტუეუტარიკის წის- 

ქვილი. „ტუტარიკ წისქეილ ერთ 
ქალ წასულიყტ“. 

ტყავკაბა» პალტოსებურად შეკერი- 

ლი ბეწვიანი ტყავი კაცისა თუ ქა- 

ლისათეის. 

ტყვიათა მოციქულობა მოწინააღმდე– 

გეების მიერ ერთმანეთისადმი ტყვიების 

დაშენა. 

ებიკტ, იქატ გაგემარჯეება, 
სადაც ვმალნ იყვნეს ელეასა, 
ტყვიანი მოციქულო#ბ- 

დეს, 
რფუბებ სწლაპევდეს ენასა"... 

ტჟის ქათამაყი ტყის ქათამი. 

+ ტყლაპი 1. ძირგაცვეთილ ქალამნებში 

ჩასაფენი “ტყავის ნაჭერი +2. ცხვრის ნა–- 
პარსის ნახევარი მატყლი ერთხელ გა– 

რეცხილი ღა გაბრტყელებული. 

ი“-საბედო, რამთტენ ტყლაპ 

დაღრეცხი. 

–-იასრი, ოცი-დ” ერთამდ“ა, 

ტყლაპ-ტულაპი ფართო ფანტელებადღ 
თოვა. „ნაბდის ქტეღითაი თავრელაცს გა– 
მოვყავი-დ,' თოევდ, ცხიყისრი თოვდ, რომი 

სუც ტყლაპ-ტყლაპი ჩამოდიოდ". 

ტყრამუნი მტვრევით ღეჭეა. „იაგრ 

ტყრამუნ რად ყარ გამიგიგ“. 

ტყრიალიაყცი შეკერილის გახევის, გა– 

ფხრეწის ხმა. 

ტუუბა, მრ. ტყუბები ტყუპი. „იესენ 

ტყუბებ არიან“. 

ადამიანი. „ძეგ ბათლოს ბიჭი მონა რა- 

სიმ უგერგილოგ“. 
უგონაცი, უჭკუო, უბონო. „დეხიმ 

მითხრ, რომატ უგონას კაცი ფათე- 

რაცყს შეყროებისაო-დ' გონთ იყავიტ, ველ 

მოგიმართოსა#“. 

უგონთ შესვლაყი (უგონთ შევიდ) გო- 
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ნების დაკარგვა, გულის წასვლა. „ერთხე- 

ნაყი მაყვალოი უგონთ შევიღ“, 
უღერაცი უამრავი, აუარებელი. 

ნაფუძრები უ დერ ას ხნისაი". 

უდ!ჭალაცი მალულად, ფარულად. „უც- 
ხოვრი ლეკებს უდმალასც ტყეებშიგ“. 

უერბუაცი უერბო; ნ. სინაბარე. 

უერთოდ უერთმანეთოდ. 

უზანი (V1IხIIის 100 ზიიე) ნ. თურსა,. 

უზი უქენი, უყავი. 

ი9ეგ 

„გაბრიზეს დასძინებია 

მაშვრალს, დაღალულს გზაზედა, 

ქისტო, რად უზი ღალატი, 

რად ხარ გახაღვიძ გონზედა“... 

უთავშაო» ადამიანი, საქმეს თავს რომ 

ვერ გაართმევს. ანდაზაა: უ თავ შაოი 
ბალღებს პირსაც ვერ დაღბანს. 

უთაროდ უთუოდ. „უთუროი უთაოდ 

მოვალისი“, 

უთრი ისარი ბასრი ისარი. 

„გულს ეშქვა უთრი ისარი, 

სისხლი ყიითა ზდიოდა"... 

„ხვედეგმ შეხედ ერეკ– 
არაფერიც არ მინდ, 

უთხრ უპასუხა. 

ლესა-დ' უთხრ: 
რაცხსაც მოვერევი, მარილ მომეცშ“. 

უინჩიმოი უვიცი, ინჩიბინჩის უცოდი–- 
ნარი. „ერთ უინჩიმოიას ჟშქეტაი“. 

უკანა ცულის პირის უკანა 

წვერი. 
ს უკან გამოკაფული სერი: ცხვრის ყუ- 

რის უკანა მხარის შუა ნაწილის გვერდი 

გამოქრილია ირიბად გოძელი ოთხკუთხე– 
დის ფორმით. 

V უკან დანისფხა სერი: (ხერის ყურის 
უკანა მხარის შუა ნაწილის დაბლა ჰორი- 
ზონტალურად გამოქრილია გვერდი ოთხ- 

კუთხედად. 
V უკან თბე სერი: ცხვრის ყურის უკანა 

მხარის წინა ნაწილი ამოჭრილია გრძელი 
სამკუთხედის ფორმით: 

V უკან წამოთლილი სერი: ცხვრის ყუ- 
რის წინა მხარის წინა ნაწილი წაჭრი- 

ლია ირიბად. 

„ უკან ჭკდე კუთხურად სერი: ცხვრის 

ყურის უკანა მხარის შუა ნაწილი ამო- 
ჭრილია კუთხურად. 
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ნიღრი 

სუკან პჰკდე ნახევარწრედ სერი: ცხვრის 
ყურის უკანა მხარის შუა ნაწილი ამო- 

კ რილია ნახევარწრედ. 
უკაციჯელოდ კაცის ხელის მიუკარებ- 

ლად. „კოდ უკა ციველოდ შედგ ტმა 
კუნად“ (ნ. ტმაკუნი). 

უკილაციდი თვალს ვუშვებოდი. 

„უჩინაცშიგ ვიჯდიდი9, 

ქალებს უკი ლაციდი §#“... 

უკუკ დაბრუნება უკან დაბრუნება. 

„ქალ როცა გადღმოვ როკვად, ერთხენ 

წინათით შემუყვლის, მემრწ უკუკ დაბ– 
რუნდება-დ' ერთ ველს პატად ასწევს“. 

უკტენ უკან. „ჩტენ ჯარებ უკტენ 
დაბრუნდა-დ” წამოვეით“, 

უკტენ გადარეკაყი დანისწვერაობის 

მეთოთხმეტე სახეა: მოთამაშეს დანა უჭი- 
რავს ცერითა და საჩვენებელი თითით; 

ზურგისკეინ სწრაფი გადაგდებით უნდა 

ჩაერჭოს მიწაში. : 

უკტენ გადარეკებულაცი ნ. უკტენ 
გა დარეკაცხი. 

უკტენითაი უკნიდან; ნ. აქათ-იქით. 
უკტენითითაის უკნიდან. ნ. წინათი- 

თაი. 
უკტენითისაკი უკანისკენ უკნისკენ. 

„ჩემ უკტენითისაკი მუყარფ“". 

უკტენითისკითები უკან მყოფნი. „მიხ–- 

პარიყტნის უკუენითისკითები-დ' 

ცუნდ დეცპირ შეთეიბ. 
უკტენისხანამდ უკანასკნელად: „»უკM#- 

ენისხანამდ ყიყიმ მკვეხარასი დი- 

დოს დასწევიყო-დ” ქტეშ ამეცხდტ“. 
ულაზათო» უშნო, თვალში მოუსვლე– 

ლი, „ქაეთარახანთ ნანელოი მეტაც უ ლა- 

ზათოი“, 
ულო» ძნის საკრავი დაგრეხილი ჩა- 

ლა. 
უმამისახლო უთვისტომო. 

„ბუხერაისა ფოთოლი//ფოთოლი 
ბუყერაისი, 

საქანებელი ქარისი. 

ქალი ვარ უმამისახლო, 
სულ სალაჭავი ქმარისი“... 

უმჭლევდება ავი ხდება. „აბაბაი, მარ–- 

თოს რაცსგვერი ზროხი უმგლეე- 

დებგ“.



უმეცარი გამოუცდელი, ახალგაზრდა. 

+ანთავ, ივანე რა უყავ, 

ყმაწვილ იყტ უმეცარიოი“., 
უმსკრული უფსკრული. „ბეჩავაყი 

ცხტარ უმსკრულშიგ გადავარდ“. 
უმძრასაცი” 1. მომდურავად, გამწყრა- 

ლად მყოფი. 2. ხმის ამოუღებლად საქ- 
მიანობა. სხვის დაულაპარაკებლად 25 

მარტს მოიტანენ თურსას (ნ.), დაჭრიან 
წვრილად, თითოეულ ნაქერში გაუყრიან 
წითელ ძაფს და შეაბამენ როგორც ოჯა–- 

ხის წევრ ადამიანებს, ისე საქონელს, რომ 

ავი თვალის მიერ არ გაითვალოს. მოი- 

ტანენ წყალს უმძრახად და მოასხურებენ 

შინ და გარეთ. „ზალოი უმძრახაცს 

მყავ, მუვს.ფარაცი (6.) უნდ უყიდე, თუყარ 
ვმას სუც ხარ გამცემს“. 

+ უნაგირ%ზედ საფარავაყი საგანგებო ნა– 

ქსოვი მატყლისაგან, რომელსაც უნაგირზე 

აფარებენ, 

უნახავაცი უნახავი. 

უნიფხოი თავისუფალი ყოფა-ქცევის 
ქალი. 

ურნატი გუთნის მიერ გატანილი პირ- 

ველი კვალი. 
Vურწანი უშობელი, უფრო ცხენი. 

„ჩტენ ცხენბ უ რწანიგ“. 

უსანდობლო სახისა»„ არასიმპატიუ- 

რი, უფრო ქალი. 

Vუსავლო თექაცი უსახელოებო თექა, 
იცვამენ ცხვრის წველის დროს. 

„ უსკუპაყი ხმის გაუცემლობა ერთმა– 

ნეთისადმ- თამაშობა: თავმოყრილი 

ახალგაზრდები მხიარულობენ. უცებ ზმას 

გაკმედენ, ე. ი. ჩააბამენნ უსკუპაცსს. 
ერთი მათგანი იტყვის უსკუპ, უსკუპ, 

წყაროს შუშუტ, ვინც ჩემზე წინ ვმა ამიყ- 

ღოს, იმას ას კოდ მატლი, ვინც არა–-დ” 
იმას ას კოდ თაფლში, კლიტე თქეენ, გა– 

საღებ მე, სკუპ! 

ამის შემდეგ თითოეული ცდილობს ხმა 

არ ამოიღოს, მაგრამ სხვადასხვა სასაცი- 

ლო მოქმედებით ცდილობს სხვის ალა- 

პარაკებას თუ რომელიმეს გაეცინა და 

ხმა ამოიღო, ის წაგებულია და სხვადასხვა– 
ნაირად ისჯება, მაგ. დამალული ნივთი 

უნდა იპოვოს, სიმღერა თქვას, გარმონზე 

დაუკრას, იცეკვოს და ა. შ. წინააღმდეგ 
შემთხვევაში უსკუპაის ჩამბმელი ამოი–- 
ღებს ხმას, რადგან :მ თამაშის გასაღები 
მას აქვს. 

უხმარ ლურსმანი, 
უსულადოდ მომკვდარი დაუკვლელად 

მკვდარი. 

უფრო-დ” უფრ უფრო და უფრო. 

„ბიქს კიდენ უფრო-დ უფრ გულ მოზ- 
დიოდეს#ბ. 

უფროსაცსი 

უფ როსა ხი“. 

უჭცევარბ სვეს ნახარში, რომელსაც 
ყრიან დი დ კასრში და შიგ სვამენ ქარე– 

ბით, რევმატიზმით ან ციებით დაავადებუ- 

ლებს. ასეთ მდგომარეობაში ავადმყოფს 
ამყოფებენ რამდენსაც შესძლებს იმდენ–- 

ხანს. „ექიმების“ თქმით ავადმყოფი იკურ– 
ნება. „ეგ ლაზარეს. უქცევარშიგ 

ჩასვიდი“. 

უღელი ნ. კოფაი. 

უღიმღამო მოდუნებული, უსი- 
ცოცხლო. ასეთის შესახებ იტყვიან: 

-არც ავშიყ-დ არც კარგშიგ, ერთ 

უღიმღამოი რაღაცაცე“. 

უღლის დებაი. პირველად გუთნის შებ– 

მა. „ხტალ უღელ ცყუნდ დავად- 
ვათ“, 

უღლის კორაი უღლის შუა ამობურ–- 

ცული ადგილი, სადაც საუღლეა დახვეუ- 
ლი, · 

უშაქრუას ჩაი უშაქრო ჩაი. „სტუმარ: 

დიყაცს დასცხეენებიყო-დ: შაქრისად ვერ 
გადამწვდარიყტ. უ მშაქრუაცს ჩაი შე- 

ხატ". 
#უშტარბ ულამაზო ადამიანი, საქონელი, 

იარაღი... „უ მ ტარ რაყამ იეს გოგოი“; 

„პავლიანთას <5 შ ტარ ვმოი ყვანიათ“; 

„მეს რაცგვერი უშტარ ცულ, კაი არ 
გაქვა74 

უშვილუასი” უშვილო. 

ხიმ უშვილუაცსს#“. 

უჩადი უშვრები. „იე მაგ ბალღს რას. 

უჩადი“. 

უჩინაცი ბნელი, დაფარული. გამოცა- 

ნაა; „უჩინ ას ლამეშია დიდო მუა ზევ– 

ზევი-თა“ (მკბენარი). 
უჩინაც ტყეა უღრანი ტყე. 

უფროსი „-კობეი ჩუენ 

„ანდი ექვივნ 
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უჩუმარაცი ჩუმი. „იეგ ჩტენ ზალოი 

მშეტაცი უჩუმარაცსი“. 
უჩუმრად ჩუმად, მალულად. „ბიჭებ 

ეუბნებიან ერთმანერთს უჩუმრად: ხომ 

მაინც დაგვვოცენაო-დ'! გავიქცნეთა მაინ- 

(დაჟ, იქნებ გადავრშჩენთატ". 

უცოლუაცი უცოლო. 
უცოლუასად დაბერებული უცოლოდ 

'დაბერებული, დაუცოლშვილებელი. 
უწადინოი მოუწადინებელი, მოუნდო– 

მებელი. 

“ფათალო (II6ძ06ჯX)) ნ, ბათალო. 

ფათერაცი ფათერაკი, უცაბედი შე- 
მთხვევის ნიაღაგზე მომხდარი უბედურე- 

ბა; ნათქვამია: „ფა თე რასი ბინდი ფე- 

რიატ". 

V ფათლავჯჭი მძიმე ადამიანი, საქონელი. 
„ცოტმატაცი მიხძარ, მონა რაციმ ფათ- 

ლაჭჯჭი ხარი“, 

“– ფალჩივასი თაღლითი; უვარგისი სა- 

ქონელი; უგემური საქმელი და ა, 9. 

+» ფანდი ტოლი, ფარდი ადამიანი, საქო- 
ნელი ას სხვა რამე. „ერთხენ თურ შაჰმ 

ერეკლეს შემუცსთვალ; ეოთ მოჭიდავე მყა- 
ვისატ, თუ ამის ფა ნ დს გამიხყვანაჯ, ვა– 
უიდოთა%, თუ არადა4#4-––შემოგესევიტ“. 

ფანჩატური ხნ. ნაფთულაცი. 

ფანც-ფუნცი ძველმანი, მხოლოდ ქსო- 
ვილი. 

სფარაგაი ქალის სამკერდე სამოსი, 
მორთული სამკაულებით; „კარგა რაციმ 

ფარაგახს ეფარ ეპროს", 

ფარდი ფანჯრის ფარდა. 
ფარდულასი ნ. ბეღუაფცი. 

ფარვაი მიწის ფარცხვა. „დღეს ყანებ 

დავფაორშ", 

<«, ფარტკალახობა# 1. გაჩუჩუნება. განძ- 

ღევა, მაგ, ხბოსი ძროხის მუცელში. 

2. სავსავი სასიკვდილოდ განწირულისა. 

ჯ»თათარმ ფა რ ტკალაობა5 დისწყე“, 

„მაკე ფურს ჯელ დავადევი-დ' შიგ ვმო9ი 
ფარტკალაცსობდ". 

« ფარლათი ფაღარათი. 

ფარღილი, მრ. ფარღილები ასხმულა, 
აკიდო სხვადასხვა ჩირისა. „კარგაცებ რა- 
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V; უწელუაც კაბა» ნ. წელძირა კაბაი. 

უჯამური უვარგისი რამ. „უვამუ- 
რებ რაცხიმ საღამურებ (ნ.) ჰქონდ გაბ–- 
რუყანთ4,. 

უჯელთური ხელსაქმის უცოდინარი, 

„მეგ ბათაი უ ველთურიგ, ვერას გახ- 
კეთებს“, 

უჯელისჯელოდ მომცემ-–მოგცემ, მაგ., 
მომცემ ცხვარს, მოგცემ ფულს. 

უვმარახსი უხმარი. „მეგ «ჯამი სტიოდ. 

უვმარაცივ!“. 

სამ ფარღილებ ჩამოგიკიდება#, ნუ- 

გეშატ“. 
ფარჩიხელაც კაცი არამკითხე, ყველა– 

ფერში რომ ეჩრება. „ჩჭენ ბაქოი მეტაყი 

ფარჩიხელას კაცი8ნ“. 
ფარცკალა ნ. ფარცხალა. 

ფარცხალა ნიჩაბი. 
ფარცხად გამოსვლა: ერთი ადგილი- 

დან წყლის რამდენიმე ტოტად გამოსვლა, 

ითქმება ადამიანის, საქონელის მიმართაც. 

ფატერაგი ნ. ფათერახი. 

ფაფაროი ფაფარი, „ჩემ კვიცს ფა- 

ფაროი გავკრიჭუგ“. 
ფაშატაყსი ფაშატი. 
ფაში ფაშვი. 

„- ფაშიში მოხარშული ფაშვში მოხარ- 

შული საჭმელი; ხშირად მზა საქმელს 

ინახავენ ფაშვში. 

ფაცერი 1. თევზის საჭერი ლასტი. 

2. საგანგებო ნაგებობაა ქვისა წისქვილ- 
თან, მასზე ღარის თავია დამაგრებული. 

ფახფიხი მაგარი ნივთის ხმაურით და- 

გორება. „ცაცის ფეჩ ბავანჩოს ვევშიგ ჩე- 

ყფარ ფახფიხით". 

» ფავუვაცი ბორძიკა ადამიანი, ცხენი... 

„დანოის ცხენი მონადაცი ფა ვუვჯაცი// 

ფავუვიგ". · 
ფენგარაცი” ღიდღი მორის მეოთხედი. 

შეშის მსხვილი ნაპობი. „იეს ფენგა- 

რაყი სახლშიგ უნდ შევიტანტ, მიშტე- 
ლიდი“, · 

ფერდაზედ ფერდზე. „მეკოპარ ცხტარს 

მირეკევდ ფე რდაზე ღ“. 
ფერება” მსგავსება. „ერთ ლეკმ უბი-



თი ველ გამიცსთარა თავის ძმის ველს ე ა– 
ფერშ“. 

ფერშალაყად ფერშალი. „'მირაქმიგ 
ორ ზამთარს ფე რშალაცსად ვიყავ“. 

სფერცხალი, მრ. ფერცხლები ნეკნი. 

”„გიგოლესად ქვა დუყკრავად ფერც- 
ხლებ დუყმტვოიავ“. 

ფერჯისაცი ნ, ერულაცი. 
ფეფოია ბავშვის ენაზე ფეხი. 

ფო29 მეტაცყი მტკივის“, 
ფოი წიყყარი“, 

ფეზტნე« მცონარე. „სვიოდი ფე შ%- 

ნე%9 ხარი, ტო". 

V ფევად ჩაყენება» სხვადსხვა შემთხეე- 

ვის გამო დაკარგული ცხვრის ადგილზე 
მაგიერის ჩაჟენება. „ცხტარ რო დაგიკარ–- 

გავს, ფე ვ ად ხარ უნდ ჩააყენო9? 
ფევ გამიფუშდ ფეხი დამიბუქდა. -მო– 

ნადაც ჯდომისგნივ ფე ვ გამიფუ შ დგ“. 
+-ფეჯებბ მატყლის ფეხსაცმელები, ორი 

სახისაა: საქალო, რომელსაც ზედაპირი 
მრავალფეროვანი აქვს დღა სამამაკაცო, 

რომელსაც ზედაპირი ერთნაირი აქვს. 

ფეჯებზედითაი ფეხებიდან. „ფევებზე– 
დითაი ფეჟებ წი ყყარშ“. 

V ფევჯების ლახვაი გრძელბეწეა მატყლის 
მიერ ტცხერისათვის და გრძელი კუდის 
მიერ ცხენის, ხარის და ძროხისათვის ფე– 

ხებში ხელის 

შეშლა. 
ფეჯზედ ამობრუნებაი დაძახილზე, 

თხოვნაზე მოკლე ხნით მობრუნება დამ- 

ძახებელთან. 
„-- ბასილო, ჩ8ენს ამოდი. 
–- არ მცალის, მეჩქარების, მემრიაცი 

მოალი. 
– არა უშავის, ფევზედ ამოღ- 

ბრუნდი“. 
ფეჯჭთის შეკერვაცი ფევების (ნ.) შე– 

კერვა. 
ი–- შენ, ქაცან” ფევთის შეკეთრ- 

ვაყსი იცი? 

–- ჯერ ცუტუნაც (ნ) ვარი-დ” ვერ 
ვიცი“ .. 

ფეჯიან ზონჩა« დაბალი მოგრძო სუფ- 

რა, მაგიდა. „ქალა#, იეგეღ ფევიან 
ხონჩაი მბწხღელ პატაიღ რაციმ მოგვი– 

ტანი", 

„ფე- 
„ბალღტ8, ფე- 

გახლართვით სიარულში 

ფევჯის საკერავაყი ჩითების (ნ.) საკე– 

რავი მახათი. · 
ფევსაბრუნებლად გათხოვილი ქალის 

ერთი კვირის შემდეგ მამის სახლში მი–- 
ყვანა. ქალი თავის მხლებლებით ღამეს მა– 

მისს ათევს მეორე დღეს ბრუნდება 
ქმოის ოჯახში. „ერთ კვირაყის მემრწ ქალს 
გარევი (ნ) თავის სახლშიგ წიყყვანენ, 

ერთ ღამე ს“ციქ უნდ იყტნეს, ორ-სამ კაც 
უნდ ეტანოს. მეორე დღეს გარევშ მოა–- 

ლის ბიქის სახლშიგ. იეს არის ფევსა- 
ბრუნებლად წიყვანესა-დ' მიყეანე– 
საც“. 

+«-ფევსამოსები ზოგადად ფეხსაცმელი. 
ფეჯ-ფევაც ამოსვლა ნათესის მეჩხრად, 

აქა-იქ ამოსვლა. 

ფთეი ნწ. თბე, 

V ფრთხოლელასი მფრთხალი საქონელი. 
იგონთ იყავ, იეს ცხენ მონა რაფციმ 
ფთხოლელაცივგ“. , 

ფინთი ავი, ბოროტი, ცუდი. ანდაზაა: 

იკა კაც მამასახლისა,დ დაყყენესა-დ 

ფინთი გაზდგ“. 
სფირჩხილი ფრჩხილი, 

ფირხვლი ნახველი. 
ფიჩხურაცი სკვინჩა. „საბრალუაცი თბე- 

მოტეხილი ფიჩხურაცყი დავიჭირი.< 

ფიცრული დანისწვეერაობის მეოთხე 
სახეა: მოთამაშე გამლილი ხელის ზურგზე 
იდებს დანას წვერით წინ. დანის ზევით 

შეგდებით წვერი მოთამაშისკენ უნდა შე- 

მოტრიალდეს და ძირს დაშვებით მიწაში 

ჩაერქოს. 

ფიქვის ჩიტაცი ნისკარტმარწუხა ჩიტი, 

რომელიც ჭამს გირჩის თესლს. ' 

ფლასასი ბეღურას” ოდენა 

ჯდება კლდეზე და ისე ეკერის მას, რომ 
ძნელად შესამჩნევი ხდება, ფრენის დროს 
მრავალფერად ლამაზია, არ იჭმება. 

ფლასი 1. მსხვილი ბაწრისაგან (ნ.) 

მჭიდროდ ნაქსოვი ფარდაგი, 2. გარდა- 
ცვეალებულის ტანისამოსი დაგებული ტაზ- 

ტზე განსაზევრული დროის განმავლო– 

ბაში. 

ჩიტია, 

ფლასის აღება» ხარჯის გადახდიდან 

5--10 დღის შემდეგ ტახტზე დაგებული 
გარდაცვლილის ტანისამოსის აღება. ჭი- 
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რისუფალი ამ დროსაც მოიპატიჟებს ნაც- 
ნობ–ნაოესავებს. 8 

ფლატეი კორდიღან ჩამონგრეული 

მიწა. 

ფოთელი ფოთოლი, „აბროს გატლე- 

კვლ ცხვირზედ ღოლოს ფოთელ 
დაცკრეს“. 

–» ფოთელქაში უნაგირის ბალიშზე გ:- 

დასაჭერი მატყლის ბრტყელი ნაქსოვი, 

მოსართავი ფოთოლქაში. 
ფოთოლქაში ნ. ფოთელქაში. 

ფოლად ქუტაი მაგარი, გლუვი ქვა. 
ფოგფლედაყი ბოშიად მიბმული ან 

შეკრელი რამ. 

ფოშტაი ნ. ნაშლაპახი. 

/ფოსვი (2ე11X 6:0ILC2) დგნალი, რომ- 
ლ-ს წიწვს საქონელი ჭამს; ნ. ცირცელი. 

ფოხვის საფშტინდე ფოხვისაგან გაკე- 
თებელი შვილდი, უკეთესია რცხილისა. 

ფოსხვწიწკობ წასვლა» ფოხვის წიწკე–- 
ბის მოსატანად წასვლა. „ხვალ ფოხვ- 

წი წკობ უნდ წავიდეთ“. 
ფრანგული ხმალი. „გარაიზემ წელზედ 

შეიბა ფრანგული“, 

ფრთები წისქვილის ბოობლის კბი- 
ლები. ' 

V ფრინდომაცი წვრილი მატლი, რომე–- 

ლიც უჩნდება მოუვლელ ყველს, კალტს. 
ფხვენი ხვლიკი. 

”V ფურ-ბერწი ფური და ბერწი. 
ფურთფაშაცი საქმელი სოკოა, იზრდე– 

ბა ფიჭვის ძირში, ძროხის ფაშვის ფორ- 

მისაა. 
ფუსხაცსი ბავშვის ენაზე მოშარდვა. „წედ 

მიღმარაყი-დ? ფუსახი ხქნიდი, მოხფუ- 
სიდი“. 

ქაბილაცსი, მრ. ქაბილაყები დაჩეჩილი 
მატყლის კვანძები. „იეგეღ ქაბი- 

ლაცებზ აქისაკზ გადმოყარი“. 
კაბუზვაცბ ბაწრით დასატრიალებელი 

ბზრიალა ბავშვებისათვის. 

„ ადა ნ. კოტორი. 
ქავეავ თავმომწონედ, კოხტად სია- 

რული ქალისა”, „იორლა ცხენისა. „ვ უ ფშ, 

კობეს ქალ, რაცგვერბ მიქავქავებს“. 
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ფუტკვაობა»ი ქათმების მიერ ფხვიერი 

მიწის ქექვა და მასში ფრთებისა და 
თავ-კისერის მოხმარებით გორაობა. „წე–- 

ღანისი ჩტენ ქათმები ღობის ძირს ჩამსხდა– 

რიყუნესა-დ' ფუ ტკვაობდეს#“. 
ფუტურაყი: დამპალი. „იეს ხეი ფუ- 

ტურახი“. 

ფუფუნი მატლების · მოძრაობა სით- 
ხეში. 

ფუფქარაცი სუფთად დაფქელი სუ- 
ლადი, ქურპელიცაა დაფქულით მსუბუქად 
ავსებული. 

ფუჩეჩი ჩალა. 

ფშა” ღელე ან მისგან გამდინარე 
რუ. 

ფშეტინდი შეილდი. 

ფშეინდიან ხერხი გაბმული ხერსი, 

სისო ხერხი. 

ფშტინდის საბამი შვილდის გოზაებზე 

(ნ. გოზაყი) გაბმული ბაწარი. 

ფხაი მახვილპირიანობა ცივი იარაღი- 

სა, მაგ., ხანჯლისა. „ჩემ ხანჯარს კარგაც 

ფხაი აქვისზ, აქედან, ფხიანი--მახ- 
ვილპირიანი, გადატ. ყოჩაღი, გამბედავი 

და მოსერხებული. 

ფხაჭიაცი კლდე-ღორღიანი გზა. „ლეკ- 

თოკეს გზაი მეტაც ფხაჭიაციგ“. 

“ ფხვრიალი ფრუტუნი ცხენისა. „ციყცა- 

სმის სურათის ცხენ არ მინახავის, სუც 

ფხვრიალით ქენაობდ“, 

ფხინა»ი ნ. სინაი. 

ფხიჯასი (501) 00XVIVIII)) კლდის 
რბილკბილება ბალახია, იჭმება, გემოთი 

მჟავეა. 
ფხლიკვი ხვლიკი. 

ქათამ ყივილი მამლის ყივილი. „რად 

არ აზდგებს, ქათამ ყივილ დრო- 
იგ“. 

ჯ ქათიბი მინაური შმალისაგან შეკერი- 

ლი დაბალყელიანი უქილებო ჩოხა. „კაი 
ქათიბ აცვი გორგის“,. 

ქათხსამბელაყსი უღელში შებმული ხა- 
რების რქებზე საბმელი თოკი. 

ქალახი გოგო, ქალიშვილი, აგრეთვე



მულისადმი მისამართი სიტყვა. 
რეს ქალაცი". 

ჯალბანი, მრ. ქალბნები ნ. ქამბალი, 

+ ქალბნის ჩხირი ქალამნის ამოსასნხამი 
ხის ან ძვლის ჩსირი. 

ვალ-ზლები ქალები, რძლები. 

ქალთგორობა» ახლა თამამობაა: ახა- 
ლი წლის ორი კეირის შემდეგ შეიკრი- 

ბებიან, ღაწნავენ გოდორს, გატენენ ჩა- 

ლით, ცეცხლს წაუკიღებენ და მაღალი 
გორიდან დააგორებენ, გამომცხვარ ქა– 

ღებს ერთმანეთისაღმი დადევნებით ერთ- 
მანეთს სტაცებენ. 

ქალიანთას გათხოეილი ქალის მშო- 
ბელ-ნათესავისას. „ვავშმობამღის 

ქალიანთას არიან“, 

· ქალის ეჯიფი მეჯვარე. 

ქალო რძლის მიმართვა დედამთილისად– 
მი, ქმრის ნათესავი მოხუცი ქალისადმი. 

ვგალობინდელივ გათხოვებამდის ნაჭო– 
ნი, შერჩენილი ნივთი, „ეთოს ორ ქოლგა 

აქვის ქალობინდელივ დამრჩალი-დ' 

ერთ გამაყოთვი“. 
ქალ-ჟმანი ქალ-ვაჟი. 
უჭალ ხას უზი ქალო ხახვი უქენი, მაგ., 

საჭმელს. 
ქამალი, მრ. ქამლები ნ. ქამბალი. 

+ ჟამანდი გრძელი თოკი, რომლის თავი 
ყულფადაა გაკეთებული. ეს თოკი ბოშათ · 

დახვეული ათოკვილი მსროლელს მარცხე– 

ნა ხელში უჭირავს, ყულფი კი–-–მარჯვე– 
ნაში. ცხენზე მჯდომი მარჯვე მსროლელი 

ქამანდს ესვრის გაქცეულ ცხენს, ყულფს 
თავზე გადააცვამს და კისერზე მოღებით 
მას დაიჭერს. იშვიათად გამოიყენება სხეა 

ცხოველის დაჭერის შემთხვევაშიც, აქ კი 

ადამიანთან დაკავშირებითაა ნახმარი; 

„უჩუმრად საბელ მიყღესა-დ' ყელს წამოზ- 

დვეს ქამანდითა4. 

ქამაც ზოკოი (LC§8)11068 C8I065LLI5) 
საჭმელი სოკოს ერთი სახეა, 

ქამბალი, მო. ქამბლები ქალამანი. „ჩა– 
ვიცვამ ქამბლებს, ავიღებ თოფსა-ღ' 

გუხვლი ამხანაგებს“. 

V ქამლის ზომა» საქალამნე ტყავის სა- 

ზომია: მტკაველი, გოჯი, თითები... 
ქამრაცობა”ი თამაშობაა: ყმაწვილები 

სხდებიან წრედ ერთმანეთისაგან 1--2 

„მეს მ.:- მეტრის ღაშორებით, ერთი კ” დგას, მას 

ხელში დახეეული ს.რტყელი უჭირავს. 
ნელი სირბილით ის უ:ულის წოეს და 
ცდილობს შეე:ჩნევლალ ქამრის დადებას 

რომელიმე მჯდომთაგანის ზურგს უკან. 
დადებს თე არა, ისევ სირბილით უვლის 

წრეს და ცდილობს მიუსწროს ქმარს, 

რომ აიღოს ღა ცემოს მისი –პატრონი“, 
ხშირად მართლაც ასე ხდება. 

თუ ქამრიან აჯობა სისწრაფით და 
წრის შემოვლით ისევ თაეის ადგილზე 

დაჯდა, ცემის უფლება ეკარგება, თუ ქამ- 
რის დამღებმა ვერ მიუსწრო ქამარს, ე. ი. 
მჯდომმა ქამრის დადება ღროზე გაიგო, 

დასტაცებს ხელს და დამდებს გამოუდგება 
საცემრად. დ.ჯდომის ადღგილამღე შეუძ- 

ლია ცემა, მერე კი––არა. 

ქანჩახი, მრ. ქანჩახები ციცადო. „დღეს 

სამოს გარეუ–ლ ღორებ გაღეყყარ ქან- 
ჩახზედ-, 

უქამრომ 

ქანჩი სალოკი თითის სიმსხო ციდა 
სწორი ჯოხი რომელზედაც ახვევენ კა–- 
ნაფს ღა გუდას მაგრად უკრაეენ თავს. 

7: ქანწულაობა»« ქანაობა ჩამობმულ 

თოკზე, ჯაქვზე, საბელზე, ხის ტოტზე. 
„აც, იქ თეკო9ი ხეზედ ამვდარიყო-დ' 
ქანწულაობდღ." 

კა რაპი, მრ, ჟარაპები „იცაბო კლდე 

ხევისა, ქარაფი, 

„მერე აიწეე მაღლაეე, 
კართიანს გაუშრიალებ, 

გარსშემოუვლი შავკილდეს. 

ქარაპებს გაუთქრიალებ, 

ასტეხავ ქექა-ქუხილსა, 
თუშეთსაც გაუხმიანებ”... 

ქარაფი ნ. ქარაპი. 

ქართობელი კარტოფილი; წ. სამუნა- 

ნულო. 

ქაროზაცყი ხელგაშლილი, ხელიაფი 

ადამიანი. „იეგ ჩტენ ზალოი მეტაყ ქა- 
რ ო ზ ა ხ ი ზ. 

ქარუზაცი ნ. ქაროზაცი. 

კარქაშიან დანა” ტყეში სახმარი დი- 

დი დანა თავისი ქარქაძშით (გურ. ურმის 

დანა). 

ქარცხვბ მთის ბალახია. მიწიდან უშ- 
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ვებს მოგრძო ფოთლებს, შუაში ამოიღებს 
ღეროს, რომლის თავზე იკეთებს ყვა- 
ვილს, ძალიან ნოყიერია. „ქარცხეშ 

მეტაც სასუქაც ბალახიგ“. 
ქაფქირაცი დიდი ჩოგანი ხისა, რომე– 

ლიც იხმარება ლუდის საწური ტომრების 

გვერდების ჩასაფხეკად და საარაყე ქვაბის 

ასარევად, 
ქაღალდი, მრ. ქაღალდები წერილი. 

კმოპატიჯეს ქაღალდებს გაცტანს 

გარ სოფლითაი“. 
ქაჩაკინდიკაობა« რიკტაფელა. 

ქაჩუ- თუშეთიდან ქისტეთში გადა- 

სასვლელი მთაა. 

.--ქუე იჯეღ, ჯამრულიზეო, 

ცხენს ნუ აკერებ ნალებსა. 

ვეღარ გადახვალ ქა ჩუ მთას, 
თუშეთ ვერ ნახავ ქალებსა... 

ქაცანეთ მოფერებითი სახელია პატა- 

რა გოგოსი; „ვის ქაცანეი ხარი შენ“. 

ქაცო» ნ. ქაცანეი. · 

ქაჯტეთი ქაჯეთი. „ქაჯეთის ნე- 

ფეი ერთ საშინელაცი რაციმ იცტი. 
"Vქები რქები. „სანთელს დაცკვრენ ვა– 

რებს ქებზედძი. 

C ქევანი ცხენის საოფლეს ზემოთ ნაბ- 

დის კარგი საფენი. 
ქეთლი ჩაიდანი. 

ქერასი ქერა, „ადირო ქერაყსი-დ, პი- 

რიან კაც იყე“. 

ქერეჭი 1. ხის ქერქი; 2. სხვადასხვა 

მიზეზით დახეთქილი ადამიანს კანი. 

„როსეს სუც მთელახი ქერეპ კან 
აქვის“. 

ჭერიფქლაცი (V0Lხე56VVI) მაღალღე– 

როიანი სარეველა ბალახია, იცის იფქლში. 

ღეროს დაბლა ნაწილში იკეთებს მობრ- 

ტყო ფოთლებს, ზედა ნაწილში კი მიჯ- 

რით ისხამს ნაყოფს. ძველად ახალი წლის 

მეკვალეი (6. მეკვალეი 2) მოტეხდა ღე– 
როს და მიიტანდა შინ ადამიანის, ცხოვე–- 

ლის, ფრინველის გამრაელებისა და სისა– 

ლღისათვის. 
ქერიჭამიობაი თამაშობაა: ახალგაზრ- 

დები შეიკრიბებიან. ერთი მათგანი ჯდე- 

ბა დედად; რომელიმე · მათთაგანი დეღას 
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თავს კალთაში ჩაუდღებს, ხელები კი მო– 
ხრილ ზურგზე აქვს დაწყობილი, ერთ- 

ერთი მონაწილეთაგანი ზურგზე დაწყო- 

ბილ ხელზე დაარტყამს და სწრაფად პირ- 

ველად მდგომარეობას” დაუბრუნდება, 
თითქოს-და ის არაფერ შუაშია. დარტ- 
ყმული სწრაფად გაიმართება და ეძებს 
დამრტყმელს. თუ გამოიცნო დამრტყმე– 

ლი, ნაშინ ეს უკანასკნელი ცვლის მას, 
წინააღმდეგ შემთხვევამი ისევ პირველი 
იწყებს. 

ქეჩეჩი ფუჩეჩი. 

· ქეჩი, მრ. ქეჩები ვაცი. 

-.ქეცი თხის ავადმყოფობაა. ბალანს 

სულ ან ნაწილობრივ აცლის და კლავს. 
მკურნალობენ სხამით (ნაშრომაცი). მის 

ნახარშს ქეცით დაავადებულს უსვამენ და 
არჩენენ... 

ქვაკაცაცბი მილიონაცი (ნ.) 

ქვაკიბაცი//ქვაკიბეი ქვის კიბე. ქვა– 
კიბაყი. 

ქვამჯიღაცბ ქვიანი მჯიღი. 
ქვასურაყი ქვასროლია. „ბიზ, რად 

იაქთას- ქეასურას ხარი. „მოდიღ 

ვიქვასურაყოთ//ვიქტასურაყოთ“". 

ქვასხური ცელის პირის ასაწყობი 

ქვა- 
ქვასხლიპი ჩიტის მახე: ბრტყელ ქვას 

სიბრტყით ააყუდებენ და კიდეზე შეუბ- 
ჯენენ მოკლე ჯოხს, რომელსაც ბოძი 
ეწოდება. აწეული ქვის სიღრმეში და- 
ყრიან საკენკს. როცა ჩიტი საკენკისათვის. 

მახეში შევა, ბოძზე მიბმულ გრძელ ბა–- 

წარს გამოსწევენ და ჩიტი მახის ქვეშ 

მოყვება. 

ქვაფირტვასი სამხლე მცენარეა. 

ქვაცერცვაცი (VIლ10 50LIVIM) სამხლე. 
ბალახია. 

ქვაჯევები კლდიანი, საზოგადოდ ქვა– 
ლოდებიანი ადგილი. „ქვავევებშიგ 

ცხენ გამიჩერდ“. 

ქვედა ჯიდები სახლის ქვედა კოკები, 
რაზედაც იატაკს აგებენ. 

ჭვედითა»ი. ქვევიდან, ქეეშიდან. „მევთ- 

ქვედითაი»« გამოძვრ წვერაკაი“. 
ქვეითად ფეხით. 

„–- რაყით ხარი?



–- ქვეითად ვარი, თავადაი? 
–- მეაც“. 

მვენ ქვევით. 
„–– სანდრო 

ვაი? 

–-–ემანდ, ქვ ენ იყტ“. 
ქვეობამ ქვევიდან. „ქვეობამ თო- 

ფი გამოდის“. 

ქვექვერა.« ქვევით, ქვევით. 
ქვერაი ჩიცწი-დ! ჩიცხური#. 

მვეშაზე//ქტეშაზე ქვეშ. 

-კუპრაიზეო, კვეხარო, 

იელ ნაჭამ თხას გევხარო, 

როცსცა ვის დეხჭიდები, 

მაშინვე ჭე ე შაზ ე ხარო4,.., 

სიდარ, არ გინახა- 

„ქვე 

« ქვირანაცი კვიცი. 

+ ქვიროი ნ. ქვირანაყი. 

ქვირცინაცსი სინდიოფალა, თრითინა, 

ქვის მლებელასნი საშენი ქვის ზიდვა- 

ში შმეწევნილი ნადი. 

ქვის სარეკებელასი ნ. ქვის სასრევე- 

ლახი. 

ქვის სასრეველახი მოგრძო მომსხვი- 

ლო ჯოხია, თავში ამოღრუტნული. ამო–- 

ღრუტნულ ნაწილს გვერდზე გარედან მი- 
მაგრებული აქეს ჯოხის სიგრძე ტყავი. 

ამოღრუტნულში დებენ თხილის სიმსხო 

ქვას, მერე ტყავს დამაგრების ადღგილი- 

დან მოპირდაპირე მხარეზე გადააგდებენ 

და ტყავის ბოლოს ჯოხთან ერთად დაიჭქ- 

ერენ. ხელის მოქნევით გასროლის დროს 
ტყავს ხელს უშვებენ და ქვას შორს მან- 
ძილზე გატყორცნის საშუალებას აძლევენ 

ქვის ჯამაცი თიხის ჯამი. 

ქვიშამხალაი. (511006 1806») სამხ- 
ლე ბალახია, 

ქივქივი ნ. ქავქავი. 

ჭქილაცი ნ. ტილის შვილი. 

ქილი თიხის ქილა. 

ქილიკი სხვისი დამძრახავი, გარეგნუ- 

ლად კოხტა და მდიღარი, მიგნით და 
ოჯახში ღარიბი, ცარიელი. 

„ქუდი ბრუდია ქილიკთი, 

შუშპარი (ნ.) მშვენიერია, 

რაც რაყმ აქტს, ტანზე აცვია, 

შინ სახლი ცარიელიაბ.. აქედან: 
გამოქილიკება--სხვისი გაკილვა. 

მინთელაცსი წყლიანი მუწუკი, რომელიც 
ჩნდება დაწვის შედეგად. 

კინძება ზედმეტად შეპატიჟება სტუმ- 
რისა, რომ დარჩეს მისულ ოჯახში. „ცი–- 

ხიმას ქინძება ყარ ხუნდი. 

ქირხვლაი 1. სიცივისაგან აბუზვა, 

2. წერილად თოვნა. ,ხანთხან მონა რა–- 

ცყიმ ქირსვლაი იცის“, აქედან: ქი რ- 
სვ ლიანი:-–-„რაცგვეერი ქირსვლიან 

დღეიგ.“ 
ქირცვაი ნ. ქირსელაი. 
ჭქისტურაც ბოთლი 1-3 ფუთის მო- 

ცულობის მაღალი ბოთლი. 
ქიტი დიდი ჩამჩა. 

ქიტ-კოზი კოვზეულობა. „შოთას დე–- 

ხი, ქიტ-კოზ მომეცი“. 

ქმარევლენი ქმრის ნათესავები. „ქმა– 
რევლენი მომიდიანა-დ' მიშველიდი“, 

ქმარეულნი ნ. ქმარევლენი. 

ქმრის შერთვა გათხოვება. „დიდხან 
იცხოვრობდეშ, მაგრამბ ქმარ ცარ ვირ- 

თევდეტ“. 
ქოკებბწ რკალებიანი ციგები. 

 ქორაკაცსი მოკლე ჯოხებიანი ტყავის 

ან თოკის ვირის აღვირი. 

ქორაცობაი ბრტყელი ქვის გატყორცნა, 

და მოპირდაპირე მხარეზე მდგომის მიერ 

იმავე ქვის სროლითვე დაბრუნება პირვე– 
ლად მსროლელისადმი. 

ქორბეღელახსი ძველებური თამაშობაა: 

Cრტრედ დამდგარ 5–-7 ახალგაზრდას მხრე- 

»Xზე შეადგებოდნენ ხელებჩაკიდებით და 
თამაშობდნენ. დღეს დავიწყებულია, ზო- 

გიერთ დღესასწაულში, მაგ., „წითელთო- 

ბა%, იხსენებენ. 
ჭორებულად ქორივით. 

„აც, იმაღ მთასა გახედე, 

მთას ქორებულად „კიოდა, 

მე მონადირე მეგონა, 

იმას თური წყრული სტკიოდა"... 

ქორთუკასი მომცრო მორი (გურ. 

ქორთუეუხი). 
ქორფა მოგებიდან 2-3 დღის ბატ. 

კანი. 
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ქოქვერა«. ნ. ქვექვერაი. 
ქოქვესაკრ ქვევითკენ „ქოქეესა- 

კ წ ვინცაი, ყ-ყცის წავალის დოსტოღრივ 

ჯაგიანებზეა-დ” ზერიანებზედ სოევით, 

რო კურდღელ გამაცგდოს“, 
ქოქვესკითა« ქვევით მყოფი. „ქ ოკ – 

ე ესკითაი გამაცგღებს კურდღელს“. 
ქოქირაყი ბაწრისგან (ნ.) გაკეთებული 

ვიწრო და მოგრძო სამგლოვიარო ნიშანი 

(ფოჩიანი) ქალებისათვის, 

ქოკტესაკრ ქვევითკენ. 
ქოქტესი ქვევით. „ივანეი ქო ქუესშ 

ჩასულიყტ“- 
ქოცოცაცი ჩულზე (ნ. ჩული) ჩამოკი- 

დებული ფოჩი. 
> ქოქი, მრ. ქოჭები 1. ვირის საკმაზი; 

კერტანზე გადასაგდები კეხი ტვირთისა- 

თვის, რომ არ გადმოვარდეს. 2. გარას 
მოსაწევი კაუჭა ჯოხი. 

ს ქოჭის ტოლები ვირის კურტნის ბო- 
ლოზე დამაგრებული მომსხო ჯოხები. 

ქოხუნაყი პატარა ქოხი. 

ქოჯოი 1. ცოცხის, წნელის, ისრების 

კონა; 2. გრაკლის პატარა ცოცხი, საგეე- 

ლა. ლუდის სარევი ბოლომსხვილი ჯოხი. 

„ბიჭი ქოჯოა ისრისა, გაჭირდეს––და- 

იხარჯება“,.. 

ქრისტეობაია საეკლესიო დღესასწაული 
იყო. 

ქრისტეშობა7ი დეკემბერი. 

ქრიჯი წისქვილში საფქვილედან 

ფქეილის ამოსაღები ნიჩაბი; 2. ხვიმირის 

დაბლა მოძრავად მიმაგრებული პატარა 

მოგრძო პირღია ყუთი, რომლითაც ზომა- 

ზე საჭირო მარცვალი ჩადის დოლაბში. 

ქრიჯის ასაწევ-დასაწევი ხვიმირაზე 

გამობმული ბაწარი, რომლის მეორე ბო- 

ლო დამაგრებულია ხვიმირის გვერდის 

შუა ადგილზე შერჭობილ ფირფი ტაზე. 
ამ უკანასკნელის მოტრიალებით საფქვავ- 

თან დაკავშირებით ყუთის აწევ-დაწევა 
შეიძლება. 

ქრუშოი პატარძლის მისამართი სიტყვა 

მულებისა და მოზრდილებისადმი. 
“+ ქსელი საქსოვად გამზადებული ბაწა- 
რი (ნ). 

V ქსელის დაქსუა« აკაზმებზე (ნ.) ბაწ- 

რების განლაგება, დაქსელვა მოსაქსოვად, 

„ხვალ ქსელის დაქსუაცი მინდ, მი– 
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შველიდიღლ, თებრუ. „ამ ზამთარ სამ 
ქსელ გავაზდ თავის თხორ-ხინდით (ნ.)“. 

სქსოვნაცი ქსოვა, „ოქროის ”შმიბი (ნ.) 
დაეკარგე ჭრელი წინდების ქსოვნაცს- 
ს ა“... 

« ქსსსსქსსს... 1, ცხვრის გასარეკი ძახი- 
ლი; 2. ძაღლის დასატევი შეძახილი. 

ქუბულახი ძაღლის ბინა. 

ქუდაობაცი თამაშობაა: ბავშვები თავს 

მოიყრიან ერთი მათგანი მიწაზე დებს 
ქუდს და იცავს დანარჩენებისაგან,; რომ- 

ლებიც მის წართმევას ცდილობენ. როცა 

წაარმევენ, ქუდის ფეხის კვრით გარბიან 

დედასთან. ქუდის დამცველი მათ დაედე– 
ვნება და ცდილობს რომელიმე მათგანის 

დაჭრას. ქუდის მომტაცებლებმა თუ შეა- 

ტყვეს რომ დამცველი ქუდს ისევ წაგ- 
ვართმევსო, მაშინ ქუდს თავს დაანებებენ 

და გარბიან დედასთან. მდევარმა დედა- 
მღე თუ რომელიმე დაქრა, მაშინ დაჭრი–- 

ლი დებს ქუდს, წინააღმდეგ შემთხვევაში 
ისევ პირველი იწყებს და ა. შ. მეორე ვა- 
რიანტი: ბავშვები აკეთებენ წრეს, ერთი 

მათგანი წრეში ქუდს დებს და იცავს 
სხვებისაგან რომლებიც ცდილობენ ქუ- 
დის წართმევას. ქუდის მცველმა თუ რო- 
მელიმე დაქრა, მამინ დაჭქრილი დებს 

ქუდს. 
ქუდი ნ. გარეთა მახეი. 

ქუდის პეპელი ნ. კუჭქულა. 
+ ქუდის საპირე თუშური ქუდის გარე- 

თა ჩაკეცილი ნაწილი. „პაპიროსი ქუ დის 

საპირე შიგ ჩიცდვა-დ” გამეცფარ4“. 

ჭმუმელი 1. მოხალული და დაფქული 
სულადი (ნ.), 2. მცენარე, რომელიც იკე– 

თებს მუხუდოსებურ მარცვალს, რომელ- 

საც კანს აცლიან, შუშავენ, ფქვავენ და 
საკვებად ხმარობენ. 

ქუნდრუზაცი გროვა ადამიანებისა, სა–- 

ქონლისა, მწერებისა. 

ქუჟდო დულუკას (ნ.) ნაწილი ხელში 
დასაჭერი მულო. 

"“” ქურდი რძის მპარავი ბატკანი. ხში- 

რად ბატკანი თავის დედის გარდა რძეს 

პარავს სხვა დედას და რადგან მეტი მოს- 
დის, მასთან: სხვადასხვა დედღის რძეა, 
წყენს, არ სუქდება.



ქურთი ცხვრის განავალი. 

ქუროჯ, მრ. ქუროები ხელთათმანი. 
«დალიშნულ მისცემს მოლიშმნეთ სათი- 
თაოდ წინდაყებს,ს ზოგს ქუროებს, 

ზოგს-- ცხვირის ძონძებს“ (ნ. 

ძონძები), 

ქუსლი გუთნის ნაწილი, რომელიც მი– 
წას შლის, ფუშავს. 

ქუსლის თბე» 
წილი. 

· ქუსო« ბაეშვის ენაზე მუცელი. „დე- 
დო, ქუ სო2ი მეტაცსბ მტკივის-. 

მუსულაობაი ღიტინი; ნ. გამოქუსუ- 

ლახება9, 

ქუქუმოი ჯების ბოლოზე ნაქარგი. 

ცხვირის 

ქუსლის უკანა ნა- 

ღაბავი თოფების ნიშანში სროლა. 
ხარჯის მეორე დღეს ან საერთოდ ხუთ 

წლამდის მიცვალებულის პატრონი მარ- 

თავდა ღაბავს, რომლის წესიერად ჩა- 
ტარება დავალებული ჰქონდა მინდობილ 

პირს სანიმნო ადგილზე ააყუდებდნენ 
ფიცარს, რომელზეც თანრიგით შესაფერი 
ნიშნები იყო აღნიშნული, მაგ.: წრე, ციფ– · 

რები, ლურსმანი ღა სხვ. თითოეულ წი- 
შანს შესაფერი ჯილდო ჰქონდა, როგო- 
რიცაა: ხბო, ჭედილა, ჩითები, ქუროები, 

ქსოვილი, მარილი და სხვ. ვინც ნიშანში 
მოარტყამდა, მას მოატანინებდნენ ბოთლ 
არაუს რომელსაც მოხუცები სვამდნენ, 

«ჯილდო კი მას მიჰქონდა. 
ღაბუაყი მსუქანი, მძიმე ადამიანი, სა– 

ქონელი... 

ღადარშ ნაცრიანი ნაკეერცხლები. 

ღამ აკუჭე ანთებულ მუგუზლებს და 
ნაკვერცხლებსს ნაცარი დააყარე, რომ 

ცეცხლმა მეორე დილამდის გასძლოს. გა– 

მოცანაა: „ღამ აკუჭეშე, დილაც ქა- 

ქეჭ (დახვეტილი ცეცხლი). 
__ ღავღავრ ძაღლის მოდუნებული უღიმ- 
ღამო ყეფა, გადატ. ადამიანის ყბედობა, 
„საბედოი. ძაღლსავით ღავღავებს?#“. 

ღანიში (#10 IL65I1I VI) ნივრის- 
მაგვარი მცენარე, დებენ წნილად. 

ღანძილი (ტ1Iსი სX51X00) ნივრის- 

მაგვარი. საწნილე მცენარეა. 

11 პ. ხუბუტია 

ქუქუმოიან ჩოჯაი განიერსახელოებიანი 
ძველებური ჩოხა, სახელოები სხვადასხვა 
სახის ნაქსოვით იყო აჭრელებული. ერთი 

უდროოდ დაბერებული ქალისთვის უკით– 
ხავთ: ქალო, ასე უდროოდ რამ დაგაბე– 

რა? მას ასეთი პასუხი მიუცია: 

„ტყაქკაბის (ნ.) ნაოქობამა, 
· ბოლოზე კერებამაო, 

ჩოვაზე თორმეტ ნაოჭმა 

ქუქუმოს ქრელებამაო“.., 

ქმაბ-ზარფუში ქვაბი სახურავით. 

ქტე ქვევით. „ერთ ქისტ ქ.ტე ჩასუ- 
ლიუჟ# ჩხატს (ნ.) გზის შეკვრად“. 

ღ 

ღარანაყი პატარა ღარი. 
ღარი წისქვილის ბორბალზე მიგდებუ- 

ლი ცერალ დაქანებული ღარისწყალი. 
ღარკეც- ჯი ნ. ღარი. 

L ღარძლაყი, მრ. ღარძლაცსები თხის 

ბალნისაგან ოთხწვერად დაგრეხილი ან 

დაწნული თოკი სარეცხისათვის. ,„,„დღეს 
არ მცალის, ღა რძლაცსებ ხუნდ ეწნაგ“. 

ლაჯი ხელგასაყარი, კბილება, ზელდა– 

ხელ საჩხუბარი ძველებური იარაღი. 
ღაჯუნი ბღლარძუნი, მასთან უთავბო- 

ლო ლაპარაკი. 
”» ღაცაყი გამხდარი, მჭლე, 

ცხვარი, ბატკანი, „რაცგვერი 

ბატკანაცი4. 

ღელე». 1. უღელტეხილი, 2. ხეობა. 
ღეროშუშუტაყსი ეგულო ღეროიანი 

მცენარე. 
ღვერვა» 1. ლიხობით (ნ. ლიხობა) 

ცხვრისთვის მატყლის გაცლა, 2. ხის გა– 

ხდა მოწის (ნ.ე) მისაღებად; საქონელზე 
აქა-იქ ტყავის აცლა; 3. მოტყუებით ღატ- 

ყოვნა. დაცანცვლა. 

ღვინის ფერასბ მუქი წითელი. 
ღვინობისთვე ოქტომბერი. 

ღინება#, გაღიმება; იღინ ები იღიმე– 
ბი. „მანდ რას იღინებბი დაქოს ცოლ– 

სავითი“. 

ღმერთმა გიშველა//ლმერთმა გიშვე- 

ლოს დაკრძალვის დროს მიმსვლელის მი– 
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მხოლოდ 

ღაცას



სალმებაზე და შვ რენთ დამხდურის პა– 
სუხი. 

სღოლი დართული ბაწრის ცალფა ძა- 

ფი. „ქსლის ქსოვას ხან ერთ ღოლ გა– 
მიწყდა-დ' ხან მეორეი“. 

ღოლოი (LასX00X 6CI150V3) ფოთლები 
იცის ბრტყელი. კრეფენ, წნავენ, ახმობენ 
და ინახავენ საზამთროდ. ხმარობენ მხა– 

ლად, ქრილობის მოსარჩენად. „გატებილ 
ცხვირზედ ბიჭიას ღოლოს ფოთელ 
დახკრეს“. 

ღოლოშმაგაცი ნ. ღოლოი. 

ღომელტ ქერის საქუმელედ მოსახალი 
ქვის საცეცხლური. 

ღომლის დედა» ადამიანის გამოსახუ- 

ლების ნამცხვარი რიტუალური მნიშვნე- 
ლობისა. 

ღონეავდილი ღონემიხდილი. „დაქრი- 

ლი კუდიიი მიგორავდ ღონეავდი- 
ლ ი“. 

ღორღი, მრ. ღორღები კ _·დე-ლოდე- 

ბიან-ქვიანი მთა. 
ღრინვაი ხვნეშა... 

ყაბაჩაი ნ. ვაბაჩაი9. 

ჟადაღა მსხვილი და გრძელი ლურს- 

მანი, მაგ., იატაკისთვის. 

ჟავლი დრო, ვადა. „ცხტათ ცხჭარშიგ 

ყოფნის ყავლი გამითავდ“. 
ყავრეი, მრ. ჟყავრეები სახურავის კა–- 

ვი. „დღეს სახლის ყავრეებ ვიღეთ 

ვარებით“, 
V ყაირი ცხენის ლურსმანი. „გაჭენდი-დ” 

შინითაი ორ-სამ ყაირი-დ' კევერ მო–- 

მიღი“. 
ჟანა« სულაღდის (სიმინდის გამოკლე- 

ბით) ყანა. 

ჟანწურაცი პატარა ყანწი. „მოდ, ყერთ 

ყანწურაცს არაყ შევსვათ“. 
ყაპყატოი, მრ ყაპყატოები სალტე 

თვლების, კასრისა და მსგავსთა. „კას რს 

ყაპყატოებ ჩუცდევი“. 
V ყარამანდულაცი წმინღა შალისაგან 

ქსოვილი, შავი ფერისა, ინგლისური. 

ყარტალ-ყურტალი ხალხი წარა-მარა- 
ხალხი: 
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„ნესტორაც მოძუნძულებდა 
ღრინვა ამოჩრით ყელშია", 

ღრუვი ღრუ. „იეს ხეი ღრუვი, არ 
ვამ“. 

ღუმა ჩუმი ადამიანი. „სანდროი ღუ- 

მ ი, სუცაწ არას იტყვის“. 

ღურბელაცს ზოკო2 საჭმელი სოკოს 
ერთი სახეა. 

ღურბელი ღრუბელი. 
ღურბენატორი გუბერნატორი. „ღუ- 

რბენატორმ უთხრ: შეთე#ტ, რამთუენ კაც 
მოხკალი#“. 

ღურღურაცა დოჩხაური. „გუშ ტყეშიგ 
დავრჩენთა.დ? ღურღურას გავაჩა- 
ღით“, 

ღურღუპალი ნ. ღურღუპელა. 
ღურღუპელა თუშური გორდილას (ნ.) 

ქართული სახელი, 

ღუღუ: ქედანი. „ჩემ ცულ ისთაცს 

მჭრელი, რაცგვერც ღუ ღუის თბეი“. 
C ღტედი ჯარაზე მოდებული მსხვილი 

ბაწარი, რომლის საშუალებით ატრიალე–- 

ბენ ჯარანტარს. 

(ნ). „სანდროუანთას ყხერთ ყარტალ- 

ყურტალ ხალხმ მიყხყარ თავი". 

ყარტი სვილის ჩალა. იხმარება საკვე– 

ბად და სახურავაღაც. 

V ყარღოი (#ტIსთძი ძიიი») მაღალი 
და მრგვალღერიანი მცენარე ქაობისა. 

აგებენ საბატკნე ბინაში, კაჭახზე (ნ. კა- 
უახიე, უკეთესია, ვინაიდან სიმრგვალის 

გამო შარდს არ იჭერს და უშვებს ჭებში. 

ყჟატურასებაა” ცეკვს დროს ტაშის 

არევა. ,,ბიჭტ, ნუ აყატურაცები“. 

+ ყაღბ ცხვრის ხორცი დაჭრილი, დამა–- 

რილებული და მზეზე გამხმარი, ინახავენ 
საზამთროდ. 

კ ყავის გორილახი კოჭის ძაფი, 
ყჟაჯირი მაღალი მთების მტაცებელი 

ფრინველი––ძერძერუკი, სიდიდით არ- 

წივზე დიდის, მაგრამ ნაკლები ზიანი 
მოაქვს. 

ყბად დაღებული სახტად დარჩენილი, 

პირდაღებული. „ეშმაკი რო ნახ კაცი-დ”



დიცაც ყბად დაღებულმ ხედეა 
დუსწყუ“. 

ყბედ ალმიაყი დაკიდული აღმართი. 
„კეპანი მეტაყ ყბედ აღმიაციგ". 

ჟელამოკალაული ნ. ამოყმეწილი. 

ყელმაღალაც ფევები მაღალყელიანი, 
მატყლის თეხსაცმელები. 

ჟელსადება»ი ყელსაბამი, მძივი. 

ყერყინტა#« ყანყრატო, სასულე. 

ჟეყელასობაი»ი ყელყელაობა. „ისიმ არ- 

სენაი რას ყეყელაცყობს, ნეტარ!“ 

ყეჭოი ბავშვის ენ.-ზე ყელი. „კირიონე 
წედი-დ” ბიძოს ყეჭოშიგ აკოცი". 

ჟვავთკუდაცი (#06M1116ე I01110101!ც9ი 
იზრდება დაბალზე, ჩადუნას დღერია, ხმა 

რობენ კრილობის მოსარჩენად. 

ყვავწილაყი ყორანი. 

ყვარტი ბაყაყი. 

ყვა დატყრობაყი მოხალვა სულადისა. 

ყვაცი ქუმელი (6ნ.). 

„ერთხელ მეც ვიყავ მემცხტარე, 
ცხტარ მეყაც მიძოვებავის, 

მაგ თქუენ ნაკეთებ წყაროზედ 

ყვაც მეყაც გამიზელავის, 
ჯოხით, ნაბადით თეოზედ, 

გუდა რჩხას მიკიდებავის"... 

ყველათითაი ყველადან. „წემ მამას 

ცოცოტასი ყეველათითაი ამეცთარ 

ყურძენ". 

ყველაფრის მოწევა ყველაფრის მოს- 

წრება. „იახლ ყველაფერს მოვე- 
წი“. 

ყველაყა#» ყველა. „ბელადმ უთხრ შა- 
მილს: ყვ ელაყამა5% იცისა84, რო თუ- 

შები#4 ყოჩაღ ხალხია#4. 

ყველაცთი ყეელას, „ყველაცთი 
ბინებზედ სუფრებს დაცყგებენ“. 

V ყველის გუდა». საყველე გუდა. 
+ ყველის საწურავაცი ყველის საწური 
ფართო ამოღრმავებული ფიცარი. 

«ყველის საჯური ნ. ყველის საწურა- 

ვახი. 

ყვერბაი//კტერბი 1. 
დაღებული დიდი ქეა; 2. სალუდე ქვა– 

კერიის თავში 

ბის ირგვლიე ნაშენობა ქვისა 1--2 მეტ- 
რის სიმაღლის; 3. დახვეტილი ცეცხლი. 

ჟვერნაცრიანწ ნაცარქექია. „მამამ 

მითხრ: იახლავ უნდ შეცეჩვი მუშაობას, 
თგტარამეტ ყვერნაცრიანს დაგიძახე- 
ბენა#5. 

ყვინტლი ცინგლი, აქედან: ყვინ ტ- 
ლიანი. „რაცგერი ყეინტლიან 
ხარი, არ გრცვენისაი"? 

ყვრატი ნ. ყვარტი. 

ყია” 1. ისრის ბოლო ნაწილი ოღნავ 
ამოქრილი ბაწრის მოსადებად; 2. მკერ– 

დი აღამიანისა „სისხლი ყიითა ნადენი 
ფევის ჩითათა ზდიოდა“. 

ყივყივაცი ნათესის გაცდენის შედეგად 
მეჩხრად აქა-იქ ამოსული მცენარე. „ბოს- 

ტან დავთესე-დ. სვიოდბ გასცდ, აქა-იქ 

რაციმ ფევ-ფევაი ამოსულ ყივყივა- 
ხი“. 

+- ჟიზილყური ცხენი“ ავადმყოფობაა, 
ყელის ტკივილი იცის და კლაეს. 

ყჟიის ასქდომაი ისრის ხანგრძლივი 

ხმარების გამო სათბიაცის (ნ. ნახეთქის 
გაგრძელება ყიამდის. 

ყიის აჯეჩაი ისრის ოდნაე გაპობა 
თბეების ჩასარქობად. 

ქინტორი უკადრის, ამპარტავანი. 

„მეგ ბაინდური მეტა ყინტორი,ის- 

თას გიყარ, არც კი მიცხედ“. 
ყინჩი ნოყიერი, მსუყე- „დეცხი, მეტაცს 

ყინჩ ერბუან ყვაცი გაგიზელავ",. 

ყინჩ ჭამა» მსუყე საჭმელი, „თორღვა– 
ხანთას მეტაყ ყინჩ ჭამა9 ეჭქამი“. · 

ჟინწარაცი „ყელი. „გაზომ (გაიოზმა) 

მაგრ მომიქირ ყინწარაშიგი#, 

ჟირყინტაცი ყანყრატო. 

ყისმათი იღბალი, ბედი. „იეგ ყის- 
მათის საქმეგ“. 

» ყიტაც ნაწლევი ბრმა ნაწლავი, „გო- 

ბეს ყიტას ნაწლევ ასტკიეებია-დ! 
აპელაცია გტხკეთებიებატ“. 

ჟიფი ადვილად მსხვრევადი ხე, ქვა... 

»ყიყვი ცხვრის ავადმყოფობაა: შეციე- 

ბის ნიადაგზე ცხვარს ქვედა ყბის ქვეშ 

უჩნდება სიმსივნე, უმეტესად გაზაფხულ- 
ზე, თავისთავად გაუვლის” 

ყმა ეაუჟკაცი. 

ყმაწვილები ბავშვები 8--9 წლისა. · 
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ჟმედ5 ყბედი. 
ჟმუილი ღმუილი მგლისა. 
ყორე? ყორე, ქვის ღობე. 

-ჟუორული დაცული საძოვარი. „მემრშ 

ცხეის ყორუღებშიგ დუსწყ ცხვარს 
ძოებაი4. 
«ყოჩი დაუკოდავი მამალი 

რომელიც ფარაში სანერბავადაა გაშვე- 

ბული. 

ჟოჯას გზა” ნ. აბანოს გზაი. 

ჟრალაცყი ჩხართვის სიდიღის ჩიტია 
მწვანე ფერისა, არ იჭმება. 
Vყჟრანტი გადაბერებული ადამიანი, სა– 

ქონელი. „ყრანტ ჯეჯური კართანაც- 

შიგ ყუდროზხედ წამოგორებულ“. 
ყროლვაი თავდაუჭერელი ლაპარაკის 

ყროლავს–თავდაუჭვერლად ლაპარა- 

კობს. 
ყუა ცალი ხელით 

მოგრძო გუნდა ქუმლისა. 
უდებაი« დგომა. 

ყუდილბი რამეზე დაყრდნობა, დაკუ- 
დება. 

„ქალმან გამოზახ მემცხტარეს: 
ბიჭტ, რაცმ დაგაბერაო, 

გინდ როდის ჯოხზედ ყუ დილემა, 

ძილის არ ძინებამაო“... 

ცხვარი, 

გაკეთებული 

ყუთუნაყი პატარა ყუთი. 
ჟუნდი მოჭრილი საშეშე ხეების გრო- 

ეა დაპობილი და თავებ შეერთებითა და 
ბოლოებგაშლით დაყუდებული გასახმო–- 

ბად. 

·-გუგუჩი, რამთტენ ყუნდ შე- 
“მაი გაცკეთი? 

– ოთხ ყუნდ“. 

შაბაჟაყი ჩუქურთმიანი აივანი ან მისი 

რომელიმე ადგილი. 

შაბაში სუფრის წევრების უკანასკნე– 

ლი სასმისი, შესმული საწდესთან (ნ. საწ– 
დე) დგომით. სადღეგრძელოების მოთა– 
ვების შემდეგ თამადა დადგება საწდეს- 
თან და დალოცვის შემდეგ შესვამს არაყ– 

საც პატარა ჯიხვით დღა ლუდღსაც დიდი 
ჯიხვით. მერე ის თანატოლს გამოიწვევს 
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უუნწი მათრახის ტარზე ხელგასაყარი 
თასმის გასაკეთებელი ნახვრეტი. 

ყუნჭული კუნჭული. 
–-ყურახუული ხატისადმი შეწირული 

საქონელი, უფრო მოზვერი. „იეს მოზვრი- 

კაც ყურახეულიგ". 
ყურეი 1. კუთხე, კუნჭული; 2. გეო 

გრაფიულად მივარდნილი ადგილი. „ხო- 
შანეი ერთ რახიმ საშიშ ყურე 9 იყტ“. 

ყჟურმარე//ყურემარე სადღმე, ამა თუ 
იმ კუთხეში, კუნჭულში. „ცის ნაცვამაცს 

წინდაცებ რა ჰქენ, მგონი იქითა ყურმა- 
რეში// ყურემარეშიგ მასხვედრი“. 

ყურიან ჩუშტები წაღები, რომლებ- 
საც ქუსლის ზევით ჩასაცვამი ყურები 

აქვს გაკეთებული. 
ყურის დამგდებელაცი მომსმენი, ყუ- 

რის დამგდები. „სამ ვაშლ მქონდ: ერთ 
ღმერთს, ერთ მთქმელაყცსა-დ, ერთ ყუ- 

რის დამგდებელაცსს“ (ხშირად 
ასე ათავებენ ზღაპარს). 

+ ყურის წვერ მოგრილი სერი: ცხერის 

ყურის წვერი გადაჭრილია ჰორიზონტა- 

ლურად. 
ყურის ყარ მოკიდება” ყურადღების 

არ მიქცევა უყურადღებობა. „ციციმას 

ვეუბნებოდე-დ”” ყურსაც სარ მის- 
კიდ". 

ჟურწამ8 ხიდის ყურე. 

ყურწიაცი კნ. კუნჭული. 
ყურწუნაცი ნ. ყურწიაცირ. „ყურწუ- 

ნაშიგ ვიჯდღიდიმე, ქვრივებს უკილაი- 
დიტ“ (ნ.). 

ყუტილი ლოდინი. „შემჯავრდ ყუ- 

ტილი-დ? გამოვეფარი“. 

ყუჩოი ბავშის ენაზე ყური. 

მასთან და მასაც შეასმევს. შემდეგ ეს 
უკანასკნელიც გამოიწვევს თანატოლს და 

ა. შ. შაბაშს ვერავინ აიცდენს, ვინაიდან 
გასასვლელებში საგანგებო პირებია და–- 
ყენებული, რომ არავინ წავიდეს შაბაშ- 

შეუსმელი. 

Cშაბოში//შაბუში დვრიტა, დედა. კეე– 

თი, „ზეშიგ ჩუცშობენ შაბ უშსა-დ' პა- 
ტას ხან დაზდგმენ იაგრრ".



შავადჭრელი შავნარევი ჭრელი. 
შავგრიმალი შავგვრემანი. „ქალ, რა- 

კა შავგრიმალ ხარი“, 

კ შავესკალახი (სივი §ი010051551019) 
ასკილის მაგვარი მთის მცენარეა, ისხამს 

შავ ნაყოფს, რომელსაც ხმარობენ სის- 
ხას (ნ. სისხაი0 მოსარჩენად, აგრეთვე 
ჩაიში. 

შავლეგა.« ლეგა შავნარევი, გამოცა– 
ნაა შავლეგაი ქჭერთა-დ' მსკერ–- 
თა (თაგვი). 

' Cშავრაც ცხენი შავი ცხენი. „ვარდა- 
ნაც იორღა შავრას ცხენ ხყვანა 

ყე“. 
შათქაცი ნ. დაშათქაებაი. 

+ შალაფაყბ C0X=IIIIთ Mე1606050) სი–- 
მინდისს მაგვარი სარეველა 
ნორჩს საქონელი ჭამს. 

შალაფბ ფანჯრებსა და კარებში სა- 
მარჭეულო ნახვრეტის გასაკეთებელი ვიწ- 
როპირიანი რკინა მოგრძო ტარით. 
სშალდაყაცი (5VVI 0ნVLVთი 09008510სI) 

ცისფერი, მოგრძო წვრილბუსუსებიანი 

ბალახია, ხმარობენ ზამთარში საქონლის 

გამოსაკვებად. 

შალდაყბ გათიბული ბალახეულობა. 

შალთი დიდი დანა. 

Cშალის ცხემლები შალის საქსოვი 

გრძელი და მობრტყო რკინის ჩხირები. 

შალუკმებაი დანაყრება „ჩტენს მო- 

დი, პატას შალუკმება არ გინდაი?4 
შა?ანაც” 1. ნაბოლარა არაყი, ძალა– 

დაკარგული, მასთან უგემური. 2. ჩხუბის 

დროს გამოდენილი სისხლი. „ერთ მაგრ 
შემოვდუნდლე-დ! გაეადინ შამანაცი“. 

შამანი ნ. შამანაცი. 

შამშალი, მრ. შამშალნი ბინძური ადა- 

მიანი. „მეტაყი შამშალიც იეს დი- 
დოი“. 

შარშანის” შარშან, 

შატი მარყუჟი. 

შატიტ განასკვა- ბაწრის, საბლის, 

ძაფის და მსგავსთა მარყუქად გასკვნა. 

„9ეგეღ ცხენ იემაგ მარგილზედ შატი-– 
ტახცეღ გამაყბი“, 

შაფშაფი ყბედობა, „გოჩოთ ბერკაცმ 
მეტაყი შაფშაფ იცის“. 

შაშალი საშლელი. 

ბალახია– 

+ შაშბი კალთა თუბისა, რომელსაც ქა- 

ლები იცვამდნენ ძველად კაბის მაგიერ.“ 
შაჯდენაი გაგება. „იამ ბიქს ვერას 

შ5ცვდენ, მეტაყი დოლოყოლოიგ4. 
შაცვდურება//შავდურება მჭადთან, 

პურთან, ქუმელთან, გორდილასთან... შე– 
ტანება მაწვნის, დოს, კალტის, ხორცის... 

შებუ (#1IIVIი V1CC0 85) მთის ღან– 

ძილი, 

შეგალება ნ. შეჩხუერაი. 

შეგდებაი შედედება. ბეჩატ, „ზეი გინ- 

დოდა-დ' რად არ მითხარ, შეგდება 
მოგასწარ“ აქედან შეგდებული– 

შედედებული“. შეგდებულ ზეი სა- 
ხვრეტად (ნ. სახერეტაცს2) ცარ ჯამ“, 

შედოი ქუქყიანი. „რად იაქთაცა შ ე– 
დოი ხარი“, 

შეეწი აღმართში დაეწია. „შეეწი 
ქისტის ლაშქარსა ლურჯაცა ლაშქაფიანი4. 

შედორახიმ კაცი ნ. შამშალი. 

შეთვალისხკიდებაი ნ. დღისივ თვალთ 

შეთუნთხული უგულოდ გაკეთებული 
რამე ნივთი. „იეგ ფარდაგი მონადაც შ ე–- 

თუნთხულ“. 
შეის შესვლისას, „კაცებთ თქუეს: შ ე– 

ის არაფერიო-დ' გამოის გეტყვი- 

თატ“. 

შეკანტული მაგრად შეკრული, შე- 
კვლანჭ-ლი. ძველი გამოცანაა: „შეინდი, 
შვინდი, შვინდი ძირი შეკრული-დ' შეკან– 

ტული, ვერც გახსნის ნეფეი, ვერც ნეფის- 
ნეფეი ძრიელნი“ (მარხუაი). 

შეკვრა შებნევა. „რაცგუერი დახუალი, 
9ეს თექალი შიცსკარგ“. 

შეკიდებული შეკიდული. ნ. სამთ- 

ხოროი. “ 

შეკმაკებაი შესკუპება, შეხტომა; აქე- 

დან შეკმაკებუ ლი–შესკუპებული, 
შემსტარი, „დემურჩიმ ზურგზედ შე კმა- 

კებულ ფაიხნნი გვერდზედ გადაც- 
გდტ“- 

შემბ შებმა. შაცმბენ ვარებს 

უღელშიგ, გ უსმ ბენ გუთანსა-დ” გაც3ნ- 
გამოყჭნავენ ორ-სამ კვაღ ს“. 

შემგლისფერება»ი ნ. დღისიე თვალთ. 

შემეგალ ნ. შემეჩხუერ. 

შემეჩხტერ შემერქო. ი„ფეჭვშიგ ეკალ 
· შემეჩხტერ",. 
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შემეჩსტიპ ნ. შემეჩსტერ; შემჩხე- 
ი პ-––შემირჭო. „დეყი, კოსტალემ ველშიგ 

ეკალ შემჩხტიპ“. 

შემოდგომის ნაპარხსი შემოდგომაზე 
ს , 

გაპარსული ცხვრის მატყლი, კარგი ხა- 

რისხისაა. 

შემოდუნდლვა#» შემოკრა; ნ. მგლის 

კოკაცი. 
შემორეკაყიითყჭ დანისწვერაობის მე-13 

საზე: მოთამაშეს დანა უჭირავს ცერითა 

ღა საჩვენებელი თითით წეერით წინ. 

აგდების დროს სწრაფად შიგნით შემობ- 

რუნებით უნდა ჩაერჭოს მიწაში. 

შემორეკებულაცი ნ. შემორეკახი. 

შემოუჟრა7" სიმინდის ყანის მეორედ გა– 

თოხნის დროს სიმინდს ძირზე მიწას კარ– 

გად შემოაყრიან, რომ ძირი გაიმაგროს. 

შემოშავება 

ხალხით, ცხოველებითა თუ ფრინველე- 

ბით... 

მთიხ.· მთის დაფარვა 

„დიდო გადმოდის დიდოზე, 

შემოაშავეს მთანია“... 

შემოჩინებაი გამოჩენა; შემოჩინდ-–- 

გამოჩნდა. „ერთხენაცი მაკრატოი 9 ე მ ო– 

ჩინდ ცერზედი. 

შემღერკლებაი შეღება, ღრიქედ და- 
ტოვება კარის, ფანჯრის, აქედან შე მ- 

ღერკლებული–ოდნავ გაღებული. 
შემღირკლებაი ნ. შემღერკლებაი. 

შენკის შენსკენ; ანდაზაა. „მე შენ- 

კისაო-დ' შენ ეშმაკთაკეტ“. 
შენტოლაყი შენი ტოლა, შენოდენა. 

„მე რომ შენ ტოლაცი ვიყავ, ცხტარ- 

შიგ წამლალეს“. 
შენჩქრევაი შერხევა, შენძრევა. 

(ქმარმა) „დამითხოვ იანვარშია, 

ალთო (ნ) შევანჩქრი წყალი- 

სი“... 

Vშეგ ქსლის დგიმის ბაწარი, რომელ- 

შიც საშევარია გაყრილი. ' 

შერთვა ბიჭისა ქალის გათხოვება. 

„ჯარშიგ მიდიან ბიქები, 
ბიჭები ქოჩრიანები, 

ახლა შეირთეთ, ქალებო, 

კოჭლები, ბრუციანები“. 
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შესაკრავაცი ნ. სახმუწი. , 

შესმევა შესმა. „ერთ ანდაზას ექ- 

ვივნ არაყის შესმევა9“. 

შესრევა#ი (შესროლა) შეგდება. 
შესწრებისა მონადირის მიერ ნანადი– 

რევის“ განაწილება შემსწრობისათვის. 
ზოგჯერ მონადირემ შეიძლება თოფი 

ითხოვოს, მაშინ ნანადირევის ტყავი თო- 

ფის პატრონს ეკუთვნის. 

შესწყინდებ მოსწყინდება. „თამაშო- 
ბაი რო შესწყინდებ, მემრწ კიდენ 

ქალებს ამღერებენ“. 

შეფერებაი მიმსგავსება: „გუშინას# 

ერთ კაც ვნახი-დ' სუც ლონგოს შევა- 

ფერშ“. 
შექანებაი შენძრევა; ნ. 

ნება. 
შექორაყებაი დათრობა. „გარსოს შ ე– 

ქორაცება მეტაც ეტყობოდ“; აქედან: 

შექორაცებული – მთვრალი, დღა- 
ლეული. 

შექორებაი, შექება. 
შეღება#. შეტანა. გამოცანაა: „მშრალ 

შევიღეო-დ” ჟანტ (ნ.) გამოეიღეტ“ (ა ღ- 

ვირი) 

შეყარაცი ხალხის თავის მოყრა გარ- 

თობის მიზნით. თავისუფალ საღამოს ერ- 

თი სოფლელთაგანი ავა მაღლობზე და 

მთელი სოფლის გასაგონად დაიძახებს: 

ხალხო, მაგ, ომალოელებო, დღეს შეყა- 

რაყცი გეაქვს, მოდით და მოიტანეთ თი- 

თო ფევშეშაი (6). საღამოხანს მოიყრიან 

თავს, დაანთებენ დიდ ცეცხლს, მოიტანენ 

გარმონს და ახალგაზრდები გვიან ღამემ- 

დის სიმღერითა და ცეკვა-თამაშმით ერ- 

თობიან, შუა ხნისა და მოხუცები არაყს 

სვამენ, ბაასობენ ცეცხლის ახლოს მსხდო– 

მარენი. 
შეყელთება# ხშირი თხოვნით “თავის 

მობეზრება. „ბეროი ისრედ შაყყე ლ- 

თეს, რომი ხათრ ვეღარ გუცტეხა-დ 

აღდმოფრინდ“. 

2  შეფრა: შეკრებულობა, საქმიანი კრება. 

„ცხტრის პატრონები ხიციმ დღეს შეყჯ- 

რაშიგ წასულიყტნეს“. 

შეყუება,-ული შეთბობა წყლისა. „თავ 

დწყბანი, იეს წყალ შეყუებულიგ“. 
შეშამშლული ნ. შეთუნთხული. 

აკენის შექა-



შეშამჭქრელაყი შეშის დამპობი. „იეს 
ღიდურაცს ბიჭი კარგა, შეშამვჭრელა- 
ხი“. 

შეშარ შეარჭო. „გიგოლემ წოდგენი 

(6.) ჩადალშიგ (ნ.) შე შ ა რ“. 
შეშის ამოცილებასი მოჭრილი, და- 

წყობილი შეშის ძნელად მისადგომი აღ–- 
გილიდან ადვილად მისადგომ ადგილამდე 
გადაზიდვა. : 

შეშის მჭრელაცხები შეშის ჭრაში შე– 

ყრილი ნადი. 

შეშის მჯეჩელაყები ნ. შეშის მქრე- 
ლაცები. 

შეშის სავმობი ჭერზე ჰორიზონტა- 
ლურად ჩამოკიდებული 1/2 მეტრის სი- 

გრძის ორი მომსხო ხე, რომელზეც აწყო– 

ბენ დაპობილ შეშას და ახმობენ საზამთ- 

როდ. 

შეშობ წასვლა» ტყიღან შეშის მო- 
სატანად წასელა. 

„,„- მელანო, სიდ წავიდ ადიროი? 

– შეშობ წავიდ, შე შობა 942. 

შეშვობაი შერჭობა. „კედელმიგ უს- 
მრი (6. უსმარი) შე შვობაი ყარ ვამ”, 

შევაშვ ტი-–შევარპეე. 
შეჩხვეპაი ნემსითა თუ სხვა წეე- 

ტიანით ჩხვლეტა. 

შეჩსტერაი ნ. შეშვობაყი, შემეჩ- 

ხუ ე რ–-შემერჭო. 
შეცქრიატება« შეჟრჟოლება სიცივისა 

თუ შიშისაგან. 

შეძულება» განავალსა და “შარდში 

ამოსვრილი ბატკნის დედის მიერ გაგდე– 

ბა, არ მიკარება. 

“ შეწვერაი ზვინის თავის შევიწროება 

თავდასახურავად, რომ წყალი არ ჩავიდეს 

და არ დალპეს. 

V+ შეწირული ნ. ყურახეული.- 

შეწკრიოტებაი შევიწროება, შეწუხება, 

აკლება; აქედა: შეწკრიოტებუ- 
ლ ი-– შევიწროებული, აკლებული. „ციმ 
შედოცისგნივ ჩემ სახლებ სუ შეწკრი- 

ოტებულივ“. 

შეწყენა” მოწყენა. „დავითას მეტაყი 

შესწყენიყ#% აკავნის ქანებაი“. 

შეხვრინტვაი ცხვირში სწრაფად შე- 

სუნთქვა სხვის გასაგონად. „იასრი შე- 

ზერინტვაი გამიგიჭგ?! რასგვერი შის 

ხვრინტი, სირცხვილ არაი?« 

შეჭირება» შებრჯენა, შედგმა ბოძისა, 

მაგ., მსხმოიარე ხეზილისათვის. „ბი ქ ტო– 

რაჟშ, იამ ვაშლს შევირებაი ყუნდ". 
შვილად აყვანილი ნაშვილევი. 

შიბაქაყი ნ. შაბაქაყი. 

“Vშიბი 1. ძეწკვი; 2. ჩითების (ნ.) პირი– 

სა და გარემოს (ნ.ე) ერთმანეთთან დასა- 

მაგრებელი შემოკერებული მობრტყო 

ნაქსოვი, ე. ი. შემოშიბული. 
შიგითა# შიგნიდან. 
შიგითა მახე= ნ. გარეთა მახეი, მხო– 

როდ მისგან განსხვავებული აქვს ქუდი 
და აქე. ქუდისთავი ალმაცერად წათლი–- 
ლი და უფრო ამოღრმავებული აქვს, რომ 

ქვა დაიმაგროს, მასთან ქუდი შიგნით იქ- 

ცევა. აჭე უფრო მოკლეა და გამოსადე– 
ბად სამი-ოთხი ჭკდე აქვს მხოლოდ. რო–- 
ცა მახე აწყობილია, აჭე თავით ეყრდნო- 
ბა ბოძის შიგნითა მხარეს და ქუდის ბო–- 

ლო თხელი პირი აჭეს ქკდღეშია ფრთხი- 

ლად გამოდებული. 
შიგითი შიგ სახლის შიგნითა კუთზე. 
შიგნითაცი ძეხვი. „იეს შიგნითა- 

სებ ზამთრისი“, 

შიგ-შიგ ერთმანეთში. „ცხტრები, ცხე– 

ნები-დ' ვირები სულ შიგ-შიგ და- 

რეულიყუნეს“. 
შილინგი თოფების ბათქი, შედლუღი. 

„მწესრინასი გაღმითაი შილინგ გამო–- 

დიოდ, შილინგ რო“, 

შილიფაცი მსუბუქად, შილიფად ჩა- 

ცმა. 
შინავი შინვე. „ბარგს შინაევ გას- 

წირავენ4 (ნ. გაწირვა). 

შინალი მაზარა. 
შინალის ნაგლეჯიანი ძველმაზარა ჩა– 

ცმული. 

„რაცს ამოხტალი, ჩახტალი, 
შინალის ნაგლედჯიანო“.,. 

შინაი, მრ. შინები საკუთარი სახლი, 
ოჯახი, კერა. 

შინაურაც ძაღლი ეზოს ძაღლი. 

შინაშიგ//შინაში შინ. „ისენ შინა- 

შიგ ასულიყტნეს“. 
შინელახი ნ. შინალი. 
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შინდაბერებული ნ. შინდამრჩალი. 

შინდამდგომაცსი შინდამრჩენი- „თუ 
შინ ღდამდგომაც ზყავის ბარგს შინავშბ 
გასწირავენ“. 

შინდამრჩწალი შინ დარჩენილი, გაუთ- 

ხოვარი, შინაბერა. 

შინ წასვლაი მინ მისვლა. „შინ რო 

წავიდ, ქაზიმათმ ჭალის (ნ.) სალაფავი 

გუყკეთ ძაღლს“. 
შირიმი ნ. შირუმი. 
შირუმბი კირნარევი ქვა, კირქვა. 

» შიტეი, მრ. შიტეები ბაწრის შულო, 

შესაღებავად გამზადებული მატყლის ძა- 
ფი. „მიტეი ამოხსენ, ქალა#ტ4,. 

შიტყორშ, მრ. შიტყორები ხვლიკი. 

„იაქ უდერასბ შიტყორები იცის“. 

შიყარახსი ნ. შეყარაცი. 

+შიშაქი 1 წლის დედალი ბატკანი. 

„შიშველას ცხენი შეუკაზმავი ცხენი. 
„ვაჩო მელაციზეი გაღამჯდარ ში შვე- 

ლაც ცხენზედ“. 
შიშიანობა· საშიში დრო. „ყიციმ 

დროს ფარსმაშიგ შიშიანობაი ყო- 

ფილიყტ“. 
შიშისგნივ შიშის გამო. „იმამ ში- 

შისგნივ ცხრუებაც დისწყჭ“. 
შიშინა მიშხინი. „ჯიჯჭვის მწვად ა შ ი- 

შინ დ“. 

- შიშლიგი 1. მწყემსობაში ხორცის შე– 

მოკლების დროს მეცხვარეების მიერ სა–- 
კუთარი ცხვრის დაკვლის რიგის დაცვა; 
2. გაყიდულ ცხვრებზე ერთი ცხვრის სა– 

ჩუქრად დამატება. 

შიშტელ-ტიტტელან” შიშველ-ტიტე- 
ლები. „ქალ ადგების, მეტ რა ჩარა აქ- 
ვის, ქმარ–შვილნ დარშჩებიან ში შ ტე ლ- 

ტიტტელანი". 
შლაპკაცი კაზიროკიანი ქუდი. 

„შლეგიანი მფრთხალი საქონელი; ნ. 

ფთხოლელაცი. 
-შლეტელაყი ცხვრის ავადმყოფობაა: 

ძუძუები, ფეხები და თვალები უსივდება, 
უჩირქდება და კლავს. გადარჩენის შემ- 

თხვევაში დედაცხვარი მეწველად აღარ 
ვარგა. · 

შლოქვასი კოქლობის გამო უსწორ- 

მასწოროდ მოსიარულე. „პავლეი მეტაც 

შლოქვაცი“, , 
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შობიარე» მშობიარე ქალი. „შო- 

ბიარეი უნდ ყოფილიყტ სოფლის ნა- 
პირს თავადაყი ცხრა კვირას მაინც“. 

შობში ნ. ალთო. 

შოთხვი (ეძსვ L200=>050) კენკრა. 

ისხამს შავ ნაყოფს მტევნებად. როგორც 
სამასალე ხე, შოთხვი გამოყენებულია სა– 

ტარეებად; კარგია შეშადაც. 
„ შოლტაცი მათრახი. 

„ლამაზ ქალის სიყვარულმა 

შუა გზაზე მომიარა, 

შოლტაცი დამაკარგვინა, 

მაბრუნა და მატრიალა“. 

შოლტი ნ. კნოტი. 

·მოლტის ტარი მათრახის ტარი. . 

“შოლტის ფაფარი ნ. შოლტის ჯე- 
ჯიმი. 

“შოლტის ჯეჯიმი 1. მათრახის ზედა 

ფოჩიანი ნაწილი; 2. ბოჰკოიანი, ხაოიანი 
ფარდაგი. 

შორითა#» შორიდან. „მეთემ შორი- 

თა59 ნახ მეკოპრები–დ' ამსანაგებს უთხრ: 
მთხილად ვიაროთ", 

შორშვლაი სატირლად განწყობა. „ქა- 

ცან, შო რშვლაი არ დიყწყტ“. 
შოშმანნ დამშვიდება დაწყნარება, 

გაზავება მოჩხუბერებისა. 

შრატი სველი. „კალტს (ნ) როყცა 
ამიღებენ, დარშჩებ სველი. მემცხტარეცები 

შრატს უხმობენ“. 

შრენტვაი ნ. შრინტვაი, 

შრინტვაი დროდადრო ცხეირიდან მაგ– 

რად და სწრაფად გამოსუნთქეა. „ბალლმ. 

ციროი, (ნ.ე) ი შრინტიშ“. 
შრუა შვრია 

შტოლზე ხაფარაცი მაგიდის სუფრა. 

შტოლი მაგიდა. 

შტოლის საფარაყი ნ. შტოლზე საფა- 

რაფი. 

შუ შუა. „შუუბამ თოფი გამოდის“. 
შუათანა “შუათანა. „იეს ჩემ ბიჭ 

შუათანაი4, 

შუა: სახლის მეორე სართული, რო– 

მელსაც ზემოდან ქერხო (ნ.) ადგას. 
შუაშიყითა· "შუაღან. „შ უაშიცი- 

თაი გამუარდ გიჩალეი-დ' გაქჭენდ".



შუგული შუაგული. „იამ ადგილის #ეს 
შუგულიჯგ“. 

შმუკოდი ბზრიალა. 

შუკუმაცი 1. კარების თავზე კედელში 
დატანებული ხერელი საგდულისათვის 
(ნ. საგდული); 2. სარკმელი. 

შულტაფსა, მრ. შულტაცსები ამა თე იმ 
სასოფლო საზოგადო საქმის მეთაურად და 
მონაწილედ არჩეული პირი, მაგ., ყანების 
დახვნა-დათესვაში, ლედის გამოსდაში. 
„ყანებს წინატჭ ხვნევდეს მულტა- 
სები". ' 

შუნი დედალი ჯიხვი. 

შუშპარ ქენი! საცეკვაოდ ბავშვის გა- 

მოწვევა (-იცეკვე". 
შუპრი ნ. როკვა. 

შუპყაცი (LL სჯებ10სთ 8306XVIL) კალა– 
მივით უგულო ღეროიანია, იჭმება. საზო– 
გადოოდ შუპყაცხი, აპყი, დიყი, დუცი ერ- 

თი ოჯახისანი არიან, მათი ღეროები 
გაფცქვნის შემდეგ იჭმება: თუშების 
თქმით, ეს მცენარეები მეტად სასარგებ– 

ლოა, მაგ. დუცი წამალია მრგვალი ჭიის 
წინააღმდეგ. 

შურათ შესვლა» ერთმანეთს შორის 
შურისა ღა მტრობის დათესვა. 

შურალახობა#ი შურიანობა. 

ჩაბაჟუნებაი ჩარტყმა. „მარტილომ 

თავრელაყხშიგ მონადა, ჩამიბაქუნ“. 
ს ჩაბურახებაი ნორჩი ბალახით საქონ- 

ლის გაძღომა. „დღეს ნარღეევთისაკზ გავ– · 
შალ ცხტარი-დ' ერთ კარგაღაც ჩავა- 

ბურახშ.“ 

ჩაღალი, მრ. ჩადლები პურეულისა 
თუ თივის 20 კონისაგან გაკეთებული პა- 
ტარა ზვინი. · 

ჩადგმა# 1. სანიშნოს გაკეთება, დაყე– 
ნება, 2. ხის დარგვა. „ხანჯარ6 კაჩო 

მელაციზემ ჩუ ს დ გ; აქედან: ჩადგმული, 
დღეს ჩადგმულ ხეიტ კარგ იხარებ- 
სატ“ (ნ. ოცობაი). 

ჩავეი საჭმელია: რძეს აადუღებენ, 

შიგ ჩააჭქრიან მსუქან ხორცს და ჩახარშა- 
ვენ პიტნას. შესაძლებელია ჩავე დამზად- 

დეს სხვადასხვა საწებაცით (ნ. საწებახი)- 

ამის გამო ჩავე ღებულობს სხვადასხვა 

შურთხი გარეული ინღაერი, იცის 

თოვლ-ყინულიან კლდეებში. 
შუუბან შუა უბანი, 

ჯიე მაგის მომლექსობელი 

ფარსმის შუუბან წევსაო“,., 

შუყმუყვანა« ნ. შუყყმუყანაი. 

შუყცმუყანაი ამა თუ იმ საქმის სანა–- 
ხევროდ გაკეთება, შუა გზაზე მიტოვება; 

სახლის, „არ-მიდამოს მოუწესრიგებლობა. 

„მეგ შინაი ყახალაგი, მშ უცმუყანაინე 
გასწირი; რაყთა შ უცმუყანაი გასწიო 
საქმეი“. 

შუშპარი ცეკვა. ნ. ქილიკი. 
შუშტუკი სასტეენი. 

შუშუტასბი უგულო მცენარე. 
„ მხამაყხიოთ (V0მესსი 107600) 

ბრტყელფოთლებაა, იზრდება ტყის თავში 
მაღალ ადგილებზე, საქონელი ეტანება, 
მაგრამ ვნებს. შხამას ხარშავენ და მისი 

წვენით მკურნალობენ მუნს. ამ წვენს ხმა- 

რობენ ცხვრის მატლის დასახოცადაც; 

ნ. სხამაყა. 

შხარ-შსირი ზევიდან ქვიშის (ვენის 

ხმა. „ზეისკითაი ქვიშის მხარ-შხირ 

გეცდინ“, 

ჩ 

სახელწოდებას: საღვიძლაცის ჩავ ე, ღო– 
ღოს ჩავ ე, დუცის ჩავე და ა. ფშ. 

ჩათბუნება#» ჩათბობა, მაგ., ლოგინში. 

პკ ჩათოი, მრ. ჩათოები საპალნის შესაკ–- 
რავი ღეედები ან თოკები 2-3 მეტ- 

რის სიგრძისა; თოკებს გრეხენ თხის ბალ– 
ნისაგან. 

ჩათქ შთანთქა; ნ. სოიახი. 

ჩათქმა წყლის, ლუდის, საზოგადოდ 

სითხის ჩაყლაპვა. 

ჩაისე4 ჩასვლისასო. 

ჩაკილაყებაი თვალის ჩაკვრა. „გაბ- 
რიზე, ნუ იც ქალებისასდ ჩაკილაცხსე–- 

ბაი. თვალ ჩუყკილი-თვალი ჩა- 

ვეკარი, თვალი ვუქენი. 
ჩაკუტულახება» ერთმანეთზე მიტყუ- 

პებით, მიჯრით დაწოლა. 
ჩალაი ხორბლის, ქერის ფოთლებიანი 

ღერო. 
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»”ჩალაც ცხენი ჩალისფერი ცხენი. 
Vჩხალიან ლეიბი შინ მოქსოვილი 

მატყლის ლეიბი, რომელშიც ჩალას ყრიან 
და საზამთროდ ხმარობენ. 

ჩალიან მეჯჭი ნაპირებიანი ტახტი, რო– 
მელშიც ჩალა ყრია, ზედ ლოგინს აგე- 
ბენ, ხმარობენ ზამთარში. „როყცა დაგვე– 
ძინების,, ჩალიან მევებშიგ დავი– 
ძინებთ, ზედ კიდენ ტყაეკაბებს (ნ.) დავი–- 

ხურავთ“. 

ჩალიან ტახტი ნ. ჩალიან მე ვი. 
ჩალის ბურკვი, მრ. ჩალის ბურკვები 

ჩალის ერთი კონა ერთი ცხევრისათვის. 

ჩალიღოლახი ჩალის ღერო, 
ჩამეცეტჟეპნ მოწეული ხილის მიწაზე 

დაცემით გაშლა. „მოწეულ ეამლს ვასრი 

ქუაი-დ' დაბ მიწაზედ ჩამესეტყეპნ“. 
ჩამეყეძეჭვნ მსუქანი ადამიანის, დიდი 

მკვრივი საგნის მთელი სიმძიმით დაცემა- 
„ფიდონაყცი ჩამე9ეძევვნ მიწაზეა-დ” 

ვეღარ ადგ“. 
ჩამორიდებაი ჩამოხევ. „დემურჩიმ 

«ძაღლი) კმილ მიცნაცვლა-დ.” ბოლომდ 

ჩამაცრიდ ჭაბაჩის უკტენობაი“. 
ჩამოსაყარასი მთიდან შეშის დასაცუ–- 

რებელი ადგილი. 
ჩამოტესაი ცისა ნ. დელგმა. 

ჩამოჩინება გამოჩენა. 

სა ჩამოჩხენტვაი ძროხის მოწველა. „თებ- 

რო ზროხებს ჩამოჩხენტა 

უნდ“. 

ჩამოწრიზვაი« შეუჩერებლიჟგ თამაში 

„სარამ გიყსწორ მანდილი-დ?' პირმოსკე- 

პილმ ჩამოწრიხ, ითამაშე კარგადაცს 

გძლაღ“. 

ჩამოჯდომაი ჩამოხტომა. „კახი ვეღარ 

ღბედავდ ეთქტ ჩამოვვკვდებიღაჯტ“. 
ჩანა” ყბა. 

ჩარაცობა#? ჩუკუნი. 

ჩარდალოი ქერი, სხვენი. 
ჩარდახი ციხის სახურავი. 

ჩარდახიან ციხე” თუშეთის ციხეების 

სახურავი, რომელიც გადმოსცდება ნაგე- 

ბორას. 

ჩარექაცსი ჩარექა. 

ჩასაჟარაყი ჩასაყარი. 

გონთ 

» ჩახვენება გაცივებული ბატკნის თბი- 

ლად ჩაწვენა კორაკანაში (ნ. კორაკანაცი): 
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# ჩასხმა ადამიანის, საქონელის ჩაყვანა, 

ჩარეკვა. 
ჩატლეკვ-მიტლეკვილი აქა-იქ ტყავ–- 

ამძვრალი, დაკაწრული, დაბეგვილი ადა– 
მიანი. „მწუხრიანასი ბაქოს შევხედი-დ! 

სუც ჩატლეკვმიტლეკვილ იყუ”; 
ნ. გატლეკვაი- 

ჩაფალხანაი ხალისით ამყოლ-დამყო- 
ლი ამა თუ იმ საქმიანობაში, მოქმედე- 
ბაში. 

« ჩაქი, მრ. ჩაქები ჩოხის კალთა. 
ჩაქლეთუა ჩაძრობა, მაგ., შარვლისა 

ი„დეყი, ნიფხავ ჩამექლით“. 

ჩაქცევა ზევიდან ქვევით. „თავის ცხენ 

ბაქომ ჭალაისაკ ჩასქციგ". 

ჩაქოი ბავშვის ენაზე პატარა ჩა- 

რექა: · 

ჩაქუხაი წყალეარდნილი. 

ჩალმურაცს ხალხი ჩაღმელები. „დიკლო– 

შენაქოთები მეტაცი ჩაღმუ რას ხალ- 

ხიგ“. 
ჩაშაული უშავესი. 

ჩაშაულ ლურჯი ულურჯესი. 
ჩაშაულ წითელი უწითლესი. 

ჩაშგმაი ჩარჭობა, მაგ, ლურსმნისა 

ძელში. 
ჩაჩანში საჩაჩნოში. 

სის პახოტში ვიყავი-დ' 

მაჩუქ აფიცერმ“. 
ჩაჩნობის წელი გვალვიანი წელი, 

როცა ცხვრის საკვები არაფერი იშოვე- 

ბოდა და თუშები ცხვარს გროზნოს მი- 
დამოებში მირეკავდნენ: 

ჩაჩოი, მრ. ჩაჩოები ბაეშვის ენაზე 

თვალი. „ნანელოი რა კა ჩაჩოებ გა- 

„ჩაჩანში რე- 

თეს თოფი ცხიციქ 

ქვა“; ნ თაჩო. 

სხ ჩაჩუნტვაი ადგილზე ჩაცუცქეა, მო– 

კუტვა; აქედან: ჩაჩ უნ ტ ული–ჩაცუ- 
ცქჭეული. უწოდებენ აგრეთვე დაბალს, პა– 
ტარა შენობას. „ჩაჩუტე (სახა) ბაშტეს 

კარებთან ჩაჩუნტულ იჯდღ“. 

ჩახრიალაცი ნ. ჩაქუხა. 

ჩაჭდომაი 1. მზის, 29 კარის ჩასვლა; 

2. მიხვედრა, გაგება. ' ორწყალშიგ როცს- 
ცა მივეით, მზე ჩა ვ დ; ჩემ ავადობას ჩემ 

მამაყიცჩახვდა-დ' შინ წალალებაი 

დამიპირ“.



ჩედი ჩაღი. „თუშებთ ურჩიეს კახოს 
თინას ჩე დი ჯ#". 

ჩემ და» და. 

ჩემ დიაცი სხეასთან ლაპარაკში ცო- 

ლის სახელწოდება ქმრისათვის. 

ჩემკისაკრ ჩემსკენ „უთხრიდი ჩემ- 
კისაკი იყტნენატ4. 

ჩემ კმილისა. ჩემი ხნის, ჩემი კბი- 

ლა. „ცეხეს ბიჭ ჩემ კმილისაი“. 
ჩემ ძმა» ძმა. 

ჩემ ველმჯრობით ჩემი შრომით, ჩემი 
ჯაფით. „ელისოი ობოლ დამრჩა-დ' ჩემ 

პელმჯრობით გამოეზარდა". 

ჩერადი ნ. ნობად-ნობადი. 

ჩერი წყალმანკი. 

სჩეფიში ნ. ჩეფიჩი. 

"ჩეფიჩი 1 წლის თხა. 

„ჩექლიგმ” თოვლიან მთაზე ცხერის 
მიერ გაკვალული გზა, ბილიკი. 

პჩეჩა» ჩეჩვა. 
ჩეჩხოი ყოყლოჩინა, მედიდური. „ტი- 

კუ. ნუ ხარი ჩეჩზოი". იჩეჩხებ-- 
მედიდურობ; „ნეტარი რაცს იჩეჩ- 

ხები. 

ჩეხექცთ ზევიდან ქვევით გაექცია. 
„ბერიკაიზეს ცხენისად აღვირებ წამეყვა–- 
რა-დ' ჭალაცისაკწ ჩეცექც ი“. 

ჩვათი, მრ. ჩვათები კვირტისაგან (ნ- 

კვირტი) ნაქსოვი მოკლეყელიანი წინღები, 

ჩასაცვამი ჩვეულებრიე წინდებზე. · 

ჩვეჩა7ი ნ. ჩეჩაი. 

ჩვეჩვაასდ„ ჩეჩვა.ა „ჯარნებსც ზვახზ, 

ეჩვეჩავ, ვაზდავ, ფეკთაც დავხკერატ“. 
6. ჩეჩაი“. 

„ჩითები მატყლის ფეხსაცმელები, უყე- 

ლო. ნ. ფევები. 
ჩიკაყი დაბალი, სამფეხა სკამი. 

ჩინა ჩენა. „არაფერიც არ ჩინს, მე– 

ტაყი ბნელა“. 
ჩირდილი 1. ჩრდილი; 2. სოფელი იყო, 

ახლა ნასოფლარია; გ„ჩამომავლინეს ჩი რ– 

დილსა, 

ერთხენ იქ დავლი//დავლივ წკვა- 
ლია“... 

ჩიტების ფარაცი ჩიტების გუნდი. 

ჩიტი აფრინდა, თამაშობაა: ერთი 

მოთამაშეთაგანი დგება ღედად ღა იძახის: 
ხიტი აფრინდა, ქორი აფრინდა, ქათამი 

აფრინდა... და ყოველ თქმასთან ერთად 

მთქმელიც და მოთამაშეებიც ხელს მაღ– 
ლა სწევენ. ღედა განაგრძობს: ვირი აფ- 
რინდა, ცხენი აფრინდა, წოდგენი აფრინ- 
და... და არაფრთოსანთან დაკავშირებითაც 

ხელს მაღლა სწევს, რომ მოთამაშეებიც 
შეაცდინოს და ხელი ააწევინოს. ვინც 
ხელს ასწევს, მას წაართმევენ საწინდარს 
და ასეთი გზით შეგროვდება სხვადასხვა 
ნივთი; ქინძისთავი, დანა, საათი, წინდა, 

ჩითები და სხე. ამის შემდეგ დედა, ამა 
თუ იმ საგნის პატრონს აძლევს დავალე– 
ბას, მაგ., ქინძისთავის პატრონმა იცეკეოს, 

დანის პატრონმა იმღეროს, საათის პატ- 
რონმა ვის გასცინოს და ა. შ. სანამ პატ- 

რონი დავალებას არ შეასრულებს, მას 
თავის ნივთს არ მისცემენ. 

ჩიტის შვილაყები ბაოტყჟები. 

ჩიჩიკაცბ უავისფერი პატარა ჩიტი, ბი– 

წადრობს ყორეში. 
ჩიჩიყვაყი დიდგულა ადამიანი. 
ჩიჩქნი (ციცქნა) ერთი ბეწო. 

+ჩიხრიხი იარაღია, რომლითაც გრეხენ 

ცხენის ძეისაგან, თხის ბალნისაგან თო- 

კებს, საბლებს. 

ჩლიქი ენაბლუ. ი„ვინამხარაი (სახ.) მე– 

ტაცი ჩლიქიგ“. ' 

–« ჩობალი მუცლის ქონი ცხვრისა, სა– 

ქონლის. 

„ ჩობანი მეცხვარე- 

„ეფროი ჩაგოიზეი 

ჩობნად სჯობია ცხტასაო“.., 

«ჩოგი საგანგებოდ დაყოვნებული უმა- 
რილო ყველი, რომელსაც ერთი ორი კვი- 

რის შემდეგ აზელენ, მარილს მოაყრიან 

და გუღაში ჩადებენ. ასეთი ყველი გემო- 
თი მომჟავოა, იხმარება სატნად. 

მეწერილმანე,ე სოფელ-სო–- 

ფელ მოვაპრე. აქედან: ჩო დირობა– 

წვრილმანით სოფელ-სოფელ ვაჭრობა, 

ანდაზაა: „ეირზედ ვინაყმ იჯდაო-დ' 

ჩოდირობა სწყინდაო4ბ. 
“ჩოკი ჩოჩორი, მუტრუკი. 
“ჩოკი, ჩოკი, ჩოკი.. ეირის მოსაფერე-” 

ჩოდირი 

ბელი ძახილი. 
«+ ჩოკინახბ მუტოუკი. 

ჩოლოს-მოლოს საზოგადო სახელია 
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ჟოველგვარი ძველმანის: ტყავეულობა, 
რკინეულობა, ქსოვილი და სხვ. 

ჩონჯურის გული ჩონგურის უკანა გა- 

მობურცული ნაწილი. 
ჩონგურის ყელი ჩონგურის ტარი. 
ჩონგურის ყურები სიმების მოსამარ- 

თავი თავფართი ჩხირები. 

ჩოჟალი უხასიათო, ჩოფანო ადამიანი, 

უზნეო საქონელი. 

· ჩოწი, ჩოჩი, ჩოჩი.. მუტრუკის მოსა- 

თერებელი ძახილი. 
» ჩოჯის დაკალთახება. ჩოხის კალთე- 

ბის ქამარში ჩატანება. 

„ჩალა, მრ. ჩულები უნაგირის ქვეშ 
საოფლისა (ნ. საოფლაყი და ქევანის (ნ. 

ქევანი) ზემოთ დაფენილი ჯეჯიმიანი (ნ, 
ჯეჯიმი) ნაქსოვი. 

ჩურტო პატარა და ულამაზო სახლი 

---ბივ4, ორათეს კარგაც სახლ ედ- 

გა9? 
–-არ, კაცო. ერთ ჩურტო რაცყიმ 

იყე“. 

ჩწურჩურასობა» ბავშვების თამაშო- 
ბაა. 

ჩურჩური ჩურჩული. 

ჩურჩხალა»ი ჩერჩხელა. 

ჩუტოი ნ. ხუხუტაცი. 

ჩუჩრუტაყი ჭპუქრუტანა. 

ჩუჩრუტანაყცი ნ. ჩეჩრუტახი. 

„ჩუჩულაცსი ახალი, რბილი ხორცი. 
„გერმანაცანთას კაი ჩუჩულას ხორც 

იყტ“. 
ჩუჩუნი განძრევა, ფაჩუნი»: „ღორს რო 

თოფ დავზკარ, არ ქნის ჩუჩუნშ". 

ჩუჩუტაყცი ნ. ხუზუტაყი. 

ჩუჩსუნი მოუსვენრობა, მოძრაობა, 

„კოდშიგ დამალულ მუხამას სულ ღუხ- 
გუბდა-დ? ფქვილ შეცდინ ყელ-ყურებ- 
შია-დ” დისწყე შიგ ჩუჩხუნი-დ' 
ბურწუხახობაი“. 

ჩუსტენელასი ჩაეგტენელი,: ანდაზაა: 

„პირეელად ჩ უსტენელას გუდაიმემ- 
ორ აღარ ჩიცტენებატ“. 

ჩსანჩხარაყცი ყბედი, ბაქია, „ჩიღოელთ 

ილიტოი მეტაც ჩხანჩხარაცსი“. 
ჩხანჩხარი ნ. ჩხანჩხარაცი. 

ჩხატი „ერთ ქისტ ქტე ჩამოსულიუ4 

ჩხატს“; ნ. ჩაქუნა. 
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ჩხერება» გამეტება. „რადამ ჩემდ არ 

იც ჩხერებაი9იი“. გეჩხერებ––გემეტება: 
„ჩემდ არაიც ხარ გეჩხერებ«ძ. 

ჩხიკვაყი ჩხიკვი. 

ჩხირგატეხილები ნ. მურათ შესელაი. 
ჩხირმარი ნ. კატოში. 

ჩხირმარაყცობა» თამაშობაა: ბავშვები 
თავს იყრიან მინდორზე. ერთი მათგანი 
დგება, სხვები წვებიან ისე, რომ ფეხები 
მიბჯენილი აქვთ დამდგარი ბავშვის ფე–- 

ხებზე. ერთ-ერთი დაწოლილთაგანი მა- 

ლავს ჩხირს მაშინ როდესაც დამდგარს 

თვალები, დახუჭული აქვს, ცოტა ხნის 

შემდეგ დამდგარი თვალს ახელს და თუ 

გამოიცნო ჩხირის დამმალავი,. მაშინ ეს 

უკანასკნელი დგება პირველის ადგილზე, 

თუ ვერ გამოიცნო, იმ შემთხვევაში რა- 

მოდენიმეჯერ წიხლს “«ოუთავაზებენ დამ- 

დგარს, ამ ცემის დროს დამდგარი წაიქ- 
ცევა და რომელ მოთამაშესაც დაეცემა, 

ის დგება მის ადგილზე და ა, შ. 

სხვა ვარიანტი: 

ბავშვები დასხდებიან წრედ. ერთი 

მათგანი მათ შუა დგება. დამსხდარნი 
წიხლებით სცემენ დამდგარს, მხოლოდ 

წელს დაბლა. ფეხზე მდგომი ცდილობს 
ტრიალის დროს რომელიმე დამრტყმელ– 

თაგანს დაეცეს. ამას მოახერ- 

ხებს, მაშინ დგება ის, რომელსაც დაეცე– 

მა და ა. შ. 

ჩხლაკვი არყის ხის ქერქი, რომელსაც 

კარგად ეკიდება ცეცხლი. ეწევა კვარის 
მაგიერობას აგრეთვე ჩხლაკვს აგებენ 
უერხოში„ რომ მასზე დაყრილი მიწა 

სახლში არ ჩამოვიდეს. 

ჩხლაკვის გოდორი ჩხლაკვისაგან დაწ- 
ნული 1/2 მეტრის სიმაღლისა და 20--25 

სანტიმეტრის სიგანის რძის საწური გო- 

დორი, 

როცა 

მუა წელის დაბლა ერთმანეთზე და- 

დებით ჯვარედინად მას გაყრილი აქვს 

ჯოხები, რომელთა შემწეობით ეს გოდო– 

რი კოდში არ ვარდება. გოდორში აფე– 

ნენ მჩადაის (6.) ან ჭინჭრის ანდა სხვა 
მცენარის ფოთლებს, რომ რძე გაიწმინ– 

დოს ცხვრის ქურთისაგან (ნ. ქურთი). 

ჩხლეკოი ნ. ჩეჩხოი.



“ ჩსუტი გრძელი 

კასრი, 

-ჩხუტის გამოსაწმენდი ვერცო ოვალუ- 

რი ფორმის მჭრელი იარაღი, რომლითაც 
წარმოეს გამოსუფთავეა გულამოღე- 
ბული ჩხუტისა. 

V ჩჩუტის საფართი ჯერცო ოვალერი 

კარაქის სადღვები 

ცა ჩამოტეხად იუტ ნ. დელგმა. 
ცალაყაი თუალი ცალი თვალი. 

„რას იხედებ, ჩიჩიკა9, 

ცალაცაის თვჭალითაჟტ“... 
ცალგულახსი ერთგული. „არჩილოია 

ბეჩავცი, მაგრამ მეტაც ცალგუ ლა- 

ცი“. 
ცალთვალასი ცალთვალი. „ჩემ ერთ 

ვარ ცალთვალაცი, მაგრამ მეტაც კაი-. 
ცალთითაცი ერთი თითით ნაკლები. 

„ბაქოი ცალთითაცი ას“. 

ცალკარაცი ცალკარიანი. 

ცალკეცაყი ცალპირი ნართი. 

ცალპირაი ნ. ცალკეცაცი. 

ცარელაცხი, მრ. ცარელაცნი (არიელი. 

„ჩემ ხაზეინმ მითხრ ცარელაცი წე- 
დიუ“; „კაცებ წავიდნეს, მაგრამ ვერ 

მეყჭელა-დ' ცა რელასნი მოიდნეს“. 
ცელი ნამგალი. 

„ქალებო, ცელებ დავლესოთ, 
ყანა გამჭდარა სამკალი“... 

ცერაცი ფრიალო კლდის ნაპირი. 

ცერი მთის წვერი. „გაზაფხულ ცერ 

გაშრებისა-დ.' მიწადყ„ ხამით დიცფარე–- 

ბის“. 

ცერკდიან 
კლდეზე. „როცცა 
მივეტანეთ„ უჩინაც 
ჩინდ“. 

გზაა საცალფეხო გზა 

ცერკდიან გზას 

ღამეშიგ არაფერ 

ციერცერაცი, მრ. ცერცერაცები ცერ 

და ცერ, მთის წვერიდან წვერზე გადა–- 
სვლით. „გაზაფხულ ცერცერაცებ- 
ზე დ წინ გადმოეზყვები ცხტარსაო"... 

ციეტრეტაცი ცეტი, აჩქარებული, ცერ- 

ფორმის იარაღია, რომლითაც წარმოებს 
ჩხტტის გულის ამოღება, 

ჩტენ კაცი სახელწოღება ქმრისა, რო– 

ცოლი ოჯახის გარეშეს ითხება 
შრის CL შესახებ. გრო) ეკძთე 

–-„ჩტენ კაც არ გინახავისაი? 
––გიჩოლაყანთ კარებსთან ეყუელდა-ღ” 

საობრობდა, 

ცეტი... „ანთა შმეხელულობაზეღდ კა 08. 

მაგრამი მეტაცი ცე ტრეტაცსი”. 
ცვარცვა#9ი ძარცვა. „მემცხფარეებს ყა- 

დახვედრიუჟნეს ტყის თავშია-დ” 

დეცცვაოცე“. 
ცვერცი//ცტერცი (LI5სი. 50L170 თ) 

ცერკვი. 
ცვიროი» ბავშვის ენაზე ცხვირი. „ც ვ ი– 

როი მიცჯაოცი, ყვინტლიან (ხ.) ხა- 

რი", 

ცია თეთრი უთეთრესი. 
ციების ბალახი იცის კლდეებში, არის 

ფიკვის ნორჩი წიწვის მაგვარი. ამ ბა- 

ლახსს რძეში ხარშავენ იმდენ ხანს, რომ 

ერთი ხელადიდან დაოჩეს ჩაის ქიქა. ამ ჭი- 

ჟა წვენს გაწურავენ და სვამენ ციების 
წინააღმდეგ. როგორც ამბობენ, უებარი სა– 

შძუალებაა, მხოლოდ სასმელად ცუდია. 
ნ. ბალღმის ბალახი. 

ცივად თეთრი ნ. ცია თეთრი. 

V ციკანაცი ციკანი. 

+ ციკანი ჯინვის ფვილი. 

„ციკოი ნ. ციკანაყი. 
ციმციმ წაღებაი ტკირთის მსუბუქად, 

მჩატედ წაღება. „ბაძაგელაცმ ციციკიდ ოო 

ტვირთობა შეშაი-დ' ციმციმ წიყღტ“. 

V» ცინტაცობა· ცხვირის დაცემინება, 

დაცხიკვება. 

ცირო4# ნ. ცვიროი. 

ცირცელი (5იჯხს5 03V0951 0009) ის- 
ხამს მსხეილ მარცვლებს მტევნებად, იქმება; 
იყენებენ სხვადასხვა იარაღის ტარებად. 

ცის ღდაცემა#2 

დატუდომა, 

ცისთვალება ყი ცისფერთვალება. 

ციც, ციც, ციც კატის გასაგდები ძა–- 
ხილი. 

ჩაღებ 

უბედურების თავზე 
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ციცა48 კატა. 

ციცო» ნ. ციცაი. 
ციცრიტანაცსი ნ. ხუხუტახშ. 

ციცქუი ცქვიტი ადამიანი. 

ცისუნაცი პატარა ციხე. „საღამო ხან 

ქორბეღელას გაცსჯეთებენ, ციხუნაცს 
სამჯერ შემუყვლიან” მემრი დაშლიან 

ქორბეღელაცს“ (6. ქორბეღელაი). 
ცმაკუნი ტოკვა, კუნტრუში. 

ცმაცუნი ცანცარი წვერისა, „შევხე- 

დე-დ' თხა წვერს აცმაცუნებდ“. 

 ცმელში საქონლის მუცლის ქონი, და- 
მარილებულად შენახული. 

ცოდვილაყი 1. საცოდავი, საბრალო; 

2. ცოდვიანი. 

ცოდვილაცყც-უპატრონოცსები საცოდავე- 

ბი, უპატრონოები, რომელთა გახსენება-მო– 

გონება ხარჯში, ქორწილსა თუ დღეო- 

ბაში აუცილებელია. მათთან ერთად 
იგონებენ სხვებსაც, მაგ... „მოივსენიოს 

ცოდვილას - უპატრონოცსებთ, 
დედულ-მამულთ გაწირულთ, სახ-კარჩამო– 
სრულთ, ჯინქარამოსრულთ, მთა-გზაჩი 

დაღუპულთ, მტრის გაგმირულთ, დიდ 

გვერდშიგ (ადგ) დავოცილთ, ნაბძოლ- 
მიგ (ადგ. მოკლულთ, კართიან (ადგ.) 

დაღუპულთ, ზვავ-წყალთ ნალეეთ, ფატე- 
რაგითა-დ' მაქცით დაღუპულთ, მოლხი- 

ნარ ქალ-ვაჟთ უგვირგვინოდ წასრულთ, 

ყველა დავიწყ-დამიწებულთ.“ 
ცოლიაცობაი თამაშობაა: ყმაწვილები 

წრედ დგებიან ერთი მათგანი წრეში 

ჯდება, მეორე კი მარჯვენა თუ მარცხენა 
ხელის მხარზე ან თავზე დადებით მას 

იცავს დანარჩენებისაგან, რომლებიც ცდღი- 

ლობენ დამჯდარის ზურგზე ხელის და- 
რტყმას. დარტყმის ცღის დროს დამცველ- 

მა თუ მოახერხა ხელით ან ფეხით რომე- 
ლიმეს შეხება, მაშინ ის დგება თავისი 

ამხანაგით წრეში... 

ცომაცი უმი, ცომი, ' უმცხვარი. 

ცობმა კართობელი უმი კარტოფილი, 

„იცომას კართობელის ქამა არ 
იცითაი?4 

ცოტა ქოქტეს ცოტა ქვევით. 
ცოტმატაცი ცოტ-ცოტა. 
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„--პენცია გაქტის რაი, დავითაჟ, მა–- 
გაყებისაი? 

–-მაქტის ც ო ტმატაცი. 
ცოცოტაცი ცოტ-ცოტა. 

ცოცხალი მთლიან, მთელი, მაგ., 
ქსოვილი. „ზე მაგ ნაჭარას ნუღარ გაშპრ, 
97აქთაი ც ო ცე ხალ. დადევი«. 

ცოცხალ ქვრივს განქორწინებული 

ქალი თუ კაცი. 
ცრემლით წვიმაა» ცხარე ტირილი. 

„ბევრი კაი ყმის საცოლე 

დაღისტანს ცრემლით წეიმსაო“,.. 

ცუდად მბობაი ცრუობა. 

ცუკცუკი ცუქცუქი. 
ცუმნაცი ფხვიერი მიწა, ჭუმელი და 

მსგავსნი. „რა მეტაც ცუმნაც მიწაი, 

ფეჯებ მეფლობ შიგ“. 
ცუნცრუკი აღვირახსნილი (სქესობრი– 

ვად). 
ცუნცულ მელო» ცუნცულა მელა. 

–-გუშინას- ცუნცულ მელოი ჩამორ- 
ბოდ სერით“. 

ცუნცქარასი დაფქულით სავსე პურჰპე- 
ლი დაუტკეპნავი, 

ცუტუნაცსი პატარა. გამოცანაა: ც უ- 
ტუნაცსი, კროჰპუნაცხი, ძვალ-მალითა სამ–- 

სვიახი (პირის ღრუ და კბილები). 

ა ცუცებაი ბავშვის ენაზე მოსაქმება. 
ეცუცი--მოისაქმე. ,„ქაცან, წედ, ე მანდ 

ეცუციდი“. 
ცუცუნ-კუკუნით ბეჩავად, საბრალი- 

სად. „ბერდედოი ცუცუნ-კუკუნით 
მიდიოდ აღმიაცშიგ“ (ნ.). 

» ცუხ, ცუს ცუხ.. ბატკნის მოსაფერე- 
ბელი ძახილი. 

ცუხაობაყი ციგაობა. „დღის-დღის ხან 

ვცუხაობთ მარკილებით“. 

ცქვრენა სხლეტა, ი) ქვრენს–ისს- 

ლეტს. 
ცქრიატ დლეი გრილი, ნიავიანი დღე. 

სჯახემლი, მრ. ცხემლები 1. წინდის 
ჩხირები; 2. ქსელში ძაფის სატარებელი 
მაქო. 

V ცხენების რბევაი ცხენების ჭენება, დო– 

ღი ალუდში (ნ.) ამა თუ იმ სახის ჯილ- 
დოს მისაღებად. „მემრინასი ცხენებს 
არბევენ“.



Vცბენ-ვირნი, ცხენი ვირი, ჯორი... 

„ცხუას წელ ცხენ- ეირნი მექნებიან,4 
·ცზენითა გადმოფრენა ცქვიტად, მოხ- 

ღენილად ჩამოხტომა ცხენიდან. 
+» ცხენის გაძრობაი უნაგირის ქეეშ ნაბ- 

დების გაწევ-გამოწვვა ჭენების დროს. 
ცხვაკი//ცხტაკი სხვაგან. „გუშ ცაროი 

ცხვაკი წავიდ“. 

ცხვაკითაჯ სხვა მხრიდან. „ერთ ქუმე- 

ლაურთელ კაც ცხვაკითაი ცხენით 
მოდენილგ.4“ 

ცხვაი//ცსტაი სხვა. „მემრიანასი 
ცხვაყი გადმოვდება-დ! ითამაშებს4, 

ცხვებურაცსი სხვანაირად. „ცხვებუ- 
რაცი თამაშ ეერ ეიცი“. 

ცხვირი წალდის ნიღური, 

ყ ცხვირის შუშუტაცი ნესტოები. „პო- 

ლატეს მეტაც ფართეი ცხვირის შუშეუ- 
ტახს აქვის“, 

ცხვირის ძონძები ცხვირსაზოცი. „და- 

ლიშნულ მისცემს მოლიშნეცებს სათითაოდ 
ინდახებს, ზოგს ქუროებს, ზო ი- 

მი სახებს ზობს ქუ ე ბს ცხე 
ცხვირული დანისწვერაობის მერეე 

სახე: იგივე პაქური (ნ), ოღონდ ქაქის 
მაგიერ ცხვირია გამოყენებული. 
„ცხვრის გაჟენება ბატკნის მოშორება, 

გამოცალკევება. 
ცხორებაი ცხოვრება. „ბერდედოს კაი 

ცხორებაი აქტის". 

ცხრაათგან ფეჭი ნ. ცხრაათფევი. 
ცსრაათფეჯი ცხრა-ათი სული, მაგ., 

ძაბი ძაბვა, წელვა. „ეგნატო, რად 
იცი საბლის იაქთაც ძაბი, გაწყდებ“, 

ძაგა-ძუგით სირბინი ტანის მძიმე მო– 
ძრაობით სირბილი, ძუნძული. 

ძავ-ძუგით სირბინი ნ. ძაგა-ძუგით 

სირბინი. 

ძალვა დაძლევა, მორევა. „ამაცობა–- 

შიგ (6) მოლამ გამაცცხად, რომატ ძაღ- 
ლებ ერთმანერთს ვერ ზძალეუენა- 

ო-დ” გავაშველოთა#“. 
ძამები ძმები. „ძამებო, რაცგვერზ 

ხართაშ, –– დაგვიძახ გოთაყანნთ პეტ- 

რემ“. 

ცხვარი „იკალეი რაცგვერი კაციგ, 
ცხრაათფევ ცხტარი ჰყავის“, 

ცხრაოც „მაშინას ცხრა ოც კვამლ 

ყოფილიცე ჩიღოს“, 

ცზხრაძარღვაყცი მრავალძარღვა (ს)ე»– 

Lეთი II მ8კ0ს) იზრდება დაბალ–ზე, იცის 

ბრტყელი ფოთლები, ფოთოლს იდებენ 

იარაზე, რომელსაც ამწიფებს კიდეც და 

ჩირქიც ამოაქვს. 

ცხრო კანკალი, ცახცახი. „ისრი დაე–- 

ზერ, რო სუც ხრომ ამიღ#4. 

ცხროებაი ნ. ცხრო. 

ცხრუებაი ნ. ცხრო. 

ცსტად ბარაქალაცყი სხვისთვის ხელ- 

გაშლილი. ანდაზაა: „ცხტად ბარაქალაცი 

სულელის ფარდია4“. 

V ცხტარ-ბატკანი ცხვარი ღა ბატკანი. 

„სუც ცხტარ ბატკანს დავდევ“. 
V ცხტარ-ზრობაცი ცხუარი და ძროხა. 

„ჩუენ სოფელშიგ უდღერასბ ცხტარ- 
ზროხა ყი“. 

V ცზტარი ცხვარი. 

ცსტახწელ მერმისს; ნ. ბინა. 
V” ცხტარისი-დ' ბატკნის პარსვაი ცხვრი- 

სა და ბატკნის პარსვა. 

V ცხტარშიყით ცხეარში და იქიდან. 

„ცხატრის ქსიტინი ფრუტუნი ცხვრი- 
სა. -მელიტოს ცხ ტრისქსიტინზედ 

გაპმოღვიძებიყტ“. 

ცეუერცი ცერცვი. 

+ ძარღვების განახკვაყი ცხვრისა ღა 

თხის ავადმყოფობაა: ძარღეები გაესკენე– 
ბა და ხშირად კიდეც კლაეს. 

ძაფი სიმინდის ტაროს თავზე ამოღე–- 

ბული ფოჩი, ბოწოწო. „ტარომ ამუცშვ 

ძაფი%, ვიტყვით". ' 
- ძაფის ნემსი. ნ. სანაჭრიაც ნემსი. 

ძაღლის ენა» (019IL21I60) «იზრდება 
დაბალზე, პრილობის უებარი წამალია. 

ძაღლ-კატანი ძაღლი და კატა. „შინ 

ძაღლ კატანი გვყავის“. 

ძაღლჟოლაცი (ლხიული)იხ!სთ #წ0110- 
§VI0) იხრდება მიწაზე გაბარდვით, ის- 
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ხამს წითელ ნაყოფს, ივმება; ნოოჩს ხმა–- 
რობენ მხალად. 

ი ძაღლღორი დაუპატიჟებელი, 
სიამოვნო სტუმარი. 

ძახილ-ძუხილი 

თაი 

არასა– 

ძახილი „(ცერზედი- 

ძახილ-ძუხილ მესმოდეს“. 
ძგუილით ჟრიამულით. „ბალღები ის- 

თაც წავლენ ძგუილითაცი სკოლისა– 
კბ, რო”... 

ძებლაბერი მიწისმზომელი (36MM6- 

M6მ). „მთელაცხივ ალონის ადგილ ძებ- 
ლაბრებს თუშებისადღ მეხზომ“. 

ძევლაგაცი დაბალი, ჩასკვნილი ტანის 

კაცი. 
ძვალმალი კბილები; ნ. კროჭუნაი. 

ძივი მძივი, ყელსაბამი. 
ძილ-ვაჯშამ გვაყამოს დაწოლის წინ 

ერთმანეთისადმი სათქმელი: ძილი და 

ვახშამი შეგვრგებოდეს. 
ძილის გაკისტებაი ძილის გატეხა. „ნ ე– 

ტარ რაცსდამ ყხასრი ძილ გამი- 

კისტ დ". 
ძილის ძინებათ ძილი, დაძინება; ნ. 

ყუდილი. 
ძირსთვალიანი ღრმათვალება ადა- 

მიანი. 

ძირტკბილაცბი (ნი)სხიხ!სთ VIლე- 
X68) კლდის ბალახი, აქვს ტკბილი ძირი, 

სამკურნალოა. 

ძირჟანა» ბოლო ყანა. 
ძირხვენასი (#XCზ1სთ) ეკლება ბა- 

ლახი, აქვს ბოლქვისებური ძირი, იქმება. 
მიძაცი, მრ. ძიძაყები ძუძუ ადამიანისა, 

საქონლისა. 

წადილი სურვილი. შეთემ შამილს 

შუცთვალ სულზედ მანათს არ გაძლეეაჟ9, 

წადილ არ მაქვა#. 

წავხყევარ (მას მე) მივყავარ. „შე და– 

სალეველოგ, რად სარ გამოზღიხარი9, 

ტყტედ წავხყევარი უტ ლეკებსატ. 
წაზდითაია//წაზდითია მიდიხართ, წა–- 

ხვედით? 

„-კახეთ წაზდითაია //წაზდი- 

თია? 
–-წავდით, წავღით". 

176 

ძიძაციან ვაშრაპაყი მუცელგამობერი- 

ლი სპილენძის პატარა თუნგი. 

ძმობილობა დაძმობილება. „იმამ მითხრ 

მეა-ღ' შენ ვიძმობილოთა §“, 

ძნაი „ძნის ასაკრავად ვაჟი სჯობ, 

საველ მალ შერეკებული... 

ძონძი ძველმანი. 

ა- ძორხა, მო. ძორსები 

ძორხა 

დევ“. 

ძოღანის ამას წინათ. 

ძოწი წვრილი მძივების ყელსაბამი. 

ძრიელი ძლიერი; ნ. შეკანტული. 

»ძროხობა ძროსების ჯოგი, ნახირი. 

ძუგშუგბნყ ძუნძული. 

ძუგძუგ იცის“. 

ძუდარეშები ღედაკაცები. „ქისტებთ 

დუცსძახეს: მოთა ძუდარეშებო#ჯ:“. 

ძუნაყი ძუ, მაგ., ძაღლი. 

L წშუძუს სატკივარაყცი ცხვრის, თხის გა- 

დამდები ავადმყოფობაა: სამი სახისაა: 

1. ცხვარსა თუ თხას ძუძუები უსივდება, 
ამის შედეგად შეიძლება დაუჩირქდეს ან 

გაუმაგრდეს ქვასავით. ასეთ ცხვარს ბატ- 
კნის მოგების უნარი შერჩება, მაგრამ რძე 

არ ექნება; 2. ცალი ძუძუ გაუფუჰპდება 

სამუდამოდ, ცალი საღი დარჩება; 3. ძუ- 
ძუები უსივღება, როგორც პირველი, ისე 
მეორე შემთხვევის მსგავსად, მაგრამ ეს 

სიმსივნე გადადის თვალებზე და შეიძლე– 
ბა დააბრმაოს კიდეც. ავადმყოფი ცხვა- 

რი მაშინვე ცალკე გაჰყავთ. 

ძროხა. „ერთ. 

მყავისა«-დ. სუ ყიყიმას დავ- 

„მგელმ მონაც 

წავიდეს მივიდნენ. „შინ რო წავი- 

დ ეს, ქაზიმათმ სალაფავი გუხკეთ ძაღლ–- 

სა-დ' წყლის მაგიერ ბოზაი (ნ.) უქნ“. 
წაის ნ. წაისე. 

წაისე წასვლისას. 

„სტუმრის მოისე მზე მოვა, 
წაისე–- შავი ღრუბელი“... 

V წაკა წაქა//წაქე. 
წ წაკლება მოგება. 

წალალვაი გაგზავნა. „ქალის თხოვნადღ 
მარჯაკლის წალა'ლვაი«ი ვიცით“.



წალდუკაყი პატარა წალდი. 
“წალი წლის თხა. 

წალო» საქუმელე სულადის (ნ.) მოსა– 

ხალავი ღრმა ჭურჭელი თუჯისა. „დეციმ 

მითხრ ც-ციმას ე თჯტარესავით თვალებ 

ხქონდ წალოს ტოლებიტ“. 
წალტი წალდი. 
წამაყობა« ერთის მიერ მეორის ცალ- 

კე გახმობა სას-იდუმლოდ. „თლუმამ და- 

მიძახ: იაქაღ მოდ ყურშიგ გიწამალე- 
ბ ა ჭა. 

წამომატან მომისწრო. –_წამომატან 

აღგილის პატრონმა-დ. დუხსწუჟ ცხ4:რს 

ტკეცაი“ (6. ტკეცე–#ჩ). 
წამოქრუშვება« ცის დაგრაგნა სააე- 

დრო შავი ღრუბლებით, 

ლისსყით წამოიქრუშ- 

ვებს, 
„ცა 

მავი” იბურავს პირსაო“... 

წამოწმატულ ჯდომა» ნ. გაწვეტელ 
«დღომ.ი. 

წამუალაცი წამსვლელი. წამავალი. „ბე- 
რიკათ ჯახოი ხისოს (სოფ) წამუა- 

ლახი თუ”ბ მობრუნდა-დ! გამოხედჯ ქუ- 
მე ღაურთას#", 

წამწვეტასება7” ნ. გამწვეტახებაი. 

წანავედი საქონლის მიერ გაფუჭქებუ- 
ლი ნათესი. „გუშინასბი ბაქოს მივეც წ ა- 
ნაჭედი“. 

წაპარებაი ცეცხლის, სინათლის გაქ- 
რობა. „ზალოტ, ბუკვან (ნ) წაყაპა- 
რ თ". 

წარამარა ხალხი 

ხალხი. 
უსაქმო ,„ მოლაყბე 

წარაფი ნისლის. ყანის, ტყის გრძელი 
სოლი, 

-საც. “მაღ გორზედ გახედე, 
წარაფი წაზდევს ნისლისი, 

მჯრით მოზდევს მონადირეი, 

ქოჯო (ნ.ე წელთა შკვი ისრისი, 
ასრიად-დ' გადმახგორა, 

შხარ-შხირ გამოდის ქვიშისი, 

ჯიკვი კდეს დაკიდებულა, 
ნაწვეთ ჩამოზდის სისხლისი“... 

12 პ. ხუბუტია 

წართზბალი (001სიიძIსთ გ!იIიით) 
გულსავსე მცენარე, კანის გაცლის შემდეგ 
იჭმება. 

“ წასხმა/ გარეკევა საქონლისა. იხმარება 

ადამიანის მიმართაც. 

წატანა წაღება; წ უც ტა ნ ს–-წაუღებს. 
„სიდ იღებ, ვინ გაძლევს მაგ 

პენციას? 

–-თელავის ხაზინაშიგითას ვიღებ. 
ატისტად მაქტ, ციყიმას წ უყტან, იმა- 

შივ მომცემენ“. 

წატაცებარ თან წაყვანა, თნ წაღება. 

„ბ ქალიტ თავაღაც კდღეზედ გადავარ- 
დაო-დ' ბელადიც თან წისტაცა ტ“. 

წაღმედ წაღმა. 
წაუმიკრაი უწესრიგოდ დაყრა, მაგ., 

ტანისამოსისა... 

წაყრა7” გახდა, გაძრობა ან წაძრობა. 

„ხეედეგს ჯერ თურბ ტანისამოსი წ ა ხ- 

ყარეს, თექაი-დ ტყაესს ქუდი-ღ” 
ჩახუეეს კარგაც პალტოი-დ' ქუდი-; „ქა- 
ლებთ ყიმ დიდოსატ წ ,ხყარესატ 

ბეჭედიტ, ჯუნჩაცებიტ-. 
წაჭქუყვა7 მოგება; წაეპჭუჟყე --მოვ- 

იგე. · 
წახარტვა# ნ. წაქუყეა; წ ავხარტე– 

მოეიგე. 

წახტ წახვალ. „ოსორა, კახეთს როდი- 

სემც წ ახ 4. მითხრიდი“. 

წაჯდღენა”· აოხრება. „მაცნე მოიდა–-დ! 
გეითხო, რომატ შამილს თუშეთის წაჭ- 

დენა სწადისატ“, 

წაცაქ-მაცაქ მიაქვს–მოაქვს. 

წდობაი» წრთობა რკინისა. 

წება მარილი ნ. წიკტი. 

წებულაცი ნეკის სიმსხო ისარი, რო– 
მელსაც ოთხი თბხე (ნ.) აქეს. 

წედი წადი. „მეკოპარმ დუხძას გიცოს: 

წ ედი, იარეტ.“ 
წელგზაი//წელგზაცი შარაგზა. 

წელები წელი. „ექიმო, წელებ 
მტკივა-დ' მიშველიდიღ“. 

წელიან კაბაჯ მთლიანი კაბა. 

წელიან ჩიკაი საზურგიანი სკამი. 

წელმისაყუდებელაც მეჯი ზურგიანი 
მეჯი (ნ.). 
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VCელძირაც კაბაი წელქვედა” კაბა. 
წელწადი ახალი წელი, „დეყიმ მითხრ 

წ ელწად ღამესატ დიდო მოიდ ხისოაჟ4. 

წელწდობა ახალი წლის დღეები. „ძეს 
ამბავ მომხდარიყტ წელწ დობის დღე- 

„ებშიგ“. 
წერამწერელი ბედისწერის დამწერი, 

მომცემი. „ბუბა, რა კა წერამწერელ 

გყოლიგტ“. 
წელ წელან. „ბათაი წე ღ იაქ იყტ“. 
წელღანისი ნ. წეღ. 

წეღაი ნ. წელ. 
წელატ ნ. წელ. 
წვედით წავედით „წვედითა-დ' 

სამ-ოთხ განად გავიყვენთი. 

წვერაკაცი გრძელ წვერ-ულვაშა. „გა- 
ხედა-დ' აღარც კაკალ იდგა-დ' აღარც 
წვერაკასი იცგ“. 

წვერები ულვაშები. „სულთანელ და– 
თოს თურბ მეტაც გძელ წვერებ 
ხქონი4. · 

წვერიან ციზეი თავშეკრული ციხე. 

წვერწირიან კაცი თმა-წვერ-ულვა- 

შებმოშვებული კაცი. 

წვივსაკრავაცი ლეკვერთხები; წვივზე 
გადასაჭერი ზონარი პავიქების თუ სხვა 
მაღალყელიანი ფეხსაცმელების ყელის და– 

სამაგრებლად. 

წიბალი, წიბაცნი 

ტოი ჩემ წიბაცი“- 
»წიბოი ნაქსოვის დასამაგრებელი შე- 

მონაკერი ფევებზე (6ნ.) 

წიგნი წერილი. 
წიდაი წრთობის შედეგად მიღებული 

მაგარი ნივთიერება. 
წითელ ზოკოი ნ. მარნაულაც ზოკოი, 
წიკოი ბავშვის ენაზე წიწილა. „წე დ, 

წიკო» დამიჭირიდიღ, ქალიკოი#. 

წიკო, წიკო, წიკო ქათმების მოსახმო–- 

ბი ძახილი. 
წიკუი სულ მცირე, ნამცეცი. 

, წილი ნაწილი. „ჯარ სამად გაყოფილ: 

ერთ წილ ჩასრულ ხისოს, წი ლ ქუმე- 
ლახურთას, ერთ წ ი ლ უმალოს“. 

წილსამც ამასთრი წყევლაა. წილსაც 

ამოიღებს დაჰკარგავ. „შენ გუარ- 

შიმ წილსამც ამასთრი4, 
წინა არაყი თავი არაყი. „მაგდომ გა- 
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ძმა, ძმები. „მაკრა- 

მიცღტ შინითაი ერთ ბოთლ წინაარა- 
ყი-დ' ერთ დიდ საღვინეიც“. 

წინა გამონაქარი ნ. გამონაქარი. 

წინავეწ წინასწარ, წინადვე. „მეკოპ- 
რობაი წინავეწ ყოფილ თაშიგ". 

წინავი წინად, პირველად. „მეცაც წ ი- 

ნავი იაგრ მეგონის“. 

წინათითაი წინიდან. „გამოზდგომიან 
ლეკებს ზოგ წინათითაი, ზოგ უკჭე- 
ნითითაი, ზოგ ზევითითაი, ზოგ მაღლი- 
თითაი“... 

წინათისაკი წინისკენ. 

წინამძღოლელასი წინამძღოლი, მე- 
თაური. 

წინალ ნიღრი ცულის პირის წინა ნა- 
წილი. 

წინაწარმეტყტელაცსი წინასწარმეტყვე- 
ლი. 

წინაწარმეტუტელი ნ. წინაწარმეტყუე- 
ლაცყი. 

წინა-წინ ყველაზე წინ; „პირეელად 

წინაწინ რომელიკ ცხენ მოალის, 

ალამს მისცემენ“. 
,წინ გამოკაფული სერი: იგივე, რაც 

უკან გამოკაფული (ნ), ოღონდ ცხვრის 
ყურის წინა მხარეზე. 

( წინდანისფხა სერი: იგივეა, რაც უკან- 
დანისფხა (ნ.ე, ოღონდ ცხერის ყურის წი- 

ნა მხარეზე. 

?# წინდაყები წინდები. 
წინთბე სერი: იგივეა, რაც უკანთბე 

(ნ), ოღონდ ცხტოის ყურის წინა მხა- 

რეზე. 

'წინ წათლილი 

უკანა მხარის წინა ნაწილი 
ირიბად. 

წინწალი ახალი წელი. „დიდღოებთ 

გვიძანეს: მოითა4, თუშებოტ, ქჭამეთა%, 

თქუენ წინწალიაჯM%9%. 

წინ წანაქარი ნ. გამონაქარი. 

წინ-წინ წ. წინწინაცი. 

წინწინაყსი სხვაზე ადრე, პირველად. 

„თუშებზედ წინწინასი წ”ყაებ ჩასუ- 
ლიყუნეს ბარშიგ“. 

წინწკალი, მრ. წინწკლები წყლის შხე– 

ფები; დაკვესისა თუ მუგუზლის რამეზე 
ჩამოკვრით გამოღებული ნაპერწკლები. 

სერი: ცხერის ყურის 

წაქრილია



ს წინ ჭკდე კუთხურად სერი: იგიქ?ე.ა, 

რაც უკანა ქკდე კუთხურად (ნ.), ოღონდ 
ცხვრის ყურის წინა მხარეზე. 

წისქვილის გული წისქვილის იატაკში 

გაკეთებული ღერძის ხვრელი, 
წისქვილის თოჯი ღერძის თავზე ჰო- 

რიზონტალურად ჩამოცმული რკინა, რო- 
მელიც შედის საზედაო ქვაში და ატრია- 

ლებს მას. 
წისქვილის ყელი საზედაო ქვის ნა- 

ზვრეტში ჩადებული უძირო თიხის ჯამი, 

რომ მარცვალი არ დაიბნეს ღა ქვედა 

ქეაში ჩაცვივდეს. 
წისქვილ ჩამეცლი წისქვილს საფქვავი 

გაუთავდა. 
წისქვილ ჩუცსსი წისქვილს საფქვავი 

დავაყარე. 

წიწანაყი პატარა ჯამი. „იე მაგ ბალ– 

ღებსაღ ჩუცდევ ფაფაი წიწანაც9მიგ“. 
წიწაცსი ორმაგულაყის (ნ.ე) საქსოვი 

იარაღი. 

წიწილაყი წიწილა. 

წიწკანაცი (IV0IV0§ Lიიკი0I). 
წიწკი არყის, ფოხგვის ნედლი ტოტები, 

"რომლებსაც საქონელი ჭამს ზამთარში. 
წიწლიკოი ბავშვის ენაზე მოზრდილი 

წიწილა, ვარიასავით. 

წიწნუკაცი პატარა ჯამი. 

წიწო-ბოწოი წვრილი ნართი. „თეკოს 

რაყგვერი წიწო-ბოწოი რაციმ გუსზ- 

დავ“. 
წიწოი ნ. წიწანაცა. 

წიწუ» ნ. წიწაცი. 
წკეპის გაჟრაი გაწყეეტის, გატეხის 

_ ზმა. 
წკერნება დიდი რამის გაბზარვის, გა– 

ტეხის ხმა. 
წლაპვა ცივი იარაღის წვეტის გაშქე- 

რა, გაწვდენა. 

წლისთავაცი წლისთავი. 

„ბიჭტ, იქატ გაგემარჯვება, 
სიყაც ვმალნ იყტნეს ელვასა, 

ტყვიანი მოციქულობდეს, 

შუბებ სწლაპავდეს ენასა...4 

ჯწმინდა ნემსი ნ. სანაჭრიაცი ნემსი. 

წოდგელი ცელი. 

წოდგენი ნ. წოდგელი. 

წოდგვლაი· დ„ცელვა. „თივას წოდგ- 

ლით სწოდგვლენ"“. 
წოური ნ. კაბიწი, 

წროწინი ნ. გაწროწინება. 

წუმბერაი//წუმბერაყი წურბელა. 
წუპრო» პრანჭვი, იწუპრებ--იპ- 

რანკები. „რაყგეერბ წუპროი ხარი, 
რას იწუპრებ პატარზალსავით“, 
#“ წურულას ბალახი (608 იგო0ჯ;ეII5) 
მოგრძო ღეროიანი და წვრილ ბუსუსე- 
ბიანი ბალახია, საქონელი ჭამს. 

წუწკალაცი ნ. წუწკალაური. 
წუწკალაური წვრილი, სუფთა ნახე–- 

ლავი ისარ,- რომელიც გასროლის 
დროს მიდის მორ მანძილზე; „მიტოს 

ერთ კაი წუწკალაურ აქტის“. 

წუწკუნი წკავწკავი, წკმუტუნი, მაგ-, 
ძაღლისა; კუთვა, კვნესა ადამიანისა. 

„ბალღს სცივა-დ' წ უწკუნებს". 
წუწკურაული წ. წუწკალაური. 

წუწუნ-კუკუნი ჩივილი, წუწენი ადა- 
მტანისა. 

წუზხრშ საღამო. „ბიკიანთ წ უ ხრ არაყ 

მოსწურეს“. 

წუალა//წუცალას წაუსვლელი. „თისოს 
ნუ გაცღვიძებ, წუალ ა ყარ დარშჩების, 

წავალისა-ღ' მოკლენან". 

წუყაები წოვები „წუყაებსთან 

ვიყავ წყემსად“. 
წუყარა ბალახი ლურჯყვავილა, მა- 

ღალღეროიანი მთის ბალახი, წვენს წუ- 

წნიან“, 

წუცსტან წაეულებ. „მოწმობას წ უხ- 
ტან, იმაშივ მომცემენ ჩემ ცხენს. 

წყალთად წასვლა მოშარდვა. 

წყალს გამუცრი მდინარეში ფეხით 

გავედი. 

წყალჩი „ორწყალჩი (ადგ) ლცხტარ 

სყტანდ თორღვაყანთ“. 
წვაროსთვალაყი პატარა წყარო. 

წყემსად მწყემსად. „მე ვიყავ შირაქ- 

ში წყემსად“. 
წყვაი მიწის ზომვა; წყავდა-–-ზომავდა. 

„გიჩალემ გონთ იცის მიწის წ ყვ ა 9“. 

წყვედა (ჰსი1ელ:ს§ §8სIია) ღვია. 

წყლევა#. წყლის სმევა, დალევინება. 
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წყლის გაღასაგდები წისქვილის ღა- 
რის თავზე პატარა გვერდითი ღარი, რომ- 

ლითაც წყალს გადაუგდებენ, თუ წისქვი- 
ლი არ მუშაობს. 

წულის კიორტაცი მოთეთრო ფრინვე- 

ლია, უყვარს გუნდური ცხოვრება, იქ- 

მება. 

წულის საგდებელაცი 
საგდები. 

წყლის ქოწდარაცი ველური ქონდარი, 

იკეთებს თეთრ ყვავილს, ხმარობენ წვნიან 

ნ. წყლის გადა- 

ჭაგარა ჭაღარა, ჭარმაგი, 

კაგარრ ნ. ქაგარა. 

ჭალაყი სოფლის ძირის ხეობა. 

„ჭალახსს ჩაზდიოდ, ყინვარო, 

გორს მწვანევ ამოზდიოდე“... 

ჭალაც ჭიდი ჭალის ხიდი. 

პალური ასხლეტილი (ნ. ასხლეტა) 

ბატკნის ღამით დასაყენებელი ბინა. 

ჭამად საქმელად. „დიდურას კაც ჭვა- 
მ.ა დ შემდგარიყ#4“. 

+ ჭამაა სურსათ-სანოვაგის საზოგადო 

სახელი. 

ჭამის ჭამა საჭმლის ჭამა. „დავშვე- 

რით, ჭელ-პირ დავიბანეთა-დ. ქამის 

' ჭამა9 დავიწყეთ". 
ჭამის შოვნა საკუთარი შრომით სა–- 

“ზრდოს მოპოვება. 

ჭამის ჩაყრა2 საგძალი. 
V ჭანი დაკოდილი ცხვარი. 

ჭაპან-ჭუპანაობა» თამაშობაა: არჩევა- 

ნისა და არამეს შემწეობით ახალგაზრდე- 

ბი ორ წრედ გაიყოფიან. 15--20 მეტრის 
დაშორებით ერთმანეთის პირისპირ დად- 

გებიან ხელებჩაკიდებულნი. მერე ერთ- 
ერთი მხრიდან ერთი მონაწილეთაგანი 

გაიქცევა მოპირდაპირე მხრისაკეინ და 

ცდილობს ჩაკიდებული ხელების სადმე 

გაწყვეტას. თუ ეს შესძლო, ხელგაწყვე– 
ტილს თან წამოიყვანს” და თავის წრეს 
უბრენდება, წინააღმდეგ შემთხვევაში მო– 

წინააღმდეგეთა ბანაკში რჩება. შემდეგ 

მოპირდაპირე მხარე იწყებს და ა. 9. 
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საქმელში. დამწიფების 'შმემდეგ კრეფენ, 

ახმობენ და ინახავენ საზამთროდ. 

წყლის შეჟყუება წყლის შეთბობა; აქე– 
დან: შეყუებული–შემთბარი. „თავ 

დიხსბანი, 9ეს წყალ შეყუე- 
ბულ“. 

წყლის ჩიოტა წყლის ჩიტი. 

წყლის ძირაცი ბოლოქანქალა, ცხოვ– 

რობს წყლიან ადგილებში, არ ·იქმება. 

წყრული წყლული, ნ. ყია. 

კაპანად ნაწნავი გრძელი, ქაპნისებუ–- 
რი ნაწნავი. 

„ხარ დაიშალა, გადმომწედა 

ჭქაპანად ნაწნავ თმიანსა“... 

გარი ტყავზე, ადამიანის კანზე ანა- 

ფცქვენი, ანაფხეკი „საქამბლეს ჭარი 

ავხყარი“, 

ჭაჭი ნიკაპი. 

კაქური დანისწვერაობის მეექვსე სა–- 

ხეა. მოთამაშე დანისწვერს იჭერს საჩეე- 
ნებელი თითითა და „ერით. ამგვარად 
დაქერილ დანას მიიდებს ჭაქზე, ხელის 

ჩამოქნევით სწრაფად მოაცილებს ჭქაჭს დღა 

ხელის ამობრუნებით მიწაში არქობს. 

პახრიკი ხრახნილი. 

პედელი მჭედელი. „ასფურცელახმ ჭ ე– 
დელს გაყაკეთები კინიი ისარ- 

ფმუინდი“. 
+» ჭედილაცსი მამალი ცხვარი მეორე გა–- 

პარსვის შემდეგ- 

პეკოი ნ. ჭეკუ. 
პეკუ (VICI0V §0LIVი) 1. ველური ცერ- 

ცეი, იცის ყანებში; 2. ლობიოს, ცერცვი– 

სა და მსგავსთა პარკი. · 

პეკუნტელაი ნ. კეკუ. 
გენაცობაი სირბილი ადამიანის, ცხოვე- 

ლისა თუ ფრინვლისა. „იკალეი გაქკენდ, 
გაჭენდ რო“... რამეს ტრიალი. გამოცანაა: 
ჩემი თეთრი ვარიაც2 ქენაცობით მაკიახი 
(თითისტარი ნართით სავსე). 

ჭერი ნ. ლამფაი. 

პერხო ადგილი სახურავსა და ქერს



შორის. „ავიდ ჰერხოშია-დ იძახ დღე- 
დინაცვალმ: შეკრულ იყოს ბუსურმნის 

ჯელი-დ' გაშლილ იყოს ქრისტიანის ვე- 

ლიტ“. 
პერხოს კარები 

სასვლელი კარები. 

Vჭევყაი 2--3 წლის მოხვერი. 
ჭიდი ნ. კუჟრი. 

პილტაცი კალია. 

ვიმი (#ტ»იXხიXI506V5 §5VI765LX15) მინდ–- 
ვრის მცენარე, იცის მოხნულ ადგილებში 

მეტად, აქვს დაბალი ღერო ფოთლებით, 

ძირი ბოლქვისებური, იქმება,„ გემოთი 

ტკბილია. 

«+ ჭიმჭიკი (0ი1ჯლითსთ მ871CV1ე»X6) 
მთის ბალახია, საქონელი ჭამს. 

ჭინჭუვლიაყი უცბად, გაბრაზებით. 
„წამუსრდ ერთ ქინჭყვლიაცი-დ' 

გამოვეფარი“. 

ვიობა აბრეშუმის ჭიის დასმის პე- 
რიოდი. 

სახლის ჭერში შე- 

ჭირის მიმტკივნებაი მისამძიმრება. „გე–- 

ნერლებთ შეთეს ჰქჭირმიუმტკივ- 

ნ ე ს//მუცმტკივნეს“. 
პირკუანაც გზაი კლაკნილი გზა. 

ა პირტალი, მრ. ჭირტლები (Lსხთ6X 

015005) იცის ცხერის ნადგომ ადგილებ- 
ში. „ქჭირტლებშიგ გავძვერი-დ დუხს- 
ჭიპაე თოფ მეკოპარს.% 

პიუხი ფრიალო კლდე ძნელად მისას–- 

ვლელი. „ჯივვს ქიუხებ უყვარს.“ 
ს ჭიღვი მბრის ძვალი, 

პიღუას ცოცხი 
თილი ცოცხი. 

პიყვიყი გაუთავებელი ლაპარაკი. 

ჭიქკოტი (LX00CV7IV5) ბუჩქისებურია. 
ხარობს მთის ჩრდილტყიან ადგილებში, 

მისი მერქნიდან აკეთებენ ისრებს, ნაყოფს 

კი იყენებენ კუქის წვენის მეტი მჟავიანო–- 

ბას წინააღმდეგ. 

პიჭკოტის ისარი ნ. ქიქკოტ“- 

ჭიქლაყჟუა კოხტაობა მოხდენილობა 

მხედრისაც და ცხენისაც. 

ჭიჯი, მრ. ჭივჯები მკბენარის კვერ- 

ცხები. 

Vმკდე სერი: მახვილკუთხედ გაქრილი 

ცხვრის ყური. 

ხმარებისაგან გაცვე– 

პკვითა შიცშალ გაგიქდა. „მოიდ მა- 
მაი-დ' ნას დამწვარ ყანაი, გაჯვარებულ 
ჰკვითა შიცშალ”. 

მოდი გამაგრებული თოვლი, რომელ– 
ზეც სიხარული შეიძლება. 

ჭოროკინასბ ჭორიკანა, 

ჭორლღი წვრილი ქვა. ხანთხან ვ ო რ- 
ღით აშენებენ სახლს, 

პოყვი, მრ. ჭოყვები ლოჟა, „იმ ქაცა–- 

ნეს (ნე) მსუქან ჭ ოყ ვებ აქტის". 

V ჭოჩხი ქალის კაბის კალთა, წიალი. 

„ქალ, პოჩხშიგ ჩიცსვ ბალღი“. 
M«ჭოჭვყი ნ. ჯოჩხი. 

ჭრა-კუწვა» ჭრა-კერვა. 
#ჭრელას საპირისწამლე წელზე ჩამო–- 

საკიდი მრავალფერად ნაქსოვი ქისა თო– 
ფის წამლისათვის. 

„ახლაღ შენ შემოთამაშდი, 
საპირისწამლე ჭრელაო, 

ქალებს შენ მოეწონები, 

შე დასალეო, შენაო“, 

პრიოხი ჭიუხი. ვაჟკაცის სიკვდილის 

გამო 

„მაღლა ქპრიოხშიგ შურთხებმა 
გლოვის ჩამოჰკრეს ზარია"... 

ჭროლა: შავთეთრა ფერი. „მაყვალო, 

9ეგ რამთტენ ქროლღ აც ქათმებ მოგიგ– 

როვებატ“. 

ჯუილაც ისარი ისარზე გაკეთებული 
თბე (ნ) ფრინველის "შმიგნით ფრთიდან. 
ასეთი ისარი გატყორცნის დროს ქკუის. 

ჭუპვაი ნ. ჭუპტვაი. 
პუპტვაი დანაოქება, გამოცანაა: „ერთ 

ამტყელაცებდა#, ყერთ ამირგველაცებდაჟ, 
ცერთ კიდენ სპუპდევდაჟ4." 

ჭურიანი ჭორიანი. 

„მე ქალ თავ სუფთა მეგონა, 

ვყოფილვარ ავ ჰურიანი, 

ჩემ თავზედ ავის მოთქვამსა, 

სახლიმც აქვს სატირლიანი?... 

ჭპურულაყცი კლდიდან ზოლივით გად- 
მომდინარე წყალი. 

პურჭლის ტილოი საწყლე ტილო. 
პუჭულაცი წიწილა, ჰუჭქული. 
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პუპუტაც ძალიან პატარა რამ; ორ 

საგანს შორის ვიწრო ღია ადგილი. 

ვტ. იემაგ პუეპუტაშიგ გიცხედ“; 
პუპუტას წყაროი –– პატარა წყარო, 

ჭუაი, მრ. ჭუები მკბენარი. „დესი, 
რად ყარ თავს დამბან, ჭუები ჩამი- 
სხდებიან“. 

ჭყანტის ქონდარაცყცი ველური ქონდა- 

რი, ხმარობენ საჭმელში. 

ჭყევლიმად მარილივით 
ძვლისა. 

„ბი- 

გადატეხა 

სავარტაყი (Cმ055011ე სVXვ202:5%0- 
II5) იცის ნახნავ ადგილებში უფრო, აგ- 
რეთვე ყამირებმი-ი ქლორტებს უშვებს 
ერთ მტკაველზე და ისხამს წვრილ ფოთ- 

ლებს. დაბლა, მიწის გასწვრივ კი იცის 

გრძელი, წვრილი და კბილება ფოთლები, 

ხმარობენ მხალად. 
« ზავიწი ერბოიანი ხაჭოს ფაფა. 

საზინაშიგითა” ხაზინაში და იქიდან. 

პენციას თელავის ხაზინაშიგითას ვიღებ. 
სათქაში სადურგლო იარაღი. 
ხაიბარი ნ, ლაჯუვაცხი. 

ხაკების საკიდი თავხე საქვაბეში (ნ.) 
გასწვრივი ზე, რომელზედაც ბაწარი ყულ- 

ფებადაა გაკეთებული ხაკების (ნ.) ჩამო–- 

საკიდად. 
“ საკი, მრ. ხაკები შინ ნაქსოვი ჯვალო, 
რომელშიც იწურება მოხარშული ლედი. 

ხაკუნაცი პატარა ხაკი. 

ხალი ნოხი. 

ხალიზი ხალისი, სურვილი, „გარსოი 
დილით ცხტარს რო გუხსშობს, მიყოლის 

ზალიზ აქუის“. 

ხალიკანად»დ ღელეზე გაღებული ხე- 
წვრილი გასასვლელად. „ბიჭებს ერთ 

ხალიკანაი დარმჩომიყტე ჩასაგდებე–- 

ლაცხი“. 

ამად ჟოფნაი უცნობ ადგილზე პირ- 

ველად ყოფნა. 
ხაში 1. გამოღცდელი, უნდილი; 2. ნორ= 

ჩი, ხალასი ბალახი. „ჩუენ ხამად ვი- 

ყტენთ“.. 
„..„დაჰკივლა ბერიზემამან 

ცხტარო, მოსძოვე ხამია“,... 
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პყვრიალაცი ბრქყვიალა. 

ჭყიმპლი თვალით ავადმყოფის ჩირქი. 

პჟუირო» თავქოჩორა, ლეგა ფერის ჩი- 

ტი მთისა, არ იქმება. 

ჭჟყლამუნი ხმაურით ღეჭვა; ა ჭ ყლა- 
მუნებს-–ღეჭავს ხმაურით. 

ჭპეოროი» ნ. ქვიროი, 

ჭპყურტანაი ერთგეარია ჩიტია მთისა, 

პტამა” ქამა. 

ხანა” დრო. 

თატ –– ლეკებთ მითხრეს, 

მოგვცატ ცდისიტ“. 

სანთხან ხანდახან. 

„შენი ძმა” ვერ მოეკალ- 

ხანა ხარ 

„სმაი-დ' სმაი ცსუნდ ღვინისა, 

ხანთხანად "'მემღერებაო, 
ხანთ კი ომი ყუნდ ძრიელი, 

ხანთხანად შესეენებაო“... 

ხანი ნ. ხანაი. 

სანჯარი ხანჯალი, 

„თუშ იყე, წამოგიდგებოდ, 
ხანჯრის გიჩვენებდ ფხასაო“.., 

ხან,რის დანა» ხანჯლის ქარქაშის 
უკან ჩატანებული დანა. 

V საოიანი ფარდაგი მაღალბეწვნაქსოვი 
ფარდაგი. 

ხარალი ცაცხვის ქერქი, რომელსაც 

ხმარობენ საძაფედ, აგრეთვე საღობე ხეე– 
ბის, ხირხლების ერთმანეთთან დასამაგრებ- 
ლაღ; ნ. ხარლის კაბები. 

ხარებობა 25 მარტი, როცა პირველად 

აბამენ ხარებს გუთანში, ხარება. „ოცდა- 

ხუთს მარტისსა ხარებობა ყარ 
ასცდება.“ 

ხარიხაი ქოკი. „უფრო გძელ ხარი- 

ხაი რო მქონის4, უდერაც ღორებს გა- 

მოვრეკავდიტ“; 
ხარლის კაბები ცაცხვის, ლაფანის და 

მსგავსთა ქერქისაგან დამზადებული კაბე– 

ბი. ძეელად ცაცხვის, ლაფანის და მსგავს– 
თა ქერქს დიდი ხნით წყალში დებდნენ, 

რის შემდეგ დამლბალი ქერქი იშლებოდა



ძაფებად. ამ ძაფებისაგან ქსოვდნენ კა- 

“ბებს, გრეხდნენ თოკებს. 
ხარხლი ხრახნილი. 
სარჩაკელი ხის ჩეკი, ხეტი (ნ.) იხმა– 

რება მეცხვარეობაში, 
ზატი სალოცავი, 

ხატის დაჭერილი ვითომცდა ხატის 
წყენინების გამო დაავადებული ადამიანი. 

ხაფხული (080X00ს7I10ხი ხს1ხი- 
§5V0I.) მიწავაშლისებური მცენარე, იკე- 
თებს ბოლქვებს, იჭმება, გემოთი ტკბი- 

ლია, 
Vხაშალი ბატკანი თილტვებდასუსტებუ- 

ლი ბატკანი მეცხვარე ასეთ ბატკანს 
მკურნალობს შემდეგნაირად: დახაშლებუ- 

ლი ბატკნის პირს მეცხვარე იდებს თავის 

პირში და ჩაჰბერავს ჰაერს რომ 
ფილტვები ჰაერით გაევსოს. ამას აკეოებს 

დილაობით. ასეთ „მკურნალობას“ იმეო- 

რებს განკურნებამდე.. როგორც ამბობენ, 
იშვიათია, რომ ბატკანი მოკვდესო. 

ხაცხაც შეცდომა; ნუ მახაცაებ-- შეც- 

დომაში ნუ შეგყავარ. „მაშხალა ქალიანთას 
არ იციან ხაცხაც იქნება იაქ რო 

ვთქვათ“. 

ხახა სალოცავი ზატი იყო. განზოგადე– 
ბის შემდეგ მისი სახელობის სახლებიც 

კი იყო ზოგიერთ სოღელში. „ბერდედომ 

მითხრ იმაშინასებ” ხახაშიგ წავეი- 

თაო-დ' საკლავ დავხკალთატ.« 
საჯალაცი ბავშვის ენაზე: ხანჯალი. 

Vსხსეტი გრძელი, ბოლომოხრილი რკი- 

ნაა, ხმარობენ მეცხვარეობაში, აგრეთვე 

ცეცხლის გასაწევ-გამოსაწევად. 
ს ბზეჩანი მატყლის, კანაფის ქსოვილი, 

რომელშიც ახვევდნენ ახალშობილს. „აკა 
ვანშიგ ჩაყგებდეს ჩალას, მატყლისას დას- 

წნევდეს ხეჩანს. მიხვ-მოხვევდეს ბალღ- 

სა-დ' ჩაცწეენდეს ჩალაშიგ“. 

ხვავება« კრეფა. „ჭვაფის (ნ.) კრეფას 

კიდენ ხვავებაი გეიქვიან“, 
ხვალმზეგაცებს ხვალზეგ. 

ხვალისხვალ ზეგ. 
ხვალხვალმზეგაცებს-–ხვალისზვალის 

ზეგ. 

სვევნურაცი სარეველა მცენარე, ეხვე- 
ვა კულტურულ მცენარეებს და აფუქებს. 

ხვეულასები ხვეულები კლაკნილი 

ისე, 

გზა. „აბაიმე, რა მუნაც წვეულაცები 

აქტის”. 
ხიბრაცი გალეწვის შემღეგ დარჩენი- 

ლი წვრილბზიანი პური, სვილა.. „ჩემ 

დიაცცმხიბრას გახნიავგ“. 
ხილმალი ხილეული. „თუშეთ ტყის 

ხილმალი ცოტმატაცსე". 
”»ხიმაცმ ხარების გასარეკი ძახილი. 
ხინაი//ხინაყი ნიჩაბი, რომელსაც შუა– 

ში გაყრილი აქვს გრძელი ტარი და იხმა– 

რება გახურებული თონის გამოსაწმენ– 

დად, 
/ ხინდი მოსაქსოვად გამზადებული ძა– 

ფი. 
ხინჭრიკვაყი ნ. ხინჭრიქვაცსი. 
ხინჭრიქვალ: თეთრნარევ კაჟიანი რი 

ყის ქვა. „ნაშინაც ძმ.ს ეძახ მონადირისად: 

მესაფ ისთას ღონიერ ვარი#. რომე4 გორ- 

საც ვღგლეჯა-დ” ხინჭრიქვასასც 

წვენ ეადენატ“. 
სიპიტარაი ნ. ხიპიტურაი. 

სიპიტურაი სიტყვადაუფიქრებელი, 
მროშავი. 

<« ხსიპრიწანი 1, 

2. მეტსახელია კახელისა. 

ზიპრო»ჯ ნ. სიპრიწანი. 

ხიხის კოზები ხის კოვზები. 

ხის მილიონაცი ე. კირკიტოები. 

ხის ფევი (ნ) კალაპოტი 

ხისა. 

სის ჩამჩა ნ, კოჩხო 41(კზ- 

თ«სიწიწი ცხვრის დუმის გამოდნობის 

შემდეგ დარჩენილი მოშუძული დუმა. 

სივი ნ. ხინქრიქვახი. 

სიხლახი ნ. ხიპრიწანი. 

სმაჭკვათჩაკრეფა სიკვდილი. 

რიანას ქალმ ჭმაქკვაჩაკრიფ“ი, 

ხნიანი ხნიერი. 

ზო ხომ. 

ხოკერი პატარა კოლოფი, რომელშიც 

მქსოველს ჩაწყობილი აქვს ფთილები (ნ.)- 

გამხდარი ადამიანი. 

ჩითების 

„მწუბ- 

ხონი გობი „მართოს ერთ დიდღ- 

ხონ ვალ გეყცხილ". 

სონჩა» გრძელი ტაბაკი, სმარობენ 

სხვათა შორის საჭმლის გამოსატანად. 

ხორელა შავი ჭირი. 

ხორხოშელაცი სეტყვა. 

1§3



სოტვრაი 1. ხილის, საჭმლის, ნივთის... 
სხვაზე მეტის მისაკუთრება; 2. თავის ფხა- 

ნა; 3. მიწის თხრა. „ბი, რა მეტაც თა- 

ვისაკ ხოტ რავ“; „ქალ რაცგვერეთაცი 
თავს იხოტრავ“., „ძაღლებთ დიყწყეს 
ღრინუაი-დ' მიწის ხო ტვრა ი“. 

ხოტი ლუდის ნახარში. 

სხოწაი ძაფის ხვეწა. დართულ ძაფს 

პატარა ჩხირზე ერთხელ გადაახვევენ და 

ჩხირის გაწევ-გამოწევით ძაფს აცლიან 

წვრილ ბოჭკოებს. 

ხოწი სადურგლო იარაღია. მით წარ- 

მოებს ამოღრმავება სხეადასხეა საგნისა, 

მაგ., ჩამჩის, ქიტის... 

ხობორის დაყრა წვრილი მუწუკების 

დაყრა სახეზე, ტანზე. ხოხორ დახ“ 

ყარ--მუწუკები გამოაყარა, 

ხოზსქვა ცულის, ნაჯახის, წალდის და 

მსგავსთა სალესი ქვა, ოდნავ ხორკლიანი, 

ხრანტე ნ. ხრატე. 

ხრატე ხრამი. 

ხრახნი ნ. კახრაკი. 

ხუ ზომ. „ჰეგენ ჩვენებურებ იქნებიან, 

მეკოპრად წასრულ არიან დიდოეთისაკშ, 

იქითა ხუ არ მოდიანაი?“ 

ხუთთითგაშლა9« გაშლილი ხუთი თი·- 

თი (ხომის ერთეული) იზომება: ჩათო (ნ.) 

საბელი, ქალამნის ტყავი. 

ხუთთითდადებაი ნ. ხუთთითგაშლაი. 

+“ ვაბაჩა” ტყავის პალტოსებური ტანსა- 

ცმელი. „მუხამაი ვაბაჩა წამოსხმულ 

გისტარის მეზობლებშიგ სასაობროდ“. 

ვაგირობა ლეკების დღეობა. 

ჭჯავილი შელის ყვირილი 

ვავის“, 

ვალი ქუმელი. „თეკო, ვალ გაზი- 
ლი“. 

ვალმარილი ქუმელი და მარილი ერთ- 

მანეთში არეული ძროხისთვის. 

ვამ ვარგა, საჭიროა. „არ ვამდ ცხჟა 

ქალ შმობიარესთან წასულიყტ.“ 

ვამაი? ვარგამ„--კაცუა, იეს წოდგელ 

(ნ) ვამაი? 
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„მტელ 

სუთწნელიან ღობეი ხუთი წნელის 

ერთმანეთხბე გადაღობვით გაკეთებ:,ლი 

ღობე; შდრ. კანკალა ღობეი. 
ხუმრაყობაი, ხუმრობა, თამაშობა, თ„ვჭემ- 

წიფის ბალღ ცხუა ბალღებშიგ რო წავი- 

დოდ სახუმრაყცოდ, ხან ჭელს ამტე– 

რევდ, ხან ფევს“. 
ხუნწი (LLIს06§ ი0ILI6ის10) მოცხარი, 

ბუჩქისებურად იზრდება, ისხამს თაფლის- 

ფერ ნაყოფს. 
სუნჯირი ხურჯინი. „მემრინას” ციცოს 

ეცკიდ ხუნჯირი-დ” წასრულიყტ“. 
სუნჯირის თჭტალი ხურჯინის თვალი, 

პირი. 
სუნჯირუკაცი პატარა ხურჯინი. 
სუპტერაყსობაი 1. თავისთვის ფუსფუ- 

სი სახლში, უფრო მოსუცისა; 2. ქალ-ვა- 

ჟის გადამლაშებული ხუმრობა. „ბერდე- 

დო, რას ხუპტერაყსობ, „ახალნო, 

იარ ხუპტერაყობაი შიცყძლები- 

საი?4 

სუროი კალატოზი. 

ხურტკბილი (0C1055I1III) 16CI110ე წე) 
იზრდება ბუჩქისებურად, ისხამს ნაჟოფს 

მარცვლებად, ივმება. 

ხუ ყარს ცოდვილაყობ ხომ არ ავად- 

მყოფობ. 

+ სტანჯარი ხეანჯარი შარვლის თავში 

გაყრილი წვრილი ქსოვილი შარელის 
წელზე დასამაგრებლად. 

–-რახგვეერ ცარ ჭამის, მეტაც ჭა- 

მის“. 

ვამისამეი? ნეტავი ვარგა? 

ვამფუში მცონარე, უქნარა. „უშ, რა 

ვამფუმშბ, დაძერაიწ დაკტლად გას- 

ჩინს“. 

+“ ჭარ გაეიგ სახნავში პირველად ხარის 

გასვლის დრო. ნ. უღლისდებაი. 

+ ვარების დაქინძვა· ზარების შებმა 

უღელში. „ეფრო, რაცს უყურებ ვარებ 
დაპქინძენი". 

V ვარი ხარი 
ჯარით შეყრილები ორი სხვადასხვა 

გვარის ფიცით შეყრა, ძმად გაფიცვა.



3 ჯარის საქცევი ხვნის დროს ხარების 
ოსაბრუნებელი ადგილი, 

V გარისძირაცი (I6116ს0MLV§) ამ მცენა- 
რის ძირს ხმარობენ ცხენის ავადმყოფო– 

ბის წინააღმდეგ. 

ვარმოგვნა ხენაში შეწევნილი ნადი. 

ვარნუყაცი (8(ცIელIIV%) იკეთებს ყვი- 
თელ ყეავილს, მისი ნორჩი ფოთლები 
ოვმება, 

ვარო საფქვილე წისქვილში 

; ვაროვანი//ჯაროანი ხარების ჯოგი, 
ვარუანი ნ. ჯაროვანი, 

Vჯარ-ზროზაი // ჯარ-ძროხაი ხარი და 

ძროხა, 

ჯასუნი ნელი და ხშირი ხველება აღა- 

მიანის, ცხოველისა. „რას ავასუნებ, 

სურღო ცან შეგეყარგ“. 
გაფბუკვანი ლპობადი ოკის (ნ.) მქონე 

ბუკვანი (ხ.). ბუკვანს ხარშავენ, რის შემ- 
დეგ მისგან გამოიყოფა ოჭი, მაგრამ ბუ- 

კვანი თუ ცუდია, მაშინ მისი ოქი ადვი- 
ლად ლპება. 

ვაფი ადვილად მსხერევაღი ხე. ქვა, 
ბუკვანი, ნ. ყიფი. 

ვაცუცახი ფიქვის ყვავილი, რომელსაც 
წუწხიან „წავიდეთა-დ' ვაცუცა- 
სი დავხკრიფოთ". 

ვავანი ბავშეის მთელის ძალით ტირი- 

ლი. „რაცგვერი კავჯანებ, მე არ საქნე- 
ლო". 

ვავმატის ჯტარი ხევსურთა სალოცავი 

მთა'ძი. 

ჯევი ხევი. 
ვევჯრასტი ვიწრო, ოღრო-ჩოღრო ხეო- 

ბა. „გომეწრისაკი ერთ მონა ქევჭრასტ 

წადის“. 

ჯევჯუვი სხვადასხვა სიფართოვისა და 

სიღოძის ხეობა. 

ჭელაბჩები ხელის ბორკილები. 

ჯელადაყცი ხელადა. 
ვჯელბიჭაცი ხელზე მოსამსახურე ბიკი. 

ჯელზეავეწ სწორედ ზელზედეე. „პე- 
ლის ზალტეყებს შეხედ, კელზეავეწ 
მაქტ“. 

ველზე გასაკეთებელაყი ნ. ღაჯი. 

ვგელთავქვე გზა: დაღმართი. 
ჯელი ხელი. 

ველიაფობაი». ნ. ქაროზაცი. 
ველის %ზალტეები ნ. ჯელაბჩები. 

ჭილის ლამფა». ქრაქი. 
ველის ქტაი ბრტყელი, მოსქო ქვა, 

რომლითაც მარილს ფქვავენ მარილსაფქა– 

ვა ქტაზე (ნ.) გასმა-გამოსმით, 
ჭჯელის ზერხი ცალხერხი. 

ჯელისჯვედა». პატარა ხვედა. 
ჯელისჯოცი ხელსახოცი- 

ჯილმჯრობა ჯაფა, შრომა. „ჩემ ველ– 

მჭრობით ლუკმა პურ შევჭაბი.“ 
ჭელმჯრობა ერთმანერთისა ერთმანე- 

თის დახმარება, მხარის დაჭერა. 

„ძმაო, ძმით ხარი მაგარი, 
თუ არ მტერ მოგერეოდა; 

მთაო, მთით ხარი მაგარი, 
თუ არ ცხტარ მოგერეოდა; 

ტყეო, ტყით ხარი მაგარი, 

თუ არ ქარ მოგერეოღა"... 

ჯელოსანი ნ. ღეკანოზი. 
ჭელსაკიდაყი სახელური. 

ჯელსმით ხელის მოსმით. „მუხამაი კა– 

რებშიგ გადაბლაჯუნდ თვალებზედ ჭე ლ– 
სმით”. 

V ჭელტარახი თითისტარი. 

V ჭმლფეჯიან ცხენი მუხლაღი ცხენი; 
იტყვიან ადამიანის მიმართაც. 

ველჩაკიდებაცი თამაშობაა: ყმაწვილე– 

ბი ხელიხელჩაკიდებულები დგებიან წრედ. 
ერთი მათგანი გამოდის წრიდან (დანარჩე- 

ნები კი ისევ ხელჩაკიდებულები დგანან) 
და უვლის წრეს. მოულოდნელად ის რო- 

მელიმეს ზურგზე ხელს დაჰკრავს და წრის 
იოგვლივ თავის მიმართულებით გარბის. 
დარტყმისთანავე დარტყმული ტოვებს თა–- 

ვის ადგილს, რომელიც ღია რჩება და 

გარბის დამრტყმელის მოწინააღმდეგე 
მხარეს. ორივე ცდილობს წოეში ღია ად- 
გილის პირეელად დაკავებას, რომელიც 

ამას შესძლებს, ის გამარჯვებულია. როცა 

ქალ-ვაჟ· ხვდება ერთმანეთს, რა თქმა 

უნდა ვაჟი თავაზიანობსს იჩენს და 
ქალს არ ასწრებს ღია ადგილის და- 
კავებას. 

ჯელჩარტყმაცობაჯ ნ. თაგეკატაობაი. 
ჯელცულაცი ნაჯახი. „ზუტურის დეცყი, 

პელცულაც მომეცი. 
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– გუშინასბ კაპიტანმ (მეტსახელი) წი- 

ხღტ“. 
ჭელცუცაცი ფიჰქვის ნაყოფი, რომე- 

ლიც შეიცავს სითხეს. ამ ნაყოფს კრეფენ 
და ქამენ. 

ჯეობა ხეობა „წავდიოდეთა-დ' ერთ 
ვეობაშიგ შევჩინდით", 

# ჭერეული ხელეური. დასართავად დამ- 
ზადებული მატყლის ფთილა. 

ვერცო გრძელტარა იარაღი, რომლი- 

თაც იღებენ საკოდე ხის გულს. 

ვერვჯი 1. მოხერხება, გამჭრიახობა; 

ანდაზაა: „კერვით უნდ თაკ შობაი, 
დათვმაც იცის ბლაჯი-ბლუჯი“. 

ვეჩვა« დაპობა, დახეთქვა, მაგ. შე- 
შისა. 

ვეცი მხეცი. 
V- ჭეჯერაცი ობოლი ბატკანი. 

ჯეჯი, მრ. ვეჭვები ლოდი, ტინი. „ვი- 

დის საყუნწურ ერთ დიდ ვე ვ ძევს". 
ჯვაფაცი (წ0სV§ 1ძ06V5) ჟოლო, ჟო– 

ლი. 

გვაფაობ წასვლა. ვეაფას საკრეფად 

წასვლა. 

ვვაფი ღრმა ტაფობი. 

ჯვედა” ხის ურო, ხეედა. „შენ ცულ 

დიცქირე-დ. მე კიღენ ჭვედით დავხ- 
კრავ“ 

ჯვიმბური ხვიმირა, ოფიჩო. 
ჭვინგური წ. ჭვიმბური. 

ჯვინგურის ჯიდი ხეები, რომლებზე–- 

დაც დამაგრებულია ხვიმირა. 

ჭვნეშოი ნ. ფეშუნეი. 

ვიდი, მრ. ჭიდები 1. ხიდი; 2 სახლის 

კოვები, გაუთლელი; 3. ჩონგურის და 

მსგავსთა ტარზე დანაყოფები. 
ვიდის საყუნწუროი ხიდის ყურე გამაგ– 

რებული ქვით სავსე დიდი წნულით. 
ვგიღდმახეი კვერნის დასაჭერი მახე: 

„მდინარეზე“ გადებენ ჯოხს, რომლის თა- 
ვებში ყულფადაა გაკეთებული ძუის ბა- 

წარი. კვერნა წყალში დასველებას ერი- 
დება, ამის გამო ჯოხზე გავლით დააპი- 

რებს მოპირდაპირე ნაპირზე გასვლას და 

ყულფში კი გაჰყოფს თავს: ამ დროს ქვა, 

რომელიც ყულფის წვერზე ჰკიდია, დას- 
წევს ყულფის წვერს და კვერნა ყულფში 
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გაიქედება. ქვის სიმძიმის გამო კვერნა 

ჯოხზე ეეღარ გაჩერდება და წყალში ჩა- 

ვარდება. ქვა ჩაიძირება და მისი სიმძი- 
მით კვერნაც. მეორე დღეს მონადირეს 

ხედება დამღრჩვალი კვერნა. 

ვიდოშაი არასასიამოვნო ჭრელი ფე- 

რი. „ქალ, რაგვერითაი ვიდოშა%ი 
ფარდაგ მოგიქსოა#!4 

ვინცვა· ადამიანთა ჯგუფად, 

როდ ჯდომა ან ჩამოსვლა-შესვლა. 
ჯირიმი ყირიმული 

ერთი სახე. 

ჭირვალი, მრ. ვირვჯლები წვრილი ქე- 

რების ღობე. ჭიშკარი. 
ვმალი ხმალი. 

მჭიდ- 

კაჟიანი თოფის 

« ჭმალიკაცი ხის ხმალი, რომელიც) გამო– 

იყენება კოდში ყველის ასაჭრელად ან კი- 

დევ სულადის დახალვის დროს ასარეე–- 

დასარევად. 
ვმიადი კეცზე გამომცხვარი აუფუებე- 

ლი პური. 
ჯმით ტირილი ხმამაღალი ტირილი. 

ვმინავს ოხრავს გმინავს; „ნეტარ 

რაცსს ხვმინა#“. 
ვმის გატეხა ამბვის, “შემთხვევის გახ- 

მიანება, ხმის დარხევა. 
„ვმა გატყდა: ჩაღმა-გომეწარ. 

დაიძრა დაღისტანიო“... 

ვმლის ტემლაკი ხმლის ტარზე ჩამო- 

კიდებული ფოჩებიანი ლენტი მიღებული 

კბილდოდ. 
V ვმოვი ნ. ვმოი. 

V ვმო» ხბო, ანდაზაა: „სიაც ქუეყნის· 

ნახირივტ, იყქავი ბებრის ვ მოვ ი%". 

ჯნევაცი ხვნა. 

კოდარკო» ფიქრის ჭალასთან (ადგ.) 

არსებული დიდი წყალვარდნილი. 

ვოდარკოს ვჭირკტანაცი ვიწრო კლდე- 
ღორღიანი– გზა ვოდარკოს მიდამოებში. 

ვომი მაჯის, კოჭის ამობურცული ძვა- 

ლი. „პომ ქეას მივარტყი-დ” მეტკინ". 

ჯორცის დულღება9ი ხორცის (მოხარშვა. 

„ბალღ რო მოიდ, აგრ მაცტყუ, რომეუ 
ერთ ზროხა” რო ყვავატ დიაცცმ ცის 

დაკლასაო-დ' ჭორც ადუღოსა»ტ“. 
ვორვი 1. მთის ხეობის სათავე; 2 ხა- 

ხა; 8. ღორღიანი კლდე. „ბატკანი ვაკის.



ძირის ჭ ორ ვშ იგ გვყავის4. „წიწაკაყმ 

ყელ-ჭორვ ჩამწტ“; „მთელა ქაჩუს (მთა) 
ჯვორვ დაბნელებულიყტ მტრის ჯა- 
რით“, 

ვჯოტი ლუდის ნახარში. „მე არ გამიგი 
ჯო ტის ჭმევაი.“ 

ჯოცა· ხოცვა „მეკოპრებთ თქუეს: 
ღმერთსაღ არ ვაწყინოთატ ამთჟტენ ზალ- 
ხის პვოცაიეტ.! 

ჯოვვაი მოხუცებულობის გამო ნელი 
სიარული, „ზარჩაკელი ისთაც დაბერდ, რო 
ძლივაც შუყძლი ვჭოვვა ი“. 

გოჯობი ხოხობი. 

ჯრუსტოი ნ. :ტრელი. 

ჯუმბური ნ. წვიმბური. 

ჯუნდი ჯარას სადგომზე წამოგებული 

ხის მსხვილი ნაჭერი; გროვა შეშისა, და- 
ყედებული გასახმობად; ნ. ყუნდი. 

V ჯუნჩაი, მრ. ჯუნჩალხები მსხვილი ბა- 
წრით ძირგამოქსოვილი ფეხსაცმელები; 
ნ. გამხანებელი. 

V ჯურვა საქონლის დასამაკებლაღ ახუე- 
რება. 

ვურჯევაცყი თამაშობაა: ყმაწვილები 
დადგებიან წყვილ-წყვილად და ხელებს ჩა- 

ჯაბრი ჯიბრი. 

ჯაგიანი, მრ. ჯაგიანები ჯაგნარი ადღ- 
გილი. 

ჯადოი ჯადო. „დიდოს ჯადოი «ეს- 
გდუ ჩტენ შინ“. 

ჯალაბნი გათხოვილი ქალის მშობლე- 
ბი. ანდაზაა: „ქალ ჯალაბთას წასუ- 
ლიყო-დ' გურჩ-საცეხველი დამალ–ლულიყტ- 
ნესატ". 

ჯალაობა ჯალაბობა. 

V ჯამაგირი ცხენისა დოღში გამარჯვე– 

ბული ცხენის სხვადასხვა ჯილდო: ცხვა- 

რი, ხბო, ქსოვილი, ჩითები, ფული, 

მატყლი ღა სხე. ჯილდოს ღებულობენ 
რიგის მიხედვით. 

ჰკიდებენ, ჩაკიდებულ ხელებს მაღლა ას-, 

წევენ, უკანასკნელი წყვილი დანარჩენების, 

შუა გაივლის. გავლის დროს მათ მსუბუ– 

ქად სცემენ. ეს პირველი წყვილი ასე 

გავლით თავში მოექცევა შემდეგ მიდის. 
მომდევნო წყვილი და ა. შ. 

2. ვიწრო გასასვლელი სახლებს შო. 

რის. „მწუხრინასშ ჩუენ ჭუ რპვევაცზედ, 
დიდოთ ამიხარესტ. 

ჯურჯევი ხევხუვი. 
„ჯარდალმა გოჩილაიზემ 

ვურვევ ყახამსტ მკტრითაო".., 

ჭურვჯუმი ნ. ჩხატი. 

ჯუვუი ხინკლისებური საქმელიძა ნახე. 

ვარწრედ ნაპირებ შემოხვეული, შიგ. 

ურთავენ ზაჭოს, კარტოფილს... და ზარ- 

შავენ წყალში. 
ჯუჯუტასს გახვრეტილი, მაგ., ქვაბი, 

„ჩტენ კტაბს ძირშიგ ვ უ ვ უ ტ ა ცს გაზდის«; 
ხერელი, მაგ, კედელში „მოდიღ, ვ უ- 

ჭუტას შიგ გავხედოთ.“ 
ჯვაფალი ნ. ჭვაფაყი. 

ჯტრელი ხვრელი 
ვტრელშიგ წაძვრ"; 

§'ტრელ შედის“. 

მიწაში „თაგტი 

იკდეშიგ დიდ 

ჯამანე ჯანდაბა. „სი ჯამანეს წა- 

ხუალი, შე არსაქნელო". 
ჯამუნაცი ნ. წიწოი. 

ჯამწიწანაცი ჯამეულობა. „ჩტენ მეზობ- 

ლად ქორწილ იყო-დ' მასპინძელმ ჯ ა მ 
წიწანაცის მოკრეფად ჩამიცარგი. 

ჯანგაი ნ. ჯანგაროი. 

ჯანგარო» კლდის სიპბე გადაკრული 

თეთრნარევი ხავსი, იზმარება საღებავად. 

ჯანგინფერთვალიანი (მოყავისფრო- 

მოწითლო) „ბესაროს მწუხრინას ცერთ ვინ 

ჯანგისფერთვალიანი მოხყტ“. 

ჯანღი ნისლი, ბურუსი. . 

„თუში მთებს ჯა ნ ღი ჩამოდგა–– 

შუჭი დაბნელდა მზისაო"... 
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ჯანწჯური ბლაგვი იარაღით, მაგ., ცუ- 
ლით ხის ჭრა, თლა. „ხერთ მონა ცულ 

მქონდ. ხერთ ხეს უჯანჯურე-დ' 
ძლივაც მოვშპერ“. 

ჯანჯალაცობა კაპანწყვეტა. „საკტირველი, 
რო მაგტოლაი ჯანკალაყცობამ არ 
ჩამაყბერ გარევი“. 

ჯარად წყებად. „ცირბევ (ადგა ძირ 
ჟანას ემუშაობ, ძნას ვაწყობ სამა ჯა რა- 

დ ა”... 

V ჯარანი ჯარა. 

„ ჯარანტარი ჯარზე მიმაგრებული დი- 

ღი თითისტარ,ი რომელზედღდაე ნართი 

ეხვევა. 
ჯართაობა ნ. ტაშტი-მუშტი. 

ჯართი ნ. ნაჯღანაი. 

ჯარი ხალხმრავალი წვეულება, ამა თუ 

“იმ დღესასწაულში ხალხის თავის მოყრა. 

„ხუალ ჩტენსა ჯარ იქნები. 
ჯარის გაკეთება წვეულების გამართვა, 

ხალხის მოპატიჟება. „მემრინასი ჯარს 

გაცკეთებენ". 
ჯარნებს ვზვას ჯარათი ვძახავ. 

ჯარში წასვლაცი დღეობაში წასვლა, 

ჯარჯაი ღვლეპი, დაგრეხილი წნელის 
სამბურაყები (6ნ.). 

ჯარჯარაად რიგ-რიგად. „ბერნ#-დ' 

ახალნი ჯარჯარაცად იდგნეს“. 
ჯაფა-ჯაჯანებაი ქაპანწყვეტა. „მენანე- 

ბითა8, თუშებოტ, მენანებითაშზ, სუ ჯა- 

ფაჯაჯანებაშიგ ხართ2·ე ადენა- 
შიაო-დ' ჩადენაშია#ტ4%. 

Vჯ ჯაჭტბ რკინის პატარ-პატარა რგოლე- 

ბისაგან შემდგარი სამგლოვიარო ბადისე– 
ბური ქსოვილი, რომელსაც უშვილო ქმარ– 

მკვდარი დედაკაცი ერთ წლამდის და, თუ 
არ გათხოვდა სამუდამოდაც ატარებს 

უბის მარცხენა მხარეზე. 

M#ახბანა ნ. ჯამანეი. 

ჯახმანა ნ. ჯამანეი. 

ჯავნი ჯახანი. „უსმინ, რაცგვერ ჯაჭნ 

გაცქვთ კექებს“. 
ჯავჯუჯი ჯახ.ჯუხი. 
ჯაჯლარი ფოცხი. 

ჯაჰნამა ნ. ჯამანეი. 
ჯეილკაცი 5-10 წლის ღაცოლშვი- 

ლებული კაცი. 
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გოდორი; 2. 

ჯეილიობას ახალგაზრდობაში. 

ჯენჯვა ჯიჯგნა;, ჯენჯეს--ჯიჯგნეს. 
ჯერანი ჯეირანი. „ბულედან იმედაციზე 

ჯერანსავითა რბისაო“... 
V ჯერი სურსათ-სანოვაგე. „ჯერ ხუ 

არ დაგაკლდათ, წყემსებტ“. 
ჯერის მოკითხვა სურსათ-სანოვაგის 

თხოვნა, სესხება. ანდაზაა: „ვინც წისქვილ 

მიდიოდატ-–ხფქვევდაჟ, ვინც 
ჯერს კითხულობდაბ%“, 

ჯერკვალნ მტკივიან ბუნებრივი სის- 

ხლის დენით გამოწვეულ ტკივილზე იტ- 
ყვიან. 

ჯერჯერობით რიგრიგობით. „დევისყუ- 

არაო-დ!' 

რამა-დ' ცხტებთ თქტეს: მოდიტ, ჯერ- 
ჯერობით ვინადიროთატ“, 

ჯეჯიმი ბოქკოიანი ჭრელი, გრძელი 

ფარდაგი. „მევზედ ჯე ჯიმ იყე გაშლი- 
ლი“, 

V ჯეჯიმიაინ ჩული უნაგირის ბალიმზე 
საფენი ფერადი დამჯდარი ნაქსოვი. 

ჯვარში წასვლა” დღეობაში წასელა. 

იციცო ღეღისდ ეთქუ: ყტელაცნიტ 
ჯევარშიგ წადიანაო-დ მეცაღწ:- 
ვალიტ'. 

ჯვარწერა: ჯეარის წერა, დაქორწი- 

ნება. ფ«ციცასენ ბოჭქორნას (სოფ.) წასუ- 

ლიყუნეს ჯვ ა რწ ე რად“. 
ჯიბირი ჯებირი. 

ჯიბის დანათ ჯაყვა, საკეცი დანა. 

“ჯიგარი 1, ცხოველის შიგნეულობა; 

2. სამგლოვიარო შავი სამოსი. „ბაქოს ძმა 

მუყკვდ, სუ შავ ჯიგარ ჩაცმულ არის“. 
ჯიგვი გოჯი, ცერი. 

ჯილდო ობობასებური მწერი, რომლის 

გაჩენა სახლში თითქოს უბედურების მო- 
მასწავებელია. 

ჯიმჯიმი გაურკვეველი, ცხვირში ლა- 

პარაკი. „გონთ თქტი, მანდ რაცხას ს ჯი მ- 

ჯი მ ე ბი. 

ჯინი 1. მინდორში პატივის გასატანი 
გოდრისებური დაწნული 

ადამიანის საწოლად. 

ჯინის ფეჯები მარხილის მესრები. 

ჯინუკაცი პატარა ჯინი. 
ჯინგარი ჭინჭარი. 

ჯინჭველაცი ჭიანჭველა. ანდაზაა: „ჯინ-



შველატ გუდანაბადიტ თუ არ მოიდ ლე- 
კის ჯარიტი“. 

ჯინჭქველაცის ქუდურაცი პიანვველების 
ბუდის თავი ამობურცული. 

V ჯინქრის დედა» (LსმაIსი 31ხსთ) 
ფოთლება ბალახი, რომელიც ხარობს ბი– 

ნის (ნ. ბინა) ახლოს სასუქიან ადგილებში, 
იხმარება რძის საწურად, არ სუსხავს, 

ჯირა მარილი ნ. ჯერი. 

ჯიჭვი მამალი ჯიხვი, დედალი––შუნია. 

„-ჯიჭვო, გუნება მძიმეო 

კდიდამ რაყმ გამოგიყვანა? 

–-ისარმა ყიაწითელმა, 
ფმტინდმა ამ ჩემის რქისამა, 

უწყალოდ შემოსრევამა 
პირტიტტელაცის ყმისამა-... 

ჯივვის რქაი ჯიხვის რქისაგან გაკე- 

თებელი ყანწი. „ციცისენ ალუდს ჯიჯგ- 
გის რქით სმოდეს". 

ჯიჯოლახი ღაჟო. 

ჯიჯროანი ჯიხეების ჯოგი. 

ჯიკაი 1. ქათმის ბიბილო; 2. ბავშვის 

ენაზე--ხორცი. 
ჯლაგუნი სამუშაო იარაღის ულაზა- 

თოდ ხმარება „კართანამიგ იჯდ ილი- 

ტოი-დ' ქსელ აჯლაგუნებდ“. 
V ჯლაგჯლაგი ცხენის ჯინჯრიკი. 

ჯობება ჯობნება. „ჰე, შე, ძუ გელოგ, 
სამით გიჯობება54#4.“ 
–ჯოგი მხოლოდ ცხენებისა. 
ჯოდგლაცი წვერმოტეხილი ნემსი, და- 

ნა, ხანჯალი და მისთანანი. 
ფთ ჯორაკაცი ჯორი, ვირსა) უძახიან. 
ჯორთკუდაცი ნ. ჯორი კუდაცხი. 

V/ჯორი 1. ვირი; 2. ჩონგურისა· და- 

მსგავსთა ჯორა. 

„ჯერ ჯორ სჯობ საქონელშია, 

კარზედ მოტ აკიდებული“... 

„ ჯორი, ჯორი, ჯორი... ნ. ჩოკი, ჩოკი, 

ჩოკი... 
ჯორიკუდაცი ველური ტარხუნა, იქ- 

მება. 

ჯორღლეტაცობაი თამაშობაა: ბავშვები 

გაიყოფიან ორ თანასწორ ნაწილად. ერთი 

ნაწილი ხელებჩაკიდებული დგას წრედ, 
მეორე ნაწილი ამ წრეს უვლის და წრის 

წევრები ცდილობენ წრედ დამდგარი 
ბავშვების ზურგზე შწესტომას, მაგრამ მათ 

იცავს გამოყოფილი დედა. თუ რომელიმე 

შემხტომთაგანი დედამ თღეხით ღაჭრა, მა– 

შინ შემატომნი შესახტომთა აჯგილს იჭქე- 

რენ. შესტომის ღროს თუ რომელიმე შე– 

სახტომი წაიქცა ღა დეღამ შემხტომი, 

რომელსაც ფეხი მიწაზე აქვს, დაკრა, 

უკანონოდ ითვლება. 

ჯოყარი//ჯოყალი თივა. ნ. აჯოყრება. 

V ჯუბა ბოლომოქარგული შალის კაბა. 

ჯუბგ. ჯუგ, ჯუგ.. ქათმების და!.აპუ- 
რებლად მოსახმობი ძახილი. 

ჯუნჯლვა ბავშვის, ცხოველის, ფრინვე– 

ლის შვილების ხელმი უთავბოლოდ წვა- 

ლება. „გუხშვ, ნუღარ ჟ ჯუნ ჯლავ მაგ 
ქათამს“. 

ჯურუმი სირცხვილი. 
ჯუფთა სწორი, თანატოლი. 

„ქალო, მზის მაჯუფთავეო, 
გაღმოჯედ ფანჯარაზელდა“.... 

ჯუღურა შეუხედავი, ულამაზო. 

„წელსაც ხომ გავსძლე უშენოდ 

თაო თუშეთო, ტიალო, 

სამცორნოს წვერო ჯუღეურავ, 
შავკილდევ ქარაპიანო“. 

ჯუჯგური ძალით მოქიდება, პორწია- 

ლი. „ნეტარ, რაცს მეჯუჯგურები“. 
ჯუჯულახსი ბავშვის ენაზე მოხრდილი 

წიწილი. 

ჯუარ-ღმერთი ჯვარი და ღმერთი. „იამ 
ხალხსატ ჯეაორო-ღმერთ შველენატ– 
დიდოებთ თვეს“. 

ჯღარბი ზღაორბი. 

ჯღართანივით უთავბოლოდ, უწესრი- 
გოდ. „ციცი ძნებს ეერ უყურებ, ჯღა რ– 

თანივით ეყარნა“. 

ჯღართვი ჩხართვი 

ჯლარი ნ. ჯღართანი. 

ჯღეთა გაბრაზება, გაჯავრება. 

ჯღირტაცი, მრ. ჯღირტაცები ჯირყვა– 

ლი. 
ჯურე ხეთა ჯგუფი, იხმარება სLხვა მა– 

გარი საგნების მიმართაც. | 
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ჰაბა აბა. 

პაგრ ნ. იაგორ. 
ჰაგრე» ჰო, კარგი. 

ცაცო, ჩუენსა ამოხვიდ. 

–პაგრეი, ამუალი“, 

ჰადაცს ხოდა. „მემცნტარეებ ქამას შჭამ– 

დეს, ჰადახს ერთხენაცი (ნ.) ცხტარ დამთხვ“. 
ჰპაზარი ნ. აზარი. 

ჰასრ ასე. 

პასრი-დ' ჰასრ ასე და ასე; ნ. იასრი-დ” 
იხასრ. 

პაქ ნ. იაქ. 

ჰაქის ნ. აქის. 

V პაჩო ნ. აჩო. 

ჰახლ ნ. ახლ. 
პეგრ ნ. იაგრი, 

ხალაობაი ნ. ალაობა9. 

ხანამ ან. 

ხარ. ნ. ხიციმაზედ. 
ცსაქიმი ექიმი. 

სები ეგ. 
ხელიაცი ილია წინასწარმეტყველი 

ქეძა-ქუხილის ღმერთი. მგზავრობის დროს, 
კავკასიონზე გადასვლამდე თუშები მო- 

ხდიან ცხენებს საპალნეებს, დაისვენებენ 
და დაილოცებიან, რომ ილია წინასწარ- 
მეტყველმა კარგი ამინდი შეასწროს კავ- 
კასიონზე, ხიფათი ააშოროს. 

ცსელიაჯ ნაქერლისაჟ, 
მაჭეხნებელო ცისაო, 

შენ გუხმარჯვე თუშებსა, 
დავლათო ახმეტისაო“... 

ხერთიაცი კაცი მარტოხელა კაცი. ,ცი– 
ხეშიგ იეს ცერთიაცს კაც8 იყტ". : 

ხსერთ პირი ერთი ნაწილი. „ეოთ პი- 

რიჟ ხისოს წავიდეთა8, მეორენივ კი ქუ- 

მელაურთას დავეცნეთა#“". 
სერთ როდისეჟ ნ. ერთ როდისედტ. 

ხეტიოს წავიდეს, ნ. თოკი. 

ყეხლ ნ. ეცეხლ. 
ხელხესრი ასეთი. 

სიცეხლ ახლა. „სესეხლ გამოქცევად 
კი გამოიქცევი, მაგრამ ხარ მინდ ხის 
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V/ჰეღე ძროხის გასარეკი ძახილი 
პიყი ნ. ჰაგრეი. 

ი--შენ გუშინასბ ჩტენს იყავი? 

–ჰ იცი, ვიყავი“. 

ჰო კი, კარგი 

ჰოათაი ნ. ჰოცსოი. 

პოცო»« ხომ. „ჩუენ აწ ბოსელ უნდ წა- 
ვიდეთ, ჰ ოცო29%. 

ჰუყუ უი, ოჰო. „ვირ დავხკარგ, ჰ უ- 

ცუ, იაქაწ ყოფილ“. 
პუყუხუცატ უჰ, უჰ, უჰ... „მეკოპარს 

ეთქტ, რომეტ სიზმარ ვნახე#ტ: წუხრი ჩ8ე- 

ნაუ დავილიეთაშ, პუსუსუსუსაუ, 
აგრემც გვიჭდებისა#, რამთუენიც გვასრიე- 

სატ, ციმდენიც კაც მოგვიკლესატ“. 

ჭელი იქ დარშჩესა-დ? თოფი/) იქ დარშჩეს4 

ხსიციმაზედ იმიტომ. ალბათ. „ციციმაზედ 

გაჭმევენ ვო ტს, რო მეტ არ აქტ". 
ციმათავითი მათსავით. „თავად ციმა- 

თავითი გონჯ ხარი“. 

ციმამაც იმანაც. „ციმამაც ჯაგრი 
უთხრ ვიძმობილოთა#,4 

ხიციმაშ მაშინ. 
„ცსიციმაშ იაქ დღეობაი ყოფილიცტ“. 

ცსიციმაშიაც მაშინეე „თის ძირზედ 

როხცა მოიდნეს, ციციმაშიაც კახმ ძლივას. 

გაბედა-დ' ჭვედეგს უთხრ: იახლ ჩამოვვდე– 
ბიატ“. 

ხიცის ის. „ხილის კიდე ერთიაც კაც 

იყე“. 
ცისთაც ისეთი. 
ცისიცამცი ისიც. 

ხსისრი ისე. „ხისრ თოედ, 

ტყლაპ-ტყაპ ჩამოდიოდი. . 

ციცისთალხივე ისეთივე. „ისენ „ცი ცის- 

თაყხივე ჭამას მაჭმიან, რაცგვერითასაც თა- 

ვად ”შვამენი, 

რო სუ · 

ხიხისრევ, იმნაირადვე. „მემრი ცხუა 

გაღმოვდება“დ ყხსილსისრევი ითამა- 

შებს“. 

ხსიცისრიკი იქითკენ. „ციყისენ ყციცის- 
რიკი წადიოდეს".



ციცის რო ისე რომ. „ციცის, რო ()ხტა 

გზა არ იყე“. 
სიცქითიმც აქისი გამოგიყტან ნეტავი 

დქიდან აქეთ გამოგიყვანა. 

ციციქის ისხნეს ხეები იქ ეწყო ხეები. 

ციციქის წაის იქით "წასვლისას. „ბე 

ლადმ უბძან თავის ჯარს: ყციციქის წაის 
რო ქტა დავხყარეთ, ყველაყამ თავის წილ 

ციციღეთატ“,. 

ხიყიქ სიდ §. სიციქ სიყამ. 

ციციქ სიყამ იქ სადმე. „წედი, ბიკ4, 

ას ვირაყლხილ მიცვლიცსიდი, სიციქ სიყამ 

იქნები. 

ხსიციცოდ იცოლე, „სახიცოდ, რო ხუთ– 

შაბათ ლაცხაშიგ ვიქნებ“. 

ხიციხვენი ნ. სუფრის აგულება.



გეობრაფიული სახელები 

აბანოს გზა საცხენე გზა რომელიც 
სოფ. ხისოდან (ჩალმა) 

კავკასიონის ქედზე, ბულანჩოს წვერსა და 
შავკილდის შუა, გადადის და „თუშეთის 

აბანოში“ ჩადის. აქედან გზა მიდის „თორ- 
ღვაის აბანოში და ლეჩურ-ფშაველით კა- 

ხეთში ჩადის. 1948 წ. მთავრობის გან- 
კარგულებით დაწყებული სამანქანო გზა 

აბანომდე გაყვანილია. 

აბანოს თავი ადგილის სახელია „თუ- 
შეთის აბანოს“ თავზე. 

აბანოს ღელით 

აბანოს ცერი ნ. აბანოს თავი. 

აბრანაყს რუვი ადგილის სახელია 
ჩაღმაში. 

აბროს ყანაი ადგილის სახელია ჩალ- 
მაში. 

აბღუი ადგილის სახელია ჩაღმაში. 
აგეურთა//აგევრთა სოფელი იყო ჩაღ- 

მაში ამ რამდენიმე წლის უკან მისი 
მცხოვრებნი გადასახლდნენ შენაქოში და 

დღეს სოფელი გაუქმებულია. 
ადამაყი მთის სახელია პირიქითში. 

აკმების წვერი ადგილის სახელია 
ჩაღმაში. 

აკუნაის ვაკე ადგილის სახელია გო- 
მეწარში. 

ალაზნის ჭალაყი ადგილია გომეწარში. 
ალატოანი ადგილის სახელია ალვან- 

თუშეთის კეპნის გზაზე. 

ალექსაის ნაბინავარი ადგილის სახე- 
ლია ალვან-თუშეთის კეპნის გზაზე. 

ალის გორი სოფელია გომეწარში. 

ალონი ალვანი. ალვანი ორია: ზემო 

ალვანი, დასახლებული წოვებით, და 
ქვემო ალვანი, დასახლებული თუ– 
ებით. 
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ა 
წოვები დიდი ხანია მთაში არ ცხოვრობენ, 

თუშების ნაწილი კი ზამთარ-ზაფხულ მთა– 

ში ცხოვრობს ორივე ალვანი შედის 
ახმეტის რაიონში. 

„ალონშიგ ქალი ატირდა: 

ქისტებთ მომიკლეს ქმარიო“... 

ამბითუეი ადგილია პირიქითში, 

ამირანის კვარესი ადგილია 15--20 

კილომეტრის დაშორებით მთაში (კვარეხი 
ფშაურად გამოქვაბულია). 

ამოსაჩენი ადგილია პირიქითში 

ანანის ქალის ჯვაფი ადგილია თუშე- 

თის მთებში, 

ანგელოზთ ლღელე 
წარში. 

ანდარაზანი ადგილია ალვან-თუშეთის 
შაეკილდის გზაზე. 

არაყ საწურაყთანაყი ადგილია პირი- 

ქითში. 

არყუანი 

ადგილია გომე- 

არღაჯე ადგილია ჩაღმაში. 

აფაკურთა ადგილია გომეწარში. 

აქვარის თავი მთის სახელია თუშეთის 

მთებში. 

აქვაჩიონი ადგილია ჩაღმაში. 

აყარის გორი ადგილია გომეწარში. 

აჩაროს გორი ადგილია გომეწარში. 

ახალუბანი ადგილია ჩაღმაში, 

ახვაკეთ ადგილია გომეწარში. 

ახოს წყაროა ადგილია გომეწარში. 

აჭაეტის ჭორჭი ადგილია აბანოს. გზაზე



ბაბოს გორი ადგილია ჩაღმაში. 
ბაგათანაცი ადგილია პირიქითში. 

ბაინდურის ყანაი« ადგილია ჩაღმაში. 
ბასო ადგილია ფარსმის მიდამოებში 

(პირიქითი). 

ბაქანე კლდეებიანი ადგილია ჩაღმაში, 
ბაჟლის გორი ადგილია გომეწარში. 
ბაჭღორი მთის სახელია ჩაღმაში. 
ბეკვეჭი მთის სახელია ჩაღმაში. 

ბექიო მთის სახელია ჩაღმაში. 
ბეღელახი სოფელია გომეწარში. 

ბეწვის ჯიდი ადგილია აბანოს გზაზე, 
“სადაც შემზარავ ნაპრალზე ხიდია გადე– 
ბული (მომსხო ხე). 

ბესეურთა ადგილია ივანახურთაში. 
ბიქიცურთა სოფელია გომეწარში, 

გაგნი გორი ადგილია ნაქერალას 

გზაზე, კართიანის მიდამოებში. 
განჯაურაყიი ადგილია ლეჩურიდან 

15-20 კილომეტრის დაშორებით მთაში. 
გაწირბოსელთანი»დ ადგილია ჩაღ- 

მაში, 
გელიაყხის”ს მონაკლავთანა· ადგილია 

ალვან-მთათუშეთის კეპნის გზაზე. 

გეჟუ ადგილია ჩაღმაში. 
გეჯახთანაი ადგილია ჩაღმაში. 
გინჯეხი მთის სახელია ჩაღმაში. 

გირევი სოფელია პირიქითში. 
გიცოს ნაბინავარი ადგილია ალვან- 

თუშეთის კეპნის გზაზე. 
გნიო» ადგილია პირიქითში. 

გოგორაცთა ადგილია ჩაღმაში. 

დადიკურთა სოფელია გომეწაოში. 

დავიჟაურთ კდეი ადგილია ჩაღმაში. 

დათვაცის გორი ადგილია გომეწაოში. 
დათომაბკერ ადგილია პირიქითში. 

დანოჭი ადგილია პირიქითში. 

დარბაზი ადგილია ჩაღმაში. 
დართლო სოფელია პირიქითში. 

დეობანი ადგილია ალვან-თუშეთის 

კეპნის გზაზე. 

13 პ, ხუბუტია 

ბიღოეთ წყაროა წყაროს და აქედა 

ადგილის სახელია ჩაღმაში. : 

ბიწკაც ნაღობა» ადგილია გომეწ-არში. 

ბიჭესგორი ადგილია ჩაღმაში. 

ბორთხუკვენითაი ადგილია ჩაღმაში.. 

ბორშობოსელი ადგილია გომეწარში. 

ბრუდგორი ადგილია თუშეთის მთებ–- 
ში. · 

ბრუდის ახოი ადგილია ჩაღმაში. 

ბრუდის წყარო# ადგილია ჩაღმაში. 

ბულანჩოი მთის და აქედან ადგილის 

სახელია ალვან-თუშეთის გზაზე. 

ბუცე ადგილია ჩაღმაში. 

ბუცესგორი ადგილია ჩალღმაში. 

გოგრულთაი სოფელია გომეწარში. 

გოდორკდეთანა» ადგილია გომეწარ– 

ში. ' 
გოლეურთა მთის სახელია ჩაღმაში 

გორგის ჭვაფაბ ადგილია გომეწარძი. 

გორი ადგილის სახელია პირიქილთში. 

გორის კალო» ადგილია გომეწარში, 

გორულთა»· ადგილია გომეწაორში, 

გოჩოს წყაროი ადგილია ჩაღმაში. 

გრაყულთაი ადგილია გომეწარში. 

გუბთანაი ადგილია ჩაღმაში. 

გუბი ადგილია ჩაღმაში. 

გუდაყხანთაი სოფელია გომეწარში, 

გულფიპვთანა# ადგილია ჩაღმაში. 

გძელყანა ადგილია გომეწარში. 

დიდბერაცთანაი ადგილია გომეწარში. 

დიდბოსელაცსი ადგილია გომეწარში. 

დიდგვერდი ადგილია თუშეთის მთებ– 

ში. 
დიდვაკე« ადგილია გომეწარში. 

დიდოთ გორი ტყაანი მთის სახელი» 

ჩაღმაში. 
დიდოთ ღელეი. ადგილია გომეწაოში. 

დიდრუვი ადგილია გომეწარში. 
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დიდფერდი ადგილია ჩაღმაში. 

დიკლო სოფელია ჩაღმაში. 

დირეთანაი ადგილია ჩაღმაში, 

დიყიანი ადგილია აბანოს გზაზე, სა- 
„პურიის მთის თავში, სადაც ბევრი დიყი 

იცის. 

დოვნაი ადგილია გომეწარში. 

ენჭო ადგილია გომეწარში. 

ერასთის ჭალაყცი ალაზნის ჭალის სა- 
-ხელია ჩაღმაში, 

ერეკლე სალოცავი ხატის ადგილია 
სოფ. ჩირდილში. „ერეკლე ჩირდილისა9, 

“შენ დამიგმენ გოგრულნი, ჩემ მონან გახ- 
ვადენი-. 

ვადაეთის ჯორჯი ადგილია ჩაღმაში, 
ვაკე” ადგილია ჩაღმაში. 

ვაკისძირი სოფელია გომეწარში. 

ვარდაყვაკე< ვაკე ადგილია გომეწრის 

სეობაში, სადაც ხდებოდა ორი სამამასა– 

„·ხლისოს––ჯვარბოსლისა დღა ილიყურთას 
მცხოვრებთა თავმოყრა საერთო მნიშვნე- 

„ლობის საკითხების გადასაწყვეტად. 

ვარდიანთ ციხე» ციხის სახელია დიკ- 
ლოში: 

„დიკლოშიგ ვარდიზის ციხეს 

ლიბო (ნ.ე) რად ერღვევისაო, 

%ზეთავის წვერი ადგილია ალვან-თუ- 
“მეთის კეპნის გზაზე. 

ზეთბოიკოს გორი გორის, აქედან 
„ადგილის სახელია ომალოში (ჩაღმა). 

%ზეთვილე ადგილია ჩაღმაში 

ზეთლიპურე» ადგილია პირიქითში. 
ზეთნაპირი ადგილია ჩაღმაში. 

თათიშალტანთანი»ი ადგილია პირი- 

მითში. 

თბილასწყალთანაი ადგილია პირი- 

„ქითში. 
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დოიდაჟუე“. ადგილია პირიქითში, 

დორაცის ჯევის სათავე ადგილია პი- 

რიქითში. 

დოდკალტო« ადგილია ჩაღმაში. 

დოჭუ სოფელია გომეწარში. 

დროშაც წყაროი ადგილია ჩაღმაში. 

ერულასთანი ადგილია ჩაღმაში 

სოფ ხისოსთან ადგილები ე რულა- 
თანა და ერთელთა მიჩნეული იყო 
ავი სულების სადგომად და საშიში იყო. 

ეშმათვევი ადგილია ავანაყურთაში. 

ზედა ზის შავი ყორანი, 

ბუმბულებ ჩამოზდისაო“.., 

ვებუ ადგილია ჩაღმაში. 
ველკეთილი ადგილია გომეწარში. 
ვერხოანი სოფელია გომეწარში. 
ვესტომთა სოფელია ივანაცურთაში. 

ვესტმოს ჭალაცი ადგილია ივანაცურ- 

თაში, 

ვეშარის თავი ადგილია პირიქითში. 
ვეძის ჯევი სოფელია გომეწარში. 

ვეჭკუ ადგილია ჩაღმაში. 
ვილე ადგილია ჩაღმაში. 

ზ 
ზეთორწყალი ადგილია ორწყალის (ნ. 

ხეობაში. 
ზეთქუჩრუანი ადგილია ჩაღმაში. 

ზეთწასნე ადგილია ჩაღმაში, 
ზეთწყაროი ადგილია პირიქითში. 

ზეთხოშანეი ადგილია ჩაღმაში, 
ზუტის წყარო» წყაროს და აქედან 

ადგილის სახელია გომეწარში. 

თ 
თეთრის ჯვართანა» ადგილია საპუ- 

რიის მთების მიდამოებში. 

თეთრწყალთანაი ადგილია პირიქით- 
9ი,



თენდორვაკე#ი ადგილია გომეწარში, 

თოთიეთ ვაკე» ალაზნის ჭალაა ჩაღ- 
აში. 

იავსარი ადგილია პირიქითში. 
ივანაყურთაი კუთხეა გომეწარში: „ივა– 

ნაცურთას გაავდრდა, ვესტმოს ჩამოწვა 
ჯანღები“... 

ილბეი ადგილია პირიქითში. 

ილისურთა»ა სოფელია გომეწარში. 

იმედის ეხი ადგილია პირიკითში, 
ინაცის ტყე ტყის, აქედან ადგილის 

სახელია ჩაღმაში, ' = 

კაბარჭეთ გორი ადგილია გომეწარში 

კაკანიატი ადგილია პირიქითში. 

კაკლიანჭალაცი ადგილია კეპნის გზაზე. 

კაკნიეხი აღგილია პირიქითში. 
კამპორე ადგილია ჩაღმაში. 

კაპიჭის კუგი მთის სახელია: კავკა–- 

სიონში საბუნჩიოს გეერდით. 
კარატე გორია ჩაღმაში. 
კართიანი მთაა კაეკასიონში. 

კასტანი ადგილია გომეწარში, 

კაჭუვაცს მონაკლავთანა· ადგილია 

კეპნის გზაზე. 

კაბაის გორი ადგილია ჩაღმაში, 
კეპანი მთაა კავკასიონზე, ზღვის დო- 

ნიდან 2500 მეტრია. 
კესელო გორია ომალოში; ციხეებს, 

რომლებიც ამ გორზეა აგებული, კესე– 

ლოს ციხეები ჰქვია. 
კეჭევრი წყარო#ჯ ადგილია ჩაღმაში. 

ლამატაყი ადგილია გომეწარში, 
ლასტაცის გორი ადგილია პირიქითში. 

ლაქუბატის ღელე ადგილია პირი- 

ქითში. 

მაწარეხი 

მაწარიკი ადგილია ჩაღმაში. 
მგელაცის კარი ადგილია ჩაღმაში. 
მდობია რეთ რუხი ნ. მოყვარეთ რუხი. 

თორღვაყის ციხე ციხის და აქედან 
ადგილის სახელია აბანოს გზაზე. 

იჭოს გორა ადგილია ჩაღმაში. 

იღონე ადგილია ჩაღმაში. 

იშორიკი ადგილია გომეწარში; ეს ად- 

გილი გამოყენებულია იფქლის სათესად, 
მდებარეოს სოფ. ხახაბუ//ხახაბოსთან 

ახლოს: 

„მიყვარხარ, ხახაბუეღC , 
იშორიკ იფქლო წით ო... 

კვავლო სოფელია პირიქითში. 

კვრივთ გორი ადგილია გომეწარში. 

კიდუკი ადგილია სოფ. ლეჩურის ახ- 
ლოს. 

კიმოთეს ნაბიწავარი ადგილია ალვან- 
თუშეთის გზაზე. 

კიმოთეს წყარო» ადგილია პირიქით- 

ში. 

კიწლურთ რუვი ადგილია ჩაღმაში. 
კნიაზიხ ნასახლარაყი ადგილია კეპნის 

გზაზე. 
კოკანაცის ჭალაცი ალაზნის ქალის სა– 

ხელია ციხის გორასთან ჩაღმაში. 

კოკილაც ბოსელი 

ბილია გომეწარში. 
კოტორას წყქაროთანაი ადგილია ჩაღ- 

მაში. 

კუპეჭთანაი ადგილია გომეწარში. 

კუჭულაცთანაი» ადგილია გომეწარში. 

სახნავ-სათესი ად- 

ლაშრი ვაკეი ადგილია ჩაღმაში. 

ლაყა ადგილია ჩაღმაში. 

ლეკთვაკე ადგილია ნაქერალაში. 

ლომათეი ადგილია პირიქითში. 

მერცხალაც ბუდისწვერი ადგილია გო- 

მეწარში. 

მეშვლისანთ ყანა» ადგილია ჩაღმაში, 

მესჩანავარდნი ადგილია გომეწარში. 
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მთიხ წყაროი ადგილია გომეწარში. 

მირგველაყცი ადგილია ჩაღმაში: 

ბოჭორმელებსა და უმალოელებს შორის 
სახნავი ადგილი მი რგველაცი (მრგვა– 

ლი) სადავო იყო. ანდაზა ,ქუეს (ადგი- 

ლია) მოეკიდნეთ, მ ი რგველაცი აქისავ 

დაგვრჩები, 

მიქაცათაი ადგილია ჩაღმაში, 

მიწის ციხეი ადგილია აბანოს გზაზე. 

ნაბრძოლთანა#ი ქეათანის 

წყაროსთან, 
ნაბრძოლი 

ნადილიყცურთა ადგილია გომეწარში. 
ნადირაცის გორი მთის სახელია ჩაღ- 

მ.ში. 

ნაკარობი ადგილია. 

ნაკაფავი ადგილია გომეწარში. 

ნაკლავი 

ნაკუდურთაი ადგილია გომეწარფში. 

ნაპირის სერი აღგილია ჩაღმაში. 

ადგილია 

ნაპურალი 

ნარებახი ადგილია ჩაღმაში. 

ნარიანტაფე» ადგილია ჩაღმაში. 

ნარუზაცი ადგილია ჩაღმაში. 

ნარღვევთაი ადგილია გომეწარში. 

M 
ობი ადგილია ჩაღმაში. 

ომალოს ლახაი ადგილია ჩაღმაში. 

ორეთი ადგილია ჩაღმაში. 

ორეთის ჭორჭი ადგილია ჩაღმაში. 

პაპაცის შანტალი ადგილია ჩაღმაშმი. 

პაპის კალოთანაი ადგილია გომეწარში. 

პეტრელთ უბე» ადგილია ჩაღმაში 

პირიქითი მთათუმეთის კუთხეა, რო- 

უველურთა სოფელია ჭანჭპახოვანში. 
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მოზგის ჯევი ადგილია ჩაღმაში. 

მოსისრუვი ხევის სახელია ჩაღმაში. 

მოყვარეთ რუხი გამოქვაბულის სა- 
ხელია პირიქითში, სოფ. ჩიღოს წინ (მო- 

ყვარეთ რუხი– შეყვარებულთა გამოქეა- 

ბული). 

მტრედყულთაი ადგილია ჩაღმაში. 

მწყერაცს რიჟე ადგილია გომეწარში. 

მწვერაცკდეთანაი ადგილია ჩაღმაში. 

ნარჩხავი ადგილია ჩაღმაში. 

ნაქცევრიანი ადგილია აბანოს გზაზე. 

ნადვრის ვვაფი ადგილია გომეწარ- 

უი. 
ნაღობავი 

ნაღობარი ადგილია გომეწარში. 

ნაყაიჩო.“ მთაა პირიქითში; ამ მთაზე 
გადადიან გომეწრიდან პირიქითში მიმა- 

ვგალნი. 

ნაშლიანი ადგილია კეპნის გზაზე. 

ნაციხარი სოფელია ქანჭახოვანში, 

ნავიდური ადგილია კეპნის გზაზე. 

ნივრე მთაა ჩაღმაში. 

ნისტოხი ადგილია ჩაღმაში. 

ნიშტაჟო მთაა ჩაღმაში. 

ორწყალი ადგილი, სადაც იყრებიან 

პირიქითისა და გომეწრის ალაზანი, 
ორვევი ადგილია ალვან-თუშეთის 

გზაზე. 

მელშიც შედის შემდეგი სოფლები: დართ- 
ლო, ჩიღო, კვავლო, დანო, ვეშო, ჭონ- 

თიო, ფარსმა, დაქივრთა, გირევი. 

პლატერუვდანაცუხებთანას»„ ადგილია 

პირიქითში.



რეკუ მთის სახელია ჩაღმაში 
რუსთანადგომი//რუსთნადგომი. 

საართანო ვაკე ადგილია საპურიის 
გორის მიდამოებში. აქ მგზავრები ღამეს 

ათევენ დიყიანა და პჭიხოლე წყაროს 
შუა. 

სააჟრე 

სააჟრეთანა« ადგილია გომეწარში; აქ 
მოჭრილ შეშას საჟენებად, აყრებად დგა–- 

მენ. 
საბზიკეთანაჯ ადგილია პირიქითში. 

საბოლოკეი ადგილია გომეწარში. 
საბოლოკოანი ადგილია ჩაღმაში. 

საბორიო# ადგილია კეპნის გზაზე. 

საბუე ნასოფლარია გომეწარში. 

საგველე#« ადგილია კეპნის გზაზე. 
საგინთწყარო ადგილია პირიქითში 

· საგინთწყაროსთანა. ნ. საგინთწყა- 

«რო. 
საგრილაცსი ადგილია გომეწარ“რი. 

საგუბელო 
საზვინეთანა” ადგილია ჩაღმაში. 

სათიბრუანი ადგილია გომეწარში. 

სათურსოანი ადგილია ჩაღმაში. 

სათურსუანი ნ. სათურსოანი. 

საკაკბეთ ადგილია ჩაღმაში. 

საკახეთო: ადგილია გომეწარში. 

სალაშქროი 

სალაშრო ვაკეი ადგილია ჩაღმაში. 
სამალავაცხი//სამალაცი. 

სამარეთანა»ა. ადგილია გომეწარში. 

სამაროანი სასაფლაოს და მისი მიდა- 
მოების სახელია ჩაღმაში. 

სამარხიტე ადგილია 

საჩიღოლოს წინ. 

სამგლურთის წყაროი ადგილია პირი–- 

ქითში. 

სამცორნო მთის სახელია კავკასიონში, 

სამცორწოს წვერი ნ. სამცორნო. 

სამჭევიხ ჭქალაცი ადგილია სოფ. ხი- 

სოს ახლოს აბანოს გზაზე. 

სანდროს მონაკლავა. რუს და მისი 
მიდამოების სახელია ჩაღმაში, 

ივანაყურთაში, 

რ 

ს 

რუსისნადგომი ადგილია პირიქითში. 

რუსნადგომგორი ადგილია პირიქითში. 

საპურიის გორი მთაა ნაქერალაში 

სოფ. ლეჩუხის შემდეგ. 

საჟოლიანაცი ადგილია გომეწარში. 

სარიკრიკაცო ადგილია ჩაღმაში. 

სასვენაყთა» ადგილია გომეწარში. 

სასიპეთანაი ადგილია ჩაღმაში. 

საფიტეი ადგილია პირიქითში. 

საფიცრის რუვი აღგილია ჩაღმაში 

(საქუდელო). 
სადღმერთო 

საყორნე მთის სახელია კავკასიონის 

სამრეთ კალთებზე. 

საჩსატაცი 

საშაბათოი ადგილია გომეწარში (სა– 

ცუხავაცხი). 

საცურავაცი 

საცხენე ცერი ადგილია ჩაღმაში. 

ხაცხტრე მთები ცხერისათვის მისად- 

გომი საძოვარი მთები. 

„ჩეს გაზაფხულიც მოიდა-დ' 
ჩამოშრა საც ხე რე მთებია4!... 

ხაცხტრე ღელეი ადგილია ჩაღმაში. 
საცხტრე ჯორჯი ადგილია კეპნის გზა- 

ზე. 
საძროხე ადგილია ჩაღმაში. 

საწართხლე« ადგილია ჩაღმაში. 

საჭქვრეტელახი ადგილია გომეწარში. 

სახუნწიაყი ადგილია, სადაც ხუნწი 

(ნ) იცის. 

საჯინჭქვლეი ადგილია გომეწარში. 

საჯივვე კილდე 
საჯინჭრის გორი მთაა გომეწარში. 

სონეხი ადგილია ჩაღმაში (სოფელძი- 
რი). 

სოფლისერი 

სრელოანი ადგილია ჩაღმაში. 

სტვირეხი მთაა ჩაღმაში. 
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ტაბაჩე ადგილია ჩაღმაში. 
ტატიაყი მთაა პირიქითში. 

ტატიკბოსელი ადგილია ჩაღმაში. 

ტაფჟანა ადგილია ჩაღმაში. 

ტბა ადგილია კართიანის მიდამოებში. 

ტბათანაი ადგილია ჩაღმაში. 

ტერელო 

უბაჭი ადგილია ჩაღმაში. 
უბის თავი ადგილია გომეწარში. 
უნათლავთანა#ი ადგილია ჩაღმაში. 

ურმულთაი ადგილია პირიკითშმი. 
ურციები ადგილია აბანოს გზაზე. 
უყაცის წყაროი წვაროს და მისი მი- 

დამოების ადგილის სახელია ჩაღმაში. 

ფაჯუგო წყაროთანა» ადგილია ჩაღ- 

მაში, 
ფელკეურთა»ი ადგილია ჩაღმაში. 

ფეღორი ადგილია ჩაღმაში, პირიქით- 

შიაც. 
ფიცარნახერსთანა» 

ქითში. 

ფიწალაცს მთაი მთის და აქედან მისი 

მიდამოების სახელია გომეწარში. 

ფიპეხი ადგილია ჩაღმაში. 

ფიჭვთანაი ადგილია პირიქითში, ფარ- 

ადგილია პირი- 

ქაზნიაურთაი ადგილია ჩაღმაში. 

ქალთგორი ადგილია ჩაღმაში, დიკლოს 

მიდამოებში, 
ქალჯტარი ადგილია ალვან-თუშეთის 

გზაზე. 

ქაქავრის ტყეი ადგილია ჩაღმაში (ქა– 

ჩურღელე). 
ქაჩუს ჯორჯი 

ქერელოანი ადგილია ჩაღმაში. 

ქვათანაი ადგილია ნაქერალაში. 

ქვანაჟარი ადგილია ჩაღმაში. 

ქვაშაყი ადგილია გომეწარში. 
ქვავიდღის ჭალაცი ადგილია 

ქითში. 
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პირი- 

ტიე ადგილია ჩაღმაში. 

ტუტარიკი ადგილია ჩიღოს მიდამო- 
ებში, 

ტყავიან კაცი 

დამოებში. 

ტყიან გორი ადგილია გომეწარში, 
ტყისთავი ადგილია კეპნის გზაზე. 

ადგილია დიკლოს მი–- 

უყეშის ღელე გადასასვლელის სახე– 
ლია ჩაღმაში. 

უშარუანთ გორი გორისა და მისი მი–- 

დამოების სახელია ჩაღმაში. 

უხსარშავთანაყსი ადგილია 

ი. 

გომეწარ– 

სმის მიდამოებში, 
ფურთკალოი აღგილია ალვან-თუშე- 

თის გზაზე. 

ფშაველი სოფელია ალეან-თუშეთის. 
გზაზე. 

ფ“მლაყხეი ადგილია ჩაღმაში. 
ფშტინდის გორი ადგილია გომე- 

წარში. 

ფიჩხიანი ადგილია პირიქითში. 

ფიცრის ვჭალაყი ადგილია აბანოს 
გზაზე. 

ქ 
ქვეთბოიკოს გორი გორისა და მისი 

მიდამოების სახელია ჩაღმაში. 
ქვეთგორი გორისა და მისი მიდამო–- 

ების სახელია ჩაღმაში. 
ქვეთვეშარი ადგილია პირიქითში. 

ქვეთვილე ადგილია ჩაღმაში. 

ქვეთ ლახაი ადგილია ჩაღმაში. 

„ქვეთლიპურე» ადგილია პირიქითში. 

ქვეთ მირგველაცი ადგილია ჩაღმაში. 

ქვეთ ნაპირი ადგილია ჩაღმაში, იქ 

ქუმილაურთელებს ბოსლები აქვთ. 
ქვეთორწყალი აღგილია ორწყალში. 

ჭქვეთ ქუჩრუანი 

ქვეთწასნე ადგილია ჩაღმაში.



ქვეთჭალაყი ალაზნის ჭალის სახელია ქოსძირი ადგილია ჩაღმაში. 

ჩაღმაში, ქუმელაურთა სოფელია ჩაღმაში, 

· ქვიბაკთანაი ადგილია გომეწარში, ჭურბუბხე7: ადგილია ჩაღმაში. 

ქვიშათანაი ადგილია ჩაღმაში, ქტათემთაი ადგილია გომეწარში. 
ქიბდური ადგილია ჩაღმაში. ქტათემთის ციხეი მთაა, რომელზედაც 

ჭქიონი ადგილია ჩაღმაში. აგებული იყო ივანაცურთის ციხეები. 
ქოჟდაყათაი აღგილია გომეწარში. ქუტე აღგილია ჩაღმაში, 

ქოჭქორთა ადგილია ჩაღმაში. ქტისპირი ადგილია ჩაღმაში. 

დ 
ღინის რუვი ადგილია ჩაღმაში. 

ყ 
ჟანოანი ადგილია ჩაღმაში,: დღეს ამ ყვავთწყაროთანაი ადგილია ჩაღმაში, 

ადგილზე მდებარეობს სოფ. უმალო//ომა- ყოს დანალევთანი»ი ან მონა- 
ლო. კლავთანა» ადგილია ფიცრის ქალის 

ყვავთკუჭი ადგილია ჩაღმაში. ვორვში, კავკასიონის გადაღმა. 

შ 
შავკილდე სახელია ხაროვნის (ნ.) სა– შანტლიკარი 

ძოვარი ადგილისა, სანადიროცაა. შაპარღუანი ადგილია ჩაღმაში. 

შავკილდის ვორვი შაფურთა»ა ადგილია ჩაღმაში. 
შავქვიშათანაი ადგილია ჩაღმაში. 
შფავწყალი შაშვის ჭაჭი ადგილია ჩაღმაში, 

შაყოს ჭალახი 
შალაქნაფუძარი ადგილია კეპნის გზაზე, 

შეხავალი ადგილია ჩაღმაში. შანტალთანაა ადგილია ჩაღმაში. 

ჩ 
ჩაგანთ ნაბინავარი ადგილია ჩაღმაში, ჩირთის კარი ადგილია ჩაღმაში. 

შ ჩაკუანთ ბაკთანა”. ადგილია პირი- ჩიხარაცის ჭევი ადგილია გომეწარში. 
ითში. 

ჩალის გორი ადგილია ჩაღმაში. ჩოდლაცთაი, ადგილია ჩაღმაში, 

ჩატეხილთაი ადგილია ჩაღმაში. ჩხათანაი ადგილია ნაქერალაში. 

ს 
ცერაყულთა« ადგილია ჩაღმაში, დიკ– ციხისღელე#»« ადგილია გომეწარში. 

ლოსა და შენაქოს შუა. ცოკალთა სოფელია, ჭანვაროვანში,. 
ციხეთანა» ადგილია პირიქითში. ცუტუნაც ტყეა ადგილია ჩაღმაში, 

”ცისისგორი მთის სახელია ქუმე–- ცხადაცისხ ჭჯევი ადგილია გომეწარში, 
ლაურთასთან; ამ გორაზე დგას.· ციხე, ცხენღობეთანაი ადგილია ჩაღმაში. 

რომელიც გადაჰყურებს ალაზანს. ცხრაწყაროები ადგილია ჩაღმაში. 

ძ 

ძველნავიდურთანაი ადგილია გომე- ძველციხეთძირი-ანა· ადგილია პირი- 

წარში. ქითში. 
ძროსანაჭოცი ადგილია ჩაღმაში. 
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წასნეი ადგილია ჩაღმაში. 
წვენაცთაი ადგილია გომეწარში. 
წითელთა»« მთაა ჩაღმაში. 

წინათვაკეი ადგილია გომეწარში. 
წინატვეით ადგილია გომეწარში. 

ჭალაყისთავი ადგილია ჩაღმაში. 

ჭარბიჭესი ადგილია ჩაღმაში, 

ჭვინთაურთაი ადგილია ჩაღმაში. 

ჭიაური ადგილია მთაში, 

ჭი;ევი ადგილია ნაქერალაში. 

ჭიქეურის წყარო//პიქევრის წყაროგ 
ადგილია ნაქერალაში 

ხ 
ხახაბო//ხახაბუ სოფელია ჭანკახოვანში. 

ხახა ადგილია გომეწარში. 
ხახოვნის ვაკეი ადგილია მთაში. 

ზვარაჯა” სოფელია ნაქერალაში მთის 

დაბლა, ხეობა“ში. 
ხიბრეტი ადგილია ჩაღმაში. 

ხიმუ ადგილია გომეწარში. 
ხოგორი ადგილია ჩაღმაში. 

სოშანე ადგილია ჩაღმაში; ეს ადგილი 

საშიშად იყო მიჩნეული და ასეთი წყევლა 

არსებობს: „ხოშანესამც მოგინდებ საფქა- 

ვის დათქა“. 
სუმელურთ ჭევი ხეობაა ჩაღმაში. 
ხუტაჩისს ჭვერდალი ადგილია მთა- 

თუშეთში. 
ხუტაცანთ ბუჩე« ადგილია ჩაღმაში. 

ჯავახე ადგილია გომეწარში. 

ჯვარბოსელი სოფელია გომეწარში. 

ჯვარის კარი ადგილია გომეწარში. 

წისქვილჯევი ადგილია გომეწარში. 
წოექორთანა#» ადგილია ჩაღმაში. 

წუმბერეჭვის ცერი ადგილია ჩაღმაში, 
წყაროანა· ადგილია ნაქერალას მი- 

დამოებში. 

ჭ 
ჭიხოლე ადგილია ჩაღმაში. 
ჭიხოლე წყარო» ადგილია საპურიის 

გორის მიდამოებში. 

ჭრელის ტყეი ადგილია გომეწარში. 

ჭურიყანთ ნაბინავარი ადგილია ჩაღ- 

მაში. 

ჭყანტები ადგილია ჩაღმაში. 

L) 

ვაგირი ადგილია ჩაღმაში. 

გარაცისწყაროი ადგილია მთაში. 

ვაჩოვერსვი რუს, მასთან ადგილის 

სახელია ჩაღმაში, 

ვაცხა ადგილია ჩაღმაში. 

ვეცუყხურთა» ხეობაა გომეწარში. 

ვეჯიანტაფეი ადგილია ალვან-თუშე- 
თის გზაზე. 

ჭოდარკოი, ფიცრის ჭალასთან (ნ.) დი–- 
დი წყალეარდნილია; აქვდან ადგილის სა– 
ხელიცაა ოდარკოს მიდამოებისა. 

ჭჯუნდრუანი ადგილია გომეწარში. 

ჭურჯევთანა7» ადგილია ჩაღმაში. 

ჯ 
ჯვარის ქვიშები ადგილია მელთკუდის 

(6) გადაღმა, ნაკარომოს გვერდით. 

ჯვარის ყანები ადგილია გომეწარში. 

ჯვარჩუა ადგილია ჩაღმაში.



ადამიანის საკუთარი სახელების შესახებ 

საკუთარ სახელებთან გაცნობა გვეუბნება, რომ საკუთარ სახელებში 
ურევია უცხო წარმოშობის სახელები, როგორიცაა: ვაგრი, ვულაგრი, 
აფხაზი, შაი, ელა5ი, იჩუ, შეთე..., მაგრამ მათ გავრცელების არე 

თუშეთში არ აქვთ, თანაც ასეთი სახელები მცირეა. 
დღეს თუშეთის ტერიტორიაზე გავრცელებულია: აბესალომ (აბე– 

სო), ანთა, კობე, რაჟდენ (რაჟდუ), სარდიონ, ბათლომე (ბათლო), 

ბესარიონ (ბესარო), გარსევან (გარსო), ბიჭია, ბეწუნა, ებდო, ელი- 
სო, მარიამ (მარე), მეწყინა, მაყვალა, მელანია, ივლიტე და სხვ. რო– 

გორც ვხედავთ, ეს სახელები ქართულია. 

რაც შეეხება გვარებს, ისინი ძე-ზე დაბოლოებულია, მაგ.: ოსორი–- 

ძე, ბაკურიძე, ქოთილაიძე, ბელადიძე, დანოილიძე, ნებიერიძე, ბერი– 

კაიძე, ბეწუნაიძე, გოჩილაიძე, თორღვაიძე, ილიაიძე, ნაცვალაიძე და 

სხვ. მათთან ერთად გვაქვს ურ-ზე დაბოლოებული გვარები, ასეთებია: 

მექვაბაური, აზიკური, ინაური, სისაური, იჭირაული, გაბიდაური და 
სხვ. შვილ-ზე დაბოლოებული გვარები კი დღეს თუშეთის ტერიტო- 
რიაზე არ არის. 

1840-50 წლების საეკლესიო დავთრებით დღევანდელი თუშეთის 

ტერიტორიაზე იხსენიება: კახოშვილი, მერაბაშვილი, ნაცვლიშვილი, 

მინდიაშვილი, დავითაშვილი, კუპრაშვილი, ხელაშვილი და სხვ. ძე– 

ზე დაბოლოებული გვარებიდან: გუთანაიძე ჯარჯიძე, ციხელიძე, 

თავბერიძე, კუპრაიძე და სხვ. ურ-ზე დაბოლოებული გვარებიდან კი: 
ზოხიური, კოჭაური, უთუნაური და სხვ 

აღნიშნული გვარები და სახელები საქართველოში ცნობილია. ამ 

გვარების შესახებ აკად. ივ. ჯავახიშვილი წერს: 
„საერთოდ ასე ნაწარმოები გვარები (იგულისხმება ურ-ზე' დაბო- 

ლოებული) აღმოსავლეთ საქართველოშიც უკვე XVIII საუკ. ძე-თი და 

შვილით დაბოლოებულ წარმოებას უთმობს ასპარეზს და დასავლეთ 
საქართველოშიც ასე ნაწარმოები გვარები ამავე პროცესის გამო უნდა 
იყოს გამქრალი41, 

1 ივ. ჯავახიშვილი, ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუ- 

ნება და ნათესაობა, გვ. 176. 
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ამრიგად: 

1. მცირე გამონაკლისის გარდა, თუშეთის ტერიტორიაზე მცხოვ- 
რებთა საკუთარი სახელები ქართულია. 

2. უმეტეს შემთხვევაში ეს საკუთარი სახელები საყრდენია გვა- 
რებისათვის. 

3. სადაურობის -ელ-ი აწარმოებს სახელებსაც: 
ჩიღოელი, კურგსოელი, ნიქოკელი, ფშაველი... 

ადამიანის სახელები 

აბესო» (კნ.)–– აბესალომ. 

აბროი (კნ.)––აბროსი 

ადიროი» (კნ.)––ვლადიმერ 

ალოი. (კნ.)––ალექსანდრე 
ალუდაცი ––აქედან გვარი: ალუდაიძე 

(თ. ალუდაიზე). 

ანთა” აქედან გვარი: ანთაძე (ანთა- 

ცანთი): 
„-ანთაუ, ივანე რა უყავ, 

ყმაწვილ იყე უმეცარიო? 

–-ივანე ქვავიდს (ადგ.) გავწირე, 
“ დაჭრილი რაცსგვეორც მხალიო“... 

ანო (კნ.)–– ანა. 

გაბაჩი 

ბაბო 

ბათა (ქალის) 

ბათირი 

ბათლო (კნ.)-–ბათლომე. 

ბაინდური აქედან გვარი: ბაინდურა- 
შვილი 

ბაკური აქედან გვარი: ბაკურაძე (ბა- 

კურაზე). 
ბასილო აქედან გვარი: ბასილაშვილი, 

ბასილაძე (ბასილაზე). : 

ბაქო 

ბელადი აქედან გვარი: ბელადიძე (ბე– 

ლადიზე) ბერთი. 
ბერიკო აქედან გვარი ბერიკაიძე (ბე–- 

რიკაიზე): 

„ვინამ სთქვა, ვინამ გაღბედა: 

ბერიკაიძე ბერია, 
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ცხენზედ შეჯდების--ქორსა ხგავ, 

დაუქვეითის––გელია4... 

ბერო აქეღან გვარი: ბეროიძე (ბე- 

როიზე) 

ბესარო (კნ.)–- ბესარიონ 

ბეყჟო აქედან გვარი 

ყოიზე) 
ბეწუნა აქედან გეარი: ბეწუნაიძე (ბე– 

წუნაიზე) 

ბიჭიაცი 

ბორძაი 

ბორწიკი „თოფ გავარდ ლეკის, მაჟა–- 

ი, 
ბორწიკმაც დაიძინაო...4 

ბეყოიძე (ბე- 

ბოსელაი აქედან გეარი: ბოსელაიძე 
(ბოსელაიზე) 

ბუბაი, (ქალის) 

„, ბულედან: 
„ბულედან იმედღაიზე 

ჯარანსავითა რბისაო, 

გამომყევთ, ვევსურთ ბიჰებო, 
წკეპაი თუშთა ჯმლისაო...4 

გაგო, აქედან გვარი: გაგოიძე (გა- 

გოიზე) 

გაზო (კნ.)--–გაიოზ 
გარსო (კნ.)-–- გარსევან; აქედან გვარი: 

გარსევანიძე, გარსევანიშვილი 

გეგენაცი 
გემაცო (კნ)––გერმანე 
გიო//გიცოი აქედან გვეარი: 

(გიოიზე) 
გიჩალე 
გოგე 

გიცოიძე



გორგი აქედან გვარი: გორგიძე (გორ- 

გიზე) 
გოხილა აქედან გვარი; გოჩილაიძე 

«(გოჩილაიზე). 

გოჩო 

გუგუჩი აქედან გვარი: გუგუჩიძე (გუ- 
გუჩიზე) 

დანოი (კნ.)––დანიელ; 
დანოილიძე (დანოილიზე) 

დაცო#ი 

აქედან გვარიკ 

ებდოი 

ელანი; აქედან გვარი: ელანიძე (ელა– 
6იზე) 

ელისოი (ქალისა) 

ეპრო (ქალისა) 

ესტო (კნ. – ესტატე 

ვარდანაცი: აქედან გვარი: ვარდანაიძე 

#«ეარდანაიზე) 

ვარლიკო (კნ.)––ვალერიან 

ვაქსილაცხი (კნ.)-––ვასილ 

ვახტო» (კნ.)––ვახტანგ 

ვეფხო» 
ვებუ „ჯიჯურიანთ გებუს ცხგ:რ 

ხცეანიყტ" 

ზვიადი 

%ოცი (ქალისა) 

ზუდუნაი: 

„ზუ დუნა ხაბაიზეი 
ლამაზ იბრუნებს პირსაო..,4 

თავბეროი: აქედან გვარი: თავბერიძე 

(თავბერიზე) 

თათარაცსი აქედან გეარი: თათარაიძე 

(თათარაიზე). 

თათიკი 
თათრულასი აქედან გვარი: თათრუ- 

ლაიძე (თათრულაიზე) 

თაცო (კნ.)-–––თამარ, თამარი 
თემო (კნ.)––თეიმურაზ 

თისო 

თლუზსნა# 

თოთახი 

თორღვაი აქედან გვარი: თორღეაიძე 

(თორღვაიზე) ' 

თურქო 

იეაზ 

ილიაყი აქედან გვარი: ილიაციძე 

(ილიაციზე) 
ილიტო (კნ.)–-–ივლიტე. 

ინაური აქედან გვარი: ინაურიძე, 

ინაურიანთი (ინაურიზე) 

იობი აქედან გვარი: იობიძე (იობიზე) 

იორათე (კნ.)––იორამი 

იჩუ//იჩო აქედან გვარი: იჩუაიძე 

(იჩუაიზე) 

კაცუაცი 

კახო: „კახომა ხვედეგიზემა 

გული ჩაიდვა ქვისაო, 

ლეკთა მოუკლა ბელადი, 
მუჭლი შეიბა მგლისაო...,4 

კედაცი 
კიკაცი (ქალისა) 

კიო» (კნ.)-––კირილე 
კიმოი (კნ.)–-–კიმოთე 
კობე– აკედან გვარი: კობეიძე (კო- 

ბეიზე) 

კომბლე» 

კოტალე (კნ-)-–კონსტანტინე 
კუსროელი 

ლაგაზი 

ლაშა: „შენაქოს დიდო მოიდა 

ბითხოი-ღ' ლა შა ხქვიანი...4 

ლევან: „თათარამ სულავიზემა 

ცხენს შეუნასკვა თმანიო, 

ადგა, გაგზავნა კახეთში-- 
ლევან, გვიბოძე ყმანიო...4 

ლიტოი 

ლონგო# 

ნოზი 

ლეხუმი 

ლუხი 

მაკრატოი (კნ.ე)––ბაგრატ 

მარე (კნ.)––მარიამ 
მარტილოი (კნ.)--მარტინ 

მარწყოი (ქალისა) 
მაჟვალალი 

მგელაცი 
მერცხალო». (ქალისა) 

მეშველო» აქედან გვარი: 
ლიანი 

(კნ–––ლონგინოსV ლონგი– 

მეშვე– 
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მეწყინაცსი (ქალისა) 

მთვრალახი 

მიქა” აქედან გვარი: მიქაძე (მიქაზე). 
მიჭო9-–-ნ. მიქა 

მიცი 

მიწყინაცი (ქალისა) 

მოზაცი აქედახ გვარი: მოზაიძე (მო- 

ზაიზე) 

ნათელო» 

ნაკუდო«ი 
ნაწაყი 

ნანელო= 

ნარჩომაცი აქედან გვარი: ნარჩომაიძე 

(ნარჩომაიზე) 

ნატაშო (ქალისა) 

ნაცვალაყი; აქედან გვარი: ნაცვა- 

ლაიძე (ნაცვალაიზე) 

ნებიერი აქედან გვარი: სნებიერიძე 
ნინ (კნ.)––ნინო 

ნიქოკელი 

ორათე (კნ.)-–იორამი 

ორე--ნ. ორათე 

ოსორაი; აქედან გვარი: ოსორიძე (ოსო- 

რიზე) 

როსა (კნ.)-––ლუარსაბ 

როსაბო –– ნ. როსა 

საბედოი (კნ.)––ელისაბედ 
საგიბათა (ქალისა) 
სათო» (ქალისა) 

სალიკ (კნ.)–– სალომე 

სამო» (კნ.)––სამსონ 

საჟო (ქალისა) 

საძო (ქალისა) 

სონეი 

ტამო (ქალისა). 

ტალივრი 

ტატე (კნ.)-–ესტატე 
ტირო (ქალისა) 

ტაოფე 

ტუბალი „თუშეთმიგ მოიდ ლაშქარი 

ტუბალი ბელადისაო...4 

უთურგასი; აქედან გვარი; უთურგაი- 

ძე (უთურგაიზე) 
უმარ-ამ სახელთან დაკავშირებით 

ასეთი გადმოცემი არსებობ: ღამით 
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ცხვრის ფარას სხვადასხეა მხარეზე უდგ– 
ნენ ზურაბ და უმარ. ქისტი მეკობრები 
მიეპარნენ და ზურაბს თავს დაადგნენ- 

ზურაბმა მდგომარეობიდან გამოსვლის 

მიზნით მაშინვე თავი მოიმძინარა.. ის 
თითქოს სიზმარშია და ბოდაეს: აბაიმე, 

როდის იქნება რომ სახლს ავაშენებ, 
ცოლს შევირთავ, შვილი მეყოლება და 

დავუძაზებ: უმარ! უმარ" ეს ხმამაღალი 
დაძახება გაიგონად «უმარმა რომელიც. 
ცხვარს მეორე მხარეზე ედგა და, იგრძნო 

რა საშიშროება, ზურაბს მიეშველა; ამის. 

შედეგად მეკობრებმა მოკლული დატოვეს, 
წაღებით კი ვერაფერი წაიღეს 

ფარო (კნ.)-––ფარნაოზ 

ფეფე» (ქალისა) 
ფიდონაცი (კნ. ფრიდონ; აქედან: ფრი–- 

დონაშვილი. 

ფილოი. (კნ.)––ფილიპე 
ფიროი 

ფიქრო» 

ფიცხო« 

ქაბატოია (ქალისა) 

ჭავთარი აქედან გვარი: ქავთარაული, 

ქავთარიძე 

ჭაობი (ქალისა) 

ქითი 

ქიტოი (კნ.)–-ქიტესა 

ქორთოში 

ქუმელაცი აქედან: გვარი, ქუმელაური 

და სოფელიც ქუმელაურთა 
მუჯაცი 
ქუხი 

ლერენაცი 

ღვთისია 

ღვთისავარ 

ღთისო# 

ყუდოი 

ფეთეი--სოფ. ქუმელაურთის მცხოვ- 
რები იყო შეთე გულუხაიძე ცნობილია 
თუშეთში როგორც თავდამსხმელებთან 

უშიშარი მებრძოლი. მისი სახელი დღესაც. 

სიამაყით იხსენიება იქ. 

ჩაგა» აქედან გვარი: ჩაგაიძე (ჩაგაიზე). 

ჩალხომაი აქედან გვარი: ჩალხომაიძე 
(ჩა ლხომაიზე)



ჩალხო» აქედან გვარი: ჩალხოიძე 
(ჩალ ხოიზე) 

ჩაჩაური; აქედან გვარი: ჩაჩაურიძე 
ჩიღოელი 

ცოგი აქედან გვარი: ცოგიანთი 
ცოპი 

ჭვრიტოი 
ჭივანი 

ჭიხოლე 

ხარებაცი 

ხატოი 

ხელო» 
ხვთისიაცსი 

ხოსიკი 

ხუტი 

ზუტური 

ხუშპარი 

გავოჯ» 

ვევსურაცხი 
ჭოლიაცი 

ჯუნჩალე# 

პბამარი 

ჯამრული აქედან გვარი: ჯამრულიძე! 

ჯალო» 

ჯარდალი: 

„ჯარდალ სა საზარლიშეილსა 

საეტლო ადგა ღვთისაო. 

ჯარი შეხყარა თუშისა, 

მკრეფელი ბარგ-ბანდისაო... 

ჯარჯო 

ჯემნაზი (1ჭალისა) 

ჯეჯური აქედან გქარი: ჯეჯურიძე 
ჯოჯე 
ყაქიმი; აქედან გვარი; ცაქიმიძე 

ადამიანის მეტსახელები 

ბაძაგაცი 
ბრუდო» 

ბუჭყელი 
ბუპყიტასი 

გერე 
დამაღონე 

დუნდულეზე (შერქმეული გვარია) 
ერთიანაყი (ქალისა) 

ექვსთითაცი 

კაპიტანი 

კნიაზი 

ლეკისკაცი 
მავკატაცი 

ტაბურეტკაყი 

ტროყიაცი 

ფისტონაცი (ქალისა) 

ფხავაი 

ქვითანაცი 

ჟადღდილახი 

ჟვინოზაი 

ყიპოი 

(უდიაცი 

შებუ 
ჩაჩუტე//ჩაჩუტი 

ჩოხელი 

ცუკეი 

ცქვიტო» 
ხასო 

ხებეწოი 

ხოტო» 

ჭვანჩალი 

ჯაყო/ 

ჯღუნია 

უცხო სახმლები 

ალდამი ქისტური სახელია კაცისა. 

ასტამფირალა ქისტური სახელია კა–- 

ცისა: 

„დიკლოშიგ გულჯავრიანმა 

თუშმ მოკლა ასტამფირალა, 

ბატვაზშიგ ცოლმა შეიტყო 
დაქვრივდა, დაჯდა მტირალარ:.. 

აფხაზი ლეკური სახელია კაცისა: 

„ფარსმაშიგ ლეკებ მოიდნეს 

აფხაზი-დ” შაცი ხქვიანის. 
დაზოცონ, ნუ გუცშობენ, 

წინ მაგათ უქნავთ რიალი...5 

დინგა ლეკური სახელია კაცისა 
იბი ქისტური სახელია კაცისა 
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«დრისა ქისტური სახელია კაცისა 

კუშტანდი--ქისტური სახელია კაცისა. 
მურთაზი–-ლეკური სახელია კაცისა; 

„მურთაზას დგეხბარებავ: 

ჯარს ვხკრეფავ ბუსურმნისაო“.-- 

მუზხამა”--ქისტური სახელია კაცისა 
ომახანი–-ქისტური სახელია კაცისა 
ქაზიმათი--ქისტური სახელია ქალისა 

შაცი--ნ. აფხაზი 

ჯაბრაილი--ქისტური სახელია კაცისა. 

ცხოველების სახელები 

აბაჟარაი. სახელია ძაღლისა 

ალმასაი სახელია ძაღლისა; ამ სა– 
"ხელთან დაკავშირებით ასეთი თქმულებაა 
„მთაში: ქიუხის წვერზე მონადირემ ჯიხვი 
დავგრა. ჯიხვმა ქიუხებს შეაფარა თავი; მო- 
ნადირე მას დაედევნა და ”შემთხეევით 

ქალამნის თასმით კლდეზე გადმოეკიდა. 

“მასთან მხოლოდ ძაღლი ალმასა იყო და 
«მას მიმართა: 

„დაჰყეფე, ჩემო ალმასა9%, 

შენ შავის პატრონისაო, 
კდეზე გიკიდაჟ პატრონი, 

ფურბერწის საბალდითაო, 

ღამეს ათენებს გმინვითა 
ერთაის პერანგითაო. 

ძმობილსაღ შემიტყობინე, 
ძმობილს--–ქითიძის შვილსაო, 

მე ის აქ არას გამწირაევს, 

ცარც რასს შეირცხვენს პირსაო, 

გაშჭრიან, ჩამომაგდებენ 
ღლიღველის ფრანგულითაო..,4 

ბაკურახსი სახელია ხარისა 
ბასარა« სახელია ძაღლისა 

ბაქრაზი სახელია ძროხისა 

ბაზარაი სახელია ძაღლისა 

ბოთვერაცი სახელია ძაღლისა 

ბოთო სახელია ძაღლისა 
ბოლიკ სახელია ძოოხისა 

ბ6ოლღვერაყი სახელია ძაღლისა 
ბოღრაი, სახელია ძაღლისა 

ბრავნიკაცი სახელია ძაღლისა 

ბრუცოი სახელია ძროხისა 
ბუსკუნახსი სახელია ძაღლისა 

ბუჩაი სახელია ხარისა 
გვრიტო» სახელია ძროხისა. 
გომბეშოი სახელია ხარისა 

ბულაი სახელია ხარისა 
ბუღრანა« სახელია ხარისა 
გიჟო სახელია ცხენისა 
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გორდა სახელია ძაღლისა 
დათვია სახელია ძაღლისა 

დემურჩი სახელია ძაღლისა 
ელმირზა სახელია ცხენისა 

ვეფხოი სახელია ძროხისა 

ვინახარაყი სახელია ძროხისა. 

ხშირად მეცხვარე ძაღლებს არქმევს 
შემდეგ სახელებს: ვინახარაი, რომელხარაი 

ვინამხარი, რომელხარი და მას ერთგვარი 

გამართლებაც აქვს, ღამღამობით მთაში 
ხშირია სქელი ნისლი და უკუნი სიბნელე. 
ამ დროს მეცხვარე ფხიზლობს, 

ცხვრის ფარა ისვენებს. ნადირმა და „მეკო– 

პარმა დრო რომ ვერ იხელთოს, მეცხვარე 
დროდადრო გადასძახებს ძაღლებს: ვინამ 
ხარი, რომელხარის ამით ძაღლებსაც აფ–- 

რადგან 

ხიზლებს და, თითქოს, მტერსაც ეუბნება: 

შემჩნეული მყავხარ და არაფერი გაბე- 

დოო, 

თამარაცი სახელია ვირისა 
თარეშაყი სახელია ძაღლისა 

თეთრო სახელია ძაღლისა 

თემურაზი სახელია ძაღლისა 

თერგიზაყცი სახელია ცხენისა 

თვირთვილაცსი სახელია ცხენისა, ზოგ– 
ჯერ სხვა ცხოველებსაც არქმევენ. 

იბაჯი სახელია ხარისა 

ისაცი სახელია ძროხისა 

კარატოყი სახელია ხარისა 

კვირია» სახელია ხარისა 
კვირიონა სახელია ცხენისა 

კიკნე სახელია ძროხისა 

კოლა სახელია ცხენისა 
ლაბაი სახელია ხარისა 
ლეგუშაცი სახელია ძროხისა 

ლოქო სახელია ძაღლისა 

მალჩიკა სახელია ცხენისა 
მარტია სახელია ხარისა 
მასკლოი. სახელია ძროხისა



მაყვალაყი სახელია ძროჩისა 
მაჯალათი სახელია ძროხისა 
მთვარიაცი სახელია ძროხისა 
მიმინო» სახელია ცხვრისა 
მირზა სახელია ხარისა 

მუსალაყი სახელია ძაღლისა 
მუსა« სახელია ძროხისა 
მუხამაი სახელია ()ხენისა 

მწვანე სახელია ძაღლისა 
ნაკერო#ი სახელია ხარისა 

ნაცაროია სახელია ვირისა 
ნიკორაყცი სახელია ცხენისა 
ნიშაცი სახელია ძროხისა 

ოსმალო სახელია ძაღლისა 
ოქვი სახელია ძროხისა 

პარასკევაცბ სახელია ძროხისა 
როჟა სახელია ძაღლისა 

საბითი სახელია ხარისა 
საქულაცი სახელია ძაღლისა 
სუკვაყი სახელია ხარისა 
ტაბოი სახელია ძროხისა 

ტაბუ სახელია ძაღლისა 
ტატია სახელია ძაღლისა 

დტეპკაყი სახელია ძაღლისა 
ტონტორიკნო სახელია ცხენისა 
ტრიმანე სახელია ვირისა 

ფანჩო სახელია ძაღლისა 
ფარეხაყცი სახელია ძაღლისა 

ფუძილოი სახელია ძროზისა 

ქაბატოი არქმევენ ძროხისაც 
ჭქედოჯა სახელია ძაღლისა 

ქობა#გ სახელია ძროხისა, ძაღლისა 

ჭორაყი სახელია ძროხისა, ძაღლისი 
ქორია სახელია ხარისა 

ღურბელაცსი საზელია ზარისა 
ჟაზოყი სახელია ძროხისა 

ყანწურეი სახელია ხარისა 

ყარაბეშაყცი სახელია ძაღლისა 
ყარამანაცი სახელია ვიროსა 

ყჟებეგაცი სახელია ძაღლისა 

ყორანაცი სახელია ცხენისა, ზარისა 
ყორანო სახელია ძროხისა 

ყოჟნოი სახელია ვირისა 
ჟროლია სახელია ძაღლისა 

ყურშაი სახელია ძაღლისა 
“შავარდენაცი სახელია ძროხისა 

შავრალხი სახელია ხარისა 

შამილაცი სახელია ცხენისა 
შებჩო სახალია ძროხისა 

შვინდა სახელია ძროხისა 

ჩასტონახი სახელია ცხენისა 
ჩაჩანაცი სახელია ცხენისა 

ჩიბია სახელია ძაღლისა 
ჩიბანა# სახელია ძაღლისა 

ცაბეი სახელია ძაღლისა 

ციბრო» სახელია ძაღლისა 

ცოდვილო» სახელია ძროზისა 

წიპრანაი სახელია ძაღლისა 
ჭაგროყი სახელია ძროხისა 
ჭეტო«» სახელია ხარისა 
ჭრელოი სახელია ძაღლისა 
ჭუკოი სახელია ხარისა 

ზოჯეგო« სახელია ძროხისა 

ვიდოი, საზელია ხარისა 

ჯამალაცი სახელია ძაღლისა 
ჯერანაცი სახელია ცხენისა, ვირისა 

ჯულბა სახელია ძაღლისა.



ზობიერთი შენიშვნა 

1. სახელობით ბრუნვაში ი მოუდით უმეტესად მჟღერ თანხმოვ– 
ნებზე დაბოლოებულ სახელებს. 

2 ყც-ხე დამთავრებულ ხმოვანფუძიან სახელებს ეს ბგერა ახლავს 
სხვა ბრუნვებშიც, სადაც სახელს არც ბრუნვის ნიშანი დაეკარგება 
და არც ფუძეში მოუვა ცვლილება, სახელობითში კი ზოგი მათგანი 
სხვადასხვა მიზეზით 5-ს დაირთავს. 

3. ზმნებში ყ: ა) ხმოვანთგასაყარია და მაშინ ორივე ხმოვანი შე– 
ნახულია; ბ) შემმართველია და მაშინ მისი მიზეზით ერთი ხმოვანი 

ამოვარდნილია, მასთან დარჩენილი კი გაგრძელებული; გ) ზოგჯერ 
თვითონაც ამოვარდნილია, მაში5 ზმნაში დარჩენილი ხმოვანი სიგრძეს 

კარგავს, მაშასადამე, ზმნის ფორმა გამარტივებულია.



რეღაქტორისაბან 

თუშური დიალექტის სალექსიკონო მასალა ავტორმა მოიპოვა 
ადგილზე. 

ლექსიკონის აღნაგობა, გამართვის პრი5ციპები, რიგი საკითხის 

კვალიფიკაცია და ზოგიერთი სალექსიკონო ერთეულის ფორმა რედაქ– 
ტორისათვის ზოგჯერ სადავოა, მაგრამ ითვალისწინებს რა თუშური 
ლექსიკონის საჭიროებას და, უპირველეს ყოვლისა, იმას, რომ ეს ლექსი– 
კონი მის წინამორბედ ლექსიკონებზე (რომლებიც, როგორც წესი, გა– 
მოცემულ ტექსტებს ახლდა ხოლმე) გაცილებით სრულია, ვარაუდობს, 
რომ წიგნი დიდ სამსახურს გაუწევს. თუშური ღიალექტით დაინტე- 

რესებულ მკითხველს. 

თ. უთურგაიძე 

)ტ4 პ. ხუბუტია
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